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( a ) 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委V .' . ' . . . . . . . . .  '.
员会的报告； 

m 秘书长的报告

2 0 . 接纳新会资国加入联合国 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  85

2 1 . 文化财产应送目或归还本国：秘书长的报告 … • S6

2 2 . 束捕察局势：秘 书 长 的 报 告 89

2 3 . 世界自然宪章草案：秘 书 长 的 报 告 90

2 4 . 各国为当代和后代养护大自然的历史责任: 秘书长的
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2 9 . 联合国同非洲统一组织的合作：秘书长的报 告 .........................   58
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30. 国际残废者年：秘书长的报告 ............................... .

3 1 . 巴勒斯坦问题：巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员 

会 的 报 告 ................ .....................................

32. 南非政府的种族隔离政策 ： ...... ............................ .

( a ) 反对种族照离特别委员会的报告;

0>)反对体育领域种族搞离国际公约特设起草委员会 

的报告;

(C) 秘书长的报告

3 3 . 中东局势：秘书长的报 告   ...................... .

3 4 . 东南亚的和平、稳定和合作问 题 ............................

3 5 . 塞浦路斯问题：秘书长的报 告  .......................

36. 纳米比亚问题 : .......................... ..........................

( a ) 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委

员会的报告；

0>)联合国纳米比亚理事会的报告

37. 开始进行关于国际经济合作促进发展的全球性谈判

3 8 . 安全理事会鹿位公平分配和成员数目增加的问题••••.

3 9 . 第二届专门讨论裁军间题的大会特别会议：第二届专 

门讨论裁军问题的大会特别会议筹备委员会的报告…

40. 裁减军事顶算：  ........... ....................................

( a ) 裁军审议委员会的报告；

( b ) 秘书长的报告

4 1 . 关于签署和批准《拉丁美洲禁止核武器条约（特拉特 

洛尔科条约）第一号附加议定书》的大会第35/143 

号决议的执行情况 •••••..................... .................
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1314 2 . 化学武器和细菌（生物）武器： . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

( a ) 裁军谈判委员会的报告;

(b) 秘书长的报告

4 3 . 停止一切核武器试摄：裁军谈判委员会的报告… … . . …

4 4 . 大会第35/145B号决议的执行情况：裁军谈判委员

4 5 . 《非洲非核化宣言》的执行情况：秘书长的报告 . . . .  ..

4 6 . 建立中东无核武器区 •，••，，，，•，，，•，•，. . . . . . . . . . .  . . . .

4 7 . 建立南亚无核武器区：秘书长的报告… … … … … ••…  

4 8 . 禁止发展和制造新型大规模毅灭性武器和此种武器新

系统：裁军谈判委员会的报告  .........  . . . . . . . .

4 9 . 《宣布印度洋为和平区宣言》的执行情况：印度洋特

5 0 . 世界裁军会议：世界裁军会议问题特设委员会的报告… ,

5 1 . 审查大会第+届特别会议通过的建议和决定的执行情

况： ...................... .................
. . .

( a ) 裁军审议委员会的报告；

( ) 裁军谈到委员会的报告；

( C ) 裁军调查研究方案：秘书长的报告；

( d ) 裁军和发展之间关系的研究：秘书长的报告；

( e ) 联合国裁军研究金方案：秘书长的报告；

( f ) 核武器的一切方面：裁军谈判委员会的报告；

■ ( g ) 不使用核武器和防止核战争：秘书长的报告；

( h ) 第十届特别会议各项建议和决定的执行情况：裁 

军谈判委员会的报告：

( i ) 世界裁军宣传运动：秘书长的报告
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5 a  联合国禁止或限制使用某些可被认为具有过分伤事力 

或滥杀邀伤作用的常规武器会议: 秘书长的报告 … ,

5 3 . 缔结一项关于不对无核武器国家使用或威胁使用核武 

器以加强无核武器国家安全的国际公约：裁军谈判委 

a 会的报告 ........... .......................................... .

5 4 . 缔结关于保证不对无核武器国家使用或威胁使用核武 

器的有效国除安排：裁军谈判委员会的报告  .

5 5 . 全面彻底裁军 ： ..............................   . . . .

a ) 裁军谈判委员会的报告；

关于裁军进程的体制安排的研究：秘书长的报告; 

C ) 建立信任的措施：秘书长的报告；

d ) 不将核武器部署在现尚无核武器的国家领土上： 

裁军谈判委员会的报告;

e ) 对区城裁军的一切方面的研究：秘书长的报告；

f ) 关于裁军与国际安全的关系的研究：秘书长的报 

告；

g ) 禁止发展，生产、储存和使用放射性武器：裁军 

谈判委员会的振告；

h ) 审查裁军谈判委员会的组成：裁军谈判委员会的 

报告；

i ) 裁军与国际安全t 秘书长的报告；

J) 限制战略武器会谈

6 6 . 以色列的核军备：秘书长 的报告 ..........................

5 7 . 发展和加强各国间睦邻关系：秘书长的报告

5 8 . 审查《加强Ü 际安全宣言》的执行情况 : ...........
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165

165
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( a ) 《加强国际安全宣言》的执行情况；

0 ) ) 不干涉别国内政；

( C ) 《为各国社会共享和平生活傲好准备的宣言》的 

执行情况：秘书长的报告

5 9 . 原子辖封的影响：联合国原子辖封影响何题科学委员 

会 的 报 告 … …

6 0 . 联合国近东已勒斯坦难民救济和工程处： . . . . . . . . . . .

( a ) 主任专员的报告；

(b) 联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处经费筹供 

问题工作小组的报告；

( C )联合国 fi勒斯坦和解委员会的报告；

(a) 秘书长的报告

6 1 . 和平利用外层空间的国际合作 ：  ........ .

( a ) 和平利用外层空间委员会的报告;

m 第二次联合国探索及和平利用外层空间会议筹备 

委员会的报告

62•制订一项关于各国利用人造地球卫星进行直接电视广 

播所应遵守的原则的国际公约：和平利用外展空同委

员 会 的 报 告  .......... . . . . . . . . . . . . . . . . . .

6 3 . 整小维持和平行动问题所有方面的全盘审查：维持和

平行动特别委员会的报告  ........ .................

6 4 调查以色列提香占领区居民人权的行为特别委员会的

报 告 . . . . . . . . . . . . . ••… • • • " ‘ •............. . . . . . . . . .

6 5 . 马达加斯加的格洛里厄斯岛、新胡安海、欧罗巴岛和 

印度巴萨斯岛问题：秘书长的报告  .

171

172

176

iBo

181

183
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66. '进行国际合作以防止新的难民潮 .........................

67. 有关新闻的问题： ..............................................

( a ) 新闻委员会的报告；

( b ) 秘书长的报告；

( C )联合国教育、科学及文化组织总干事的报告

68. 联合国各有关机拘的组成问 题 ...................... . . . . .

69. 发展和国际经济合作 ................. .........................

(a) 联合国第三小发展十年国际发展战 略  .

(b) 《各国经济权利和义务宪章 》 ..........................

( C )货易和发展： .......................................  ,

H 贸易和发展理事会的报告； 

a 秘书长的报告

曰联合国贸身和发展会议秘书长的报告

(d) 工业化 ： ............................................... .

(一） 工业发展理事会的报告;

t= ) 秘书长的报告

( e ) 科学和技术促进发展：科学和技术促进发展政府 

间委员会的报告 .................................. .

( f ) 自然资源：秘书长的报 告 ....................

(g) 精食问题 ： .........  . . . . .

H 世界粮食理事会的报告；

t ) 秘书长的报告

( H )发展中国家间的经济和技术合作：审查发展中国 

家技术合作活动高级委员会的报告 . . . . . . . .

(i)联合国系统经济和社会部门的改组：秘书丧的报 

告    .............    •…

186

1B7

191

195

193

19̂

195

211
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216Ü ) 环境： ................................ ..................

H 联合国环境规划理事会的报告；

« 秘书长的报告

(k) 人 类 住 .............................................

H 人类住区委员会的报告；

( = )秘书长的报告 

( 1 ) 有效动员妇女参与发展：秘 书 长 的 报 告 ...  

(n i )经济发展的长期趋势：秘 书 长 的 报 告 ••••• 

(n) 联合国特别基金 .............. .....................

(0) 联合国新能源和可再生能源会 议 ................

( P ) 联合国最不发达.国家问题会议  ........

70. 发展方面的业务活动 ： .....................................

( a ) 联合国系统的业务活动：秘书长的报告 ，，，•

0) ) 联合国开发计划署  ...........................

(C) 联合国资本发展基金 ...............................

(d) 联合国自然资源揚探循环基 金 ................. .

(e) 联合国人口活动基 金 ..............................

(f) 联合国志愿人员方 案 ...............................

(g) 联合国发展中内陆国家特别基 金 .............. .

(h) 联合国儿童基金 会 ...................................

(1) 世界粮射千划 署 ......................................

( J ) 秘书长所进行的技术合作工作 . ..................

71. 训练和研究 ： ...... ......................................

( a ) 联合国训练研究所：执行主任的报告 . . . . . .

( b ) 联合国大学：联合国大学理事会的报告

( e ) 发展分析和规划的统一办法：秘书长的报告

219

222
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228
230

230

232
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7 2 * 特别经济援助和救灾援助：  ................................................

( a ) 联合国救灾协调专员办事处：秘书长的报告

(切特别经济援助方案：秘书长的报告 . . . "  ...................

(C) 苏丹一萨赫勒区域中期和长期复兴和重建计划的 

执行情〉兄：秘 书 长 的 报 告  ................................

73. 审查和协调联合国系统内各组欽的人权方案并同人权 

倾城内的其它国际方案合作 .......... •••••...................

7 4 . 《向种族主义和种族彼视进行战斗的行动十年方案》 

的执行1# 况 .............. .............. ........................ .

7 5 . 消除宗教上一切形式的不容异已现 象  ...................

7 6 . 国际青年年：参与、发展、和平：秘书长的报 香 ........... .

7 7 . 有关青年的政策和方案 ： ................. .................. ................ ..

( a ) 青年人之间的体育和运动交流：秘书长的报告；

( b ) 联合国同青年和青年组织、交流的渠道：秘书长的 

报告；

( C ) 关于青年活动的协调和宣传：秘书长的报告

7 8 . 各国为求社会进步而实行影响深远的社会和经济变革 

的经验：秘 书 长 的 报 告 .................  •••••.............. ..

79. 为增进人权和基本自由的切实享受在联合国系统内可

以采取的各种途径、方式和方法：  ............................

( a ) 大会第34/46和 35/174号决议的执行情况 :

秘书长的报告；

0 ) ) 增进和保障人权的国家机构：秘书长的报告

8 0 . 年长与老年人问题：秘书长的报 告  .......... . . . . .

81. 普遍实现民族自决权利和迅速给予殖民地国家和人民 

独立对于切实保障和尊重人权的重要性：秘书长的报告 ...

sBk

291

29®
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82. 消除一切形式种族彼视 ：.......................... ............. .

(a) 消除种族艘视委员会的报告 ； ................... . . . . .

( b ) 《消除一切形式种族坡视国际公约》的现况：秘 

4$ 长 报 告 ,   ................................

( C ) 《黎止并惩治种族隔离罪行国际公约》的现况： 

秘 书 长 的 报 告   .................................... .

8 3 . 联合圓难民事务高级专员办事处： • • • • • . . . . . . . . . . . . .

( a ) 高级专员的报告；

( b ) 援助非洲难民国际会议：秘书长的报告

8 4 . 老龄问题世界大会：秘书长的报 告    .

8 5 . 入权与科学和技术发展：秘书长的报 告  ...........

86. 儿童权利公约问题  .............................................. .

8 7 . 有^ 权的各项I I际公约 ：...... .............................. .

(a) 人权事务委员会的报 告  ........... .... ..........

( b ) 《经济、社会、文化权利国际公约》、 《公民权 

利和政治权利国际公约》以及《公民权利和政治 

权利国际公约任意议定书》的现况：秘书长的报 

告  ............................... ....................

( C ) 拟订旨在废除死开j 的《公民权利和政治权利国际 

公约》第二号任意议定书：秘 书 长 的 报 告 . . . . .

8 8 . 联合国妇女十年：平等、发展与和平: ••••••••••••<；

( a ) 联合国妇女+ 年世界会议：秘书长的报告；

( b ) 联合国妇女十年自愿基金：秘书长的报告；

( C ) 妇女参与加骚国际和平与安全以及反对殖民主义. 

种族隔离、一切形式种族主义、种族彼视、外国

295

295

296

297 

299

509

311
311
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侵略、外国领和一切.形式外国统治的斗争宣言 

草案：秘书长的报告

8 9 . 《消除对妇女一切形式硬视公约》的现况：秘书长的 

报 告 ....................................................................

9 0 . 防止犯罪和开j事审判和发展：秘书长的报告 ..........

9 1 . 酷开j和其他残忍、不人道或有辱人格的待遇或处罚： . 

( a ) 各会员国反对酷刑和其他残忍、不人道或有辱人

格的待遇或处荷的单方宣言：秘书长的报告；

0>) g 疗道德准则草案:秘书长的报告

9 2 . 按照《联合国宪章》第七十三条（辰 ）款递送的非自

治领土情报： ........ ...........................................

( a ) 秘书长的报告；

给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委 

员会的报告

93. 东帝汰问题 ： .............. ............. ........... .

(a) 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委 

员会的报告；

(b) 秘书长的报告

9 4 . 外国经济和其他利益从事活动，在纳米比亚和所有其 

他殖民统治领土内仿香《给予殖民地国家和人民独立 

宣言》的执行, 并在南部非洲妨善消除殖民主义、种 

族隔离和种族硬视的努力:给予殖民地国家和人民独 

立宣言执行情况特别委员会的报告  ................... .

9 5 . 各专门机构以及与联合国有关的国际机构执行《给予 

殖民地国家和人民独立宣言》的情况：  ..............

517

518 

520

325

526

3④
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(a) 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委 

员会的报告； 

m 秘书长的报告

9 6 . 联合国南部非洲教育和训练方案：秘书长的报告 ••••,

9 7 . 会员国对非自治领土居民提供学巧和训练便利：秘书 

的 报 告 .............. ..............................................

9 8 . 财务报告和决算以及审计委员会的报告 : .................

a ) 联合国开发计划署；

b ) 联合国儿童基金会；

C ) 联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处；

i ) 联合国训练研究所；

e ) 联合国难民事务高级专员经管的自愿捐敦；

f ) 联合国人口活动基金；

g) 审计委员会的组织和专门性业务办法

99. 1980— 1981 两年期方案预算  ........... .

100. 1982 — 1983两年期方案慨算 ......................... .

1 0 1 .方案规划 ............................................................

102. 联合国财政紧急情况 : .........................................

( a ) 联合国财政紧急情况协商委员会的报告；

.(b) 秘书长的报告

1 0 3 .联合国与各专门机构和国际原子能机构间f î政和预算 

的协调：  :..............

( a ) 行政和预算问题咨询委员会的报告;   

(13)设立一个单一的行政法庭的可行性：秘书长的报 

#        ..

550

552

355

536

338

552

55*»
35k

355
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(c) 通货摩胀对联合国系统各组织预算的影响..........

1 0 4 联合检查组：联合拾查组的报告 .............. ..........

105. 会议时地分配办法 ：  .................................. .

( a ) 会议委员会的报告；

(b) 秘书长的报告

1 0 6 .联合国经费分摊比额表：会费委员会的报 告 ...........

107. 人事间题 ：  ......................... ...........................

( a ) 秘书处的组成：秘书长的报告；

(b) 其他人事问题：秘书长的报告

108. 国际公务员制度委员会的报 告  ..........................

109. 联合国养恤金制度 ：  ...........................................

( a ) 联合国工作人员养恤金联合委员会的报告；

(b) 秘书长的报告

1 1 0 .联合国中东维持和平部队经赛的筹措： •••••...•••••

( a ) 联合国脫离接触观察员部队：秘书长的报告；… .

( b ) 联合国驻黎巴嫩临时部队:秘书长的报 告 ........

1 1 1 .危害人类和平及安全治罪法草案:秘书长的报告，• ,, 

l i a 有关新的国际经济秩序的国际法原则和规范的遂步发

展：秘 书 长 的 报 告   .......................... ........

1 1 3 .联合国对国际法的教学、研究、传播和广泛了解的协 

助方案：秘书长的报告 ，•，••.........  ••，•，

1 1 4 .防止危事或杀害无辜生命或损兽基本自由的国际恐怖 

主义的措施, 以及对由子困苦、挫折、怨念和失望， 

以致有人不惜牺牲人命，包括自己的生命在内，以求 

实现彻底改革的恐怖主义和暴力行为的根本原因的研 

究：秘书长的报告 ...............  . . . . . . . .

356

557

361

365

365

368

370

373

573

31k

376

377

378

380
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1 1 5 .起草反对招暮、使用、资助和训练雇佣军国际公约特 

设委贞会的报告  ........................ . . . . . . . . . .

11 6 .加强在国际关系上不使用武力原则的效力特别委员会 

的报告 .................................. ................ ..........

1 1 7 .联合国国际贸易法委员会第十四届会议工作报告

1 1 8 .和平解决国家间争 端  ....................................

1 1 9 .关于最惠国条款的条敦草案的审议：秘书长的报告 ••

1 2 0 .多边条约拟订程序的审查：秘书长的报 告 ................

1 2 1 .国际法委员会第三+三届会议工作报告  ..............

1 2 2 .联合国宪章和加强联合国作用特别委员会的报告… ,

1 2 3 .东道国关系委员会的报 告 ......................................

1 2 4 .考虑有效措施以加强对外交和领事使团和代表的保护 

及其安全：秘书长的报告 .....................................

1 2 5 .保# «所有遭受任何形式拘留或监禁的人的原则草案 .. 

1 2 6 .按照《联合国宪章》第一百零二条登记和公布条约和

国际协定：秘书长的报告  ........

附 件

一、大会历届主席

二、各主要委员会历届主席团

三、大会历届副主席

四、安全理事会历届非常任理事国

五、经济及社会理事会历届理事国

六、联合国的会员国

七、各机构的组成
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一、导言

1 . 本文件与1 9 8 1年 2 月 1 5 日分发的暂定项目表（A/36y^50 ) 相同，

是根据大会程序和组织合理化问题特别委员会的建议编制的；这个建议见大会1971 

年 12月 17 H第 2 8 3 7 (X X V I)号决议 ， 附件二 ， 第 17段(b)。

2 . 议事规则第1 2 条所规定的临时议程将于1981年 7 月 1 7 H 印发0/35/  

150)0

3 . 根据第2 8 3 7 (X X V I)号决议，附件二，第 17段 (e )的规定，本文件的增 

编 （A/36/lOOy^Add.l ) 将在本届会议开幕以前印发。

*4 . 第三十六届会议订于1 9 8 1年 9月 1 5 日星期二下午三时在联合国总部 

开幕。
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二、附加说明的项目表

1 . 德意志联邦共和国代表闭团长宣布会议开幕 .

依照议事规则（A/520/Rev. 1 3 )第 1 条 规 定 . ， 大会常会每年自' 9 月第三 

个星期二起举行。

议事规则第3 0 条规定，大会每届会议开幕时，在该届会议的主席尚未选出以 

前，由上一届会议主席所厲代表团的旧长暂时担任主席。 所以，临时主席和上 一  

届会议的主席不一定是同一小人， ，

2 . 默祷或默念一分钟

议事规 则第 6 2 条规定，在大会每届会议第一次全体会议剛剛开始和最后一 

次全体会议即将结束时，主席座请各代表欺祷或默念一分钟。 这一规定是在第四 

届会议的时候列入议事规则的（第 3 6 2 ( I V )号决议，附件一 ) ,

3 . 出庸大会第三十六届会议各国代表的全权证书 :

任命全权证书委Æ会成贞

(b) 全权证书委员会的报告

依照议事规则第 2 7 条的规定，各代表的全权证书和代表团成员的名单座尽 

可能于每届会议开幕前一星期递交秘书长。 全权征书应由国家元首、政府首脑

或外交部长须发》 依照议事规则第 2 8 条的规定，全权证书委贞会的成员共九 

人，在每届会议开始时，由大会根据主席的提议任命。 向例，这个委员会的成贞是 

在’第一次全休会议一开始，尚未选举大会主席之前，就根掘临时主庸的提议任命的 . 

全权证书委员会自行选举一位主席，但不选到主席和报告贞。

全权证书委员会于工作完毕后，向大会提出报告。

关于主席的选举，见项目4
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在第三十五届会议时％大会任命下列会员国为全权证书委员会的成员：

安寄拉， 中国，哥斯途黎加，西班牙，美利坚合众国，海地，肯尼亚，新加坡 

如苏维埃社会主义共愈国联盟（貧 35/301号决定），

在同届会议，大会通过了全权证书委员会的三个报告涕35/4 A 至 C 号决议），

大会第三千六届会议将收到全权证书委员会的报告，

4 。选举大会主席

依照议事规则第 3 1 条的规定，大会主席由大会选举，其任期到他当选的一 

届会议闭幕时为止• 依照议事规则第 9 2 条的规定，选举应以无记名投票方式

举行，不采用提名候选人的办法. 主席以倚单多数票当选* 但是应当指出，自 

第三十二届会议以来，主席是以鼓掌方式选出.

大会第十八届会议决定（第 1 9 9 0 ( x v i l l )号决议，附件，第 1段 ），选 

举主席时，应考虑到必须根据公平地区分配原则，由下列各地区的国家轮流担任这 

个职位：

( a ) 非洲和亚洲国家； 

m 东欧国家；

( C )拉丁美洲国家；

( d ) 西改国家和其他国家。

大会第三十三届会议决定（第 33/13S号决议Jt件，第 1段 ）选举主席时，应 

考虑到必须根据公平地区分配原则，由下列各地区的国家轮流担任这小职位：

第三十五届会议(议程项目3 ) 的参考资料：

( a ) 全权证书委员会的报告：A/35/484淑 Add. 1衡 2 ;

( b ) 第 35/4A至 C 号决议加貧35/301号决定；

( C )全体会议：V 35/PV. 34. 35. 9 5 ^ 103.



a/36/100
Chinese
Page 19

( a ) 非洲国家；

( b ) 亚洲国家；

《0》 东败国家；

( d ) 拉丁美洲国家；

( e ) 西改国家和其他国家•

大会第三十四届会议决定 , ，在附属机拘的选举中，如候选人数与应填补席位 

相等，即不必进行无记名投票，这个惯例应订为标准办法，并应适用于大会主席的 

选举P 但如有代表团特别要求对此项选举举行投票时，则不在此暇* ( 第 34/401号 

决定，第 1 6 段 ）.

大会历届主席的名单列在附件一， 3

5 . 选举各主要委员会的主席团成员

依照议事规则第9 8 条的规定，大会共设七♦ 主要委贞会。

第 1 0 3 条规定, 每个主要委贞会选举主席一人，副主席二人和报告货一人 , 

此外，它还明白规定, 选举座以无记名投票的方武举行，但如果只有一个候选人而 

委！会另有决定时，不在此暇。 在大多数情形下都是只有小候逸人，所以各主 

要委员会的主席团成员多半是用鼓掌方式选出。

此外，第 1 0 3 条还规定，提 名 每 选 人 时 ，只准一个人发言，然后委员 

会座立即进^ 举。

— 第 9 9 l ^  ( 甲 规 定 ，各主要委员会应在每届会议的第一个星期内,举行 

第 1 0 3 条所规定的选举。

第三十五届会议（议程项目4 ) 的参考资料:

( a ) 第 35/302号决定；

( b ) 全体会议：A/35々 V. 1。
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大会第十八届会议决定（第 1990 ( x v i i i ) 号决议，附件，第 4 段 ），主要

委员会的主席应按下列名额选出：

( a ) 非洲和亚洲国家代表三人；

( b ) 东欧国家代表一人；

( C )拉丁美洲国家代表一人；

( d ) 西欧国家或其他国家代表一人；

( e ) 第七位主席由上文 (e)(d)两敦所列国家的代表，隔年轮流担任。

大会第三十三届会议决定（第 33/138号决议，附件，第 4 段 ）各主要委员会 

的主席应按下列分配办法选出Î

( a ) 非洲国家代表二人；

( b ) 亚洲国家代表一人；

( C )东改 国家 代表人 ;

( d ) 拉丁美洲国家代表一人；

( e ) 西改国家或其他国家代表一人；

( f ) 第七名主席应由上文0̂ )01)而敦所列国家的代表隔年轮流担任。

各主要委员会的主席通常是在每届会议的篇一天选出• 为了实际原因，各主

席的选举都在大会堂举行，由大会主.席主持. 不过要注意：这并不是大会举行全 

体会议， 而是七个主要委员会一小接一♦举行会议•

然后，在每届会议的第一个星期内，选举每小主要委员会的两位副主席加一■位 

报告员. V

第三千五顔会议（议程项目5 ) 的参考资料：

( a ) 第 3 5 /3 0 3 f决定；

( b ) 主要委员会会议： a/C,V35/PV，1, A/SPC/35/SR.I, A/C.2/35/SR.1, A/C.3/ 

35/SR.l, A/C.4/35/SR.1, A/C.5/35/SR.1, a/C.6/35/SR.1?

(c )全体会议： V35/PV.2.
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各主要委员会自第二千届会议起的历届主席团成员名单，列在附件二/

6 . 选举大会劃主席

大会主席由2 1位割主席协助。 副主席是会员国代表团团长，而不是以个人 

身份当选。 大会曾经四次决定增加别主席的人数（第 1 1 0 4 ( x i ) ,  M 9 2 ( x i i ；X 

1990 ( ：0 ■工工工）和 33/138号决议）。

依照议事规则第 3 1 条的规定，副主席由大会选举，其任期到他们当选的一 

届会议闭幕时为止。 位照议事规则第 9 2 条的规定，选举应以无记名投票方式 

举行，不采用提名候选人的办法。 副主，以倚单多数票当选。 但是应当指出，

自第三十二届会议以来，副主席是以款掌方式选出•

第条并规定副主席的选举应在各主要委员会的主席选出后（见项目5 ) 

才举行，以确保总务委员会（见项目8 ) 具有代表性。

大会第十八届会议决定（第 1990(  XVI工 工 ） 号决议，附件，第 2 段 ），副主 

席 1 7 人应按下列名额选出：

( a ) 非洲和亚洲国家代表七人；

( b ) 东欧国家代表一人；

( C )拉丁美洲国家代表三人；

( d ) 西改国家和其他国家代表二人；

( e ) 安全理事会常任理事国代表五人。

大会第三十三届会议决定（第 33/13畴决 议，附件，第 2 和第 3段 ） 2 1 

位副主席按下列名额选出：

( a ) 非洲国家代表六人；

m 亚洲国家代表五人；

( C ) 东欧国家代表一人；
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( d ) 拉丁美洲国家代表三人；

( e ) 西改国家和其他国家代表二人；

( f ) 安全理事会常任理事国代表五人。

但大会主席选出后，主席所属地区的到主席名额应减少一名>

副主席的选举，通常是在每届会议的第一天举行。

大会第三十四届会议决定，在附属机构的选举中，如候选人数与应填补库位 

相等，即不必进行无记名投票, 这个懷例应订为标准办法，并应适用于大会副主席 

的选举, 但如有代表团特别要求对此项选举举行投票时，则不在此限, （第 34/  

401号决定，第 16段 ）

曾经担任过大会朝主席的国家名单，列在附件三• [

7 . 秘书长按照《联合国宪章》第十二条第二项提出的通知

《宪章》第十二条第一项规定 : 当安全理事会对于任何争端或情势，正在执行 

《宪章》所授予该会的职务时，大会非经安全理事会请求，对于该项争端或情势, 

不得提出任何建议，

-依照《宪章》篇十二条篇二项》 定，秘书长经安全理事会同意，应于每届会议时 , 

将安理会正在处理中关于维持国际和平及安全的任何事件，通知大会；于安理会停 

止处理该项事件时，也应通知大会。

第三十五届会议（议程项目6 ) 的参考资料：

( a ) 第 35/304等决定;

( b ) 全体会议：A/35/I*X 2 。
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大会第三十五届会议®注意到秘书长的通知 (A y s 5/453命 Add。1 V î；加讨 

论 （第 35/414等决定）•

大会第三十六届会议将收到秘书长的一份说明，

8 。通过议程和安排工作 :

( a ) 总务委员会的报告

(b) 大会的附属机构

议事规则第1 2.条至第 I Ô条是关于常会议程的规定《

临时议程

依照议事规则第1 2 条的规定，临时议程至迟于常会开茶前6 0天送交联合国 

各会员国. 第三千六届会议的临时议程（A /36/1 50 )将于 1 9 8 1年 7月 1 7 

日印发，

议事规则第 1 3 条指出哪些项目应该或可以列入临时议程，

补充项目

议事规则第1 4 条规^ 合国任何会员国，来要机关或秘书长都可以请求在议程 

内增列补充项目, 但至返须于既定常会开幕日期前3 0天提出， 这些项目应开列

补充项目一览表，至迟于该届会议开幕前2 0天分送联合国各会员国.
»

补充颂目表（A/36/200)将于 1 9 8 1 年 8 月 2 1 日印发.

* 第三十五届会议(议卷项目7 ) 的参考资料:

( a ) 秘书长的说明 Ï A/35/453愈 1;

( b ) 第 35/414号决定 î

全体会议V 6&
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增列项目

议♦ 规则第 1 5 条特别规定：在常会开幕前3 0 天内或在常会期间提请列入议 

程的性质重要和紧■急的增列项目，如大会以出席并参加表决的会员国过半数作出决 

定，可以列入议程。

总务委员会审查议程草案

议事规则第 3 8 条 至 第 4 4 条是关于总务委员会的组成、组织和职务的规 

定。 总务委员会由大会主席 ( 兼任委员会主席) ( 见项目4 和附件一）、 大会

2 1 名副主席（见项目6和附件三）和各主要委员会的主席（见项目5 和附件二 ) 

组成》

总务委見会通常是在每届会议第二天集会，以便就议程的通过，项目的分配和 

大会工作的安排等事，向大会提出建议。 为此目的，总务委员会将牧到秘书长的 

■ 一份备忘录，其中载有议程草案（临时议程，补充项目和增列项目> , 项目分配办 

法草案和一些关于会议的组织的建议。

在第三十六届会议，秘书长的备忘录将作为A/BÜR/.36/1号文件印发。

大会通过议程7

确定的议程、议程项目的分配以及关于会议的组织的办法,由大会以倚单多数通

过。

议事规则第 . 2 3 条特别规定：大会辩论某一♦已由总务委员会建议列入议程 

的项目应否列入议程时, 发言赞成或发言反对者，各以三人为限。

第三十五届会议（议程项目8 ) 的参考资料:
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大会程序和組织的合理化

大会第三十四届会议，在总务委员会审查了秘书长关于大会程序和组织合理化 

的报告（A / /3 V 3 2 0 )以后，对会议的组织、主要委员会的工作》文件、、决议、会 

议规划和大会的附属机构采取了一些措施（第 34//401号 决 定 大 会 在 同 一 届  

会议特别设立了一小附属机构特设委员会, 在大会第三千四届会议主席終利姆。艾 

萨利姆先生（坦桑尼亚联合共和国）的主持下，审查各附厲机构是否必须继续存在 

的问题，并就这个问题向大会第三十五届会议提出建议，但有一项了解，特设委员 

会将在协商一致意见的基础上行事（第 34/401号决定，第 35段 ），

( 续 ）

(a

(b

(c

(d

(e

Cf

(g

(h

(i

Ü

(k

临时议程 î A ys5/150;

补充项目表 ï a/35/200；

秘书长备忘录：A/<BüR/35/1;

总务委员会的报告: A/35/250索l Add. 1 加 2 Î 

附属机构特设委员会的报告Ï 补编第47号 （A/35/47 ); 
修正案：A/35/l. 6/Rêv. 1 

议程 Ï V"35/251 愈 Add. 1 至 g ;

议程项目的分配：A/35/252愈 Add. 1至 3 ;

第 3 5 / 5 号决议命第35/401, 35/402^0 35/450号决定； 

总务委员会会议：Ay^UR/35/SR. ,1-4；

全体会议：A/35/^V. a  2 a  3€L 81 ^ 9 a
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特设委员会由下列国家组成：

( a ) 巴哈马，比利时，贝宁，中国，塞浦路斯，哥斯达黎加，埃及、美利坚合 

众国、埃塞俄比亚、法国，圭亚那，冰岛、莱索耗， 巴基斯坦、 巴拿马， 巴布亚新 

几内亚，阿拉伯叙利亚共勃国* 白俄罗斯苏维埃社会主义共和国，傘麦隆联合共愈 

国，罗马尼亚，大不列颜及北爱尔兰联合王国，新加坡，索马里，泰圓， 多哥，土 

耳其^ 苏维埃社会主义共棄Î国联盟、也门；

( b ) 印度（以七十七国集团主席的身分参加）；

( C )古 巴 （以不结盟国家集团主席的身分参加）；

《d) 担任各区城集团主席的国家 *

大会第三千五届会议7审议了附厲机构特设委员会的报告（A/35//45) ,特别 

宣布作为一须临时措施, 除了一些例外情况，暂停设立新的大会附属机构一年;决 

定各种联合国特别会议的筹备工作应由现有机关进行;决定为了以最有效方式利用 

现有的有眼资源，大会附属机构各届会议的时间，要参照过去各届会议的经验，在 

可能范围内尽量缩短；请各附属机构作出更大努力在而年的基础上安排它们的会议; 

请会议委员会在制订今后各届会议的日历时，适当地考虑到上述各项规定;并决定 

在貧三十六届会议审议本决议的执行情况（第 35/5号决议 ）•

9. ■-般性辩论

每届会议开始时， 大会以三个星期的时间作一般性辨论 , 由各代表团团长 

就大会所要处理的一切问题，说明他们本国政府的观点。

议♦ 规则附件五第4 6 段规定：在辩论开始后第三天结束时，截止愿意参加一 

般性辨论发言的人报名。
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在第三十五届会议，一般性辩论一共占了 3 0 次全体会议， （A/35/PV.4至 

30 ) , 共有 145人发言， « 发言时间最短的是1 1 分钟，最长的是9 4分钟，平 

均是 3 4 分钟

1Q 秘书长关于联合国工作的报告

伎照《宪章》第九十八条的规定，秘书长应向大会提送关于联合国工作的年度 

报告， 秘书长的报告根据议事规则第1 3 条 （甲 ）敦的规定，列入大会临时议程，

大会通常是注意到秘书长的报告，不加讨论，

大会第三十五届会议 ' ° 注意到秘书长的报告（第 35/433号决定）•

在第三+ 六届会议，秘书长的报告将作为补编， 1 等 （A/36/1 )印发.

11. 安全理事会的报告

俊É 《宪章》貧二十四条第三项的规定，安 全 理 事 会 应向 大 会 提 送 年 度 报 C 
( 见项目1 5 (a )》由大会依照《宪章》第十五条第一项的规定加以审查• 安全理 

事会的报告俊照议事规则第1 3 条 （乙 ）敦的规定，列入大会临时议程*

大会通常是注意到安全理事会的报告，不加讨论《 不过，大会，二十六届愈 

二千七届会议审议安理会的报告时，决定寻求会员国对于依照《宪章》的原则力3规

10

在第三千四届会议时，一般性辨论一共了  2 6 次全体会议，有 1 2 0人发 

言.
在第三十四届会议时，发言时间最短的是1 6分钟，最长的是7 3 分钟，平 

均是 3 6 分钟，

第三十五届会议（议程项目1 0 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：补编第i 号 《A/35/1 )î

( b ) 第 35/433号决定；

(C) 全体会议 J A/35/PV； 9a
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定加强安全理事会效率的方法的意见（第 2864《XXVI )加第 2991 ( x x v i工）号 

决 议 ）• 大会第二十八届会议请安理会在审议依照《联合国宪章》的原则愈规定

采取步骤加强其效率时， 注意会员国响应上述决议提出的意见加建议，这些意见 

如建议载于秘书长关于这件事的报告（A/8847愈 Add. 1, A / 9 1 4 3 ) (第 318d  

( X X V I I I ) 号决议 ）. 大会第二十九届会议回顾前三届会议所通过的决议（第 

3322 ( x x i x ) 号决议•

大会第三十五届会议" 注意到安全理事会关于1 9 7 9年 6月 1 6 日至1980 

年 e 月 i 6 日的工作报告 ( 第 决 定 ），

在貧三十六届会议时S 安全理事会的报告所述期间是1 9 8 0 年 6月 1 6 日至 

1 9 8 1年 6月 1 5 日；这个报告将作为补编第2 号 （A / 3 6 / 2 )印发.

12.经济及社会理事会的报告

经济及社会理事会向大会提送年度报¥ ( 见项目1 5(b)) , 由大会依照宪章第 

千五条第2 项的规定加以审查. 理事会的报告依照议事规则第1 3 条 （乙 ）款的 

规定，列入大会临时议程.

大会第三十五届会议所审查的报告，是关于理事会1 9 8 0年组织会议和1980 

年第一和第二届常会的工作• "

I I 第三+ 五届会议（议程项目 1 1 ) 的参考资料：

( a ) 安全理事会的报告：补编第2 等 ( A/35/2 );

( b ) 第 35/43 4号决定；

全体会议 Ï 95.

第三十四庙会议 ( 议程项目1 2 的参考资料）：

( a ) 经济及社会理♦ 会的报告; 补编第3 号 （A /35X 3/^ev.l )； 

0 3 )秘书长的报告：

H 援助纳米比ÜE ,津巴布韦和南非难民学生：A/35/149; 

a 援助巴勒斯坦难民：A /35/22 7和 Add . l ;
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大会，第三千六届会议将收到经'济及社会理事会的报告（A/36/3和增编） 

此项报告后将作为补编第3 号 （A/36/3/ïiev • 1 ) 印发•

( 续 ）

曰 国 内 收 入 分 配 ：城乡差异：A//35/231;

⑩非洲运输湘通讯十年：A/35/334;

f f î 关于国内和国际收养和寄养儿童办法的社会和法律原则宣言草案： 

A/35/336;

内 改善观察社会趋势的方法：A/35/340;

(■ Ü 增进和保护人权的区域安排: A/35/348;

援助埃塞俄比亚境内流离失所的人：A/35/360和 Corr  .1 -3  

援助吉布提境内难民：V ^ 5 / ^ 0 9 ;  

a 援助苏丹境内难民：A/35/410 ;

W 联合国臂利信托基金：A/35/543如 C o r r . l ;

佳） 非洲难民情况：A/35/1606 ; 

m 国际合作以管制药品的i监用：A/35/614;

( C ) 秘书长的说明：

H 受教盲的权利：A/35/148 ;

0 南部非洲问题特设专家工作组的报告：A/35/199;

B 对束捕秦人民提供人道提助和救济会议：A/35/303; 

m 非居住国公民个人人权的国际法律保护问题：A/35/363 ; 

f f î 对束辅秦人民提供人道援助和救济：A/35/502;

内阿拉伯被占领领土内国家资玩的永久主权：A/35/514;

^保 护 智 利 境 内 的 人 权 ：A/35X522和 Add . i ;

( à ) 篇二委员会的报告 : A/35/545和 Add, 1；

( e ) 第三委员会的报告：A//35/714, A/35/741 ;

( f ) 第四委员会的报告：A/35/600 ;



下列各问题将在项目1 2 下加以审议，其中包括大会特别要求提出的报告或经 

济及社会理事会决定转送大会的振告. 也包括理事会已向大会提ÎB建议的事项 .

保健作为发展的组成部分

大会第三十四届会议赞同由世界卫生组织（卫生组织）和联合国儿童基金会联 

合主办于1 9 7 8 年在阿拉木图举行的保健国际会议所通过的《阿拉木图宣言》

( E/ICEF/L.1387 . 附件，第五节）；并且赞可地注意到世界卫生大会第WHA 

3 2 . 3 0 号决议中所载的决定：卫生组织的全球，区城和国家各缓方案的制订及其 

资金的分配应反映该组织为达成所有人类在2 0 0 0年前享有健康这一优先♦项而 

承担的义务.大会并请卫生組织总干事在世界卫生组织执行局第六十七届会议和世 

界卫生大会第三十四届会议以后，就全球性保健战略的拟订工作所获进展向经济及 

社会理事会1 9 8 1 年的一届会议提出报告，并请理事会提出建议，以便大会第三 

十六届会议采取进一步的行动（第 34/58号决议）•

经济及社会理♦会19  8 1年第一届常会将审议这♦ 间题•

大会第三十六届会议将牧到经济及社会理事会报告的有关的一章.

世界旅游组奴

1 9 7 7年大会第三十二届会议核可了联合国与世界旅游组级 ( 旅游组织）合
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，2 (续）（g ) 第五委S 会的报告：Ay^35/577, A/35/769. A/35/778 ;

(ü) 第 35/29, 35/108, 到 35/111 和 35/180 到 35/200 号决议，第 35/  

424, 35/425 和 35/449 号决定；

( i ) 第二委员会的会议：A/C, a/35/SR  8. 9. 15, 17, 18 和 43;

Ü ) 第三委员会的会议：A/C, 3/35/SR : 51 -56, 59-65, 67 -70, 72, 73 

? ô和 T7 -S4;

00 第四委员会的会议 : A/C . 4/35/SR . 9 - 1 3 .  15-20  和 22;

( 1 ) 第五委员会的会议：A/C . 5/35XSR. 8, 10. 12. 13, 26. 48 和 61;

N  全体会议：A/35/PV.56, 57, 83, 84, 96 和 99 .



作和关系协定（第 32/15& t决议）. 在同一届会议上，大会除别的以外，要求旅 

游组织加强其促进旅游业，特别是发展中国家的旅游业的努力;邀请那些尚非旅游 

级织成员的联合国会员国考虑加入该组织成为其成员；并请秘书长透过经济及社会 

理♦ 会向提出报告（第 32^157号决议）•

大会第三十三届会议，除了别的以外，请旅游組织趣续进一步发展和促进旅游 

业，特别是发展中国家的旅游业；便请各国适当注意旅游组织力1 9 8 0年世界旅 

游会议进行的筹备工作. 并给予合作；并请秘书长与旅游组织秘书长协作，通过经 

济及社会理事会1 9 7 9 年第二届常会向大会第三千四届会议提出最后报告（第 3 3 /  

1 2 2 f决议 ）•

大会第三十四届会议满意地注意到旅游组织针对大会第33/122号决议所编制 

的报告（E /1979/99 ),要求该组织趣续努力，谋求旅游业，特别是发展中国家旅 

游业的进一步发展和便进；敦促各国对将于1980^ 举行的世界旅游会议的筹备工 

作给予适当的注意和合作；通过联合国秘书长再次邀请尚未成为旅游组织成员的会 

员国考虑加入该组织；请联合国秘书长与旅游组织合作，向大会第三+六届会议提 

出世界旅游会议的报告和建议 ( 第 34/134号决议）•

世界旅游会议于1 9 8 0 年 9月 2 7 日至1 0 月 1 0 日在马尼拉举行•
■ . ■ ■ ■ • ■ . ■ ■ . ■ , •

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第34/134号决议的要求提出的报告 .

关于动员发展中国家积A ■储着的国标座谈会

联合国同端典政府合作安播了一次关于动员发展中国家私人储蓄的国际座谈会，'. '- . • ....
并应牙买加政府的邀请于1 9 8 0 年 2 月 4 H至 9 日在金斯敦举行.座谈会的报告 

将作为联合国出版物发行（ST/ESA/110).

■ 方案和协调委员会第二十届会议审查就1 9 8 0 — 1 9 8 3年中期计划所提出 

的订正时建议向经济及社会理事会和大会提出一小关于座谈会成果的报告（A/3 5 /  

3 8 , 第 260 和 36B 段 ）.
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大会第三十五届会议在审议项目9 2 ( 1 9 8 0 - 1  9 8 3 年中期计划）时 

决定赞同上述建议 ( 第 35/9号决议 ) .

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/9号决议的要求提出的报告（A/ 

36/239).

1 9 8 0 年代促进非洲社会和经济发展的特别措施

大会第三十五届会议满意地注意到《执行蒙罗维亚非洲经济发展战略的拉各 

斯行动计划》（A/S-1 附件一 ) ; 认识到国际社会应当采取促进非洲经济

和社会发展的特别措施；要求联合国系统各机关、组织和机构同非洲统一组织和非 

洲经济委员会协商，在其提交经济及社会理事会的下一个年度报告内，以综合全面 

的方式，说明它们可以作出的贡献；敦促各国政府在普遍增加官方发展援助的前提 

下，考虑到《拉各斯行动计划》的有效执行需要足够的资源流动；要求国际货市基 

金组织、世界娘行和联合国开发计划署以及其他开发娘行和基金，积极考虎协助提 

供足够的资源，以便能够对执行《拉各斯行动计划》作出贡献;要求秘«词联合国系 

统各机关、组织和机构协商，编写一份练合临时报告，提交大会第三十六届会议； 

并要求秘书长就通过经济及社会理事会向大会第三卞七届会议提出一个进度报告第 

3 5 / 6  4 号决议K

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 6  4 号决议的要求提出的报舌。 

非洲运输和通讯十年

大会 1 9 7 7 年第三十二届会议宣布1 9 7 8 —— 1 9 8 8 .年为非洲运输和通 

讯十年，旨在支持制订和执行一项发展非洲运输和通讯的综合性全球战略，并调动 

为此目的所需的技术和财政资源；请秘书长与各有关机构的行政首长合作，向非洲 

国家提供，一切可能的捷助，以期为十年拟定一项译细的行动计划，并协调调动所必 

须的技术和财政资源；同时请秘书长建议考虑将十年中的一年定为世界通讯年（见 

后面》，并且透过经济及社会理事会向大会每年提交进度报告（第 32/16 0 号决 

议 ）。
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大会第三十三届会议核准了非洲经济委员会执行委员会的决议该执行委员会在 

决议中决定在1 9 7 9年初召开一次非洲部长会议，以便通过关于执行非洲运输和 

通讯十年的非洲全球战略和全面行动计划；并请秘书长作出一切必要安排，在 1 9

7 9 年上半年召开一次捐助国和捐助机拘认捐会议( 第 33/197号决议》。 *

大会第三十四届会议注意到非洲ü 家运输、通讯和规划部长会议所通过的执行 

非洲通输和通讯十年方案的全球性战略；请 秘 书 长 继 续 进 行 其 筹 备 召 开 一 次  

认捕会议的工作，以便调动为执行十年第一阶段方案所必需的J#政资源；并请秘书 

长向经济及社会理事会1 9 8 0 年第二届常会提出一份关于认捐会议结果的报告； 

并 且 决 定 参 照 这 个 报 告 , 决定应否再召开一次认捕会议，为执行十年方案调 

动更多的资源（第 3 4 / 1 5 号决议 ) [

经济及社会理事会1 9 8 0 年第二届常会建议太会通过项决议革案（第 1 9
. . . .  . . . . . . .  . . . .

8 0 / 4  6 ) 号决议。

大会第三十五届会议请秘书长向非洲经济委员会提供使电能有效地发挥其作: .,. . : ；'■；. .， '•.•-...
为 " 非洲运输和通讯千年" 主要执行机构的作用所必需的财政手段和资源,并向经 

济及社会理事会1 9 8 1年第二届常会提出一份有关" 年 ，，方案执行情况的进度 

报告；请非洲经济委员会执行秘书趣续提出有关" 非 洲 运 辣 和 年 " 方案•行 

情况的进度报告，并积极参加拟议的" 世界通讯年 " 活动，以便对非洲的发展提供 

特别的行动（第 35/108号决议）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 秘书长按照第32/160号决议的要求提出的报告;

( b ) 非洲经委会执行秘书按照第35/108号决议的要求提出的报告。
. ' ...■ . ' ... - . ■.. . .. .

世界通讯年

1 9 7 7 年大会第三十二届会议宣布1978—198脾 为 " 非洲运输和通讯十年， 

并要求秘书长同国际电信联盟和其他有关的专门机构协商，提出建议，将ri•年申的 

某一年定为世界通讯年，以备审议，并且向经济及社会理事会1 9 7 9 年第二届常
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会提出一份报告，列出将在这一年中执行的推施和活动的详细计划（第32//160号 

决 议 ) ,

经济及社会理事会1 9 7 9 年第二届常会审议了秘书长的报告（；Eya979/^7 ), 

决定把世界通讯年的范围、拟议活动方案和组织结构等问题推返到理事会1980^ 

第二届常会才作决定，并请秘书长就这些问题同各成员国协商，并向理事会该届会 

议提出报告（第 1 9 7 9 / 6  3 号决定

经济及社会理事会1 9 8 0 年第二届常会审议了秘书长载有所拟 ‘世界通讯年，， 

活动方案的报告及对该报告提出的意见（11/1979/87, E/19 8 0 / 6 5 )之后，向 

大会建议，只要根.据自愿捐敦原则在经费方面作好必要安徘， 1 9 8 3 年 是 庆 祝  

" 世界通讯年 " 的活动方案和范围应以国家和国际一级的活动为基础，并应把重点 

集中在通讯基本设族上（第 1 9 8 0 / 6  9 号决议）。

大会第三十五届会议 'e赞同经济及社会理事会在第1 9 8 0 / 6  9 号决议中所 

扼要说明的关于为满足 " 世界通讯年 " 的需要而在方案、组织、协调和动员资源方 

面所作的安排；要求理事会在评价关于" 世界通讯年 " 的筹备情况，特别是关于可 

得资金和園 .标社会（尤其是发展中国家能有兴趣的方案的报告之后，向大会第 

三十六届会议提出适当的建议（第 3 5 / 1  0 9 号决议 ) .

大会第三十六届会议将收到经济及社会理事会报告的有关的一襄 

M 拉伯被在领领土内国家资源的永久主权

大会在其1 9 7 4 年第二十九届会议要求秘书长就阿拉伯国家和人民因以色列 

的一再侵略和继续占领其领土而在经济上受到的不利影响，编写一份报告提交大会 

弟三千届会议（第 3336 ( XXI X )号夾议 )；

大会第三十届会议在审议了秘书长的中期报告（ a/10290和Add. 2 ) 后，注 

意到秘书长的报告没有按照大会第3336(XXIX)号决议第5 段的规定编写；要求T  

关专门机构和联合国机构的首长在同秘书长模极而充分合作下，编写一份综合性最 

后报告 ; 请秘书长向大会第三十一届会议提出这报告（第3516 (XXX)号决议 ) .
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大会第三十一届会议注意到秘书长在他1 9 7 6 年 1 1月 1 日的说明（A/31/  

2 8 4 ) 中对由于征聘不到合格专家来承担这项工作而不得不推延提交报告一事表 

示遗憾，要求秘书长立即采取一切必要措施, 保证一定向大会第三+ 二届会议提出 

一份实质性综合报告（第 3 1 / 1  8 6 号决议 )。 .

大会第三十二届会议注意到秘书长关于阿拉伯国家和人民因以色列的一再侵略
. . . . .  . . . .  ' , . . ' •； ■ -

和继续占领其领土而在经济上受到的不利，响 6̂ 报 告 ( A/^2/204 ) ( 第 32/161■ , . . . . . . . . . . . . . . .  . . ..
号决议），

大会第三十四届会议要求秘书长向大会第三十五届会议提出报告，叙述上次报 

告中对这个问题未论及的那些方面 ( 第34/136号决议）。

大会第三十五届会议，2除丁别的以外, 强调其领土被以色列占领的阿拉伯国家 

和人民^ 权对它们的自然资源和所有其他资源、财富和经济活动享有充分和有效的

永久主权和控制权 Î 重申以色列在被领阿拉伯领土内所采取的弁发:种资游的一, ' ' . . . . . . . . .  . . . . . . . . .

切措施都是非法的，并要求以色列立即停止这种措施；要求所有国家支特弁助阿 

拉伯国家和人民行使它们的上述权利；并要求所有国家、国际组织、专门机构、投 

资公司和所有其他机构对于以色列为了开发这些被占领领土的资源或为了改变这些 

领土内的人口组成或地理特性或体制结构而采取的任何措施，不予承认或合作，也 

不以任何方式给予协助；对于来能编写一份报告提交大会第三十五届会议, 表示遗 

條 ；并要求秘书长编制一份报告，提交大会第三十六届会议，其中要考虑到第3 2 /  

1 6 1 号决议第2 段的各项规定（第 35/110号决议K

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/110号决议的要求提出的报告，

援助巴勒斯坦人民

依照经济及社会理事会1 9 7 7 年通过的关于援助巴勒斯坦人民的第2 1 0 0 

( L X I I I ) 号决议，秘书长就关于为执行该决议的规定而采取的行动向理事会提交 

了年度报告。
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1 9 7 8 年和 1 9 7 9 年大会第三十三和三十四届会议要求联合国开发计划署 

( 开发计划署）与联合国系统内的专门机构和其它组织协商，加嚴努力，与西亚经 

济委员会进行协调，执行经济及社会理事会的有关决议（第 33X147和34/133号 

决 议 ）。

大会第三十五届会议满意地注意到开发计划署署长和该署理事会所采取的行 

动 ；敦促联合国系统的有关机构、组级、机关和计划署采取必要步骤，充分执行经 

济及社会理事会第2026 (1^11)号和第2 1 0 0 ( ^ 1 1 1  )号决议；要求在援助西岸和 

加沙地带的巴勒斯坦人民，一•事上通过联合国各机构和机关同这些被占领领土内的 

当地巴勒斯坦经济、社会、教盲和市政组织以合作方式进行Î 要求在缓助阿拉伯东 

道国内的巴勒斯坦人民，一事上通过联合国各机构与有关各方协商，并依照理事会 

有关决议的规定进行；要求秘书长通过理事会向第三十六届会议提出报告（第 35X 

1 1 1号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35X111号决议的要求提出的报告。 

联合国智利信托基金

1 9 7 8 年大会第三十三届会议决定设立联合国智利信托基金，并通过已有的 

捷助渠道向智利境内由于被拘禁或监禁以致人权受到侵香的人士、被迫离国的人士 

以及上述两类人士的亲属，提供人道主义、法律和经济方面的援助，并要求编制年 

度报告提交大会，并掛酌情况提交人权委员会（第 33/174号决议 )。

大会第三十四届会议呼吁各会员国积极响应秘书长的请求向基金作出捐献（第 

3 4 ^ 1 7 6号决议）。

大会第三十五届会议， 通过题为"提助人权受到严重公然侵春人士的联合国 

自愿基金" 的决议 ( 见下文各节 ) ( 第 35/190号决议）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第33X1 7 4号决议的要求提出的报告。
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援助索马里境内的难民

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会审议了1 9 7 9 年 1 2 月到索马里调 

査该国境内难民情况并为应付其紧急的人道主义需要而拟订援助方案的联合国机构 

间访问团的报告（：0/1980/44 )注意到联合国难民事务副高级专员1 9 8 0 年 3 

月 1 3 日的说明中指出就难民人数来说索马里境内的难民问题是当今世界上最严重 

的以及联合国难民事务高级专员办事处1 9 8 0 年 3 月 4 日要求所有国家政府援助 

这些难民的呼吁，认识到索马里政府为照顾难民承受了沉重的负担，这个任务必须 

由国际援助共同承担，除了别的以外赞同1980年 2 月 1 1 日秘书长的呼吁以及联 

合国难民事务高级专员、联合国粮食及农业组织总干事和联合国儿童基金会执行干 

事发出的呼吁，要求紧急的国际援助，以协助索马里政府向难民提供必要的照顾；

决定将本决议的内容提请大会注意和，议 （第 198Q//9号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 0 年第二届常会关切地注意到索马里难民人口急剧增 

加，除了别的以外，要求秘书长协词联合国难民事务高级专员，考虑再浪遣考察团 

前往索马里，对难民情况的当前发展进行佑计，作为联合国机构间特浪团上次报告 

的后续行动；进步要求秘书长和联合国难民事务高级专员向联大第三十五届会议 

提交一份有关当前索马里难民情况的最新报告（第 1980/53号决议）。

大会第三十五届会议U 除了别的以外, 赞同经济及社会理事会关于援助索马：

里境内难民的呼吁；要求秘书长协同联合国难民事务高级专员, 滅遣视察团前往索. . .. ' ..
马里，参照 1 9 7 9 年12月访问索马里的联合国机构间考察团提出报告以来的发展 

情况，对该国境内的难民情况进行全面考查Î 并要求他安排使视察团的报告散戾国 

际社会；敦促各会员国和各机构协助索马里加强其社会和经济基本设施，以i 能够 

加强并且扩展基本的服务和设 ;^^ ;进一步请秘书长同高级专员合作，通过经社理事 

会向大会第三十六届会议提出报告 ( 第35/1 8 0 号决议）。
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经济及社会理事会1 9.8 1 年第一届常会大力赞同秘书长要求紧急援助索马里 

境内难民的呼吁；赞扬秘书长采取步骤促进继续不断的、协调一致的国际行动来协. 

助该国政府对难民提供救济援助；对各会员国、国际组织和志愿机构迅速作出响应 

以及联合国难民事务高级专员、联合国儿童基金会、世界粮食计划署和世界卫生组 

织所作的各种努力，表示欣赏；请秘书长和高级专员继续努力调动人道主义援助, 

救济难民，使他们恢复正常生活；进一步请高级专员安排把1 9 8 1年 1 月联合国 

考察团访问以来索马里境内难民情况的一切有关改变和发展提请大会第三十六届会 

议注意，以期考察团的报告得以更新（第 1981/31号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/180号决议的要求提出的报告 

(A /3 6力  36)0

援助苏丹境内难民

自从1 9 7 2 年以来，捷助苏丹境内难民问题曾为大会和经济及社会理事会所 

审议（第2 9 5 8 ( X X V I I )号决议和理事会第 1655(1*11 )、1705(1 .11 ). 1741 

(L IV )^ 1799(I*V)、 1877 ( L V I I ) .  1978/39、1980/10 和 1980/45 等决 

议 K

经，及社会理事会1 9 8 0 年第一和二届常会要求秘书长同联合国难民事务高 

级专员合作，浪遣一个机构间视察团前往苏丹，评价各种需要和确定为救济和安置 

难民的方案提供资金所需要的援助额；并要求秘书长保证刻不容缓地发表视察团的 

报告，并提交大会第三十五届会议( 第 1980/10和 1980/45号决议 ) 。

大会第三十五届会议除了别的以外，赞同联合国減往苏丹的机构间视察团 

的报告以及其中的建议U / 3 5 / 4 1 0 ,附件）；要求秘书长与联合国难民事务高

级专员合作，作为紧急事项，浪遣后继视察团进行可行性研究，以期加强苏丹政府 

的能力，根据视察团的建议，执行合乎成本效应的战略，并规划和选定新的安置点 

作为全盘城乡发展的组成部分；吁请会员国、高级专员、联合国各有关组织和志愿



机构为苏丹政府努力向该国境内人数日增的难民提供居所、食物和其他服务，给予 

最大限度的财力和物力援助；赞杨苏丹于1 9 8 0 年 6 月 2 0 日至2 2 日在落土穆 

召开苏丹境内难民问题国际会议的倡议和努力，以庚起国际社会注意473, 0 0 0名 I 

难民的困境以及ÿ 他处境的严重和复杂的程度；要求秘书长向经济及社会理事会 

1981年第一届常会和大会第= 十六届会议提出报告（第 35/181号决议 )。

经济及社会理♦ 会 1 9 8 1年第一届常会注意到秘书长的报告 ( A/36/216 ) 

和所附的与联合国难民事务高级专员合作编写的报告，其中叙述力执行第35/181 

号决议所采取的各项步骤以及到目前为止完成工作的部门性后续视察团的各项结论;

请秘书长同各有关机构合作，安排使所有的技术性后续视察团完成工作，并向经社理
- ■ . • ■ ■ . . . . . ，

事会 1 9 8 1 年第二届常会和大会第三+ 六届会议提出报告（第 1981/5号决议 

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/181号决议的要求提出的报告。

援助吉布提境内的难民

经济及社会理事会于1 9 7 8 年第二届常会第一次审议这个间题。理事会在这

届会议除了别的以外，呼吁国际上援助" 非洲之角" 的难民和流离失所的人（第. . ■ ' - . . ■ . ' • ■
1978/39号决议

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会除了别的以外, 再度要求对吉，提境 .
. . ■ ■ . '  . . .  . . . .  : .

内的难民尽可能提供最大的援助；并要求秘书长浪遣一♦联合国机构间视察团前往

吉布提，佳计难民的需要（第 1980/11等决议）。. ■ • . ... … . ■ - • •

经济及社会理事会1 9 8 0年第二届常会除了别的以外，注;意到关于吉布提难 

民的需要佳计的口头報告, 并决定提请大会第三+ 五届会议注意这项决议(第 1980^ 

44号决谈）。

大会第三十五届会议除了别的以外，赞同吉布提考察团的报告及其中提嫩的建 : 

议 （0 5 ^ 0 9 ) ; 要求高级专员继续确保为难民安排适当的援助方案，随时注意y 

古布提境内难民情况并与会员画及有关的政府间组织和非政府间组织保持密切接触， 

动员对吉布提政府提供必需的援助， 以便有效地应付难民情况；并要求秘书长向理 

事会 1 9 8 1年第一届常会和大会第三千六届会议提出报告（第 35/182号决议
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经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会核可秘书长的报告及所附的联合国难 

民事务高级专员的报告（A/36/214) ; 欲赏地注意到经济援助方案联合协调员关 

于难民需要及最近水灾对吉布提人民的严重影响的口头报告（E/1981/SIV 8 ) ; 

请秘书长同高级专员合作，审查吉布提境内i t 难民情况，向大会第三十六届会议提 

出一份最新的报告，内容应包括对受严重水灾影响的人民的需要的他计；决定把所 

取得的进展提请经社理事会1 9 8 1 年第二届常会及大会第三十六届会议注意（第 

1981/4号决议）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35/182号决谈的要求提出的报告。 

援助埃塞饿比亚境内流离失所的人

大会从1 9 7 5 年第三十届会议以来曾审议提助埃塞俄比亚问题（第 3 4 4 1 

(XXX) ^ 31/172、 32/55, 33/21 和 34/54 号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 0年第一和二届常会认识到必须继缓得到国际社会的 

财政和物质支援，方能向埃塞俄比亚境内为数众多的流离失所的人提供必要的照顾。 

因此，除了别的以外，要求秘书长同联合国难民事务高级专员合作，派遣一小多机

构代表团去埃塞俄比亚，确定间題的情况和所需援助的程度，动员国际杜会向埃塞1
俄比亚境内流离失所的人和自愿避回家园的人提供人道主义援助；并要求秘书长就 

执行本决议所取得的进展向大会第三十五届会议提出报告（第 1980/8和 1980/54 

号决议）。

大会第三+ 五届会议，2 除了别的以外，整同经济及社会理事会呼吁各会员国、 

政府间和非政府间组织、和所有自愿机构协助埃塞俄比亚政府进行流离失所的人的救 

济和善后工作；注意到秘书长的报告及其中的建议（A/35y々60和 Gorr* l— 3 ) ; 

要求联合国难民事务高级专员继续努力动员人道主义的援助，为证实自愿避回家园 

的人提供救济和善后服务；并要求秘书长向经济及社会理事会1 9 8 1年第二届常 

会和大会第三十六届会议提出报告（第35/183号决议）。
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经济及社会理事会1 9 8 1 年第一■届常会注意到秘书长的代表的口头报告（E/ 

1981/SI\ 8 )； 再次呼吁全体会员国、政府组织和非政府组织、专门机构、联合 

国系统的其他组织和志愿机构迅速提供懷慨援助；请秘书长和联合国难民事务高级 

专员继续努力动员人道主义援助，为自愿送回家园的人提供救济和善后服务；并请 

秘书长就所取得的进展向大会第三十六届会议和经社理事会1 9 8 2 年第一届常会 

提出报告（第 1981/32号决议

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5/183号决议提出的报告。

援助南部非洲境内的难民学生

大会 1 9 7 6年第三千一届会议对不断有大批南非难民学生逃到博茨瓦纳、莱 

索托和斯威士兰，从而对这些国家有限的资源形成重大压力，表示关切，因此要求 

秘书长同这三国政府和有关的解放运动协商，以期为这些难民学生的照顾生活和教 

育组欽和提供适当的紧急经济援助和其他形式的捐助，隨时注意情况的发展，并在 

必要时向大会提出报告（第 31/126等决议）。

大会第三十二和三千三届会议，赞同秘书长和联合国难民事务高级专员为南非 

难民学生发动提助所采取的措施；敦促国际社会肉力这些难民学生设立的援助方案 

懷慨捐助；要秘书长和高级专员加紧努力，为难民学生调动紧急经济援助和其他适 

当方式的援助；并请秘书长继续审查这一事项，并向大会提出报告（第 32/119号 

和第33/164号决议）。

大会第三十四屈会议决定扩大对住在博茨瓦纳、莱索托、斯威士兰和赞比亚的 

南非难民学生的援助方案，把纳米比亚和津巴布韦难民学生也包括在内；再度呼吁 

为难民学生不断加强援助; 并要求秘书长向大会第三+ 五届’会议提出报告 ( 第 34/  

174号决谈）。

大会第三十五届会议，2审议了秘书长的报告（A/g5/149) , 其中载有秘书长 

于 1 9 8 0 年 5 月和 6 月间浪往博茨瓦纳、莱索耗、斯威士兰和赞比亚调查南部非 

洲境内难民学生援助方案情况的视察团的调查结果，除了别的以外，决定在难民学
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生方案内照顾前津 巴̂布韦难民学生的生活，直到他们在就业国完成学业，或直到能 

作出另一种安排使他们可以在本国完成学业；要求联合国秘书长同联合国难民事务 

高级专员合作，为在博茨瓦纳、莱索托、斯威士兰和赞比亚避难的纳米比亚和南非 

难民学生，制订并执行切实有效的教育及其« 当援助方案；敦促全体会员国、政 

府间组织和非政府同组织向难民学生援助方案懷慨捐助；呼吁联合国难民事务高级 

专员办事处、联合国开发计划署、联合国教育、科学及文化组织、世界粮食计划署、 

世界報行和联合国儿童塞金会以及其他国际机构和非政府机构，提供人道主义援助 

和发展方面的援助，使得在博茨瓦纳、莱索托和斯威士兰避难的南非难民家庭能迅 

速定居和融入当地社会；呼吁联合国系统所有机构和计划署在执行向南部非洲境内 

难民学生提供人道主义援助方案方面，同秘书长和联合国难民事务高数专员合作;要 

求秘书长协同联合国难民事务高级专员继续注意这一事项，并通知经济及社会理事 

会 1 9 8 1年第二届常会这些方案的最新情况，并向大会第三十六届会议提出报告 

( 第 35/184号决议）。

大会第三千六届会议将收到秘书长按照第35/184号决议提出的报告。

交换关于禁止使用的有香化学品和危险药品的资料

大会 1 9 7 9年第三千四届会议促请会员国交换关于在它们境内禁止使用的有 

善化学品和危险药品的资料，并同进口国家协商，防止将这种产品输出到其他国家; 

同时请秘书长同联合国有关机构和机关合作，特别是同世界卫生组奴合作，协助各 

国政府交换资料,并就会员国和联合国有关机构和机关的经验通过经济及社会理事 

会向大会第三+ 五届会议提出报告（第 34/173号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会决定将秘书长的报告推迟到1 9 8 1  

年审议，并因此建议大会将该报告的审议推运到第三千六届会议（第 1980/116 

号决定）。

大会第三千五届会议遗憾地注意到秘书长无法提出大会第34/173号决议所 

要求的报告，敦促会员国提供资料以说明为交换关于在它们境内禁止使用的有事化
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学品和危险药品的资料而采取的措施；要求跨国公司委员会在第七届会议期间，研 

讨在关于跨国公司的资料系统范围内改善交换关于这种化学品和危险药品的资料的 

途径和方法，以便振订适当的建议；要求秘书长就会员国和联合国有关机构、组奴 

和机关的经验， 向大会篇三十六届会议提出报告；呼吁联合国有关机构、姐织和机 

关，特别是世界卫生组织，提供上述报告的编制所需的一切协助、专门知识和合作 

( 第 35/186等决议）。

大会第三千五届会议将收到秘书长按照第35/186号决议的要求提出的报告。 

保护智利境内人权

自 1974年大会第二十九届会议（第 3 2 1 9 ( X X I X )号决议）以来，每年都审 

议这个问题。 同时，人权委员会自从第三十一届会议起，就经常审议这个问题，

会贫三十三届会议请人权委员会委任一名智利境内人权现况特别报告员,向 

人权 ÿ 员会和大会提出报告（第 3 V 1 7 5 # 决议）。

大会第三千四届会议延长智利境内人权现况特别报告员的任期，并请人权委员
. . . . . .  .

会通过经济及社会理♦ 会向大会第三千五届会议提出关于这个问题的报告（貧 34// 

17時 决 议 ）•

大会贫三十五届会议，除其他事项外，表示千分关切特别报告员所提智利境内 

人权现况恶化的问题（A/35/522) , 尤其关切修改传统民主法制及其机构以及压 

制天主教教会的人权活动和压制学术生活的问题；再次促请智利当局调查和说明因 

政治问题而失踪的人士的下落 , 把所获结果通知他们的家属，并对造成失踪事件应 

负责任的人进行刑事起诉; 促请智利当局严格尊重智利司法机构的权利和职责，使 

其能够充分执行宪法规定的人身保伊令和人身保拍状等权力，不受服制；再次促请 

智利当局同特别报告员合作，并对特别报告员提交人权委员会第三十七届会议的报 

告所载调查结果提出意见；请委员会把特别报告员的任期再延长一年，并请它通过 

经济及社会理事会向大会第三十六届会议提出关于智利境内人权现况的报告(第3 5 /  

188号决议），



1981年 2 月，人权委员会在第三十七届会议决定再延长特别报告员的任期一 

年，并请他向大会貧三十六届会议和人权委员会第三十八届会议就智利人权情况的 

进一步发展提出报告（第 9 ( ：o:;x;in:工 ）号决议 ）。

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会核可人权委员会延长特别报告员任期 

的决定（第 1981/138号决定）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长转递智利境内人权现况特别报告员按照第35/  

188号决议所提报告的说明。

联合国援助人权受到严重公然侵善人士自愿基金

大会第三十五届会议U决定请人权委员会第三十七届会议研究有没有可能扩大 

联合国智利信托基金接受自愿捐款的权限，并进一，研究通过已经建立的援助渠道 

来分配这些捐款的标准，从而对那摩不在其他现有联合国信托基金援助范围内而人 

权受到严重公然侵事的人，以及那些因为人权受到严重公然侵害而被适离开其本国 

的人，和上述各类人士的家厲提供人道主义，法律和经济方面的援助,并就此事向 

经济及社会理事会1981年第一届常会提出报告；同时，又请理事会向大会贫三十 

六届会议就扩大现有的联合国智利信托基金的权限，使成为联合国援助人权受到严 

重公然侵害人士信托基金的事提供建议（第 35/190#决议）。

1982年 2 月，人权委员会第三千七届会议请经济及社会理事会建议大会通过 

一项决议草案，把联合国智利信托基金改称联合国救助受酷刑虐待者自愿基金( 第 

3 5 ( x x x : v i l )号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会注意到第3 5 U X X V I I )号决议，建 

议大会通过一项关于联合国救助受酷开1虐待者自愿基金的决议草案;请秘书长向大 

会第三+ 六届会议提出关于按照决议草案第1 (a)段所定原则管理基金的安排的具体 

建 议 （第 1981/39 :号决议）。

大会第三十六届会议将牧到经济及社会理事会的报告的有关一章。
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受教盲的权利

1979年，大会焦三十四届会议，除其他事项外，请教育、科学及文化组织总 

干事向大会第三十五届会议提出一份初步报告，并向大会焦三千六届会议提出最后 

报告 . 内容包括有关教科文化组织如何支助发展中国家培训本国人员的资料，按照 

教科文组织的任务规定并与各会员国和专门机构协商后，提出他的意见和建议，指 

出是否需要和如何加强其方案和工作，以便同发展中国家合作，确保所有各级均有 

适当的教育网以及供训练本国合格人员所用的奖学金和设施，根播特别是发展中国 

家本国全面进步与发展的需要，说明各国在全面实现受教育权利方面所遭遇的困难 

和障碍，并提出他认为这方面应采取何种行动的结论（第 34/170#决议 )。

大会第三十五居会议请所有国家考虑采取适当的立法，行政及其他措施，包括 

提供物质保证在内，通过免赛初级义务教育、普及和遂步減免学费的中等教育，人 

人有均等机会使用各种教育设;É , 年轻一代有机会学巧科学和文化等等，来确保普 

及教盲权利的充分实现；吁请还没有批准《经济，社会、文化权利国际公约》和 

《反对教育歧视公约》的国家加速批准这些公约，并请这些文书和这一领城的其他 

文书的缔约国有系统地实旅文书内的规定;清所有国家更精确地规定和决定以什么方 ' 

法来执行联合国第三个发展千年的国际发展战略中有关教育的作用的各项规定( 篇 

3 5 / 5 6 号决议，附件，第 0节 ）；表示感谢教科文化组织总干事提交的报告(A X  

3 5 X 1  4 8 ) ; 请他根据貧SA/IYO"!■决议和该组织在这一领城的经验，向大会 

第三十六届会议提出一份关于会员国可采取哪些国家一级和国际一级的最遮当措施 

以按照联合国第三个发展十年国际发展战略有效执行受教育的权利的报告（第 3 5 /  

191号决议）。

' 大会第三十六届会议将收到教科文經织总干事按照貧34/^170和 35_/191号决 

议的规定提交的报告。
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萨尔瓦多境内的人权

大会第三十五届会议对于?产尔瓦多境谋杀、失踪和其他侵，人权事件的振导感 

到痛惜，要求尔瓦多当局迅速采取行动，胆止半军事性集团进行的可耻行动；敦促 

F 尔瓦多政府采取必要措施，保证充分尊重该国境巧的人权和基本目由；呼吁在萨尔 

瓦多境内停止暴力行为, 实现充分尊直人权；要求各国政府在当前情况下，不要旧该 

国提供武器和其他军事捷助; 请人权姿员会第三十七届会议审査萨尔瓦多境的人权 

情况（第 35/192号决议）。

' I 9 8 ][ 年 2 月，人权委员会第三十七届会议最示深切关注萨尔瓦多严重侵害 

人权和基本自由的问题；请主擦与主，因协商后安任一位委贞会特别代录，以便按照 

所有有关資料，调査萨尔瓦多境内发生严重侵替人权和基本自由的爭件，并就突员会 

可以采取何种步骤以确保人们享受人权和基本目由旧题—— 包括经济、社会和义化狄 

利一 提出建议，同时间人权突贞会第三十八届会议报，所获结果；请萨尔瓦多政府 

和其他有关谷方与特别代表舍作；请特别代录向大会第三十六届会议提交临时报昔; 

弁决足在第三十八届会议，为优光项目继续调査萨尔瓦多境内的人权情况（第 32 

( x x x v i l  ) 号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会赞同委员会的决定，即要求委员会主席 

委任一位特别代表并请秘书长给他予一切必要协助（第 1981/147号决定 ) ,

大会第三千六届会议将收到特别代录按照第3 2 ( XXXVII  )号决议的要求提出 

的报告。

在管制药品i监用方面的国际合作

大会 1 9 7  Y年第三十二届会议确认迫切需要使个人和各国政府更加认识到邀 

用麻醉药品的危险，需要对予防、治疗和恢复正常生活方面加银注意，请麻醇药品 

委贞会研究可否推行一项有实际意义的国际管制邀用麻醉药品战略和政★ 的方案， 

包括可否把现有的政策或计划中的各种发展援助方案合并在内 ( 第 32/124号决议 ) .
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大会第三十三届会议促请各国政府支持麻醇药品委员会的工作，在它们的年度 

报告内，向秘书长提供完全的资料和情报；并请麻醉药品委员会在其第二十八届会， 

议上进行国际管制滥用麻醉药品的战略和政策的综合方案的最后定稿工作，并加以 

执 行 （第 33/168号决议），

大会第三十四届会议请麻醇药品委员会在1 9 8 0年举行的下一届特别会议 

上最后订出一香有意义的，旨在消除麻醉药品和精神调理物质的非法需求、生产和 

贩运的管制药品邀用战略和政策，并就这方面所取得的进展向1 9 8 0 年经济及社 

会理事会第一届常会提出报告；并请有对麻醉药品发生影响的各种方案的联合国 

机构及专门机构，每年就它们在这方^ 的活动和提议的项目向大会提出报告，并请 

秘书长每年向大会提出报告（第 34/177号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会建议非洲国家设立一个特别委员会,

通过现有的机构来加强区域合作，请麻醉药品司、各专门机构以及政府与非政府组

.织在研究、防止与治疗使用麻醉药品上瘾和训练执法与管制官员方面增加它们对非

.洲国家的援助，请秘书长为上述各项目提供财务支助，并将本决议提交大会(第

1980/18号决议）„ 经社理事会同届会议敦促近年来已提高出口能力的各主要生

产国和制造国政府★ 大限制它们的生产量，以求恢复持续的供求平衡，并防止麻醉 

药品流入非法渠道；请国际麻醉品管制局对当前情况作一详细研究并提出具体的行 

动方案，使获得这种平衡；并请秘书长将本决议全文送交各国政府，备供审议并采 

取适当行动（第 1980/20号决议）。 同届会议上，理事会决定将题为"国际管

制麻醉品战略和政策" 的麻醇药品委员会第5 ( S - V i 》号决议以及理事会在该届会

议上就该决议所作的评论一并提请大会第三十五届会议注意以便采取适当行动

( 第 1 980/118号决定）0

大会第三十五届会议U注意到经济及社会理事会上述各项决议和决定;再次呼 

吁尚未成为《 1 9 6 1 年麻醇药品单一公约》、 《修正 1 9 6 1 年麻醇药品单一公 

约的 1 9 7 2 年议定书》和 《 1 9 7  1年精神调理物质公约》缔约国的所有国家，



加入这些公约；请各国政府同国际麻醇品管制局、麻醉药品司和联合国系统内其他 

有关机构密切合作，使其能完成其任务；敦促所有国家采取适当步骤执行经济及社 

会理事会第1979/8号和第1980/20号决议，以求达到并保持鸦片剂供求的长期 

平衡，并防止合法产品流入非法渠道；特别吁请各国政府增加其对联合国管制滥用 

麻醉药品基金的财政支助；要求麻薛药品委员会在委员会下届常会提出拟成的国际 

管制药品邀用方案, 以便这样一项全面协调的全球性战略能尽早化为行场，务求： 

禁止麻碎品贩运，根除非法生产和.需求，向全世界人民宣传药物的危险性，对依赖 

药品或上瘾的人士进行治疗并帮助他们恢复正常生活；请经社理事会1 9 8 1 年第. • 

一届常会对这要问题再度给予特别注意；要求秘书长将本决议转交各国政府（第 35/ 

195号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会决定将题为" 管制麻醇品战略和政策" 

的麻醉药品委员会第1 ( X X IX )号决议及其附件以及理事会在该届会议上就该决议 

所作的评论一并提交大会第三十六届会议 ( 第 1981/113号决定），

大会第三十六届会议将收到经济及社会理事会的报告的有关一章。

大观模流亡的问题

i  1 9 7 9 年人权爱员会第三十六届会议以来，不断审议这个问题。

.人权姿買会第三千六届会议通过了第3 0 ( XXXVI ) 号决议, 其中请秘书长在

任何大规模流亡间题成为国际关注的事项时, 应考虑同有关政府进行直接联系，研究 

这种情况与充分享受人权的关系，并提出改善这种情况的具体建议;又请秘书长在适 

当时机，酌情向委贞会¥ 届会议或大会提出调査结果和建议，以协助各圓政府恢复

人权的充分享受（第 3 0 ( XXXVI ) 号决议）。

大会第三千五届会议1 2表示深切关注人民大规模流亡和失所问题继续不断发 

生及其对有关的人民和国家造成的困难和问题；夾心协助解决人民大规摸流訪所造 

成的问题赞同人权委员会在其第 3 0 ( XXXVI ) 号决议中提出请求；请人权姿

负会审査秘书长提交委贞会第三十七届会议的报昔，弁且根据该报昔 j提出采取进一
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步行动的建议，夾定参照人权委员会对这个旧题的审议，在其第三十六届会议审议 

这个问题（第 35/19e号决议K

1981年 2 月人权委员会第三十七届会议注露到秘书长的报告（E/CIT.4/1440); 

狹定委任一位特别报告员，负责调査人权问题和大规模流亡问题/ 为期一年；请人 

权委贞会爱任一位国际知名人士为特别报告贞向人权委员会第三十八届会议提出研 

究报告，同时提出结论和建议（第 2 9 ( X ：0 ：y i i  ) 号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 1年第一届常会核可委员会委位特别报告员的决 

定，并请秘书长向他提供一切必要协助以进行其研究工作（第 1981/145号决定 

大会第三十六届会议将收到经济及社会理事会的报告的有关一章。

増进和保护人权的区械安排

1 9 7 7 年大会第三十二届会议请秘书长根据人权领械的咨询服务方案, 优 先 ; 

在没有区械委焚会的区械举办讨论会，以便讨论设立增进和保护人权的区操安员会 

是否有用，是否适宜的问题，并请秘书长向大会第三千三届会议提出一份进度报告 

( 第 32/127号决议

大会第三十三届会议重申第32/127号决议的规定，并请秘书长向大会第三十 

四届会议提出报告（第 33/167号决议）。

大 会 第 三 千 四 届 会 议 满 ，地注意到关于联令圓设立与非洲有特殊关系的区域 

人权委员会讨论会已于1 9 7 9 年 9月 1 0 日至2 0 日在，罗维亚举行，会上通过了 

关于设立一个非洲人权委员会的蒙罗维亚提案;‘重申大会吁请位于尚未订有人权区坡 

安徘的地区的国家考虑达成协议，以便在其区城订立增进和保护人权的适当区城安排f; 

% 秘书长同有关区城各国研究有没有可能尽速举办一次计论会，以便讨论增进和保伊 

人枚的方法；并且请秘书长向大会第三十五届会议提出报告（第 34/171号决议 > ，

大会第三十五届会议 满意地注意到非洲统一组织目前正在努力草拟非洲人权

宪章和设立非洲人权委员会，并请秘书长就此事项与非洲統一组织秘书长保待密切合
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作，同时掛酌情况随时向大会和人权委贞会报告，欣然欢迎斯里兰卡政廣愿意主办一 

次亚洲区械会员圓讨论会，以审议区械内，进和保护人权的适当安排，请秘书长在亚 

洲地区会贞圓完成协商之后作出必要的安排，以便1 9 8 1 年在科伦被举行上述讨论 

会，并将讨论会的审议情形向大会第三十六届会议报告（第 35/197号决议 ) 。

大会第三十六届将收到秘书长按照第35/197号决议的现定提出的报告。

改善所有移民工人的境况并确保其人双和尊严的措施

I 9 7 2 年大会第二十七届会议建议依照经济及社会理事会第1706 ( I•工工工） 

号决议的规定，人权委贞会应优先审议非法和私下贩运以剥削劳工的问题（第 2920 

( 2 ；1 ^工工）号决议）。

大会第二十九届会议满意地注露到防止救视及保护少数小组姿贞会决定继续完成 

这项研究，并要求适时将全部研究的内容通知大会；请所有国家对舍法入境的所有移

民工人给予与其不国国民的同等待遇，并设法避过双这协议以碱少非法外圓工人贩运

情形，采取适当猎施以确保偷渡入境的移民工人的人秋受到充分尊重（第 3224 ( XX

工X ) 号决议 ) .

大会第三十届和三十一•届会议继续审议本项目（第 3449 ( X  XX  ) 号决议和31/ 

127号决议）。

大会第三千二届舍议建议人权委员会和经济及社会理事会在其下届会议报振已 

通过的文书和联合国及各专门机构编制的文件和研究报昔对移民工人问趙进行充分 

和深入的审议（第 32/120号决议K

大会第三千三届会议要求所有1ÏI家考虑批准国际劳工组织大会所避过的《一九 

七五字移民工人 ( 补充现定 ) 公约》；请秘书长同各会貝国，并与联合国各机构，

特别是国际劳工組织合作Ï 探讨能否起草一项关于移民工人权利的国际公灼（第 33/ 

163号决议 ）0
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大会第三十四届会议决定在第三十五届会议设立一个对所有会员国开放的工作 

组，以便拟订一项保护所有移民工人及其家属权利的国际公约；请秘书长执行经济 

及社会理事会第1973/13号决议的各项规定，给予工作组一切必要的支援；请有 

关圓际组织參加工作组的工作，合作拟订这项公约（第 34/172号决议 ) 。

大会第三十五届会议对于工作组已经开始工作，以求拟订一项保护所有移

民工人及其家属的权利的公约草案录示欣慰，决定于1 9 8 1年 5月在经济及社会

理事会第一届常会后立即在组约举行为期两周的闭会期同会议，使工作组能继续工

作，以便在大会第三十六届会议时顺利地完成其任务，请秘书长把工作組主席的报

告及所附文件送交各国政府，使工作成负能參照其本国政府的指示进行第二阶段的

工作，在该闭会期同会议上拟订一份公约草案初稿，以便大会第三千六届会议审议，

又请秘书长将这些文件送交联舍国系统各主管机关和各有关国际组织，以便有效筹

备大#第三千六届会议关于拟订一项保护所有移民工人及其家属双利公约享案的工 

作，决定工作组应在大会第三十六届会议期间开会，以便继续进t ï关于拟订保护所

有移民工人及其家属权利11际公约的工作（第 35/198号决议 K

â 济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会欢迎工作组已于大会第三千五届会议

期间开始工作；并希望工作纽在按照大会第35/198号决议定于1 9 8 1 年 5 月举

行的闭会期间会议上能取得重大进展，使其能圓满履行任务，在大会第三十六届会

议期间完成拟订公约的工作（第 1981/35号决议 K

大会第三十六届会议将收到工作组按照第35/198号决议的要求提出的报告。

关于非居住国公民的权利的宣言草案

1 9 8 0 年 2 月人权委员会第三十六届会i义注意到防止艘视及保护少数小组委 

员会第9 ( X X X I )号决议，该决议向人权委员会转递关于雜居住国公民的个人人权 

的宣言草案, 建议经济及社会理♦ 会就这个问题通过一项决议草案 (第 19 { XXXVI ) 

等决议），

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会决定向大会第三十五届会议转递宣言 

革案案文（E/CU. 4/1336 ) 以及各成员国对该案文提出的意见CE/CE. 4/1354 

和Add. 1—6 ) ;并建议大会考虑通过一项宣言（第 1 980/29号决议 ) 。
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大会第三十五届会议注意到负有制定非居住国公民个人人权的宣言草案最后 

案文任务的不限成员名额的工作组已作了有用的工作，但没有充分时间完成其任务; 

决定在大会第三十六届会议设立一个不限成员名额的工作组，以完成拟订宣言草案 

的工作；希望大会第三十六届会议通过该宣言草案（第 35/1 9 9号决议 ) 。

; 大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 秘书长的说明（A/35/363 )；

( b ) 工作组的报告（A/C, 3/35X14 和Corr.  1 ) 。

对付纳粹主义、法西斯主义和新法西斯主义活动以及基于种族上不容异己、

仇恨和恐怖的其他一切形式极权主义思想和作法所应采取的措施

1 9 6 7 年大会第二十二届会议注意到近来发生种族上不容异己的现象，包括 

若干信奉极权思想，例如纳粹主义的闭体和组织的复活，各方都报关注，并且确认 

到，不论纳择主义活动在何地出现，都应采取各种措施、予以制止，因此，坚决递 

责这种思想，并且促请各国立刻采取有效措施，以制止这种现象（第 2331(XX]I) 

号决议 ) 。

大会第二十三至二十六届会议继续审议这个问题（第 2438 (XX工I I  )号、2545 

( X X I V )号、 2713 ( X X V )号和2 8 3 9 (叉；5(^工)号决议 ) 。

大会第二十八届会议决定，这个问题应延至人权委员会对本现目的讨论完毕时 

再进行审议（4 /9 0 3 0 ,第 1 1 0更 } 。

大会第三十五届会议 '2深切关注各国和国际上传播基于种族上不容异已、仇恨 

和恐怖的极权主义形式思想和作法的活动, 包括纳粹主义、法西斯主义、新法西斯 

主义的活动日益增加，遭责所有此种思想；敦促所有国家采取必要措施，对付举行 

纳粹主义、法西斯主义、新法西斯主义或其他基于种族上不容异己、仇恨和恐怖的 

思想的舉a 和组织的活动 ; 请所有国家向秘书长就这些问题，并就国家一级和国际 

一级上应采取何种措施以期消除纳粹主义、法西斯主义、新法西斯主义及基于种族
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上不容异己、仇恨和恐怖的有关的思想，提供意见；请人权委员会第三十七届会议 

审议这个课題；请秘书长根据人权委员会将进行的讨论以及各国提出的意见，通过 

经济及社会理事会向大会第三十六届会议提出报告（第 35/200号决议）。

1981年 2 月，人权委员会第三十七届会议遗责一切基于种族或民族排外或不 

容异己、仇恨、恐怖、有系统地剝夺人权及基本自由、或造成这种后果的极权主义 

或其他思想和作法，特别是纳择主义、法西斯主义和新法西斯主义思想及作法；促 

请各国注意上述思想及做法对民主体制的威脉，并考虑采取措施，按照各国宪法制 

度，禁止或胆止实行这种思想的各集团和各组织或任何人的活动；要求适当的国际、 

政府间和非政府组织着手采取或加紧采取措施，对付这种思想及作法；并决定在第 

三十八届会议审议这个问题，包括审议是否可能制定一项宣言草案（第 3 ( XXXVE ) 

号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会注意到秘书长的报告（A/36/209), 

决定将该报告转交大会（第 1981/157号决定）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 /2 0 0 f决议的要求提出的报告 

(A /36/209 )。，

关于本国和国际收养和寄养儿童的社会和法律原则宣言草案

经济及社会理事会1 9 7 9 年第一届常会请秘书长向所有会员国分送关于本国 

和国际牧养和寄养儿童的社会和法律原则宣言草案的案文（见 E/C双 5 / 5 7 4 ,第 

四 节 》，以征求它们对这个间题的意见，并将调查结果提交大会第三十五届会议 

(第 1 9 7 9 /2 8号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会考虑到秘书长关于会员国对宣言草案 

案文意见的报告（A/35/336〉， 请大会在第三十六届会议上审议该宣言草案，使 

第 1979/28号决议内提议的进一步行动得以进行（第 19 8 1/1 8号决议》。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第1 9 8 1 / 1 8号决议的要求提出的报告,
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南部非洲人权问题

】 9 6 7 年人权委员会第二十三届会议设立了南部非洲人权问题特设专家工作 

组 （第 2 (XXM)号决议》。 人权委员会和经济及社会理事会后来的决议都一再延 

长这个工作组的任期，最新的是人权委员会第5 (XXXVm号决议和理事会第 号 

决定。

经济及社会理事会1 9 7 7年第六十二届会议决定将工作组的报告：£ 即提请大 

会注意（第 2082A{  LXII ) 号决议 > 。

1 9 8 1 年 2 月 ，人权委员会第三十七届会议建议大会应当提请国际法院审议， 

按照《联合国宪章》，尤其是第二章第六条的规定，象南非这样执行种族隔离政策 

和侵事人权的国家是否仍然可以在国际社会上合法保持一席位的问题（第 5UXX  

V I工）号决议）。

经济及社会理事会】 9 8 1年第一届常会注意到第5(  XXXVII )号决议，决定 

将该决议的文本载交大会、安全理事会和反对种族隔离特别委员会（第 1981/136 

号^ 定 》。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 特设工作组按照人权委员会第12(XXXV>号、9《XXXVI )号和 】 2 

(XXXVI ) 号决议和经济及社会理事会第1 979/39号和 1980/33号决议提 

出的振告：E/CU. 4/1429 ;

( b ) 特设工作级按照人权委员会第12 (XXXV)号决议提出的研究振告： 

E/CE. 4/1 430 ;

( C ) 特设工作组按照人权委员会第12( X X X V I )号决议和大会第34/24 

号决议提出的研究报告： 4/1426。

世界人口状况

. 1  9 6 8 年经济及社会理事会第四十五届会议请秘书长每西年向大会提出一份 

筒明的世界人口状况报告，其中应包括对人口的目前趋势和未来趋势的佑计在内{第



a/36/IC
CMnese

LOO 
Lnose 

Page 55

1347{35；1^¥)号决议）。理事会第四十七届会议决定，向理事会和大会只提交两年 

期捕告的摘要和结论（E/4735 ,第 1 8 页 ）。

经济及社会理事会1 9 8 1年第一届常会注意到秘书长关于1 9 8 1 年世界人 

口状况的搞要和结论 ( A/36/117 ) , 决定将之转交大会《第 1981 /I 2 8 号决定）。

大会第三十六届会议将收到秘书长提出的两年期报告的搞要和结论U / 3 6 /  

117)»

危地马拉境内的人权

人权委员会第三十五、三十六和三十七届会议审议了关于危地马拉境内的人权 

状况的间题。 1 9 8 1年委员会第三十七届会议请秘书长继续努力，务求就危地马 

拉当前的人权状况同该国政府建立直接联系，并从所有有关方面收集关于这个问题 

的齋料；同时，请秘书长就#■与危地马拉政府联系的情况和收集有关该国的人权状 

况的各种资料向大会第三十八届会议提出报告；又请秘书长向大会第三十六届会议 

提出有关他与危地马拉政府联系情况的临时报告；并决定在第三十八届会议上作为 

优先项目继续审议危地马拉的人权状况的问题（第 3 3 ( XXXVI工）号决议 ) 。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第33 (XXXV I I )号决议提出的报告，

纪念《世界人权宣言》公布三十五周年

自从1948年 1 2 月 1 0 日通过《世界人权宣言》（第 217A( 工工工)号决议） 

以来，联合国举行了庆祝《宣言》公布十周年、十五周年、二十周年、二十五周年 

和三十周年特别纪念（第 1 7 7 5 ( X V I I〉号、1 9 6 1 ( X V I I I )号、 2 0 8 U X X》号、

2 2 m x x i )号  2860(XXVI》号 29 0 6 (XXVI工》号二 3060( x v i i i 》号、
■ ■ ■ ' • ' . . ■ . • ' ' '• . • ■
和 32/123号决议以及经 '济及社会理事会第651B ( XXIV )号和940 ( XXXV ) 号

决议》。大会每次都《先审议戾祝《宣言》公布周年纪念的适当计划 .
• • • • . . . . .  . . . . .  . • . . •

大会第二十一届会议决定，庆祝二十周年纪念的计划包括颁发五年一次的人权 : 

笑章（第 2 2 1 7 ( X X I ) a ,附件，建议C ) 。第一次于1968年颁发 ; 第二次于】973 

年须发；第三次于 [ 9 7  8 年颁发。因此，应于 1 9 8  3年须发奖章。
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大会第三十六届会议将牧到秘书长关于提议大会在《宣言》公布三十五周年纪 

念可以举行的各种活动的说明。 

l a 国际法院的报告

国际法院向大会提送年度报告（见项目 1 5 (en , 由大会依照《宪章》第十五 

条第二项的规定加以审查。 国际法院的报告根推议事规则第1 3 条 （乙 ）敦的规 

定，列入大会临时议程。国际法院的第一份年度报告，在大会第二十三届会议提出。

大会通常是注意到国际法院的报告，不加讨论。

大会第三十五届会议注意到国际法院1 9 7 9 年 8 月 1 日至1 9 8 0 年 7 月 

3 1 日的报告（第 35/435号决定K

在第三十?̂届会议，国际法院的报告所述期间是1 9 8 0 年 8 月 1 日至1981年 

7 月 3 1 日；这个报告将作为补编第4 号 （A / 3 6 / 4 )印发。

14. 国际原子能机构的报告

( a ) 该机构的报告

《联合国和国际原子能机构关系协定》由原子能机构大会在1 9 5 7 年 1 0 月 

2 3 日 通 过 并 由 联 合 国 大 会 在 1 9 5 7 年 1 1月 1 4 曰（第 1145 (；X工工)号决 

议，附 件 ）通过。依照该协定第一条的规定，联合国承认原子能机构由于它的政府 

间性质和国际职责，应依本身的规约，在该协定所规定与联合国的合作关系上，成 

为一个独立的国际组织。

依照该协定第三条的规定，原子能机构向大会提送年度工作报告。此外，在需 

要时，它可向安全理事会提送振告；并就经济及社会理事会和联合国其他机关主管 

的问题，向它们分别提送报告。

第三十五届会议( 议程项目1 3 ) 的参考资料：

( a ) 国际法院的报告：补编第4 号 （A/35/4);

( b ) 第 35/435号决定 ;

( c ) 全体会议：A/35/PV. 95.

《大会正式记录，第十二届会议，附件 >〉，议程项目 1 8 , A/3713号文件,
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大会第三十五届会议" 除了别的以外，注意到原子能机构1 9 7 9 年 的 报 告  

(A/35/365) ; 满意地注意到原子能机构继续努力加强它对发展中国家提供技术 

拔助的工作；赞扬原子能机构为确保全世界安全可靠地和平利用核能而作出的持续 

努力，满意地注意到该机拘的保障制度不断获得改进，欣悉 1 9 7 9 年在该机构保 

障下的核材料仍然用于和平的核活动，或已提出道当的报告；赞赏地注意到原子能 

机构在扩大和加强其核安全方案以及提高其应付裝急情况的能力方面所采取的措施; 

促请所有国家支持该机构根据其章程为促进和平利用核能，改进保障效能和增进核 

安全而从事的工作；满意地注意到该机构为建立国际坏储存制度和废燃料国际管理 

制度而进行的研究工作续有进展， 1 9 8 0 年 6 月原子能机构理事会设立的对该机 

构所有成员国开放的供应保证委员会于9 月举行了第一次会议，并定于1 9 8 1年 

3 月初再举行会议；促请所有还没有这样做的国家批准1 9 8 0 年 3 月 3 日开放签 

署的《关于核材料的实质保护公约》；并注意到大会第33/3号决议第5 段所载的 

建议已由原子能机构大会第二十三届和二十四届常会予以适当审议，希望早日完成 

这项工作（第 8 5 / 1 Î号决议

大会第三十六届会议将收到原子能机构1980年的报告。原子能机构总干事在 

大会发言时，将说明这份报告印发以后所发生的其他重大事项。

第三十五届会议 ( 议程项目1 4 ) 的参考资料：

国际原子能机构的报告：A/35/365;

秘书长的报告：A /3 5 /4 8 7和 Add* 1 ;

决议草案：A/35/^J； 10, A/35/Ii llX R ev  

第五委员会的报告：A/35/711;

第 35/17網 5/112号决议；

第五委员会会议：A/q  5/35/SR^ 45;

全体会议：a/35/^v. 52, 53 和 84

e

1 积Rev。1/Add, 1;



( b ) 联合国促进和平利用核能国际合作会议:联合国促进和平利用核能国际合作会

议 等 备 委 员 会 的 ^一 一一一k 一一… ■ -

1977年大会第三十一届会议请一切国家考虑在适当阶段由联合国主持召开一 

次或若干次窝在促进和平使用核能方面国际合作的国际会议 ( 第 3 2 / 5  0 号决议）

大会第三十三和三十四届会议继续审议这个问题（第 33/4和 34/63号决议X

大会第三十五届会i f 除了别的以外，决定于1 9 8 3 年举行联合国促进和平利 

用核能国际合作会议；进一步决定设立联合国促进和平利用核能国际合作会议筹备 

委员会，由7 0 个会员国以及可能表示有兴趣参加委员会工作的其他国家以同等地 

位组成，并请大会主席按照公平地区代表的原则在1 9 8 1年 7 月 1 日以前任命该 

委员会成员 ; 请筹备委员会于1 9 8  1年下半年在维也纳举行一次不超过一星期的 

组织会议，主要目的在于制订工作方某，并向大会第三十六届会议提出报告；请国 

际原子能机构通过参加有关间题的讨论和提供需要的技术数据和文件，特别是与供 

应保证委员会的工作进展有关的数据和文件，以及通过参加会议秘书处等方式，在 

筹备会议的各个阶段和会议期同，在其职责范围内发挥应有的作用；请尚未这样做 

的所有国家在1 9 8 1年 6 月 3 0 日以前向秘书长提出它们对于会议开幕日期，会 

期长短，会议地点，议程，以及与会议筹备和安徘有关的其他问题的意见；请秘书 

长把收到会员国有关该会议事项的一切来文提交筹备委员会和原子能机构总干事， 

并与总干事协商，协助该委员会，为委员会的工作提供一切必要的便利；并决定在 

第三十六届会议临时议程" 国际原子能机构的报告" 的项目下列入一个题为 "联合 

国促进和平利用核能国际合作会议" 的分项目（第35/112号决议 K

大会第三十六届会议将收到筹备委员会的报告, 这个报告将作为补编第4 8 号 

(/ A 3 6 / 4 8 )印发。

15.选举各主要机构成员以补空缺:

(a) 选举安全理事会五个非常任理事国
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依照修正后的《宪章》第二十三条的规定安全理事会由五个常任理事国(中 

国，美利坚合众国、法国、大不列颠及北爱尔兰联合王国、苏维埃社会主义共和国 

联盟 ）和大会选出的十个非常任理事国组成，非常任理事国任期两年。在第 1991A 

( X V I I I )号决议里，大会决定安全理事会的非常任理事国，应依下列名额选出：

( a ) 非洲和亚洲国家中选出五国；

0 > )东改国家中选出一国；

( 0 拉丁美洲国家中选出两国；

( d ) 西改国家和其他国家中选出两国。

目前安全理事会由下列会员国组成：

中国，美利坚合众国、西班牙 * * , 法国，爱尔兰 * * ，日本 * 墨西哥 

尼日尔 * 、乌干达 * * , 巴 拿 马 菲 律 宾 德 霉 志 民 主 共 和 国 * , 大不 

列顧及北爱尔兰联合王国，突尼斯 * , 苏维埃社会主义共和国联盟。
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* «
* [ 1 9 8 1年 1 2 月 3 1 曰任满, 

1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 曰任满。

大会第三十五届会议" 选出安全理事会五个非常任理事国(第35/311号决定)。

大会在1 9 6 3 年 1 2 月 1 7 曰通过一项修正秉（第 1991A (xv工工工)号决议 ), 

将安全理事会非常任理事国的数目自6 国增为1 0 国, 这项修正案已于1965 

年 8 月 3 1 曰生效。

第三十五届会议 ( 议程项目1 5 (a )) 的参考资料：

( a ) 第 35/311号决定Î

( b ) 全体会议 : A/35/PV. 41 至 43, 47、51、57, 59 和 61。
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大会第三十六届会议要改选国家接替下列各国：墨西哥、尼日尔、菲律宾、德 

意志民主共和国和突尼斯。 依照议事规则第144^的规定，任满的理事国不得连 

选连任。

依照议事规则第9 2 条的规定，选举以无记名投票举行，并且不采用提名办法。 

依照议事规则第8 3 条的规定，安全理事会的非常任理事国应以三分之二多数票当 

选。

安全理事会历届非常任理事国的名单列在附件四。

( b ) 选举经济及社会理事会十八个理事国

依照修正后的《宪章》第六千一条的规定经济及社会理事会由大会选出的 

五千四个理事国组成，任期三年。 按照大会第2847 (X2CVI)号决议，经社理事 

会的理事国应依照下列名额选出：

( a ) 非洲国家中选出十四国；

( b ) 亚洲国家中选出千一国；

( C ) 拉丁美洲国家中选出十国；

( d ) 西欧国家和其他国家中选出十三国；

( e ) 东欧社会主义国家中选出六国。

目前，经济及社会理事会由下列会员国组成：

阿尔及利亚* 、德意志联邦共和国* 、阿根廷* *、澳大利亚 * ♦、巴哈马**、孟 

加拉国 * * *、 巴巴多斯* 、比利时* *、巴西 * 、保 加 利 亚 布 隆 迪 * * *、加拿大 *

18 大会在1 9 6 3年 1 2 月 1 7 日通过一项修正案（第 1991；6 (^ ：7 1 工 工 )号 决 议 ) ， 

将经济及社会理事会理事国的数目自1 8 国增为2 7 国，这项修正案于1965 

年 8 月 3 1 日生效；大会在1 9 7 1年 1 2 月 2 0 日通过一项修正案（第 2847  

( X X V I ) 号 决 议 ） ， 将经社理事会理事国的数目增为5 4 国，这项修正案于 

1 9 7 3 年 9 月 2 4 日生效。



智利 * *、中国 * * *、塞浦路斯 * 、丹麦 * * * 、厄瓜多尔* 、西班牙 * 、美利坚合众 

国 * *、埃塞俄比亚 * *、芬兰 * 、斐济 * * *、法国 * 、加纳 * 、印度***、印度尼西 

亚 * 、伊拉克 * *、爱尔兰 * 、意大利* *、阿拉伯利比亚民众国* *、约旦 **、肯尼亚 

马拉维 * *、摩洛哥 * 、墨西哥 * *、尼泊尔 * *、尼加拉瓜 * * * 、尼日利亚**、挪威 

巴基斯坦* 、秘鲁 * * *、波兰 * * *、德意志民主共和国* 、白俄罗斯苏维埃社会主 

义共和国 * * * 、落麦隆联合共和国* * *、大不列颠及北爱尔兰联合王国***、塞内 

加尔 * 、苏丹 * * *、泰国 * *、土耳其* 、苏维埃社会主义共和国联盟* **、委内端 

拉 * 、南斯拉夫 * *、札伊尔 * *、赞比亚 *。
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* 1 9:8 1年 1 2 月 3 1 日任满。

**  1 9 ,8 2 年 1 2 月 3 1 日任满。

* * *  1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 日任满。

大会第三千五届会议选出经济及社会理事会十八小理事国（第 35/30转 决  

定 ）。

大会第三十六届会议要改选国家接替下列各国：

阿尔及利亚、德意志联邦共和国、巴巴多斯、已西、塞浦路斯、厄瓜多尔、西 

班牙、法国、加纳、印度尼西亚、爱尔兰、摩洛哥、巴基斯坦、德意志民主共和国、 

塞内加尔、土耳其、委内端拉和赞比亚。 依照议事规则第146^的规定, 任满的 

理事国可以连选任。

依照议事规则S  9 2 条的规定，选举以无记名投票举行，并且不采用提名办法。
I

依照议事规则第8 g 条的规定，经济及社会理事会的理事国应以三分之二多数票当

3So

第三千五届会议（议程项目 1503))的參考森料:

(a) 第 35/30& f 决定； 

m  全体会议：A/35/PV, 4 1 。
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经济及社会理事会历届理事国的名单列在附件五.

( C )选举国际法院五名法官

国际法院，依照其《规约》第三条和第四条的规定，由大会和安全理事会选出 

十五名法官组成。 依照《规约》第十三条的规定，国际法院法官任期九年，可以 

连选连任。

目前，国际法院由下列法官组成：

汉弗莱 .沃尔多克爵士（大不列颠及北爱尔兰联合王国） * 、 塔斯利姆，欧拉 

弗 尔 • 埃利亚斯（尼日利亚）* *、艾萨克。福斯特先生（塞内加尔）* 、 安德烈。 

格罗先生（法国）* 、曼弗雷德。拉克斯先生（波兰）* *、普拉顿。德米特里耶维 

奇 . 莫罗佐夫先生（苏维埃社会主义共和合联盟）* * *、纳根德拉 . 辛格先生（印 

度 ）* 、候 塞 ，马里阿 . 鲁达先生（阿根廷）* 、赫尔曼。莫斯勒先生（德意志联 

邦共和国）* *、小田滋先生（日本）* *、罗伯耗 • 阿戈先生（意大利 ) * **、阿卜 

杜 拉 ，阿里 • 埃里安先生（埃及 ) * * * , 若 泽 •塞 特 ，卡马拉先生（巴西）***、 

阿卜杜拉 . 菲克里，哈尼先生（阿拉供叙利亚共和国）* * 和斯蒂芬。施韦贝午先 

生 （美利坚合众国）

* 1 9 8 2年 2 月 5 日任满。

* *  1 9 8 5 年 2 月 5 曰任满。

* * *  1 9 8 8 年 2 月 5 日任满。

大会第三十三届会议和安全理事会共同选出国际法院五名法官（第 33/305 

号决定

大会第三千五届会议和安全理事会共同选出国际法院两名法官， 以填补两名法 

官去世所遗空缺（第 3 5 /3 25 f决定）。

, 大会第三千六届会议要选举下列五名法官的继任人选：汉弗莱 . 汰尔多克爵士 , 

福斯特先生，格罗先生，纳根德拉 . 辛格先生和鲁达先生。 这项选举应根据《国



际法院规约》当事国本国团体提名的候选人名单进行。 秘书长要求最返在1 9  8 

1年 8月 15  H收到提名人选, 在那天为止收到的人名单将在大会和安全理事会分 

发。 事后撤回的候选人将裁入这个文件的增编; 8月 1 5 日以后收到的新候选人 

或候选同意书将裁入男外编制的文件。 各候选人的履历表也将分发。 此外，大 

会和安理会将收到秘书长关于这项选举程序的备忘录。

- 这项选举应依下列规定进行：

( a ) 《国际法院规约》，特别是第二至四条和第七至十二条；

( b ) 大会议事规则第150fP 161条；

( C ) 安全理事会暂行议事规则第4 0 至 6 1条。

依照大会第2 6 4 (工1工）号决议的规定，列支數士登、圣马力诺和墙士是《国 

际法院规约》当事国，但非联合国会员国，应以联合国会员国同等的资格，出席大 

会參加国际法院法官的选举。 候选人如在大会和安全理事会都得到绝对多数票，

即应视力当选。

16, 任命联合国秘书长

依照《宪章》第九十七条的规定，秘书长由大会经安全理事会的推荐委派。大 

会议事规则第141条规定，在安全理事会对秘书长人选提出推荐后，大会应举行非 

公开会议，审议此项推春，并以无记名投票法进行表决。 但实际上，大会从未举 

行非公开会议, 而且有三次不采用无记名投票法；因此，关于现任秘书长的任命的 

各项决议（%  2903 (x x v i  ) 和 3 1 / 6 0号决议）都是以鼓掌方式通过。

2 ° 第三十三届会议（议程项目1 7 ) 的參考资料：

( a ) '秘书长录忘录: A/33/221—S/12828;

V o )候选人名单：A/33/222/Rev, l-SX l2829/^ev . 1 和Rev, l/Add, 1;

( c ) 履历表： A/3a/223/îîëv. l-S/12830/^ev. 1;

( d ) 第 33/305号决定；

( e ) 全体会议： A /3S^V . 40 ,
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下列人员曾经先后担任秘书长：

特里格夫•赖伊先生 1

达 格 •哈马舍尔德先生 1

吴丹先生 1

9 4 6 年 2 月 1 日至1 9 5 3 年 4 月 1 0 日 

9 5 3 年 4 月 11日至1 9 6 1 年 9 月 1 7 日 

9 6 1年 1 1 ^ 3日至1 9 7 1年 1 2 月 31日

大会第二十六届会议任命库尔特* 

年 1月 1 日开始，至 1 9 7 6年 1 2 月

瓦尔德海姆先生为秘书长，任期从1 9 7 2  

3 1 曰届满（第 2 9 0 3 ( x x v i )号决议）。

大会第三十一届会议21任命瓦尔德海姆先生连任秘书长。 任期从1 9 7 7年 

1月 1 日开始，至 1 9 8 1年 1 2 月 3 1 日届满（第 3 1 X 6 0号决议）。

1 7 . 选举各附属机构成员以补空缺 :

( a ) 选举工业发展理事会十五小理事国

依照大会第2 1 5 2 (X X I )号决议第二节第3 段的规定，工业发展理事会（参看 

项目@ 9 (d)由大会在联合国会员国t 各专门机构成员和国际原子能机构成员中选出 

4 5个理事国组成，任期三年， 工发理事会理事国应依照该决议第4 段和附件里 

规定的名额选出。 22

目前工发理事会由下列国家组成：

德意志联邦共和国* 、阿根廷 * * 、澳大利亚 * 、奥地利 *

巴西* * \ 保加利亚 * 、布塵迪 * 、 中国* 、丹 麦 ***、

* 、比利时 * * 、 

厄瓜多尔* * *、美利

第三千一届会议 (议程项目1 7 ) 的參考资料：

( a ) 安全理事会主席来信：A/31/39S

( b ) 决议草案：A/31/a, 28;

( C ) 第 3 1 / 6 0 号决议；

( d ) 全体会议：A/31/PV. 93 0

第三十五届会议曾经修订该附件（第 3 5 / 6  5 号决议)，
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坚合众国 * * ♦、法国 * * *、加蓬*♦、危地马拉V 几内亚* * * 、印度***、印度尼 

西亚 * *、 伊拉克 *、意大利 * V 日本* * ♦、肯尼亚 * *、马达加斯加 * *、马来西 

亚*、马耳他 *、摩洛哥**、墨西身 *、蒙古* * * 、尼日利亚 *、巴基斯坦***、 巴 

拿 马 *、荷兰 ♦ * *、秘鲁 * 、波兰 * 、中非共和国* * 、德意志民主共和国* * *、 

罗马尼亚 * * * 、大不列颠及北爱尔兰联合王国* 、：斯 里 兰 瑞 士 ♦!! 

捷竟斯洛伐克 * * 、多毋* 、特立尼达和多巴齋♦ ♦ 、土耳其 * 、苏维埃社会 

主义共和国联盟* * 、赞比亚 * * * ,

* 1 9 8 1年 1 2 月 3 1日任满•

* *  1 0 8 2年 1 2 月 3 1 日任满,

*** 1 g 8 $ 年 1 2 月 3 1 日任满•

大会第三十五届会议选出工发理事会十五个理事国（第 35/312号决定 ) .

大会第三+ 六届会议要改选国家接替下列各国：德意志联邦共和国、澳大利亚、 

布隆迪、 中国、危地马拉、伊拉克、马来西亚、马耳他K 墨西哥、尼日利亚、 巴拿 

马、波兰、大不列颜及北爱尔兰联合王国、 多哥和土耳其， 工发理事会的理事国 

可以连选连仏

依照议♦ 规则第9 2 条的M 定，选举以无记名投票举行，并且不采用提名办法， 

工发理事会的理事国以倚单多极票当选*

( b ) 选举联合国环境规划理事会二十个理事国 .

依照大会第2997 ( X X V I I ) 号决议第一卞第1 段的规定，联合国环境规划理 

事 会 （参看项目6 9 (力由大会使照下列名额，选出五十八个理事国组成，任期三年 :

( a ) 非洲SI家中选出十六国i

第三十五届善议（议程项目16( a ) ) 的參考资料:
(a) 35/31 2 号决定 ;
( b ) 全体会议： V 3 5 / P V .8 4 。
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«#

(切亚洲国家中选出十三国；

( c ) 东欧国家中选出六国；

( d ) 拉丁美洲国家中选出十国；

( e ) 西改国家和其他国家中选出十三国，

目前境规剑理事会由下列国家组成：

德意志联邦共和国* * *、沙特阿拉伯t""阿根廷* * 、澳大利亚* 、孟加拉国 

比利时♦ ♦ 、博茨瓦纳 * 、巴西* * * 、保加利亚 * * 、布隆迪 ♦ 、智利 * * 、 

中国 * * 、埃及 * * *、P可拉伯联合首长国* * 、海 地 * * ♦ 、 印度♦、印度尼西 

亚 * * 、伊拉克 * 、水 岛 * * ♦ 、 意大利 * 、阿拉伯利比亚民众国* * *、S^ * * 、 

肯龙亚 * * *、科威特 * 、利比里亚 * 、马来西亚* * *、马拉维* 、毛里塔尼亚 

墨西哥*、新西兰* *、乌干达 * 、 巴基斯坦♦ * *、巴拿马* 、荷兰 * * * 、秘♦**、 

德意志民主共和国* 、 白饿罗斯苏维埃社会主义共和国* 、乌克兰苏维埃社会 

主义共和国 * * *、大不列颠及北爱尔兰联合王国* 、塞拉利昂 * ♦ 、苏丹 * * 、 

斯里兰卡 * * *、瑜典 * ♦、瑞士 * * *、泰国 * 、特立尼达和多巴奇* 、土耳其 ♦ 

苏维埃社会主义共和国联盟* » * 、乌拉圭 ♦ 、委内墙拉 * * *、南斯拉夫 * ♦、 

和札伊尔 * * * ,

"* 1 9 8 1 年 1 2 月 3 1 日任满,

1 g 8 2 年 1 2 月 3 1 日任满，

* *  1 9 8 3年 1 2 月 3 1 日任满，

大会第三十五届会议选出环境规划理 ♦ 会+ 九个理事国（35/3 1 3 号决定 ) ,

« #

第三千五届会议 ( 议程项目1 6 (b ) )的参考资料:

( a ) 第 35/313号决寒；

( b ) 全体会议：A y35/ÏV .8 4
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大会第三十六届会议要改选国家接替下列各国: 澳大利亚、博茨瓦纳、布隆迪、 

几内亚、印度、伊拉竟> 意大利、科威特、利MÆ亚、马拉维、墨西哥、乌干达、 巴 

拿马、德意志民主共和国、 白俄罗斯苏t 埃社会主义共和国、大不列颜及北爱尔兰联 

合王国、泰国，特立尼达和多巴哥、土耳其和乌拉圭， 环境规划理事会的理事国可 

以 连 被 仏

依照议♦规则第g 2 条的规定，选举以无记名投票举行，并且不采用提名办法• 

环境规划理事会的理事国以倚单多数票当选*

(C) 选举世界粮妈事会千二个理事国

依照大会第3348(XXI?：) 号决议第8 段的规定, 世界粮— 事 会 （参看项目 

6 9 tetà太会根振经济及社会理事会的提议，顾到均街的地 :或代去性,选出3 6 个

理事国組成，任期三年W. . . . .  ，. , ■

目前世界粮食理事会 '由下列国家组成：

德 意 志 联 邦 共 和 国 阿 根 廷 * * *、澳大利亚 * * 、孟加拉11* * 、巴巴多斯，\  

博茨瓦纳 ♦ 、加拿大 * 、哥伦比亚，、埃 及 美 利 坚 合 众 国 ，、埃塞俄比 

亚 * 、法国 * ，*、加纳 * * 、海地 * * *、游都拉斯 * * 、却 牙 利 印 度 ♦、 

印度尼西亚* * *、伊拉克 ♦ 、 意大利* ♦ 日 本 利 比 i 亚 * 、墨西哥》、 

尼加拉瓜 * ♦ 、挪威 • * * 、 巴基斯坦♦ * * 、菲律宾 ♦ * 、罗 马 尼 大  

不列颠及北爱尔兰联合王国* 、卢旺达 * * * 、塞内加尔 * * 、苏丹 ♦

国 * 、苏维埃社会主义共和国联盟* * 、南斯拉夫 * 和札伊尔 * * v  [

* 1 g 8 1 年 1 2 月 3 1 日任满•

* *  1 9  8 2 年 1 2 月 3 1 日任满，

* * *  1 9 8 3 年 1 2月 3 1 日任乾
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大会第三十五届会议 " 选出世界粮食理事会千二小理事国（第 35/314号决定），

大会第三十六届会议要改选国家接替下列各国：博茨瓦纳、加拿大、哥伦比巫、

美利坚合众国、埃塞俄比亚、印度、伊拉克、利比里亚、墨西哥、大不列颠及北爱 

尔兰联合王国、泰 国 和 南 斯 拉 先 依 照 第 3 3 4 8 (  X X IX )号决议第8 段的规，

定，世界粮食理♦ 会的理事国可以连选连任，

(d) 选举方案和协调委员会七个成员

依照方案和协调委员会的任务规定（经济及社会理事会第2 0 0 8 ( i X ) 号决议 , 

附 件 〉第 7 段，委员会由2 1个成员组成。 成员由经济及社会理事会提名，由大 

会根掘公平地域分配原则依照下列名额选出，任期三年 Ï

( a ) 非洲国家中选出五国；

( h ) 亚洲国家中选出四国；

( C )拉丁美洲国家中选出四国；

( d ) 东改社会主义国家中选出三国；

( e ) 西欧国家和其他国家中选出五国。

目前，方案和协调委员会由下列国家组成：

阿根廷 * * 、 比利时* 、巴西 * * * 、哥斯达黎加 * * 、美 利 合 众 国 * * 、 

法 国 * * 、印度 * * * 、 日本* * * 、摩洛哥 * * * 挪 威 * 、巴基斯坦*、» 宾 * *  

坦桑尼亚联合共和国* * 、缕麦隆联合共和国* * 罗身尼亚* 、大不列颠及北

第三 +五届会议 ( 议程项目 1 6 ( 0 ) ) 的参考资料:

( a ) 秘书长的说明：A/35X(312;

(b) 第 35/314号决定！

( C )全体会议： V 3 5 / P V .8 4
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苏丹 * * 、特立尼达和多巴哥* 、苏维埃社爱尔兰联合王国* 、塞内加尔 * * *

会主义共和国联盟 * * 、南斯拉夫* 。

* 1981年 1 2 月 3 1 曰任满。

* * 1982年 1 2 月 3 1 日任满。

* * * 1983年 1 2月 3 1 日任满,

大会第三十五届会议26选出方案和协调委员会七个成员（第 3 5 / 3 1 5 号决定

大会第三十六届会议要改选国家接替下列各国：比利时、挪威、巴基斯坦、罗 

马尼亚、大不列颤及北爱尔兰联合王国、# 立尼达和多巴寄、南斯拉失。 方案和 

协调委员会的成员可以连选连任0、,,大会将收到秘书长的一份说明 ( A/36/294 )。

(e) 选举联合国发展中内陆国家特别基金理事会理事国

依照联合国发展中内陆国家特别基金章程（第 31/177号决议，附 件 ）第 4 条 

的规定，特别基金理事会（参看项目7 0(g) )由大会从联合国会员国或专门机构或 

国际原子能机构的成员中选出3 6个理事国组成，任期三年。 大会在选举这些国 

家时，应特别顾及受益的发展中内陆国家及其过境邻国方面和可能捐敦的发达国家 

和发展中国家方面，必须有平街的代表权。

1 9 7 6 # ,大会第三十一届会议决定在召开第二期会议审议项目6 6 时，选举 

特别基金理事会的理事国，如不召开第二期会议, 则由经济及社会理事会选举（第 

31/429B号决定

26 第三十五届会议（议 程 项 目 的 参 考 资 料 :

( a ) 秘书长的说明：A/35/256;

(b) 第 35//31&f 决定；

( 0 ) 全体会议：A/35/PV 84 ,
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1 97 7年 5 月，经济及社会理事会第六十二届会议决定不着手选举特别基金理 

事会的理事国，而将这个问题交还给大会第三十-*届会议处理（第 2 4 3 ( I * X I I )号 

决定

大会第三十一届第二期会议和第三十二届至第三十四届会议都决定把特别基金 

理事会理事国的选举推返举行（第 3 1 / 4  3 1号、第 3 2 / 3 2 6 号、第 33/316  

号 和 第 号 决 定 》。

大会第三十五届会议"决定把特别基金理事会理事国的选举推返到第三十六届会 

议举行，原因是各区城集团尚来提出候选人（第 3 5 / 3 1 6 号决定）。

大会第三十六届会议要改选理事会全体理事国。 依照特别基金章程第4 条第 ; 

2 款的规定，理事会理事国可以连选连任。

i f ) 选举国际法委员会成员

国际法委员会章程经（第 174 ( 工工）号决议附件，经 第 1103 (XI〉等和第1647 

( X V I )决议修正。 依照修正后的章程的规定,国际法委员会（参看项目121〉由公 

认具备国际法方面学识的2 5 名成员组成。依照国际法委员会章程的有关规定，由 

秘书长将各会员国提出的候选人编成一份名单再由大会根据这份名单选举国际法委

员会成员，任期五年。 选举时应注意到当选委员会成员的人各自具备规定的资格 ,
. .

而且全体成员确实代表全世界各大文化和各种主要的法律制度。

. 目前，委员会由下列2 5个成员组成：

" 第三十五届会议（议程项目 l a e )》的参考资料 :

( a ) 第 3 5 / 3  1 6号决定；

( b ) 全体会议： A/35/PV. 84
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乔 治 . 奥尔德里奇先生（美利坚合众国 )

胡 利 奥 ，巴尔汰萨先生 ( 阿根廷 )

移罕默德。贝德贾维先生 ( 阿尔及利亚 )

布特罗斯，加利先生（埃 及 〉

胡 安 ，何 塞 ，卡列先生（秘鲁）

棄尔翁 . 卡斯塔淫达（墨西哥 )

埃曼努尔。科德乔。达德齐先生（加纳）

莱昂纳多，迪亚斯一 W萨雷斯（委内墙拉）

延斯 ' 埃文森先生（挪 威 ）

劳雷尔 . 弗朗西斯先生（牙买加）

贾戈塔先生（印度）

弗兰克。恩珍加先生（肯尼亚）

克里斯托弗。沃尔特 •平托先生（斯里兰卡）

昆廷一 已克辦特先生（新西兰）

保 罗 . 勒泰先生（法 国 ） .

威 廉 •里普哈根先生（荷兰〉

米 兰 ，沙待维奇先生（南斯拉夫）

颂 遂 •素差伊库先生（泰 国 ）

阿卜杜勒，哈基姆。塔比比先生（阿富汗）

杜 杜 。提阿姆先生（塞内加尔） .

鹤閃千伤先生（日本）

尼古拉。乌沙科夫先生（苏维埃社会主义共和国联盟）

身萌西斯，瓦菜特緯士（大不列颜及北爱尔兰联合王国） 

斯特芬 . 弗罗斯塔先生（奥地利）

亚历山大。扬科夫先生（保加利亚〉
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委员会现任成员，于 1 9 7 6年大会第三十一届会议选出，或由委员会自行选 

举填补空缺，均于 1 9 8 1年 1 2月 3 1 日任满。

大会第三十六届会议因此必须选举国际法委员会2 5 名成员。 俊照章程的规 

定，委员会的成员可以连选连任。

依照议事规则第9 2 条的规定，选举以无记名投票法进行。 依照委员会章程 

第 7 条的规定编制并提出的候选人名单，将附于秘书长一项备忘录中分发。 备忘

录中除了其他事项以外，将载列关于选举程序和各代表团对委员会成员名额分配办 

法所应达成协议的资料。 此外，将分发另一个文件，刊载各候选人的履历表。

1 8 . 任命各附属机拘成员以补空缺，并作出其他任命:

(a) 任命行政和领算问题咨询委员会五名成员

行政和预算问题咨询委员会于1 9 4 6 年由大会设立〔第 1 4(1)号决议〕, 备 

供大会咨询，并就联合国*算和有关事项以及各专门机构和国际原子能机构的行政 

预算向大会提出建议。关于委员会的任命、组成和职务的规定，详见议事规则第  

1 5 5 条至第1 5 7 条。

咨询委员会现任十六名成员如下：

安杰伊 • 阿布拉谢挟斯基先生（波 兰 ）

字里克 • 阿姆纽斯先生（端 典 )

米款尔 • 布罗夏尔先生（法国 ）
* * *

28
第三十一届会议（议程项目2 3 ) 的资料：

( a ) 秘书长备忘录：A/31/134和 Add. 1至 8 ;

( b ) 履历表：A/31/135 和 G 0 r  r . 1至 3 , A/31/20 3；

( c ) 全体会议£ A/31/PV。60 至 68。
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哈米德。阿拉比 . 胡德里先生（阿拉伯利比亚民众国） *

穆罕默德。马卢姆 . 法尔先生（毛里塔尼亚 ) * *

卢西奥 . 加西亚。德尔索拉尔先生（阿根廷） *

埃内斯托 • 加 里 多 先 生 律 宾 ） * * *

安瓦尔，卡马勒先生（巴基斯坦）

久山纯弘先生（日本广 M  

姆塞尔先生（坦桑尼亚联合共和国） #*

瓦连京 • 克谢诺方托维奇，帕拉马尔丘克先生（苏维埃社会主义共和国联盟)

乔 治 ，萨德勒先生（美利坚合众国） *

♦ 道 夫 。施密特先生《德意志联邦共和国） *
唐建文先生（中国 ） 》* *

克里斯托夫。'托马斯先生（特立尼达和多巴寄 ) * *

诺 曼 。威廉斯先生（已拿马） * * *

1 9  8 1年 1 2 月 3 1 曰任满。

1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日任满。

9 8 3 年 1 2 月 3 1 曰任满。

大会第三十五届会议2,任命了咨询委员会六名成员（第 3 5 /  3 0 7 号决定 ）,

大会第三十六届会议必须任命人选，填补胡德里先生、加西亚，德尔索拉尔先 

生、帕拉马尔丘克先生、萨德勒先生和施密特先生任满后的空缺。大会将收到秘书 

长提出的一份说明（A/36/161) 。

Z9
第三十五届会议(议程项目1 7 (a)) 的参考资料：

( a ) 秘书长的说明：A/35/211;

( b ) 第五委员会的报告 : A/35/491 ;

( C ) 第 35/307号决定 ;

( d ) 第五委员会会议： A/G.5/35/SR. 13;

(e) 会议： A/35/PV. 4 4。
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(b) 任命会费委员会六名成员

会费委员会于1 9 4  6 年由大会设立〔第 1 4 ( 工)号决议 > , 就宪章第十七条第

二项所规定由各会员国分担本组织费用一♦ ( 同时参看项目1 0  6 ) , 向大会提供
- • ‘ • ; .
意见。关于委员会的任命、组成和职务的规定, 详见议♦规则第1 5 8 条至第 160 

条。

委员会现任十八名成员如下：

阿姆贾德 • 阿里先生（巴基斯坦 ) *

穆罕默德。萨迪克，马赫迪先生（伊拉克 ） * *

德 尼 。博夏尔先生 ( 法 国 ） *

法 華 。布瓦耶德一阿加先生（阿尔及利亚 ) * *

阿纳托里，谢苗诺维奇。契斯蒂亚科夹先生 ( 苏维埃社会主义共和国联盟 ) *  

米格尔，安赫尔。达维拉，门多F 先 生 （塞西哥） *

埃利奥 . 德布尔戈斯• 卡巴尔先生（巴西） * * *

莱昂斯奥

理查德 • 字尼斯先生（美利坚合众国）>

兰斯 • 约瑟夫先生（澳大利亚 )

贾费特 • 基蒂先生 ( 肯尼亚）***
维尔弗雷德 • 科斯奥雷戈；先 生 （德意志联邦共和国） *

拉希德 • 拉赫卢先生（摩洛哥 ) * * *

阿蒂略 • 诺维托 • 莫尔托尼先生（阿根廷） ***

谦辦克己先生（日本） ，♦
' . . 、 . . . . . . . . . . . .  . . . . .  ■ • . .

拉季迪斯拉夫，斯米德先生< 捷$ 斯洛伐义）♦，

宋新中先生《中国 ) ♦

约热夫 . 塔尔多斯先生《却牙利），，

* 1 9 i T 年 1 2 月 3 1 日任满。

** 1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日任满。

*** 1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 曰任满。
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大会第三十五届会议" 任命了委员会六名成员（第 3 5 /  3 0 8 号决定）。 

大会第三十六届会议必须任命人选，填补阿里先生、博夏尔先生、契斯蒂亚科 

夫先生、达维拉 • 门多萨先生、科施奥雷克先生和末新中先生任满后的空缺。大会

将 收 到 秘 书 长 提 出 的 一 明 （A/36/162) 。

(0) 任命审计委员会一名成员

审计委员会于1 9 4 6 年由大会设立〔第 7 40：)号决议〕，负责向大会递送财 

务报表和决算 ( 同时参看项目9 8 ) 。委员会的成员是以会员国审计长（或同等官 

阶的官员）的资格，而不是凭个人资格接受任命的。

委员会现任三名成员如下：

孟如拉国主计长兼审计长***

比利时审计法院首席院长絲 

加纳审计长 ♦

* 1 9 8 2 年 6 月 3 0 曰任满。

** 1 9 8 3 年 6 月 3 0 曰任满。

* *  1 9 8 4 年 6 月 3 0 曰任满。

90
第三十五届会议（议程项目1 7 (1 » )的参考资料:

( a ) 秘书长的说明： A/35/212;

( b ) 第五委员会的报告： A/35/492;

( 0 ) 第 35/308号决定；

( d ) 第五委员会会议： A/C .5/35/SR .13 ;

( e ) 全体会议： A/35/PV .44 ,



大会第三十五届会议 " 任命了委员会一名成员（第 3 5 /  3 0 9 号决定）。

大会第三十六届会议必须任命人选 , 填补加纳审计长任满后的空缺。大会将收 

到秘书长提出的一份说明（A/3 6/1^3 ) 。

(d) 认可投资委员会三名成员的在命

投资委员会于1 9 4 7 年由大会设立〔第 1 5 5 (工工）号决议；)，就联合国合办 

工作人员养恤基金 ( 同时参看项目1 0 9 ) 和其他联合国基金的资产的投资问题， 

向秘书长提出意见。

委员会现任九名成员如下：

阿洛伊西奥，德安德拉德，法里亚先生（G西 ）《

让 • 居约先生（法国 ） *

乔 治 • 约翰斯顿先生（美利坚合众国） *

戴 维 • 蒙塔古先生（大不列颤及北爱尔兰联合王国） ***

布拉杰，库马尔 • 尼赫鲁先生（印度） ^

伊 夫 • 奥尔特拉马雷先生（瑞士 ） ***

伊曼组尔 • 努 瓦 • 奥马博先生（加 纳 ）

斯坦尼斯瓦夫 • 拉奇科夫斯基先生（波 兰 ）

宋户寿雄先生（日本 ) *

* 1 9  8 1年 1 2 月 3 1 日任满。

1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日任满。

1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 曰任满。
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第三十五届会议 ( 议程项目1 7 (C)) 的参考资料：

( a ) 秘书长的说明： A/35/213 ;

( b ) 第五委员会的报告： A/35/493 ;

( C ) 第 3 5 /  3 0 9 号决定 ;

( d ) 第五委员会会议： A/C .5/35/SR .13 ;

( e ) 全体会议： A/35/PV .44 .



大会第三十五届会议人可了秘书长任命的委员会三名成员（第 3 5 / 3 1 0 号 

决定）。

大会第三十六届会议将须认可秘书长任命的三名成员，填补居约先生、约翰斯 

顿先生和宋户寿雄先生任满后的空缺。大会将收到秘书长提出的一份说明 ( A/36/  

164) 。

( e ) 任命联合国行政法庭二名法官

联合国行政法庭于1 9 4 9 年由大会设立1：第 351 A( I V ) 号决议），负责审 

理和裁判联合国和某些专门机构工作人员所提出的指控不履行任用契约的申诉。

法庭现任七名法官如下：

保罗 • 已斯蒂夫人（法国）絲 

弗網西斯科 • 福特泽先生（乌拉圭） *
阿诺德 • 威尔弗雷德 • 杰弗里 • 基恩先生（大不列颠及北爱尔兰联合王国） *** 
穆國阿勒 • 齐坎基先生（札伊尔）絲 

赫# 特 • 里斯先生（美利坚合众国） -  

萨马伦德拉纳特 • 森先生（印度）

恩德雷 • 乌斯托尔先生（却牙利 ) *
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絲
1 9 8 1年 1 2 月 3 1 日任满。 

1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 曰任满。 

1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 日任满。

52 第三十五届会议(议程项目1 7 (d )) 的参考资料：

( a ) 秘书长的说明: A/35/214 ;
( b ) 第五委员会的报告： A/35/494;
( C ) 第 35/310号决定;
( d ) 第五委员会会议: A/C.5/35/SR. 13;

( e ) 全体会议： A/35/PV . 4 4。



大会第三十五届会议" 任命了行政法庭二名法官（第 35/305 B号决定）„

大会第三十六届会议必须任命法官，填补福特泽先生和乌斯托尔先生任满后的 

空缺。大会将收到秘书长提出的一份说明（A/36/165) 。

(f) 任命国际公务员制度委员会五名成员

国际公务员制度委员会于1 9 7 4 年由大会设立C第3357 (XX工X)号决议）， 

负责管制和协调联合国共同系统内的服务条件。委员会由大会任命的十五名成员组 

成 ，其中二人为专任委员，分别担任主席和到主席（I司时参看项目10  8 )，

委员会现任十五名成员如下：

理査德 . 阿克韦先生（加 纳 ）* * ( 主席 ）

阿姆贾德 . 阿里先生（巴基斯坦） * * *

迈 克 尔 . 阿尼先生（尼日利亚） * * *

阿纳托里 . 谢苗诺维奇 . 契斯蒂亚科夫先生（苏维埃社会主义共和国联盟 ) * * •  

加 斯 东 . 德普拉特 . 加伊先生（阿报廷） * * ( 副主厢）

穆 技 耶 . 哈桑先生（毛里塔尼亚） * *

让 . 克洛德 . 福蒂特先生（法 国 ） *

帕斯卡尔 . 弗罗肖先生（端士 ） * *

希利斯先生（大不列颠及北爱尔兰联合王国 ) *
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第三十五届会议 ( 议程项目1 7 (e)) 的参考资料：

( a ) 秘书长的说明：A/35/215和 Add . 1 ;

( b ) 第五委员会的报告： A/35/495和 A d d . l  ; 

( C ) 第 35/305 A和 B 号决定；

( d ) 第五委员会会议： A/C .5/35/SR .13 ;

( e ) 全体会议：A/35/：PV.20和 4 4。



V36/100
Chinese
Page 79

松井明先生（日本） *

吉 里 .诺塞克先生（捷克斯洛伐克） * * 

安 东 昆 奥 . 本塞卡 .皮门特尔先生（巴西 

埃 尔 萨 . 波斯顿夫人（美利坚合众国）* 

韦洛迪先生（印 度 ) *  * *

哈利马，瓦尔札齐夫人（摩洛觉） * * *

* 1 9 8  1 年 1 2 月 3 1 日任满。

* * 1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日任满*

* * * 1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 0 任满*

大会第三十五届会议，*任命了委员会七名成员（第 3 5 / 3  2 1号决定）. 大 

会同届会议并指派阿克韦先生力委员会主席，德普拉特 . 加伊先生为委员会副主库， 

任期从 1 9 8 0 年 1 2 月 1 7 日开始，至 1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日力止。

大会第三十六届会议必须任命人选，填补福蒂特先生、希利斯先生、松井明先 

生 、皮门特尔先生和波斯顿夫人任满后的空缺。大会将收到秘书长提出的一份说明

( A/36/166).

( g ) 任命联合检査组六名成员

1 9 7 6 年大会第三十一届会议通过了联合检查组的章裡（同时参看项目1 0 4 》, 

联检组至多由十一名成员组成（第 3 1 / 1  9 2 号决议），

第三十五届会议（议程项目1 7 (f) ) 的參考资料：

( a ) 秘书长的说明：A/35/216/Rev. 1 和Rev. 1/Add. 1;

( b ) 第五委员会的报告：V 3 5 ^ 7 9 ;

( C ) 第 3 5 / 3  2 1 号决定；■ ' . . .  •

( d ) 第五委员会会议：A/C. 5/35/SR 60;

( e ) 全体会议：A/35/PV 99.



大 会 第 三 十 五 届 会 议 " 任 命 了 联 合 檢 資 组 二 名 成 员 ， （第 3 5 / 3 1 7 号 决 定 K  

联 检 组 现 任 十 一 名 成 员 如 下 ：

马 克 . 艾 伦 先 生 （ 大 不 列 颠 及 北 爱 尔 兰 联 合 王 国 ) *

莫 里 斯 . 贝 特 朗 先 生 （ 法 国 *

阿历山大 .塞尔基也维奇 . 布林捷夫先生（苏维埃社会主义共和国联盟 ) *  

丈尔弗雷德 . 纳撤尼尔 .福德先生（巴巴多斯）* *

托 曼 . 胡 塔 加 隆 先 生 （ 印 度 尼 西 亚 ） 》

毛 斯 塔 法 . 乌 尔 德 . 哈 利 法 先 生 （ 毛 里 塔 尼 亚 ） * *

胡 利 奥 . 罗 德 里 格 斯 . 阿 里 亚 斯 先 生 （ 阿 根 廷 ) *

约 瑟 夫 . 阿 道 夫 . 萨 奥 先 生 （ 坦 桑 亚 联 合 共 和 国 ) >

扎 卡 里 亚 ， 西 巴 希 先 生 （ 阿 拉 伯 叙 利 亚 共 和 国 ) *

厄 尔 . 索 姆 先 生 （ 美 利 坚 合 众 国 ） * *

米 连 科 . 武 科 维 奇 先 生 （ 南 斯 拉 夫 ） * *
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* I  g  8  2 年 I 2 月 g 1 日 任 满 .

* *  1 9 8 5 年 1 2 月 3 1 日 任 满 。

大 会 第 三 十 六 届 会 议 将 寄 任 命 人 选 ， 填 补 1 月 1 日 开 始 ， 以 接 替 艾 伦 先 生 、 . 

布 林 捷 夫 先 生 * 胡 塔 加 隆 先 生 、 罗 德 里 格 斯 . 阿 里 亚 斯 先 生 、 萨 奥 先 生 和 西 巴 希 先  

生 任 满 后 的 空 缺 。 大 会 将 收 到 大 会 主 席 的 一 份 说 明 。

(ti) 任 命 和 平 观 察 委 员 会 成 员

1  9  5  0 年 ， 大 会 第 五 届 会 议 坡 立 了 由 1  4 个 会 员 国 组 成 的 和 平 观 察 委 员 会

第 三 十 五 届 会 议 ( 议 程 项 目 1 7  0 1 ) ) 的 参 考 资 料 ：

( a ) 大 会 主 原 的 说 明 ： A / 3 5 / 7 2 4 ;

( b ) 第 3  5 / 3  1  7 号 决 定 ；

( C ) 全 体 会 议 ： 8 9 /



( 第 3 7 7 A ( V ) 号 决 议 ， 第 3 段 ） 。 委 员 会 成 员 任 期 年 . 自 1  9  5  0 年 以 来 ， 大 会  

定 期 延 长 委 员 会 的 任 期 ，

大 会 第 三 十 届 会 议 决 » ^ 和 平 观 察 委 员 会 任 期 届 满 的 1  2 个 成 员 的 任 期 延  

长 至 1  9  8  0 和 1  9  8  1 年 （ 第 3 4 / 3 2 4 号 决 定 ） ，

委 员 会 现 在 由 下 列 会 员 国 组 成 ：

捷 克 斯 洛 伐 克 、 法 国 、 洪 都 拉 斯 、 印 度 . 以 色 列 、 新 西 兰 、 巴 基 斯 坦 、 瑞 典 、

苏 维 埃 社 会 主 义 共 和 国 联 盟 、 大 不 列 颠 及 北 爱 尔 兰 联 合 王 国 、 美 利 坚 合 众 Ü 和 乌 拉 电

大 会 第 三 十 六 届 会 议 将 收 到 秘 书 长 提 出 的 一 份 说 明 。

( i 》 任 命 联 合 国 纳 米 比 亚 专 员

大 会 在 1 9 . 6 7 年 第 五 届 特 别 会 议 时 ， 设 置 了 联 合 国 西 南 非 洲 理 事 会 ， 负 责 管 理  

该 领 土 ， 直 到 它 独 立 时 为 止 ， 并 决 定 理 事 会 应 将 其 认 为 必 要 的 行 政 和 管 理 任 务 要 交  

联 合 国 西 南 非 洲 专 员 负 A ( 同 时 参 看 项 目 3  6  ) , 这 名 专 员 将 由 大 会 根 据 秘 书 长 的  

提 名 委 浪 （ 第 2 2 4 8  ( S —Y  )号 决 议 ） 。

大 会 第 二 十 二 届 会 议 决 定 联 合 国 西 南 非 洲 专 员 应 称 为 " 联 合 国 纳 米 比 亚 专 员 " 

( 第 2 3 7 2  ( X X 工 工 )号 决 议 ） 。

大 会 第 三 十 五 届 会 议 " 根 振 秘 书 长 的 提 议 ， 再 任 命 马 尔 蒂 . 阿 提 萨 里 先 生 为 联  

合 国 纳 米 比 亚 专 员 ， 自 1 9  8  1 年 1 月 1 日 起 ， 任 期 一 年 （ 第 3 5 / ^ 2 3 号 决 定 ） /
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第 三 十 四 届 会 议 （ 议 程 项 目 1  7  ( i ) ) 的 参 考 资 料 ：

( a ) 秘 书 长 的 说 明 ： A / 3 4 / 4 S 1 ;

( b ) 第 3 4 y 3 2 4 号 决 定 ;

( C ) 全 体 会 议 ： 1 1 1 ,

第 三 十 五 届 会 议 （ 议 程 项 目 1  7  ( i ) ) 的 参 考 资 料 ：

( a ) 秘 书 长 的 说 明 ： A / 3 5 / 7 7 0 ;

( b ) 第 3 5 / 3 2 3 号 决 定 ；

( C ) 全 体 会 议 ： A / 3 5 / P V  9 a
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大会第三十六届会议将收到秘书长关于任命纳术比亚专员的一货说明。

(J) 认可联合国发展中内陆国家特别基金执行主任的任命

联合国发展中内陆国家特别基金韋裡弟6 条第 1款规定，基金的执行主任（同 

时参看项目1 7(e)和 7 0 ( g ) )应由秘书长任命，并齋经大会认可（第31/177号决 

议 ，附件

大会第三十五届会议 " 注;t 到秘书长在一份说明内通知大会说他不建议人选担 

任特别基金执行主任的职务（第35/320号决定），

大会第三十六届会议将收到秘书长关于任命执行主任的一份说明。

1 9 . 《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行情况:

(a) 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的报告 

(13) 秘书长的报告

大会在1961年第十六届会议设立给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况 

特别委员会，由 17个成员组成，并请该委员会审查大会第1514( XV)号决议所载 

《宣言》的执行情况，并就实施《宣言》的进展和程度提出意见和建议（第 1 654 

( X V I ) 号决议）。

大会第十七届会议将特别委员会扩大，增添了七个成员，还请特别委员会趣 

续寻求最适当的方法和途径，在一切尚未达成独立的领土内运速全部实旅《宣言》 

(第 1810 ( x v ；C l ) 号决议）。 大会同届会议请特别委员会掛酌情形，执行交给

" 第三十五届会议（议程项目1 7 Ü ) ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的说明：A/35/745;

( b ) 第 35/320号决定„

( C )全体会议：A/35/<PV 95.
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西南非问题特别委员会的任务（第 1805( X V I I ) 号决议 ) , 并决定解散西南非问 

题特别委员会（第 1806( X V I I ) 号决议）。

大会第十八届会议决定，散非自治领土情报审查委员会，并请特别委资会研 

究根振宪章第七十三条（辰 ）敦规定递送的情报（参看项目9 2〉，在审查关于《宣 

言 》在每一个非自治领土内实施的情形时，充分考虑到这种情报，并在它认为必要 

时，进行任何特别研究和编制任何特别报告（第 1970 ( X V I I I ) 号决议）。

大会在同一届会议及其后每一届会议上，在审议了特别委员会的报告之后， 

都通过决议延长委员会的任期。

大会第三十四届会议决定将特别委贺会的成员从24小增加到25个 （第 3 4 /  

425号决定）。 委员会现在由下列2 5个会员国组成：

m m . 澳大利亚、保加利亚、智利、中国、剛果、古巴、捷克斯洛伐竞、

丹麦、埃塞俄比亚、斐济、印度、 印度尼西亚、伊明、伊拉克、象牙海岸、

马里、塞拉利昂、阿拉伯叙利亚共和国、特立尼达和多巴哥、突尼斯、苏维埃

社会主义共和国联盟、坦桑尼亚联合共和国、委内瑞拉和南斯拉夫。

大会第三十五届会议" 时举行了一次《宣言》二十周年特别纪念会议，并通

第三十五届会议 ( 议程项目18 ) 的参考资料：

( a ) 特别委员会的报告：A/35//23《 P a r t 工至P a r t  V I ),将作为补编  

第 23 号 （A/35/23/Rev. 1 > 印发； A/AC. 109/593, A/AC 109/ 

594, A/AC. 109/595, V A C  109/596, V A C  109/597, A/a c. 

109/598, A/AC 109/602, A/AC. 109/603, A/AC 109/606, 

A/AC. 109/608, A/AC. 109/610, A/AC. 109/613, A/Aq 109/  

615, A/AG. 109/617 和 Corr. 1, A/AG. 109/618, A/AC. 109/

621, A/AC. 109/623, A/AG 109/634 和 Corr. 1 及 Ad4 1 和2;’
. . ' • • ■ ' ■ . .
( t ) 秘书长的振告：A/35/529;
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过了 《关于全面执行《宣言》的行动计划》，其中除了别的之外，指示特别委员会 

对尚未获得独立而适用《宣言》的托管、非自治和其他领土的清单进行详尽的审查， 

并就此♦ 向大会第三十六届会议提出报告（, 3 5 / 1 1 8 号决议 ) 。

大会同届会议在审议了特别委员会的报告（A//35/23(：Part  I 至 p a rt  V I ) ) 

之后，通过了该报告，并除了别的之外，请特别委员会继续寻求适当途径，在所有 

尚未达成独立的领土内立即彻底执行第15；1 4 ( X V )号决议，特别请它拟订消除殖 

民主义残余的具体提案，并向大会第三十六届会议提出报告（第 35/119号决议 ) 。 

大会同届会议并要求采取进一步的具体措施，广泛而且不断地宣扬联合国在非殖民 

化领城的工作（第 35/120号决议》。

( c ) 第四委员会的报告：A/35/596和 Add. 1；并参看A/35/597, A /  

35/598, A/35/599, A/35/600, a/35/601, A/3 5/602, A/35X  

617 ;

( d ) 第五委员会的报告：A/35/698 ;

( e ) 决议草案：A / 3 5 / 4 1 3 ,附件二， A/35/ïi 3 5 ^ A d d  1, A/35/Ii 

36 和 Add. 1 ;并参看 V 35/J； 37/Rev. 1 和 Rer. J/Add 1, A /

35/Ii 50 和 Add, 1, A/35/L 51 和 Add。1, A/35/I-. 52 和 Add. 1 

K /Z5/L  53 和 Add. 1, A/3 5/J. 54 和 Add. 1, A/3 5/L 55 和 Add. 1, 

A/35/L. 56 和 Add. 1, A/35/L. 57 和 Add 1, k / Z ô / h  58 和 Add。1, 

A/35/li 5 9 ^ A d d  1 ;

( f ) 第 35/1 9 至第35/25号决议和第35/118至第35/120号决议以及第35/  

406至第35/413号决定；并参看第35/26至第35/31号决议和， 35/  

227A至 J 号决议以及， 35/323, 35/442和 35/451号决定；

( g ) 第四委员会会议：A/C 4/35/SE； 9-23, 25L 27 ;

(11 )第五委员会会议： A/C. 5/35/SE 55 ;

( i ) 全体会议：A/35/PV. 56, 07、90—9 3 。
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大会同届会议审议了西撒哈拉问题（第 35/19号决议）、伯利兹问题（第 3 5 /  

2 0号决议）、百莱大、英属维尔京群岛、凯曼群岛和蒙特塞拉特问题（第 35/21 

号决议 ) 、关岛问题（第 S5//22号决议 ) 、美属萨摩亚问题（第 35/23号决议 ) 、 

美属维尔京群岛问题\第 35/24号决议〉、特克斯和凯科斯群岛问题（第 35/25  

号决议）、直布罗陀问题（第 35/406号决定）、科科斯（基林 ) 群岛问题（第 

35/407号决定 ) 、托克劳问题（第 35/408号决定》和圣赫勒那问题（第 3 ^ /  

409号决定），并将文莱问题（第 35/410号决定）、皮特机恩问题（第 35//

411号决定）、福克兰群岛马尔维那群岛）问题（第 35/412号决定）和安提 

瓜和圣基茨一尼维斯一安圭拉问题（第 35/413号决定）推远到第三十六届会议 

.审议。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 特别委员会的报告 :A/36/23(Part工至VI),以后将作为补编第2 3号 （A /  

36/23/Eev. 1 ) 印发；

0 ) ) 秘书长按照第35/19号决议的要求提出的关于面撤哈拉的报告。

20. 接纳新会员国加入联合国

接纳新会员国加入联合国的问题，必须特别按照《宪章》第四条、安全理事会 

暂行议事规则第五十至第六十条和大会议事规则第一三四至第一三八条的规定处 

理。

按照《宪章》第四条第二项的规定，接纳新会员国，由大会经安全理事会的推 

荐以决议实行。 按照大会议事规则第八十三条的规定，接纳新会员国必须经过三 

分之二的多数表决。

附件六是会员国名单，指明各会员国被接纳加入联合国的年份。
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大会第十一届特别会议… 接 纳 了 布 韦 （第 s—11/1号决议》，第三十五 

届会议接纳了圣文森特和格林纳丁斯 ( 第 35/1号决议 ) 加入联合国，使会员 

国总数达到一五四个。

截至 1981年 6月 1 日，在这个议程项目下没有散发任何文件。

2 1 . 文化财产应送回或归还本国: 秘书长的报告

题为 " 归还各国被掠夺的艺术品" 的项目于1973年应札伊尔的请求（k /  

9 1 9 9 )列入大会第二十八届会议的议程。 大会在该届会议上，确认由一个国家将 

艺术品、纪念碑、博物馆珍藏、手稿和文献迅速无酬地归还原主国家，是对所造成 

的损失作出公平补偿，其目的是为了加强国际间的合作；承认由于殖民统治或占领 

外国领土而取得此种珍责文物的国家在这方面负有特别任务；要求所有有关国家禁 

止没收仍在殖民或外国统治下的领土内的艺术品；请秘书长同联合国教育、科学及

40
第十一届特别会议 ( 议程项自8 ) 的参考资料：

( a ) 加入申请书：A / ^ 1 1 / 1 2 ;加入申请书的文本前已散发给安全理事会 

成员（S /1 4 0 6 4 );

0 > )安全理事会主席的信：A / S - l l/ lO ;

( 0 ) 决议草案：A / S -1 1 / L 。 1 和 Add. 1 ;

( d ) 第 S—1 1/1号决议；

( e ) 全体会议： A / & - 1 1 / P V  1,

第三十五届会议 ( 议程项目1 g ) 的参考资料：

( a ) 加入申请书：A/35/89 — S/13784;

( b ) 安全理事会主席的信：A/35/107;

( C ) 决议草案：A/35/li 1 和 A d d 。 1;

( d ) 第 3 5/1号决议；

( e ) 全体会议： A / 3 5 / n  1 。



文化组织（教科文组织》和各会员国协商，向大会第三十届会议提出这方面所获进 

展的报告 ( 第 3187(XXV2；I I ) 号决议）。

大会第三十届会议重申了第3187 ( X X V I I I )号决议的各项主要规定；要求 

所有有关国家保护和保卫仍在它们统治下的领土的艺术品；请各会员国批准教科文 

组织大会1970年通过的《禁止和防止文物非法进口、 出口和转移主权措施公约》 ' 

并请秘书长同教科文组织和各会员国协商，向大会第三十二届会议提出报告（第 

3391 ( XXX )号决议）。 一

大会第三十二届会议再次体会员国签署和批准上述公约，以及采取一切必 

要步骤 , 眶止任何其他国家的艺术品在其境出非法买卖；确认将艺术品归还原主国 

家，是朝向加强国际合作并保存和发扬文化价值迈进的一步；并决定在第三十四届 

会议审查所取得的进展，特别是教科文组织所采取的行动（第 3 ^ 8 号决议 ) 。

大会第三千四届会议注意到教科文组织总干事的报告（A/34/529 , 附 

件 》并欢迎教科文组织大会设立促使文化财产送回本国及将非法掠夺的文化财产归 

还原主政府间委员会；再次请各国政府加入上述公约并采取一切必要步绿,特别是 

订立双边办法，以便送回或归还文化财产；请秘书长采取必要措旅使联合国参与教 

科文组织的行动，以促使文化财产送回或归还本国，特别是为此目的动员联合国的 

宣传机构；请秘书长词教科文组织合作，向太会第三十六届会议提出报告;并决定
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42
联合国教育、科学及文化组织, 《大会第十六届会议记录》，第一卷， 《决议》

英文本第13 5- 141页。_ ■ • . ' ____

第三十四届会议（议程項目20 ) 的参考资料:

( a ) 秘书长的振告（转递教科文姐织总干事的报告 ) : A/34/529 ;
- '  . -

(切 决 议 草 案 : V B V V 9 / B e x  2 和 1 ;

( C )第 34/64号决议 ;

(<1 )全体会议 : V B 4 / E X 5  1和 8 2 。
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将题为 " 文化财产应送回或ü3还本国" 的项目列入大会第三十六届会议临时议程 

( 第 34/64号决议）。

大会第三十五届会议" 在审议项目70 ( 保存和进一步发扬文化价值、包括 

保护、归还、送回文化和艺术财产）过程中，表示希望定于1982年举行的第二届 

世界文化政策会议将着眼于改进国际文化合作，对送回和归还文化财产的问题多加 

注意；并请秘书长在其按照第34/64号决议的要求编写的报告中，考虑到若干意 

见 （第 35/128号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 ^ 6 4 号决议的要求提出的报告。

* * 第三十五届会议 ( 议程项目70 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的说明（转递教科文组织总干事的报告）：A/35/349 ;

( b ) 第三委员会的报告：A/35/633 ;

( C ) 第 35/127和第 35/128号决议；

( d ) 第三委员会会议：A/C. 3/35/SR 35—46, 49 和 5 0 。

( e ) 全体会议：A/35/PV 9 2 。
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自从1 9 7 8 年 1 2 月東辅寨摄友战争以来，安全理事会在1 9 7 9 年 1月至 

3 月期间召开了几次会议，审议東捕泰民主共和国的局势以及东南亚地区内有关的 

势态发展，但没有通过任何决议。

本项目应印度尼西亚、马来西亚、菲律宾、新加坡和泰国五国的要求（A/34/  

1 9 1 ) , 列入大会第三十四届会议议程《 在该届会议上, 大会呼吁所有国家和各 

国及国际人道主义租织向東捕泰平民提供人道主义KI救济；敦促冲突各方立即停止 

一切敌对行动；要求所有外国军队立即撤出東捕寨；呼吁各国不对束捕寨的内政进 

行干涉；并决定促成東捕寨人民在没有外来干涉、顧援或脉追的情况下民主地选择 

自己的政府， （第 3 4 / 2 2号决议

大会第三十五届会议" 重申第3 4 /  2 2 号决议，并要求执行该决议；决定于 

1 9  8 1年初召开束捕寨问题国降会议，束捕泰境内冲突各方以及与冲突有关6?T其 

他各方都应参加会议，以期找出柬捕寨问题的全面政治解决办法；并决定这个会议 

应进行谈判，以期就外国军队在明确的时程内全部撤出東捕寨并由联合国加以核实， 

以及由联合国监營■束捕寨圓内的自由选举等事项达成博议；请秘书长采取一切适当 

步骤召开这个会议；要求在解决冲突以前浪遣一支联合国观察队驻在边界泰国一方 

和在東捕泰西部建立若干安全地区，由联合国实施监營；呼吁继续向東捕寨人 

民提供救济提助，并请秘书长向大会第三十六届会议提出振資（第 3 5 / 6 号次议I

2 2 .束捕寨局势：秘书长的报食

45 第三十五届会议（议程项目2 2 ) 的参考資料：

a ) 秘书长的报告：A/35/501；

b ) 决议草案：A/35/L. 2/Rev. 1 和 Rev. I/Add. 1;

c ) 第五委负会的报告：A/35/551;

d ) 第 3 5 / 6 号决议； ，

e ) 第五委员会的会议：A/C, 5/35/SR. 20; 

f》 全体營议：A/35/PV. 3 6 -4 0和 44,
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束捕寨问题国际会议頭期于1 9 8 1年 7 月在联合国总部召开。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 /  6 号决议的要求提出的报食。

2 3 . 世界自然宪章草莱：秘书长的报告

本项目应札伊尔的要求列入大会第三十五届会议议程。 " 在该届会议上，大会 

关心地注意到世界自然宪章草案，其所建议的养护原则源于一个信念，即人类一切 

影喃自然的行为都应遵守这些原则，并以此为判断；郑重邀请各会贞国在行使其对 

本国自然资源的永久主权时，认识到保护自然系统、维持自然的平衡和素质以及养 

护自然资源的极端重要性，为了今世和后代的利益而采取行动；请各会员国向務书 

长提出它们对世界自然宪章草案的看法与意见，以及它们在养护和保护自然方面所 

作出的努力；并请秘书长把会员国的看法与意见转交给大会第三十六届会议，并以 

收到的答复作基础，同联合国环境规刘署、养护大自然及自然资源国除联合会进行 

合作，拟订适当的建议，以期通过一项世界自然宪章（第 3 5 / 7 号决议

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 /  7 号决议M要求提出的报食，

第三十五届会议【议程项目1 1 3 ) 的参考资料：

( a ) 要求列入议程：A/35/141;

(b) m 义 草 ■案 : A/35/L. 8/Rev. l ^ R e v .  l/Add.

( c ) 第 3 5 / 7 号决议；

( d ) 全体会议：A/35/PV. 3 , 4 8 和 4 9。
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2 4 . 各国为当代和后代养护大自然的历史责任：秘书长的报告

本项目应苏维埃社会主义共和国联盟的要求列入大会第三十五届營议议程。 "  

在该届会议上，大会宣布各国有为当代和后代有养护大自然的历史责任；提请各国 

注意持续的军备竞赛对环境的有香影响，它减少了养护我们地球大自然所必需进行 

09国际合作的可能性；促请各国为了当代和后代的利益，表现出适当的关怀，并采 

取必要的措施，包括立法措施，来保护大自然，并促进这方面的国际舍作；并请秘 

书长，在联合国环境规划署的协助下，就军备竞赛对大自然的有香影响编写一份 

报告，并征求各圓对于养护大自然而在国际一级采取可能措施的意见（第 3 5 / 8  

号决议 )。

太会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 8 号决议的要求提出的报告》

2 5 . 联合国同伊斯兰会议组织的合作：秘书长的报告

瑪为 " 联合国同伊斯兰会议的舍作"的项目应巴基斯坦的要求列入大会第三十 

五届会议议程》 在该届会议上，除其他事项外, 大会决定进一# 促进联合国同

48

第三十五届会议（议程項目1 2 0 ) 的参考资料：

( a ) 要求列入议程： A/35/194 ;

( b ) 决议草案：A/35/L. 7 和  Add.  1;

( e ) 第 3 5 /  8 号决议；

( d ) 全体会 议 ： A/35/PV. 3 , 4 8 和  4 9 。

第三十五届会议 ( 议程项目1 1 8 ) 的参考资料:

( a ) 要求列入议程： A / 3 5 / 1 9 2 ;

( b ) 夾议草案 : A/35/I*. 9/Rev. 1 ;

( c ) 第 3 5 /  3 6 号决议；

( d ) 全体会议：A/35/PV. 63。
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伊斯兰会议组织在政治、经济、社会、文化和人道等领坡的合作，并敦便两个组织 

合作共同寻求诸如有关国际和平与安全、裁军、目决、非殖民化、基本人权、建立 

新的国际经济秩序等全球问题的解次办法；请秘书长研究进一步加强联合国同伊斯 

兰会议组织合作8̂ 方法和途径，并将报告提交大会第三十六届会议；并决定将题为 

" 联合国同伊斯兰会议组织的合作" 的项目列入大会第三十六届会议的临时议程 . 

( 第 3 5 / 3  0 号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 /  3 6 号决议的要求提出的报告。

2 6 . 阿富汗局势及其对国际和平与安全的影响：秘书长的报告

1 9 8 0 年 1月 3 日，许多会货国共同写信给安全理事会主席，要求召开安理 

会紧急会议，以审阿富汗局势及其对国际和平与安全的影响。 安理会于19  8 0 

年 1月 5 日至9 日举行了会议„ 鉴于各常任理爭国没有一致的意见，安理会于1

月 9 日决定召开大会紧急特别会议审议该项问题（第 462 ( 1 9 8 0 )号决议）。

1 9 8 0 年 1月大会第六届紧急特别会议，除其他事项外，极为惋惜对阿富汗 

的武装干涉；呼吁所有国家尊重阿富汗的主权、领土完鉴、政治独立和不结盟性质， 

不对该国内政进行任何干波；要求立即无条件地从阿富汗完全撤出外国军队；促请 

所有有关各方协助創造阿富汗难民自愿避回家园的必要条件；并请安全理事会审议 

能够邦助执行本决议的方法和途径 { 弟 ES—6 /2号决议）。

该项目应孟加拉国、智利、哥伦比亚、母斯这黎加、吉布提、埃及、斐济、 n  

比亚、洪都拉斯、坪度尼西亚、伊朗、马来西亚、马尔代夫、毛里塔尼亚、摩洛哥、 

尼泊尔、尼日尔、阿曼、 巴基斯坦、 巴拿马、巴布亚新几内亚、菲律宾、卡塔尔、萨 

摩亚、沙特阿拉伯、塞内加尔、新加坡、索马里、苏丹、苏里南、泰国、突尼斯、

土耳其、阿拉伯联合首长国和乌拉圭等国提出的要求列入大会第三十五届会议议
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程。 在该届全议上，大会重申维护阿富汗的主权、领土完盤、政治独立和不结

盟性质是和平解决此一问题的必要条件；重甲阿富汗人民在没有任何外来干涉、顧

覆、胁追或限制的情况下决定他们自己的政体和选择他们的经济、政治和社会制度

的权利；要求外国军队立即徹出阿富汗;又要求所有有关各方努力追切这成政治解

决，创造必要条件，让阿富汗难民能够光荣地自愿安返其家园；乎吁所有国家、各

圓全国性组织和国际姐织，与联合圓难民事务高级专员办事处协调，提供人道主义

救济援助，以减轻阿富汗难民的困苦；赞赏秘书长力寻求解决这个问题而作的努力，

希望他继续出力协助，包括任命一名特别代表，以求按照本决议的规定推动跋治解

决，并且设法取得适当的保证，在相互保证、绝对不干涉彼此内政和充分尊重《联

合国宪章》原则的基础上，不便用或威胁使用武力侵犯任何相邻国家的政治独立、

主权、领土完盤和安全；并请秘书长将执行本决议的进展情况同时通知各会贞国和

安全理事会，并且尽早向各会员圓提出一份关于这个局势的报告（第 35/37号决 

议 K

秘书长曾积极努力促使有关各方进行谈判，以求取得一项公正的政冶解决。他 

的代表哈维尔 . 佩雷斯 • 德 ，查利亚尔先生于4 月间访问了阿富汗和巴基斯坦，继 

续秘书长进行的努•力。

大会第三十六届会议将收到秘书长的报告。

" 第三十五届会议（议程项目1 1 6 ) 的參考资料:

( a ) 要求列入议程：A/35/144和 Add. 1;

( b ) 第五委贞会的报舌：A/35/645；

(c) m 义 草 襄  A/35/L. 12和 Add. 1 ;

( d )第 3 5 / 3 7 号决议;

( e ) 第五委页会会议：A/C. 5/35/SR. 32 ;

( f ) 全体会议：A/35/PV. 65—70,
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本项目于 i 9 7 6 年应马这加斯加的要求（A/31/241)列入大發第三十一届 

会议议程。 在该届会议上，除其他事项外，大会遭责法国政府于1 9 7 6年 2 月 

8 日和4 月 1 1 日在马约特岛组织的公民投票，认为这两次公民投票无效，并要求 

法国立刻撤寄该岛（第 3 1 / 4 号决议K

大会第三十二届会议继续审议这个项目（第 3 2 / 7 号决议）。

大会第三十三届会议决定把这个项目提交第三十四届会议审议（第 33/43转

决定

在第三十四届会议上，大会呼吁法国政府尽早开始同科摩罗政府谈判，以期落 

实联合国各项有关科摩罗马约特岛的决议；并请联合国秘书长同非洲统一组织秘书 

长联系，对当事双方提供一切必要的协助，并就此一问题的发展情况向大会第三十 

五届会议提出报告（第 3 4 / 6 9 号决议）。

大会第三十五届会议再次确认科摩罗伊斯兰联邦共和国对马约特岛的主权 ; 

请科摩罗政府和法国政府继续进行会谈，以期迅速按照联合圓的有关决议，寻求对 

科摩罗马约特岛问题的公平解夾办法；欢迎非洲统一组织在弗里敦提出的倡议，在 

非统组织部长理爭会第三十七届常会以前在莫罗尼召集负责这一问题的七人委贞会 

会议，以便同科摩罗政府讨论可能加速解决马约特问题的适当措施；并请联合国秘 

书长协同非洲统一组织秘书长，注意有关这一问题的事态友展，并向大会第三十六 

届会议提出报告（第 3 5 / 4  3 号决议）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35/43号决议的要求提出的报告，

27. 科摩罗马灼特岛问總：秘书长的报音

" 第三十五届会议（议程项目2 5 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：A /  3 5 / 4 6 7 ;

( b ) 决议草案：A/35/L. 31 和 Add. 1;

( c ) 第 3 5 /  4 3号决议；

( d ) 全体会议：A/35/PV. 74。
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第一次联合国海洋法会议于1 9 5 8 年在日内瓦举行。 第二次联合国海洋法 

会议于 1 9 6 0 年在日内瓦举行，

大会1 9 7 3年第二十八届会议通过了有关第三次联合国海洋法会议的各项规 

定，并决定从第三次海洋法会议开幕之曰起，解散和平利用国家管辖范围以外海床 

浮底委员会（第 3 0 6 7 ( XX  V 工I 工）号决议）。

第三次海洋法会i义第一期会议于1 9 7 3 年 1 2 月在纽约举行，处理組织方面 

的各项问题， ，二期会议以处理实质问题为主，于 1 9 7 4 年 6 月 2 0 日至8 月 

2 0 日在加拉加斯举行，

大会第二十九届会议考虑到海洋法会议向大会提出的要求（A/9721) , 通过 

了一些新的规定，除其他事项外，并核准在日内瓦召开第三次海洋法会议第三期会 

议 （第 3334 (XXIX) 号决议），

禁三次海洋法会议第三期会议于1 9 7 5 年 3 月 1 7 日至5 月 9 日在日内瓦举

行 ,

大会第三十届会议考虑到海浮法会议向大会提出的要求（A/10121 ) , 除其 

他事项外 , 核准在组约举行第三次联合国海浮法会议禁23期会议，又如海，法会议 

决定召开第五期会议也予照准（第 3483 (x x x )* f决议），

第四届海洋法会议于1 9 7 6 年 3 月 1 5 日至5 月7 日在纽约举行，第五期会 

议于 1 9 7 6 年 8 月2 日至9 月 1 7 日也在纽约举行。

大会翁三十一届会议考虑到海洋法会议向大会提出的要求（A/31/225) , 除 

其他事颂外，核准在纽约召开海洋法会议第六期会议（第 31/6转 决 议 ）《 大会 

同一馬会议还通过了有关非会员国参加海洋法会i义分摊赛用的决定（第 31/407号 

决 定 ），

第三次海洋法会议第六期会议于1 9 7  7年 5 月 2 3 日至7 月 1 5 H在組约举

行，

2 8 .第三次联合国海洋法会议：秘书长的报告
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大会算三十二届会议考虑到海浮法会议向大会提出的要求（a/32/239) , 除 

其他事项外，核准在日内瓦召开第三次联合国海洋法会议第七期会议，并授权海洋 

法会议，如会议工作需要，可以按照同秘书长商定的安排，继雄举行会议（第 32/ 

1 94号决议），

第七期会议于 1 9 7 8 年 3月 2 8 曰至5 月 1 9 曰和1 9 7 8 年 8 月 2 1 曰至

9 月 1 5 日分别于日内瓦和纽约举行。

大会第三十三届会议考虑到海洋法会议向大会提出的要求（A/33/270 和 

cor r .  1 ) , 除其他事项外，核准在日内瓦召开第三次联合国海洋法会议第八期会 

议 ，并授权海洋法会议，如会议工作需要，可以按照与秘书长商订的安排，趣续举 

行会议（第 3 3 / 1 7号决议）。

第三次海洋法会议第八期会议于1 9 7 9 月 3 月 1 9 日至4 月 2 7 日和7 月 1 

9 日至8 月 2 4 日分别于日内瓦和纽约举行，

大会第三十四届会议考虑到海洋法会议向大会提出的要求（A/34/479) , 除 

其他事项外，核准第九期会议于1 9 8 0 年 2 月 2 7 日至4 月 4 日和7 月 2 8 日至 

8 月 2 9 日分别于纽约和日内瓦举行，并请秘书长以海浮法会议秘书长的资格，编 

制一项关于发展中Si家深海采矿训练的需要和有关工作的研究报告，于 1 9 8 0 年 

尽早向海洋法会议提出（第 A/34/20号决议）。

第九期会议于1 9 8 0 年 2 月 2 7 日至4 月 4 日和7 巧2 8 日至8 月 2 9 日分

别于箱约和日内瓦举行。
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大会第三十五届会议" 考虑到海洋法会议向大会提出的要求（A / 35 / 5 0 0 ) , 

除其他事项外，核准第十期会议于1981年3月9日至4月1 7 日或2 4 日在纽约召开， 

并请秘书长就颁发海洋法和相关事项的纪念研究金或奖学金以推崇海洋法会i义已故 

主席汉密尔顿。谢 利 - 阿檢拉辛格对海洋法会议工作的独特贡献一事，向大会第三 

十六届会议提出报告；又请秘书长以海洋法会议秘书长的身分,编写一份研究报告 

提交海洋法会议，说明秘书长根据公约草案应承担的未来职责和各国，光其是发展 

中国家，在新的法律制度下所需要的资料、咨i#意见和协助（第 3 5 / 1 1 决议X

第三次海洋法会议第十期会议于1 9 8 1年 3 月 9 日至4 月 2 4 日在組约举行。 

结束前，海洋法会议主鹿请大会主席（A/35/803) 将海洋法会议的建议通知大会 

第三十五届会议，其中除其他事项外，规定第十期会议将于1 9 8 1 年 8 月 3 日至 

2 8 日在日内瓦复会，如果海洋法会议如此决定, 会期可以延长一周。

大会第三十五届会议第二期会议于1 9  8 1年 5 月 1 1 日核准了海洋法会议的 

建 议 （第 35/452号决定）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35/116号决议的要求提出的根告。

第三十五届会议（议程项目2 0 ) 的参考资料:

(a

(P

(c

(d

(e

(f

fe

(h

海洋法会议主鹿的信；a/35/500 , a/35/803 ; 

第五香员会的振告： a/35/718; a/35/804；

决议草案： 3 0 /Rev，l 和 Rev. 1/A^d- 1 ; 

补遗： A/35VL> 44 ;

决定，案： A/ 3 5 /I-6 0 /Rev - 1 ;

第 35/1 l e t 决议和第35 /452 t决定；

第五委员会会议： A/C.5/35/BR. 4 9 ^ 6 5  ；

全体会议： A/35/ÎPV.89, 112 和 113*
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联合国同非洲统一组织的合作问题，是 1 9 6 5 年在第二十届大会上首次予以 

审议的。 那届大会请秘书长邀请非洲统一组织的行政秘书长以观察员的资格出席 

大会的各届会议。 大会并请秘书长和非洲统一组织的各有关机关进行商讨，以研 

究促进两个组织间合作的方法，并在适当时侯向大会提出报告〔第 2011 ( X X ) 号 

决议：1。

大会也在第二十一届和二十二届会议上审议了这两个组织间合作的问题〔第 

2 1 0 3 ( x x i )  fti2193 (XXII  大会第二十四届会议在审议《南部非

洲宣言》〔第 2 5 0 5 ( x x i v )号决议〕时，也曾特别讨论到两个组织间的合作问题 

后来大会又在第二十六届会议上考虑在一个非洲1T家首郁召开安全理事会会议的问 

题时，审议了这个问题 I：第 2 8 6 3 ( x x v i )号决议

自第二十六届大会以来，一直在更广泛的范围下对这个问题进行审议，郎非洲 

统一组织与联合国、各专门机构和联合国系统内其它机构之间的合作（禁 2 9 6 2 

( X X V I I，、3066(XXV工工工)、3 2 8 0 ( x x i x )、3 4 1 2 (x x x )、31/13. 32/19、 

33/27和 34/21号决议,

大会第三十五届会议 =̂2除了别的事!5)̂以外，注意到秘书长的报告（A/35/446);

2 9 .联合闺同非洲统一組织的合作：秘书长的报告

第三十五辱会议（议程项目2 1 ) 的参考资料: 

(a》秘书长的# 告： A/35/446;

0 > )第五季员会的报告： A/35/738;

( C ) 决议貧案 A / 3 5 / I < ， 2 9 和 A d d - 1 ;

( d ) 第 35/117号决议；

( e ) 第五桑员会会议： A i / C . 5 / 3 5 / B R . 5 1 ；̂

( f ) 全体会议： A /35/^V .ga
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赞赏地注意到非统组织越来越多地参与联合国和各专门机构的工作，注意到非统组 . 

织在这些工作中所作的建设性贡献；赞扬非统组织为促进非洲国家间的多适合作和 

为寻求解决非洲各项问题继续作出的努力；重申联合国决心同非统组织合作，加强 

努力，以消除南部非洲的殖民主义、种族坡视和种族陽离；核可非洲统一组织秘书 

处代表同联合国秘书处和联合国系统内其他组织秘书处的代表的内罗毕会议结论里 

的各项决定、建议、提议和安排，特别是决定进行定期协商，讨论互相有关的事頃 

和对内罗毕会议的决定采取后续行动；请秘书长与非洲统一组织秘书长协商，按照 

内罗毕会议结论的要求，安排于1 9  8 1年 4月在日内瓦举行非统组织秘书处代表 

同联合国秘书处以及联合国系统其他组织秘书处的代表的会议；重申联合国决心同 

非洲统一组织密切合作，以期按照大会所通过的决议，为建立新的国际经济秩序而 

勢力，并充分考虑到《执行非洲经济发展的蒙罗维亚战略的拉各斯行动计划》；呼 

吁所有会员国、各区域和国际组织，请秘书长积极参与执行邦助非洲各国的特别经 

济楼助方案；把国际社会对这些方案的反应定期通知非洲统一组织，并与非洲统一 

组织倡议的所有类似方案取得工作上的协调；叉请秘书长以及联合国系统各组织保 

证继续摸供充分便利，向非洲统一组织秘书处提供必要的技术援助；请秘书长趣续 

采取必要措施，加强联合国与非洲统一组织之间在政治、经济、文化与行政各级的 

合作，特别是在关于向南部非洲殖民主义和种族隔离的受害者提供援助问题上合作; 

吁请所有会0 国、各区域和® 际组织 , 特别是各专门机构，向受到自然灾害和其他 

灾害的韭洲国家提供援助，并增加对非洲难民的棱助；请秘书处的新闻部和所有专 

门机构以及联合国系统内其他组织公布和加强散播关于非洲社会和经济发展的新闻； 

促请各专门机构及联合国系统内其它各有关组织, 继续并f ■大它们同非洲统一姐织 

的合作，并通过非洲统一组织，向非洲统一组织所承认的糕放运动提供援助；吁请 

联合国各机关在它们同韭洲有关的所有工作上趣续同非洲统一組织密切联系;并^  

书长向大会，三十六届会议提出报告乂第35/117号决议

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/117号决议的要求提出的报告。
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1 9 7 6 年大会第三十一届会议在审议题为" 经济及社会理事会的报告"的项 

目时，宣布 1 9 8 1年为《国际残废者年》，以 " 充分参与，’ 为主题；请全体会员 

国和各有关组织注意拟订措施和方案，以执行《国际残废者年》的各项目标，并请 

秘书长同各会员国、专门机构和各有关组织协商，详细拟订关于《国际残废者年》 

的方案草案，并将草案提交大会第三十二届会议 ( 第 31/123号决议 )。

大会第三十二届会议核可秘书长关于1978 — 1979年期间筹备工作的提议， 

决定设立国际残废者年咨询委员会，由第三委S 会主席根据公平地城分配原则任命 

的 1 5 小会员国代表组成（第 32/1 33号决议

大会在第三十三届会议决定将咨询委员会成员由1 5人增至2 3 人 ，并请秘书 

长确保国际残废者年的必要宣传活动从1 9 7 9年 1 月 1 H起着手进行，并为此筹 

供所需的经费（33/170号决议 ）„

第三委员会主席其后通知秘书长说（见 A/33y^50号文件），她已任命了下列 

2 3 小国家为国除残废者年咨询委员会的成员：

阿尔及利亚、 P可根廷、孟加拉国、巴巴多斯、比利时、白俄罗斯苏维埃社

会主义共和国、加拿大、德意志民主共和国、印度、肯足亚、阿拉伯利比亚民

众国、摩洛哥、尼日利亚、阿曼、巴拿马、菲律宾、瑞典、大不列颠及北爱尔

兰联合王国、美利坚合众国、乌拉圭，越南、南斯拉夫和札伊尔。

大会第三千四届会议注意到秘书长关于国际残废者年咨询委员会工作的报告 

(A/34/158和 C o r r . l ) , 核可了咨询委员会的各项建议，并通过将其作为《国 

际残废者年》的行动计划；决定将《国际残废者年》的主题扩大为" 充分参与和平 

等 " ；请秘书长在1 9 8 0年召开一次咨询委员会会议，审查《残废者年行动计划》 

的执行情况，并开始审议-■个长期行动方案；请 秘 书 长 采 取 紧 急 步 骤 ， 充分宣 

传 《国际残废者年》（第 34/154号决议X 在同届会议上，大会同意将《国际残 

废者年》的英文名称改为" International Year o f Disabled Persons " „

3 0 . 国际残废者年：秘书长的报告
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大会第三+ 五届会议，" 除其他事项外, 满意地注意到各会员国和联合国系统 

的各机关、组织和机构，以及各# 政府组织在执行国际残废者年行动计划方面已经 

采取的各种步骤；建议应特别注意让残废者本人和他们的组织参与有关国际残废者 

年的各项活动及其后续行动；促请各会员国对发展中国家在疗养服务、技术援助和 

培训适当人员方面的发展援助项目, 给予较高的优先地位；决定接受阿根廷政府的 

建议，在 1 9 8 1年 由 阿 根 廷 政 府 担 道 国 ，接待将根据国际残废者年行动计划 

召开的国际专家座谈会；请秘书长审查感t 残废者利用联合国建筑物、文件和资料 

的问题 ; 欢迎在草拟长斯的世界行动计划方面已经取得的进展,并且核可通过这项 

计划的程序和时间表；请秘书长在19  8 1年召开一届咨询委员会会议；请咨询委 

员会审查是否有可能参照国际残废者年的经验,继续开展发展中国家残废者复健工 

作国除研究所的活动；决定将题为《国际残废者年》的项目列入第三十六届会议的 

临时议程，并且鉴于其重要性，建议应由大会全体会议审议该项目, 以纪念这一国 

际年；以及请秘书长向大会第三十六届会议提出报告（第 35/^133等决议 ) .

大会第三+六届会议将收到下列文件二

( a ) 秘书长按照第35/133号决议的要求提出的报告； 

m 秘书长转交国际残废者年咨询委员会的报告的说明。

" 第三十五届会议（议程项目79 ) 的参考资料。 .

( a ) 秘书长的报告：Ay^5/444和 A d d .1 — 3;

( ^ 篇三委员会的报告：A/35/B38Î 

( C ) 第五委员会的报告： 4 / 3 5 / 6 4 6 ;

(d) 第 35/133号决议Ï

( e ) 第三委员会会议：A/C.3/35/BR.35  — 46, 49 和 50

( f ) 第五委员会会议：A/C .5/SR .32 ;

( g ) 全体会议：A/35/^V.92 .



3 1 . 已勒斯坦问题：巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会的报告

这个项目是1 9 7 4 年应5 5个会员国的请求，列入大会第二十九届会议议程 

的 （A/9742和 Corr.  1 以及Add，1 - 4  ) 。 在该届会议上，大会邀请巴勒斯

坦人民的代表巴勒斯坦解放组织（己解组织）参加全体会议关于巴勒斯坦问题的讨 

论 （第 32 10 ( X X I X )号决议）。

在同届会议上，大会除其他事项外，重申在巴勒斯坦的巴勒斯坦人民不可剥夺的 

权利， 强 调 指 出 ，实现这些权利是解决巴勒斯坦问题不可缺少的条件；确i l 要在 

中东建立和平，巴勒斯坦人民是主要的一方；又确认G勒斯坦人民有权按照《联合 

国宪章》的宗旨和原则，使用一切办法来恢复他们的权利（第 3236 ( x x i x ) 号决 

议 ）《 此外，大会还邀请巴解组织以观察员身分参加大会的会议和工作以及在大 

会主持下召开的一切a 际会议；并认为巴解组织同样有权参加联合国其他机构召开 

的一切国际会议（第 3237 ( x x i x ) 号决议）。

在第三十届会议上，大会要求邀请巴解组织以与其他当事各方同等的地位参加 

在联合国主持下进行的一切关于中东的工作、讨论和会议 ,并参加E 内瓦中东和平会 

议及一切其他和平努力 ( 第 3375(XXX)号决议）。 在同届会议上，大会除其他 

事项外，决定成立已勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会，由2 0 小会员国组成； 

请委员会除其他事项外，审议并向大会建议一项旨在使巴勒斯坦人民行使第3236 

(XXIX)号决议第1和 2 段中所确认的权利的执行方案；并请安全理事会审议关于 

巴獄斯坦人民行使不可剥夺的权利的问题（第 3376 ( x x x ) 号决议）„

依照第3376 (XXX)号决谈的规定成立的巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员 

会，在第三十一届会议上增加三个成员（第 31X318号决定）。 目前该委员会由

下列2 3 小会员国姐成：

阿富汗、古巴、塞浦路斯、德意志民主共和国、几肉亚、圭亚那、却牙利、 

印度、印度尼西亚、老M人民民主共和国、马达加斯加、马来西亚、马里、马
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耳他、尼曰利亚、巴基斯坦、罗马尼亚、塞内加尔、塞拉利昂、突尼斯、土耳

其、乌克兰苏维埃社会主义共和国和南斯拉夫。

在篇三十一届会议上，大会除其他事项外,赞同巴勒斯坦人民行使不可剥夺权 

利委员会的建议 , 并促请安全理事会尽快重新审议这些建议（第 31/  20号决议）•

在第三十二届会议上，大会除其他事项外，促请安全理事会尽快就E 勒斯坦人 

民行使不可剥夺权利委员会的各项建议作出决定；并授权该姿员会继续作出一切努 

力，促进其建议的执行（第32/40A号决议）• 在同届会议上，大会请秘书长在联 

合国秘书处里设立一个巴勒斯坦人民权利特别工作股，在巴勒斯坦人民行使不可剥 

夺权利委员会的指导下，负责编制有关巴勒斯坦人民的不可剥夺权利的研究报告和 

出版物，此外，从 1 9 7 8年开始，该工作股将同委员会协商, 每年以1 1月 2 9 

日为声援巴勒斯坦人民国际曰，举办纪念活动（第 32/40 B号决议）。

在富三十三届会议上，大会再度敦促安理会审议巴勒斯坦人民行使不可剝夺权 

利委员会的各项建议，并尽快作出决定（第 33/28A号决议 ) * 在同届会议上，大 

会授权该委员会趣续作出一切努力，促使其建议得到执行（第 33/28B号决i义）•

大会还请秘书长保证巴勒斯坦人民权利特别工作股继续执行它的任务;又请秘书长 

考虑加强巴勒斯坦人民权利特别工作股，并于可能时将它改组和重新命名 ( ^ 3 3 /  

28 G号决议

在第三十四届会议上，大会再次赞同巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会所 

提出的各壞建议，并对于这些经过大会第31y^0号、第 32/40^号和第33/28义 

号决议所赞同的建议尚未执行，表示遗憾和关切；再次敦促安全理事会审议大会所 

赞同的各项建议/ 并尽快作出决定；如果安理会未能在1 9 8 0 年 3月 3 1 日以前 

审议这些建议或作出决定，则授权并请该委员会审议此种局势，并作出其认为适当 

的建议 ( 第34/B5A号决议K 在同届会议上，大会拒绝接受戴维菅协议的各项条 

款，这些条款无视、侵犯、透反或否定了巴勒斯坦人民不可剥夺的权利，并且蓄意 

i t 以色列和容忍以色列继续占领它从1 9 6 7 年以来所在领的巴勒斯坦领土;強烈
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Cliiî ese
Page 104

遗责公然迷反巴勒斯坦人民的权利、 《宪章》的原则和各种关于巴勒斯坦问题的国 

际决议的一切局部协议和单独的条约；声明戴维营协议和其他协议既然目的是要决 

定巴勒斯坦人民和1 9 6 7 年以来以色列所占领巴勒斯坦领土的前途，因此都是没 

有效力的（第 34/65®等决议大会还授权该委员会继续作出一切努力，促使其 

建议获得执行（第 3 4/B5 C等决议）》大会又请秘书长参照根据大会第33^28 C等 

决议所进行的协商，将巴勒斯坦人民权利特别工作股重新命名为巴勒斯坦人民权利 

司，并确保巴勒斯坦人民权利.司同该委员会协商, 并应在其指导下继续履行第32/  

40B号决 i义第1段详细规定的任务，以及执行一项沪大的工作方案（第34/65^5号 

决议 ）•

巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会主席、塞内加尔常驻代表在1980年 7 

月 1.H的信（A/es— 7/1 )中，要求召开一次紫急特别会议，讨论颜为 " 巴勒斯坦 

问题 " 的项目。在大多数会员国同意这一要求之后，第七届紧急特别会议于7月22 

日召开。

大会第七届紧急特别会议，除其他事项外，重申巴勒斯坦人民不可剥夺的权利； 

重申代表巴勒斯坦人民的巴解组织有权以平等地位参与联合国范围内有关巴勒斯坦 

问题和中东局势的一切努力、讨论和会议；重申不容许以武力取得领土的基本原则； 

要求以色列完全地、无条件地撤出它自1 9 6 7年以来领的一切巴勒斯坦领土和 

其他阿拉伯领土，包括耶路撒冷在内，而且保持一切财物和服务完整无损，并敦促 

它在 1 9 8 0 年 1 1月 1 5 H 以前开始从它所占领的一切领土撤走；要求以色列全 

面遵行安全理事会第46 5 (19 80 )号决议中的各项规定，以及所有有关耶路撒冷圣 

械历史特性的联合国决议，特别是安理会第476( 1 9 8 0 )号决议；表示反对旨在把 

巴勒斯坦人重新安置到其家园以外的地方去的一切政策和计划；要求并授权秘书长 

掛酌情况同巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会协商，采取必要措施执行该委员 

会提交大会第三十一届会议的报香第5 9 至 7 2 段中所载的各项建议，作为解决巴 

勒斯坦问题的基础；请秘书长向大会第三十五届会议提出报告；如果以色列拒绝不
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遵行本决议，请安理会召开会议，对这种情况进行审议，并根据《宪章》第七章采 

取有效措施；以及决定第七届紧急特别会议暂时休会，并授权大会最近一届常会的 

主席在会员国要求时继续召开会议（第 ES—7/2号决谈），在同届会议上，大会请 

该委员会详细研究以色列拒不执行联合国的有关决议的原因，特别是第31^^20号 

决议，以及多项要求以色列撤出它所领的包括耶路撒冷在内的巴勒斯坦和其他阿 

拉# 领土的决议，并将研究报告提交给大会；还请该委员会向大会第三十五届会议 

提出其研究进度的报告（第 ES — 7/3号决议）.

大会第三十五届会议，" 除其他事项外，赞同巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利 

委员会在其报告（A/35/35 ) 第 4 5至 4 8 段中所提出的建议，并提请安全理事 

会注意，必须就此采取适切行动；重申巴勒斯坦人民不可剥夺的权利；强烈重申再 

一次替同该委员会在其对大会第三十一届会议的报告第5 9 至 7 2段提出的各项建 

议 ; 要求以色列彻底和无条件地自1 9 6 7年以来一直占领的包括耶路撒冷在内的 

一切巴勒斯坦领土和其他阿拉伯领土上撒走；要求以色列充分遵守特别是安全理事 

会第46 5 (19 80 )号决议的规定，以及所有有关耶路撒冷圣城历史特性联合国决议, 

特别是安理会第476(1 9 8 0 )号和478 (1980 )号决议，并拒绝承Î人以色列宣布耶 

路撒冷为其首都的声明；表示反对一切目的在于把巴勒斯坦人民安置在其家园以外 

的地方的政策和计划；遭责以色列拒不遵守大会第23 S — 1 / ^ 号决议和安理会第465 

( 1 9 8 0 )号和第478(  1980 )号决议及其他有关联合国决议的规定;以及请安理会

第三十五届会议(议程项目24 ) 的參考资料：

( a ) 巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会的报告：补编第35号（A/35/35);

Ç b )决议草案：A /35/L .38/R ev .l, A/35/L.39  和Add . l ,  A/35A .40  

和 Add'.l, A/35/J^.41 和 Add.  1, A/35/L.42/î^êv. 1 和 Rev. 1/Add. 1;

( c ) 修正案：A /35/L ,45 ; '

(d) ^3 5 /1 6 9  A 至 S 号决议；

( f ) 全体会议：A/35/ P V. 75—80、89、 95 和 96。
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召开会议，以审议局势和根据《宪章》第七章采取有效措施的问题（第35/169 A 

号决议）. 在同届会议上，大会重申拒绝接受任何协议的条款，如果这些条款无视、 

逢反、侵犯或剝夺了巴勒斯坦人民根据《联合国宪章》和国际法原则应有的不可剥 

夺的权利，包括避回家园的权利、自决的权利和在巴勒斯坦实现国家独立和主权的 

权利，并且蓄意让以色列和容忍以色列继续占领它从1 9 6 7年以来所占领的已勒 

斯坦领土；强烈反对一切局郁的协议和单独的条约，如果这齒协议和条约公然速反 

了国际法的原则、已勒斯坦人民的权利、 《宪章》的原则和各种讨论巴勒斯坦问题 

的国际论坛所通过的决议，并宣布所有协议和单独条约，如其意图决定巴勒斯坦人 

民的前途和1 9 6 7 年以来以色列所占领已勒斯坦领土的前途，•一慨无效；宣亦任 

何国家都没有权利在没有已解组织根糖联合国有关决议，以平等地位参与的情况下, 

采取或进行可能影响巴勒斯坦人民的前途、巴勒斯坦人民不可剥夺的权利和被占领 

的巴勒斯坦领土的任何行动、措施或谈判，并拒绝承认一切这种行动、措施和谈判 

( 第 35/169 B号决议），大会还请巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会继续审 

查有关巴勒斯坦问题的情况；授权该委员会趣续作出一切努力，促使其建议获得执 

行；以及请联合国巴勒斯坦和解委员会以及联合国其他与已勒斯坦问题有关的机构 

同该委员会充分舍作，并应后者的要求，提供其所韋握的有关情报和文件（第 35// 

169C号 决 议 此 外 ，大会请秘书长确保已勒斯坦人民权利特别工作股继续执行 

大会第32/40B号决议和第34X65 D号决i义所规定的任务，以及经常审查关于加 

强已勒斯坦人民权利特别工作股的问题，并按照第34/65  D号决议的规定，将特 

别工作股重新命名（第 3 5yl 6 9 ü号决议）， 大会还最严厉地指责以色列颁布有关 

耶路撒冷的 " 基本法 " ；确认以色列颁布" 基本法 " 是逢反国际法的行为，并且不 

影响 1 9 4 9年 8 月 1 2 日《关于战时保护平民的日内瓦公约》继续适用于1967 

年 6 月以来被占领的包括耶路撒冷在内的已勒斯坦和其他阿拉伯领土; 决定：占领 

国以色列改变或意因改变耶路撒冷圣城的特性和地位所采取的一切立法和行政措施 

和行为，特别是最近关于耶路摄冷的" 基本法 " 以及宣布耶路徽冷为以色列首都， 

一概无效，必须立即撤销；并确认这项行动对在中东达成全面、公正和持久的和平
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构成严重的障碍；决定不承认这项 " 基本法，，和以色列根据这项法令设法改变耶路 

撒冷特性和地位的任何其他行动，并要求所有国家各专门机构和其他国际租织遵守 

本决议及其他有关决议 ( 第 35/169 E号决议K

大会第三+ 六届会议将收到巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会按照第3 5 /  

169C号决议的要求提出的报告，该报告将以补编第35等 （A/36//35)印发。 此 

外，在这个项目下已分发了该委员会主席的三封来信（A /36/114 -S/14389 , 

A/36/1 77 — S/14430 和 A/36/237 — S/14477 ) 0
3 2 . 南非政府的种族隔离政策:

( a ) 反对种族陽离特别委员会的报告

(b) 反对体育领域种族隔离国际公约特设起草委员会的报告

( C ) 秘书长的报告

从 1 9 4 6 年印度控诉南非通过不利于印裔南非人的法律时起，联合国就一直 

在讨论南非的种族政策。 1 9 5 2 年大会第七届会议将广泛的种族隔离问题列入 

议程 , 题为 " 南非联邦政府的种族隔离政策在南非所造成的种族冲突问题"，直到 

第十六届会议，这两个互相关连的问题趣续作为而个单独议程项目讨论。 1 9 6  2 

年大会第十七届会议把这两小问题合并在现有的标题之下。

自从1 9 5 5 年以来，南非坚持它的种族政策本质上是属于国内管辖权的范围， 

依 《宪章》第二条第七项规定，联合国不得审议这个问题， 因此，不參加大会对这 

件事的讨论。

1 9 6 2年,大会第十七届会议设立了一个南非共和国政府种族隔离政策问题 

特别委员会，在大会不开会时，随时审査南非政府的种族政策，并掛酌情形，不时 

向大会或安全理事会或向二者提出报告（第 1 7 6 r ( x v i i ) 号决议）。 大会第二 

千五届会议决定把特别委员会的名称缩短为" 种族隔离问题特别委员会", 增加委 

员会的成员，但新增成员最多七个9 并把委员会的任务f •大,使其能经常全面审査 

南非种族隔禽政策及其在国际上的影响（第 267 l A ( x x v ) 号决议）。 大会第二



十九届会议决定把委员会的名称改为" 反对种族隔离特别委员会" ，并再增加委员 

会的成员（第 3324D ( x x i x ) 号决议）。 大会在第三十四届会议上，请大会主 

席与各区域集团协商，在顾及公平地城分配的原则下，扩大特别委员会的成员数目 

( 第 34/93R号决议）。 但至 1 9 8 1年 6 月 1 日止, 尚未任命新的成员。 目 

前委员会由以下1 8 个会员国姐成 :

阿尔及利亚、德意志民主共和国、加纳、几内亚、海地、却牙利、印度、印度

尼西亚、马来西亚、尼泊尔、尼日利亚、秘鲁、菲律宾、索马里、苏丹、阿拉 

伯叙利亚共和国、特立尼达和多巴身、岛克兰苏维埃社会主义共和国。

依照其职权范围，委员会向大会及安全理事会提交了年度报告和特别报告。

大会第二千届会议设置了联合国南非信托基金（第 2054B(3Œ)号决议）。秘 

书长曾向大会提出关于该基金的年度报告。

大会第二千九届会议邀请非洲统一组织所承认的各南非解放运动—— 南非非洲 

人国民大会和阿札尼亚泛非主义者大会的代表，以观察员资格，參加特别波治 

委员会关于这个项目的辩论。 该届大会拒绝接受南非代表团的全权证书。

大会第三千一届会议首次在全体会议上直接讨论这个项目。 在该届会议上， 

大会成立了一个反对体育领域种族隔离国际公约特设起草委员会，请它作为一项临 

时措施，拟订一项关于体育领域种族隔离的宣言草案，还请它为起草反对体育领域 

种族隔离国际公约一事，采取准备步骤（第 3 1 / 6 Ï号决议）。

目前，特设委员会由以下2 4 个会员国组成：

阿尔及利亚、 巴巴多斯、加拿大、剛果、德意志民主共和国、加纳、几内亚、 

海地、匈牙利、印度、印度尼西亚、牙买加、马来西亚、尼泊尔、尼日利亚、 

秘鲁、菲律宾、索马里、苏丹、阿拉伯叙利亚共和国、特立龙达和多巴哥、乌 

克兰苏维埃社会主义共和国、坦桑尼亚联合共和国、南斯拉夫。

大会第三千二届会议通过并公布特设委员会建议的《反对体育领城种族隔离的 

国际宣言》，并请委员会起革一项反对体盲领域种族隔离国际公约（第 32/105M 

号决议）。
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大会第三十五届会议" 通过了下列决议：南非局势（第 35//206A号决议）、

与南非的军事和核勾结（第 SS/SOeB号决议）、对南非的全面制裁（第 35/206C 

号决议）、对南非的石油禁运 ( 第 35//206D号决议）、对南非的文化、学术及其 

他抵制（第 35X206S号决议）、跨国公司在南非的作用（第 35/206：?号决议）、
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第三十五届会议（议程项目2 8  ) 的參考资料）：

( a ) 反对种族隔离特别委员会的报告：补编第2 2号 （AX35/22h

( b ) 特别委员会的报告：补编第2 2 A号 （A/35/22/Add. 1~3);

( C ) 反对体育领域种族隔离国际公约特设起草委员会的报告：补编第3 6 号 

( A/35/36)；

( d ) 秘书长的报告：

M 关于南非核爆炸的各项报告的调查：A/35/358;

P 联合国南非信托基金： A/35/509;

B 大会第3 4 / 9 3 A ^ i号决议执行情况：A/35//520;

( e ) 特别政治委员会的报告：A/35/626;
I

( f) 决议草案： a/3 5 /L , l a ^ A d d .  1, a / 3 5 / L .  i # p  Add, 1, a/3  5 / l, 15 

和 Add, 1, A/3  5/1», lÜ/Hev. 1, a/3 5 /L . 17和 Add, 1, A/3  5/L. 18

和 Add, 1, A /35^L. i9fP Add. 1, A / 35/L ,  20^ Ad d. !, A/3  5/i. 21

和Add, 1, A /35/L. 2 2和 Add, 1, a / 3 5/1.. 23/Rev. 1, A /35/L, 24

和 Add, 1, A/35/ L ,  25 和 Add, 1, a/3 5 /L , 26fPAdd, 1, A/35/L, 27

和 Add, 1, AX35/L. 28和Add, 1, A/35/I*, 32^ Add. 1, A/35/L, 33 

和 Add, 1;

( g ) 第五委员会的报告：A/35/776;

( h ) 第 35X206A至R号 决 议 和 第 决 定 ； '

( i ) 特别政治委员会会议：A/Sp'c/35/PV. 31;

U ) 第五委员会会议：A/C. 5/35/^R. 61;

W  全体会议：A/35/ÏY, 56—6《 85和 98。
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国际反对种族隔离运动（第 35/206G号决议）、以色列和南非之间的关系（第 35/ 

206H号决议）、制裁南非的国际会议（第 35X2061号决议）、援助南非被压迫 

人 民及 其 民 族 放 运 动 （第 35X206J号决议）、释放南非政治犯运动（第 35/  

206K号决议）、传播关于种族隔离的新闻（第 35/2061*号决议）、体育领域的 

种族隔离（第 35//206M号决议）、 种族隔离下妇女和儿童的境况（第 35X206ÏI 

号决议）、各国政府和各有关政府间组织执行联合国关于种族陽离的决议的情况(第 

35/206 0 号决议）、反对种族隔离特别委员会的工作方案（第 35/206?号决议）、 

在南非的投资（第 35X2069号决议）和联合国南非信托基金（第 35/206R号决 

议 ）。

南非境内种族冲突问题自1 9 6 0 年起就在安全理事会里讨论。 当时安理会 

除其他事项外，确认南非联邦的局势已经引起国际摩振，倘若继续下去，可能危及 

国际和平与安全（第 134( 1960博 决 议 ）。 1 9 6 3 年，安理会吁请所有各国 

终止对南非售卖及运送武器、各种禅药及军用交通工具 ( 第 181 ( 1963)号决议），

这项禁令后来又经扩大，把向南非出售作为保养及制造武器和弹药之用的装备与材料 

也包括在内，安理会并于1 9 6 4 、 1 9 7 0 和 1 9 7 2年重申和加强这项禁令。

1 9 7 4 年，安理会审査了联合国和南非之间的关系，但未能通过决议。 19  7 6 

年，在索韦托的示威者遭受射杀之后，安理会强烈道责南非政府采取大规模的暴力 

行径和層杀手段来对付非洲人民，并要求南非政府紧急停止对非洲人民使用暴力，

力消除种族隔离和种族彼视而采取紧急步骤（第 392 (1976)号决议 ）。 1 9 7  7 

年，安理会强烈道责南非种族主义政权对黑人施暴和缕压；并表示支持并声援一切 

为消除种族隔萬和种族坡视而进行斗争的人（第 417(  1977)号决议）。 安理会 

又决定所有各国应立即停止向南非提供武蕃和一切种类的有关物质，包括出售或转 

运武器、弹药、军事车辆和装备、半军事性警察装备，以及上述各项的备件;并决定所有 

国家皆应不与南非在制造和发展核武器方面进行任何合作(第4 l8(1977>t决议1此外， 

安理会成立了一个委员会，审查秘书长关于第418(  1977)号决议执行情况的报告，
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研究使对南非的强制性武器禁运更为有效的各种方法和途径，并要求所有国家提供 

关于它们在有效执行该狹议时所采取的行动资料（第 421(  1977)号决议 ）。1980 

年 6月，安理会严重关切南非局势的恶化，特别是对抗议种族隔离的学童进行的镇 

压和杀， 以及对教士和工人的追替；强烈遭责南非种族主义政权致使局势^ 步恶化， 

并且大规模镇压所有反对种族隔离的人，杀，和平示威者和因政治原因被拘留者，

以及违抗大会和安理会的决议（第 473( 1980)号决议）。

另有几个联合国机构也在处理这个问题的各方面因素；这些因素分别列在不同 

的议程项目（例如项目8 1 和 9 4 ) 下审议。

大会第三十六届会议将牧到下列文件：

( a ) 反对种族隔离特别委员会的振告：补编第2 2 号 （A/36/22 );

( b ) 反对种族隔离特别委员会的特别报告： A/36/22/Add. 1— ，以后作 

为补编第2 2 A 号印发；

( C )反对体育领域种族隔离国际公约特设起草委员会的报告：补编第3 6 号 

( A/36/36)；

( d ) 秘书长按照第35/206A至 R号决议的要求提出的报告。

3 3 , 中东局势：秘书长的报告

自从1 9 4 7 年以来 , 中东问题的各个方面就一直获得联合国，特别是大会和 

安全理事会的处理。

1 9 6 7 年 6 月战事以后，安全理事会于1 9 6 7 年 r i 月提出了在中东建立 

公正持久和乎的原则（第 242(  1967)号决议）。 秘书长随即任命端典贡纳尔， 

雅林大使为他浪驻中东的特别代表，以便按照这项决议使有关各国间达成协议. 依 

照安全理事会第331 ( 1973)号决议，秘书长还在1 9 7 3 年 5 月向安理会提出了 

一项详尽的报告，译细说明联合国自1 9 6 7年 6 月以来关于中东局势所作的各项 

努力 ( S / 1 0 9 2 9 ) .



新的战事爆发之后，安全理事会于1 9 7 3 年 1 0 月 2 2 日要求各方实现停火； 

要求各有关方面于停火后立即开始执行第242 (1 967 )号决议的所有部分；并决定 

各有关方面应在适当方面主持下开始谈判，目的是在中东建立公平持久的和平（第 

338(1973)号决议）。

安全理亭会根据1 9 7  3年 1 0 月 2 5 日和2 7 日通过的决议，设立了联合国 

紧急郁队（紧急郁队）。 这支郁队郁署在埃及和以色列之间的地区, 最初任务期 

眼定力六个月（第 340 (1973 )和 341 (1973)号决议）。 其任务期限后来由安 

理会寒长，最近一次延长到1 9 7 9年 7 月 2 4 日（第 438(  1978)号决议）。 紧 

急郁队的任务期限在这一天终止，接着这支部队即振离该地区。

1 9 7 3年 1 2 月 1 5 日,安全理事会注意到关于中东局势的一次积!平会议不 

久将在联合国主持下在日内瓦召开，表示希望该会议将取到迅速的进展，以求在中 

东建立公正持久的和平，并表示深信秘书长将根据安理会的有关决议，在和平会议 

上发挥充分而且有效的作用（第 344(  1973 )号决议）。 秘书长于1 9 7 3 年 12 

月 2 4 日就此问题向安理会提出了一项报告（SX11169)。

随着以色列和叙利亚部队服离接触协定的签订（S/11302^ Add, 1和 2 ) ,

安理会于1 9 7 4 年 5 月 3 1 日决定成立联合国脫离接触观察员部队（观察员部队）， 

其最初任务期限定为六个月（第 350 (1974 )号决议 ) 。 这支部化的任务期限， 

后来得到安理会几次延长,最近一次廷长到1 9 8 1年 1 1月 3 0 日 （第 485(1981) 

号决议）。 关于观察员部队的成立及其活动的说明，载于秘书长向安理会提出的 

各项报告。 关于观察员郁队的最近一份报告于1 9 8 1 年 5 月 2 0 日印发 

11482) ,

1 9 7 8 年 3 月 1 9 日，安全理事会设立了联合国驻黎巴嫩臉时部队（联黎部 

队 ）。 这支部队郁署在黎巴嫩南部，最初任务期限定为六个月（第 425(1978)

和 426(1978)号决议）。 该部队的任务期限后来由安理会延长，最近一次廷长 

到 1 9 8 1年 6 月 1 9 日（第 483(  1980)号决议）。 关于联黎郁队的成立及其
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活动的说明，裁于秘书长向安理会提出的各项报告。 这些报告在每次任务期限结 

束以前定期散发，而且在该地区的事态发展需要时也予散发。 关于联黎部队的最 

近一份定期报告于1 9 8 0 年 1 2 月 1 2 日印发（s/14295 )。 此外，在黎巴嫩 

南部发生了一起事件之后，秘书长于1 9 8 1年 3 月 1 6 日向安理会提交了一份特 

别报告（S/14407)。 1 9 8  1年 3 月 1 9 日，安理会主席代表其成员发表了一

项声明（S/14414)。

在联合国派驻苏伊士运河地区、以色列一叙利巫地区和以色列一黎巴嫩地区的 

维持和平都队，即紧急都队、观察员郁队和联黎都队相继成立后，联合国驻巴勒斯 

坦停火监督组织（停火监督组织）在这些地区安排的停火观察行动即告终止。 停 

火监督组织观察员现在协助观察员部队和联黎部队执行工作并与这些部队合作，对 

于联黎郁队来说他们是独立的团体，对于观察员部队来说他们是这支郁队的构成部 

分。 根据安全理事会现有的各项决定，他们仍然驻札在埃及。

大会从1 9 7 0 年第二十五届会议到1 9 7 2 年第二十七届会议 ( 第 2628 

(XXV〉号、第 2 7 9 9 U X V I)号和第 2 9 49 (：O T I I ) 号决议），和从 1 9 7  5 

年第三千届会议到1 9 7 9 年第三十四届会议（第 3414( )号、第 3 1 / 6 1 、

31/62. 3 3 / 2 9 和 3 4 / 7 0号决议），都审议了关于中东局势的项目。

按照第3 V 7 0 号决议，秘书长于1 9 8 0 年 1 0 月 2 4 日，就前一年中东的 

事态发展提出了一项报告（A//35/563—S/14234)。

大会第三千五届会议， 遭责以色列速反《宪章》、国际法原则和联合国的有

第三十五届会议（议程项目2 6 ) 的參考资料:

( a ) 秘书长的报告：A/35/563-S/14234 ; 

m 秘书长的说明：A/35/325— S/14057 ; 

( C ) 决议享案： A/35/L. 4御 Add, 1 ;

( d ) 第 35/207号决议 ;

( e ) 全体会议 : A/35/PV, 86—89 和 98L



于决议，趣续占顿巴勒斯坦和其他阿拉伯领土，并且再次要求以色列立即无条件地 

完全撤出其占领的这一切领土；重申信念，巴勒斯坦问题是，中东冲突的核心，巴勒斯 

坦人民如不能充分行使其不可制夺的民族权利，中东地区就,不 -口■]能取到全面、公正 

和持久的和平；进一步重申，如没有冲突各方，包括代表巴勒斯坦人民的巴勒斯坦 

解•放组织的平等參与，中东局势即不可能得到公正和全面的解决；再次宣布中东和 

平不可分割，中东问题的公正待久解决必须以联合国主持下的一项全盘解决办法力 

基础，该办法必须确保以色列从1 9 6 7 年 6 月所占领的包括耶路撤冷在内的一切 

巴勒斯坦领土和其他阿拉伯领土完全无条件地撤离，并且必须辦保巴勒斯坦人民能 

够按照有关 [ 勒斯坦问题的联合国各项决议，特别是大会第ES一7 / 2 号决议和第 

35/169A号决议（见项目3 1 ) , 行使其不可剝夺的权利，包括回送家园的权利 

以及自决、民族独立和在巴勒斯坦解放组织领导下于巴勒斯坦建立独立国家的权利; 

拒绝接受一切侵犯巴勒斯坦人民的公认权利、造反公正全面解决中东问题以确保在 

该地区建立公正和平的原则的局部协议和单独缔结的条约；进一步重申，强烈反对 

以色列兼并耶路撒冷，宣布力其 " 首都 " ，改变其实际面貌、人口组成、体制结构 

和地位的决定，并且认为这一切措施及其结果都是无效的，要求应立即取消这些措 

施，吁请所有会员国、各专门机构及其他国际组织遵守本决议和所有其他的有关决 

议；强烈遍责以色列对黎巴嫩和巴勒斯坦人民的侵略行为，以及以色列在占领的巴 

勒斯坦领土和其他阿拉伯领土，特别是叙利亚戈兰高地的所作所为，包括吞并领土、 

建立移民点、阴谋暗杀和其他迹反《宪章》和国际法原则的恐怖主义、侵略和镇压 

措施；要求严格遵重黎巴嫩在其国际公认疆界内的领土完整、主权和政治独立；以 

及请秘书长定期向安全理事会报告中东局势的灰展,并就中东友展的所有方面向大 

会第三十六届会议提出报告（第 35//207号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/207号决议的要求提出的报告。
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34 东南亚的和平、糖定加合作问题

本项目应阿富汗、安哥拉、保加利亚、古 G、捷克斯洛伐克、民主也门、埃塞 

饿比亚、德意志民主共和国、部牙利、老M人民民主共如国、蒙古、莫桑 tb克、尼 

加拉瓜、塞舌尔和越南的要求列入大会第三十五届会议议程" ， 大会那届会议对 

这小项目进行了辨论，并决定将其列入大会第三十六届会议临时议程（第 35/403  

号决定）• ’

预料在大会第三十六届会议时，本项目不会有预先提出的文件，

3 5 . 塞浦路斯问题：秘书长的报告

自 1 9 6 3 年以来，联合国，尤其是安全理事会和大会，一直在处理塞浦路斯 

问题的^ 方面因素， 这小问题因希族塞人同土族塞人两族发生冲突而引起，并牵 

涉到希St政府和土耳其政府，

1 9 6 4 年，安全理事会设立联合国驻塞浦路斯维持和平部队 ( 联塞部队）， 

并进行调停工作，以促使协商解决这个问题（第 186(1964 )号决议）. 联塞部 

队最初设立时的任务期限为三小月后经安理会延长上一次延长六个月，延到 1981年12

1 5 日（第 482 (1980 )号决议）， 秘书长一再向安理会提出报告说明联塞部队 

的编制加活动情形，这种报告通常在任务期限届满前分发，如岛上有特蛛的♦态发 

展也舍分发这类报告, 关于联合国在塞浦路斯行动的最近一次经常报告已于5 月

2 7 曰分发 { S/14490和 Ad 4, 1).

第三十五届会议（议程项目1 1 9 )的参考资料：

( a ) 要求列入议程：A/35/193舶 AdêL 1和 2;

( b ) 第 35/403号决定；

( c ) 全体会议： A/35/rv. 45-4



隨着 1 9 7 4 年 ♦ 态的发展，大会第二十九届会议除其他事项外，要求一切国 

家尊重塞浦路斯共加国的主权、独立、领土完整和不结盟，而且不要对它进行任何 

行动和干 '涉 ; 便请所有外国军P人迅速撤出塞浦路斯; 嘉许两族始代表，在秘书长的 

释旋下，已在平等基础上建立接勉进行谈判，并要求他们继续谈判，以期自由地达 

成一♦ 双方都可接受的政治解决办法；认为所有难民应该安全送回他们的家乡；请 

秘书长继续向塞浦路斯所有各部分居民，提供联合国的人道援助；要求各方继续同 

联塞部队充分合作；并请秘书长将该决议提请安全理事会注意（第 3 2 1 2 (；o:;dO 

号决议），

大会第三十届至第三十四届会议重申必须执行第3 2 i2 (x x :n O 号决议（第 

3 3 9 5 (X X X ) - f ,  31/12 号、 32/15 号、 33/15 号和34/30 号决议 ）•

1 9 7 4 年 1 2 月，安全理事会 ( 第 365 (1 9 7 4 )号决议）赞同了大会第3212 

( x x i x ) - t 决议  ̂ 1 9 7 5 年，安理会特别请秘书长担负新的释旋任务,并为此

按照新议定的程序召集双方，且亲自向双方提供服务，以便促进双方本着相互谅解 

和谦让的精神，在秘书长亲自主持和他的适当指导下，恢复和加紧进行全面谈判， 

并取得进展（第 367 ( 1975)号决议）， 后来，安全理事会请秘书长趣续担负择 

旋任务，并请他睹时把所取得的进展通知安理会， 其后，安理会一再提出这项请 

求，最近一次在第482( 1980 )号决议中提出。 按照这项任务，在秘书长主持下 , 

两族举行了几个回合的谈剑，谈判的结果已向安理会报告。谈判分别于1975年 4 月 

28日至5月3日(参看 8/11684)1  975年 6月5日至7日(参看 S/11717第 53和 66- 

6 8 # )和 1975#  7月31理 8月2日(参看 S/r 1789 )在维也纳举行， 谈判于 1975 

年 9月 8 日至1 0 日在纽约（参看 S/11789/Add« 1命 2 ) 、 1 9 7 6 年 2月 17 

日至2 1 日在维也纳举行（参看 S/11993和 S/12093 ,第五节如附件一至七），

1 9 7 7 年 1月 2 7 日，代表塞浦路斯两族的马卡里奥斯大主教舶登克塔什先生于 

尼科西亚举行了一次高层会谈，当时有秘书长特别代表在场. 2 月 1 2 曰，马卡里 

奥斯大主教和登克塔什先生在秘书长亲自主持下，在尼科西亚举行第二次会谈，并
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议定若干准则作为两族谈判的架构， 一系列新谈判的第一回合于1 9 7 7 年 3 月 

3 1 日至4 月 7 日在维也纳举行（# # 3 / 1 2 3 2 3 ). 土族塞人新提案的要点于1 9 

7 8 年 4 月 1 3 日在维也纳提交秘书长，秘书长于4 月 1 9 日将这些要点转达基普 

里亚努总统但基普里亚总统拒绝接受（参看 S/12946 ,第 5 7 段加 S/13369, 第 

4 6 - 5 0 段 ）， 1 9 7 9 年 5 月 1 8 日命1 9 日，由秘书长主持, 在尼科西亚举 

行一次高层会谈，双方领导人达成了十点协定（同上，第 5 1段 ）。 依照协定的 

要求，于 1 9 7 9 年 6 月 1 5 日在尼科西亚恢复两族谈判，于 1 9 7 9 年 6 月 2 2 

曰停止（A/34/620,第 8 段 ）经秘书长和他的代表与双方进行长期协商后，两-族 

谈判于 1 9 8 0 年 8 月 9 日恢复* 双方同意同时讨并轮流讨论下列项目： (a)

按照 5 月 1 9 日协定第5 点的规定，在联合国的主持下,对瓦罗沙徒置问超达成协 

议；（b ) 促进两方采取最初实施措施善意、互和恢复正常状态；(C) 宪政方面的间 

题；（d ) 领土问题（参看 A/35/385-S/14100 )。 自从1 9 8 0 年 9 月 1 6 日 

以来，★ 族谈判人员在秘书长驻塞浦路斯特别代表的主持下，每星期会谈一次（参 

# a/ 3 5 / 6 5 9 ).

大会第三十五届会议M推迟审议塞浦路斯问题，并决定将其列入第三十六届会 

议临时议程（第 35/428号决定），

大会第三十六届会议将收到秘书长的一个报告， 

s a  纳米比亚问题 :

(a) 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的报告 

化) 联合国纳米比亚理事会的报#

第三十五届会议（议程项目2 3 ) 的参考资料：

(a) 秘书长 报告（a/35/161, a/35/385-S/14100, A/35/659)；

( b ) 第 35/428号决定 ;

( c ) 全体会议： A/35/FV； 89.
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自从1 9 4 6 年大会第一届会议通过第6 5 (工）号决议以来，纳米比亚（以前 

称为西南非洲）问题一直列在大会每一届常会及第五届加，九届特别会议的议程上. 

在这期间，大会几小附属机构，包括西南非洲特设委员会、西南非洲幹旋委员会、 

西南非洲特别委员会以及给予殖民地国家加人民独立宣言执行情况特别委员会，都 

审查过这小领土的局势。安全理秦会也以这个问题为主题通过许多决议包括：第 264 

( 1969 )号、 2 6 9 (1 9 6 9 )号、 2 7 6 (1 9 7 0 )号、 2 8 3 (1 9 7 0 )号、 2 8 4 (19 7 0 ) 

号、 3 0 1 (1 9 7 1 )号、 3 0 9 (1 9 7 2 )号、 310 ( 1972)号， 3 1 9 (1972)号、 323 

(1 9 7 2 )号、 342( 1973)号、 3 6 6 (1 9 7 4 )号、 3 8 5 (1 9 7 6 )号、 43 1 (1978 ) 

号、 4 3 2 (1 9 7 8 )号、 435 (1 9 7 8 )号、 4 3 9 (1 9 7 8 )号、 447 ( 1979 )号和475 

(1 9 8 0 )号决议《 此外，国际法院也对这♦问题的有关方面进行了审查加发表了

意见，包括应大会第3 3 8 ( i v )号决议的请求于1 9 5 0 年 7 月 1 1 日发表的客询 

意 见 " 加应安全理事会第2 8 4 (1 9 7 0 )号决议的请求，于 1 9 7 1年 6 月 2 1 日发 

表的咨询意见

1 9 6 6 年大会第二十一届会议结束了南非对西南非洲的委任统治，并决议联 

合国必须负起对该领土的职责（第 2 1 4 5 ( X X I )号决议），

1 9 6 7 年大会第五届特别会议设置了联合国西南非洲理事会，由 1 1 个会员 

国組成，负责管理该领土，直到它独立时为止，并决定理事会应将其认为必要的行 

政和管理任务委交一名联合国专员负责（参看项目1 8 ( i ))。 这名专员由大会根 

振秘书长的提名委滅（第 2248 (S -V )号决议），

《 1 9 5 0 年国际法院汇报，咨询意见，西南非洲的国际地位》，英文本，第 

128页.

《 1 9  7 1年S 际法院汇报，咨询意见，南非不顾安全理事会第2 7 6 (1 9 7 0 ) 

号决议继续留在纳米比亚（西南非洲）对各国所弓I起的法律后果》，英文本第 

1 0 页.
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大会第二十二届会议宣布，西南非洲领土应当叫做" 纳米比亚"，以符合该领 

土人民的愿望（第 2 3 7 2 ( x x i i )号决议）。 因此，理事会的名称便改为联合国 

纳米th亚理事会，专员称为联合国纳米比亚专员，

大会第二十五届和第二十六届会议，决定设置联合国纳米比亚基金，以使执行 

援助纳米比亚人的广泛方案（第 2 679U X V )号和 2 8 72 (1 0 ^工) 号决议），

大会第二十七届会议决定把联合国纳米比亚理事会的成员从1 1 国扩增为1 8  

国 （第 3031 (X X V I工）号决议）， 第二十九届会议（第 3295(X X工X )号决议， 

和第三十三届会议（第 33/182A号决议）又扩大了理事会的成员， 目前理事会 

由下列3 1小会员国组成：

阿尔及利亚、安哥拉、澳大利亚、孟加拉国、比利时、-博茨瓦纳、保加利亚、

布塵迪、智利、中® 、哥伦比亚、塞浦路斯、埃 瓦 芬 兰 、圭亚那、海地、 印 

度、印度尼西亚、利比里亚、墨西哥、尼曰利亚、 巴基斯坦、波兰、罗马尼亚、 

塞内加尔、土耳其、苏维埃社会主义共和圓联盟、落麦隆联合共和国、委内绩 

拉、南斯技夫、赞比亚，

大会第二十八届会议指定联合国纳米比亚理事会为联合国纳米比亚基金的保管 

机构 （第 3 1 1 2 (：0 ；7工工1 )号决议），

大会第二十九届会议核可了联合国纳米比亚理事会在卢萨卡成立纳米比亚研究 

所的决定（第 g 2 9 6 U x ：a : ) 号决议）•

大会第三十一•届会议邀请西南非洲人民组织（西南非民组）以观察员的地位参 

加大会的会议加工作（第 31/152#决 议 ），

大命第三十二届会议宣布：南非兼并沃尔维斯湾的决定是殖民主义扩张的行径, 

透反了《联 合 国 宪 章 》的宗旨和原则以及大会第1514(3CV)号决议，并宣布这种

兼并是非法和无效的 Î 又宣布沃尔维斯湾是纳米比亚的一个組成部分，与纳米比亚 

在地理上、历史上、经 济 文 化 上 和 种 族 上 有 不 可 分 的 联 系 （第 32/9瑪 决 议 ）, 

大会也要求联合国系统内的各专门机拍及其他組织与机关，同联合 ®纳米比亚理事 

会合作，规划和执行《纳米比亚建圓方案》《第 32/力 A号 决 议 ），
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1 9 7 8 年大会第九届特别会议通过了《纳米比亚宣言》和 《支持纳米比亚自 

决和民族独立的行动纲领》，* 中重申，纳米比亚是联合国的直接责任，直到该领 

土迷成真正的自决和民族独立为止，为此目的，重申给予联合国纳米比亚理事会作 

为纳米比亚独立前的合法管理当局的任务；强烈遗责南非加紫准备把所谓"内部解 

决 ，’ 强加给纳米比亚， 这小 “ 内部解决 " 的目的是：表面上把权力交给一个愧偶 

政权，给种族主义占领披上合法的外衣，鼓动内战命散布框造的说法，指纳米比亚 

人民解放领土的斗争为外来的侵略（第 S - 9 / 2 号决议K

大会第三十三届会议遭责南非政权蔑视如速反安全理事会第3 8 5 (1 9 7 6 ) 和 

439 (1  978 )号决议，于 1 9 7 8 年 1 2 月 4 日至8 日单方面在纳米比亚举行选举; 

宣布这些选举和结果均属无效；要求会员国不要对这些选举所产生任何代表或设 

立的任何机构给予任何形式的承认；并请秘书长就所获进展提出报告（第 33/182 

B号决议）， 大会也决定联合国纳米比亚理♦会应在联合国纳米比亚基金内开设 

一小特别张户，为 《纳米比亚建国方案》提供资金，并同西南非民组协商，协调、 

规划和指导《纳米th亚建国方案》；决定增加联合国纳米比亚基金委员会报告员加 

联合国开发计划署的一名代表为纳米比亚研究所评议会正式成员；并宣布一九七九 

年为声搂纳米比亚人民国际年（第 33/182C号决议 ）*

大会第三十四届会议在这个议程项目下通过了其他七个决议。 决议的主题是 : 

联合国纳米比亚理事会的工作方案（第 34/92A号决议 ) ; 加强和协调联合国支持 

纳米比亚行动（第 34/92 B 号决议）; 政府间组织和非政府组织对纳米比亚问题 

采取的行动 ( 第 34/92C号决议 ) ; 《纳米比亚建国方案》 ( 第 34/92!> t决议 ) ; 

联 合 国 纳 米 比 亚 基 金（第 34/92：E 号决议 ) ; 传播关于纳米比亚的新闻（第 

34/92?号决议 ) ; 和南非非法占领纳米比亚领土所造成的局势（第 34/92 G 号 

决议）。
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大会第三十五届会议重申以往大会关于这小问题的各项决议的规定，并决定 

联合国纳米比亚理事会除了别的工作外，应继续动员国际提供支援，追使南非结束 

对纳米比亚的非法统治；反击南非反纳米比JË人民、反联合国的政策；痛责并反对 

南非企图借此以维持其对纳米比亚人民及其资源施行的殖民主义压追和剥削制度的 

一切骗人的制宪或政治计划；全力保证绝不承认没有完全按照安全理事会的决议，

特别是第385 (1 9 7 6 )、第 435 (1 9 7 8 )和第439 (1 9 7 8 )号决议和后来所有有关 

决议，未由联合国监察和蓝督在纳米比亚领土全境举行自由选举而在温得和克成立 

的任何行政机构或实体；确保纳米比亚作为一个单一国家的領土完整，包括汰尔维 

斯湾以及彭格温和其他岸外岛崎在内；代表纳米比亚，在政府间组织和非政府组织、

第三十五届会议（项目2 7 )的参考资料：

(a)特别委员会的报告：A / 3 5 / 2 3 (；P a r t  I V ) ;  A/AC. 109/604和 Add.l, 

A/AC. 109/605, A/ac  109/611;

(b)联合国纳米比亚理♦ 会的报告：补编第2 4号 （A/35/24和 Corr. 1和 

2 ) ;

( C ) 秘书长关于任命联合国纳米比亚专员的说明：A/35/770;

(d)第0 委员会的报告：A/35/617;
( e ) 决议草案二 A /35/L  37/Rey, 1 和 Rev. 1/Add  1, A /35/ li 60 和 

Add  1, A/35/L. 51 和 Add. 1, A/3  5 /L  52 和 Add. 1, A/3 5 /L  53 

和 Add. 1, A/3 5 /L  54和 Add. 1, A/35/L. 55 和 Add. 1, A/3 5 / L  

5 6 ^  Add 1, A/35/L  57 和 Add. 1, A/35/L58  ^  Add 1, A /3 5 /L  

59和 Add. .1;

(f)第五奏员会的报告：A/35/761, A/35/801;

(g)第 35/227A至J号决议和第35/323号、 35/442号和35/451号决定；

( h ) 第四委员会会议： A/g. 4/35/SR  9 和 24 -26 ;

( i ) 第五委员会会议： A/C. 5/35/SR  52^64;

Ü ) 全体会议：A/35/pv.98、99#102-111。



机关和会议里确保纳米比亚的权利和利益得到适当的保障；采取一切适当措施，确 

保充分执行并遵守联合国纳米比亚理事会1 9 7 4年 9 月 2 7 日颁布的《保护纳米 

比亚自然资源第一号法令》的各项规定，并采取为赛助保护纳米比亚自然资源所必 

需的其他措施；举行听询以便从所有各方收集有关资料，深切斥责南非无情剥削纳 

米比亚人民和资源的阴谋，包括制削劳工、军事化该领土和掠夺其自然资源；拟订 

协助纳米比亚人的政策，并协调联合国系统的各专门机构和其他组织及机关提供纳 

米比亚的援助；檢查南非政策对纳米比亚儿童造成的破坏性后果，并与联合国儿童 

基金会和联合国教育、科学及文化组织合作，拟订援助纳米比亚境外纳米亚儿童 

的道当行动计划，并就此向大会第三十六届会议提出报告；拟订和指导一项全世界 

性的宣传计划，传播有关南非非法占领纳米比亚，采取种种诡计企图永久控制和剥 

削该领土的人民和资源的新闻，传播纳米比亚人民在他们唯一真正代表西南非民组 

领导下为在统一的纳米比亚实现自决、自由和国家独立而斗争的新闻；担任联合国 

纳米比亚基金的保管机构，并以这个资格管理和运用基金；在同西南非民组协商下, 

协调、规划和指导《纳米比亚建国方案》；为联合a 纳米比亚研究所提供广泛的指 

导方针，拟订原则和政策，并在提交大会的年度报告中列入一章说明该研究所的活 

助 （第 35/227C号决议）。

大会同届会议还在这个项目下通过了其他九个决议。 这些决议的主题是 :制  ̂

非法占领纳米比亚领土所造成的局势（第 35/227A号决议 ) ; 加强和协调联合国 

支持纳米比亚的行动 { 第 35/227B号决议、; 政府间组织和非政府组织对编米比 

亚问题采取的行动（第 35/227D号决议）; 联合国纳米比亚研究所（第 35/227 

S 号决议 ) ; 纳米比亚建国方案（第 35/227?号决议）; 联合国纳米比亚基金 

(第35/227時 决 议 ) ; 传播关于纳米比亚的新闻 ( 第 35/227H号决议》；纳米 

比亚袖问题（第 35/227工号决议）; 南非拒绝遵守联合国关于纳米比亚的各项决 

议所造成的局势（第 35/2270■号决议 > 。

大会同届会议重新任命联合国纳米比亚专员 { 参看項目1 8 ( i》》（第 35/323号

决定
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大会第 '三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 特别委员会的报告：A / 3 6 / 2 3 (P a r t s - V I )，这个文件后来将作为补编

37.

第 2 3 号 CA/36/23/Re v. 1 )印发；

联合国纳米比亚理事会的报告：补编第2 4 号 （A/36/24),

开始进行关于国际经济合作促进发展的全球性谈判

1 9 7 7 年大会第三十二届会议除了别的以外，决定在1 9 8 0 年召开大会一 

届高阶层特别会议，审查联合国系统内各论坛在建立新的国际经济秩序方面取得的 

进展，并参照审评结果采取适当行动，包括为1 9 8 0 年代制订新的国际发展战略 

在内，以求进一步促进发展中国家的发展和国际经济合作 ( 第 32/174号决议 ) 。

第三十三届会议请秘书长责成发展和国际经挤合作总干事就1 9 7 4 年第 

六届特别会议以来在国际经济合作领域内关于建立新的国际经济秩序的发展情况编 

制一份分析性报告；又请秘书长将报告的初稿提交大会第三十四届会议；请联合国 

系统内各有关机构和组织的理事机关，在其各自主管的领域内，审查关于建立新的 

国际经济秩序所取得的进展，并指出访碍建立新秩序的障碍，以便于1 9 8 0 年向 

大会特别会议提出综合报告（第 33/198号决议）。

大会第三十四届会议除了别的以外，决定在大会特别会议上开始进行一系列关 

于国际经济合作促进发展的全球性的持久谈判，内容将包括原料、能源、贸易、发 

展、货币和金融领域内的重要问题；决定由按照大会第32/174号决议设立的全体 

委员会担任上述谈判的筹备委员会，并向大会特别会议提出包括全球谈判的程序、时 

限和详细议程在内的最后报告（第 34/178号决议）；并决定要求全体委贡会将其 

审议有关原料、能源、贸暴、发展、货市和金融等问题的建议后可能提出的意见和 

建议一并列入最后报告中（第 34/13揚 决 议 ) 。 大会同届会议重申决定特别会 

议将根据对建立新的国际经济秩序的进展的评价，采取适当行动，P义促进发展中国 

家的发展和国际经济合作，包括为联合国第三个发展十年制定国际发展战略，展开
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关于国际经济合作促进发展的叙求‘1盤 孰 并 注 意 到 第 33/198号决议要求编写的 

分析性报告的初稿（第 3 4 / 2 0 7号决议）。

大会同届会议要求最后报告中一并审查下列问题：发展中国家间技术合作的发 

展情况，包括与发展中国家技术合作有关的决定的执行情况（第 34/117号决议 ) ; 

向发展中国家加速转移实际资源（第 34/189号决议 ) ; 发展中国家间经济合作 

( 第 34/202号决议 ) ; 有效地动员妇女参与发展过程 ( 第 34/204等决议 ) ; 有 

利于发展中岛崎国家的行动纲领（第 34/205号决议 ) ; 联舍国发展中内陆国家特 

别基金（第 34/209^决议）；有利于最不发达的发展中国家的特别措施（第 34/ 

2101•决 议 ) ; 有利于受影响最严重的国家的紧急措施（第 34/217等决议 ) 。

1 9 8 0 年 8所 P9月举行的大会第十一届特别会议注意到第十一届特别会议特 

设委员会的报告（A / S -1 1 / 2 5 )第 1 8 段。 在这一段中，特设委员会通知大会 

说 ，除了三个代表团外，委员会所有成员都表示愿意接受第二工作组主席提出的案 

文 < A/S-11/C. 1/L l / R e v  1 ) , 作为根振大会第三十五届会议所商定的议程 

进行全球谈判的程序结构；特别会议并决定把它所有关于国际经'济合作促进发展的 

全球谈判的有关文件转交大会第三十五届会议 ( 第 S -1 1/24号决定）。 大会同 

届会谈极为关切地注意到秘书长在他向经济及社会理♦ 会 1 9 8 0 年度第二届常会 

所作的讲话中提出的关于克服许多发展中国家的严重经济情况的各项建议 ( A/35/ 

3/Rev  1 , 第二章，第 8 -  2 9 段 ），请秘书长同联国系统内各有关组织进行 

协商，进一步阐明其建议，并将这些建议提交大会第三十五届会议，并决定在那届 

大会上就这个间题采取适当行动（第 S -1 1/3号决议 ) 。

题为 " 开始进行关于国际经济合作促进发展的全球性谈判" 的项目, ，应委内墙 

拉的要求，列入大会第三十五 届 会 议 议 程 大会间届会议决定请主鹿趣续就该项

62 第三十五届会议（议程项目123 ) 的参考资料：

( a ) 请求列入议程：A/35/243;

( b ) 第 35/438和第35/443号决定；

( C ) 全体会议：A/35/PV 44, 71, 99 和 100。
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目进行协商，以便在第三十五届第二期会议向大会报告协商结果（第 35/443号决 

定 ）。 大会并注意到秘书长就克服许多发展中国家的严重经济情况的各项建议提 

出桥兑明（第 35/438号决定）。

大会第三十五届第二期会议在1 9 8 1年 1月 1 5 日开会时，主席通知大会说， 

他以 1 9 8 0 年 1 2 月 1 4 日提出的开始进行关于国际经济合作促进发展的全球性 

谈判的案文韋案，与各集团和个别代表团协商，并取得它们的意见。 根据协商结 

果和各代表a 的意见，他总结认为应请大会延长1 9 8 0 年 1 2 月给他的任务期限。 

大会于是决定请主席继续就这个项目进行协商，并于日后向大会报告协商结果（A /  

35/PV 100, 第 4 页 ）。

38. 安全理事会席位公平分配和成员数目增加的问题

本项目是应阿尔及利亚、阿根廷、孟加拉国、不丹、圭亚那、印度、马尔代夫、 

尼泊尔、尼日利亚和斯里兰卡的要求（V 3 4 / 2 4 6 ) ,列入大会第三+四届会议议 

程 。 大会那届会议决定将这个项目列入第三十五届会议临时议程，并将第三十四 

届会议期间提出的决议草案和有关的文件一并送交该届会议审议（第 34/431号决 

定 ）。

大会第三十五届会议S3讨论了这个问题，决定在同届第二期会议趣续审议这个 

议程项目 ( 第 35/460#决 定 ）。

第三十五届会议（议程项目30 )的参考资料：

( a ) 决议草案：A/35/L. 34/Rev. 2;

(b) 第 35/450 f■决定；

( C )全体会议：A/35/；PV. 81、82、96、 100 和 101,
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3 9 , 第二届专门讨论裁军问題的大会特别会议: 第二届专门讨论裁军问题的大 

会特别会议筹备委员会的报告

1 9 7 8 年大会第三十三届会议决定于1 9 8 2 年召开第二届专门讨论裁军问 

题的特别会议，弁由第三十五届会议设立第二届特别会议筹备委员会{ 第 33/71H 

号决议 >。

大会第三十五届会议 " 在审议项目44 (审查大会第十届特别会谈通过的建议 

和决定的执行情况）时，决定设立第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议筹备姿 

员会，由大会主席指派7 8 个会员国组成；要求筹备委员会编制特别会议议程草案， 

研究关于这届会议的一切有关问题，并就此向大会第三十六届会议提出建议；请所 

有会房国最迟在1 9 8 1 年 4 月 1 日以前向秘书长提出其关于议程和其他有关问题 

的意见；请筹备委员会在大会第三十五届会议结束前举行一次不超过一星期的短期 

组织性会议；请筹备委员会向大会第三十六届会议提出进度报告；并决定将题为 

二届专门讨论裁军问题的大会特别会议：第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议 

筹备参员会的报告" 的项目列入其第三十六届会议临时议程（第 35/47号决议 > 。 

在同一届会议上，大会决定应向筹备委员会的会议提供倚要记录 ( 第 35/417号决

64 第三十五届会议( 议程项目4 4 ) 的参考资料：

( a ) 第一委员会的报告 : A/36/665;

0)》 第五委员会的报告：A/35/672;

( C ) 决定草案：A/35/L. 47/Rev. 1 ;

( d ) 第 3 5 / 4 7号决议及第35/41 7 号和第3 5 / 4 3 0号决定 ; 

(e》 第一•委员会会议： A/C. 1/35/PV. 4 - 2 8 和 4 5 ;

( f ) 第五委员会会议：A/C. 5/35/SR. 4 0和41;

( g ) 全体会议：A/35/PV. 7 9。
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定 ），并决定筹备委员会第二届实务会议应于1 9 8 1年 1 0 月 5 B至 1 6 日举行 

( 第 35/430号决定

第 35/47号决议通过后，大会主席立刻宣布他已指滅下列7 8 个国家为筹备 

委员会的成员：

阿尔及利亚、阿根廷、澳大利亚、奥地利、 巴哈马、孟如拉国、比利时、 

贝宁、巴西、保加利亚、布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、加拿大、中 

国、哥伦比亚、謝果、哥斯达黎加、古已、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、丹麦、 

厄瓜多尔、埃及、埃塞饿比亚、斐济、芬兰、法国、德意志民主共和国、德意 

志联邦共和国、希腊、圭亚那、洪都拉斯、W牙利、印度、印度尼西亚、伊朗、

伊拉克、意大利、牙买加、 日本、肯尼亚、 黎巴缴、利比里亚、阿拉fé利比亚 

民众国、《̂来商亚、毛里求斯、基西奇、蒙古、摩洛舟、尼泊尔、荷兰、新西 

兰、尼日利亚、挪威、巴基斯坦、巴拿马、 秘鲁、菲律宾、波兰、罗马尼亚、 

塞内加尔、塞拉利昂、西班牙、斯里兰卡、 苏丹、苏里南、瑞典、突尼斯、土 

耳其、马克兰苏维埃社会主义共和j ] 、苏维埃社会主义共和国联盟、大不列類 

及北爱尔兰联合王国、坦桑尼亚联合共和国J I利坚合众国、委内墙拉 .南斯拉 

夫、札伊尔、赞比亚•

大会第三十六届会议将收到筹备委员会的报告。这小报告将作为补编第4 9 号 

(A/36y"4g》印发，

4 0 . 裁减军事预算 :

(a) 裁军审议委员会的振告

(b) 秘书长的报告

裁减军事预算问题于1 9 7 3年应苏维埃社会主义共和国联盟的要求 

列入大会第二十八届会议议程。除了别的以外，大会该届会议建i义安全理事会所有



a/36/iüO
Chinese
Page 128

常任理事国在下一财政年度，应将它们的军事颜算从1 9 7 3 年度的水平裁减百分 

之十；呼吁上述国家将裁减军事预算所节省的敦项，拨出百分之十作为对发展中国 

家提供援助之用；设立裁减军事预算所卞省敦项分配问题特别委员会 (第 3093 A 

( X X V I I I )号决议）。大会还促请秘书长在合格专家的协助下，就此一事项，编 

制一份报告（第 3093B( X X V I I I )号决议》。

秘书长根播第3093A(XXV工工工)号决议，于 1 9 7 4 年 8 月 2 日请已由大会 

主席指派担任特别委员会成员的国家的常驻代表将它们出席特别委员会的代表姓名 

通知秘书长；.当时也向中国、法国、苏维埃社会主义共和国联盟、大不列颠及北爱 

尔兰联合王国和美利坚合众国发出同样的邀请。中国、法国、联合王国和美国都回 

信拒绝招.任特别委员会的成员。西欧和其他国家也未曾来函提名特别委员会成员的 

候选人。因此，经过非正式协商后，特别委员会未曾举行任何会议（参看A/9800K

大会第二十九届会议审议了秘书长按照第3093B (XXVI I；O号决议的要求提 

出的报告（AX9770 )后， 除了别的以外，请一切国家将它们的意见和建议送交秘 

书长；请秘书长提出一份关于这些答复的报告（第 3254 (XXIX>号决议）。

大会第三十届会议审议了秘书长的报告（A/10165和 Add. 1和 2 ) ; 吁请所 

有国家努力达成裁减军事预算的协议；请秘书长在合格专家小组协助下，编制一份 

报告，内载关于这个问颗的各方面的深入分析，包括结论和决议。 （第 3463

(XXX >号决议

大会第三十一届会议审议了秘书长的报告（A/31/222和 Corr.  1 ) , 除了别 

的以外，请所有国家将其对于该报告内所涉及事项的意见送交秘书长，请秘书长在 

其所任命的政府间须算间题专家小组的协助下编制一份报告，载有对各国所提意见 

所作的分析，以及任何进一步的结论和建议（第 31X87号决议）。

大会第三十二届会议特别赞赏地注意到秘书长的报告（A/32/194和 Add. 1 h 

请秘书长查明哪些国家准备参加汇报表格的示范试验，并向大会第十届特别会议提
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出关于这一件事的报告; 并请秘书长为大会第十届特别会议编制背景报告，其中汇 

集秘书长任命的专家小组和按照大会第3463< XXX)和 31/87号决议提出的各项 

提案和建议，并翁列关于执行示范试验取得的进展的資料 ( 第 32/85号决议 

1 9 7 8 年大会第十届特别会议审议了秘书长的报告（A//510/6和 Corr.  1 

和 Add. 1 ) , 认为在共同商定的基桃上逐渐裁减军事激[算将有助于逼制军事竞赛 

( 第 S—10/2号决议 . 第 8 9 投 、。

大会第三十三届会议请秘书长在一♦具有军事预算方面经验的从业资特设小组 

协助下，将拟议的汇报表格作一次实际实验，评价实际试验的结果 , 拟订建议 ;并 

请秘书长向大会第三十五届会议提出报告 < 第 33/67号决议）。

大会第三十四届会议认为应当对于以公平方式冻结、裁减或以其他方式眼制军. . . .■ , . ■ •
事开支，达成协议的努力，给予新的推动力；请裁军审议委员会在19  8 0 年内研 

究相寻求达成此种协议的有效途径和方法；吁请所有国家，特别是军备最多的国家 , 

对其军事开支自行克制，以便将由此节者下的資金转用予经济和社会发展（第 34 /  

83^"号决议）。

大会第三十五届会议除了别的以外，请秘书长邀请各会员国就本国在冻结

第三十五届会议 { 议程项目3 2 》的参考资料：

( a ) 裁军审议委员会的报告补编第4 2号 （A/35/42 );

( b ) 秘书长的报告：A/35/479;

( C ) 第一要员会的报告：A/35/685;

( d ) 第五委员会的报告：A/35/755;

( e ) 第 35/ 142A 和 B号决议；

( f ) 第一委员会会议：A/C. J/35/PV, 4 -28 ;

( g ) 第五委员会会议：A/C. 5X35/SR. 55 ;

( h ) 全体会议：A/3 5/PV. 9 4。
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41. 关于签署和批准《拉丁美洲禁止核武器条约（特拉特洛尔科条约）第一号 

附加议定书》的大会第35/143号决议的执行情况

《拉丁美洲禁止核武器条约》 于 1 9 7 6 年 2 月在墨西哥特拉特洛尔科开放 

给各国签署，大会第二十二届会议对此表示欢迎。然后大会建议那些已为或可能成 

为该条约签署国的国家以及该条约第一号附加议定书所述各国在其力量范圈内努力 

采取一切措施，使该条约能迅速在这些国家之间尽可能得到最广泛的适用（第2286 

( X X I I )号决议）。

本项目于1 9 7 4 年应十八4"拉丁美洲国家的要求（A/9692 )列入大会第二 

十九届会议议程》 大会该届会议满《：地注意到大不列颠及北爱尔兰联合王国和荷兰 

已交存了第一号附加议定书的批准书；敦促根据该条约可能成为该附加议定书缔约 

国的另外两个国家尽速签署和批准该条约（第 3262 ( X X I X )号决议 ) .

大会第三十届会议再次敦促法国和美利坚合众国尽速签署和批准该条约第一号 

附加议定书（第 3473 (XXX)号决定）。

大会第三十二届会议满露地注意到美利坚合众国已于1 9 7 7 年 5 月 2 6 日签 

署了该咐加议定书,并再次敦促法国尽速签署和批准该议定书（第32/76号决议），

1 9 7 8 年第十届特别会议表示，凡有资格成为该条约各附加议定书缔约国而 

尚未加入的国家，应签署和批准该文件（第8*^10 / 2号决议，第 6 30D)段 ），

大会第三十三届会议再度请法国和美利坚合众国加入该条约《第一号附加议定 

书 》（第 33/58号决议

大会第三十四届会议满露地注意到法国签署了《第一号附加议定书》，并请法 

国和美利坚合众国尽早批准该议定书（第 3 4 / 7  1 号决议），

" 联合国《条约汇编》，第 634%第9068第，第326页。
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和裁减军事开支领城内的行动所应遵守的原则提出意见和建议，并以此为基础，编 

制一份报告，提交裁军审议委员会1 9 8 1年会议 ( 第 35/142A号决议 ) ；建议  

所有会员国使用汇报表格，并每年将军事支出向秘书长提出报告:请秘书长每年就 

此事向大会提出振告；请秘书长在一•个合格的特设专家小组协助下,进一步改进汇 

报表格；就比较不同国家和不同年度的军事支出的问题，以及将来因裁减军♦支出 

的协定而产生的核查问颤，加以研究，并提出解决办法；请秘书长向第二届专门付 

论裁军问题的大会特别会议提出捐告（第 35X1 425号决议）。

大会第三十六届会议将牧到下列文件：

( a ) 裁军委员会的报告：补编第4 2号 （A/36/42 );

m 秘书长按照第35/1 42B号决议第3 段的要求提出的振告。

大会第三十五届会议除别的以外，对美利坚合众国和法国在签署《第一号附

加议定书》后，尚末予以批准，表示遗憾，并重申它邀请两ü 紧急批准该议定书(第 

36/143号决议），

預料在大会第三十六届会议时，本项目不会有預先提出的文件。

4 3 . 化学武器和细菌（生物）武器 :

(a; 载军谈判委员会的报告

(b) 秘书长的报告

大会曾在几小项目下，先后审议了化学武器和细茵 ( 生物）武器问题的各方面，

67
第三十五届会议（议程项目3 3 ) 的参考资料；

( a ) 第一委员会的报告：A/35/686;

( t ) 第 3 5 / 1  4 3 号决议；

( C )第一委员会会议 : A/C 1/35/PV 4 _2称137;

( d ) 全体大会： a/35/I»V. 94



第二十一届到第二十三届会议（ 1 9 6 6 年至1 9 6 8 年 ）期间，这小间题是在"全 

面彻底裁军 " 项下审议（参看项目5 5 ) 。题为 " 化学武赛和细窗 ( 生物）武器问 

题 " 的项目首次在1 9 6 9 年列入大会第二十四届会议议程。

大会第二十三届会议请秘书长在合格专家的协助下，编制一个报告，讨论此种 

武器可能使用所生的影响（第 2454A(XXIII)号决议），这个报告"已向大会第 

二十四届会议提出。

大会第二十四届和第二十五届会议（第 2603 (XXIV )号决议和第2662 (XXV)  

号决议〉都审议了这个问越。

犬会第二十六届会议赞许《禁止细薪 ( 生物）和毒素武器的发展、生产和储存 

以及销毁:此种武器的公约》，并请存放国政府尽早将该公约开放给各国签署和批准 

( 第 2826 (XXVI )号决议）。该公约已于1 9 7 2 年 4 月 1 0 日开放给各国签署 

和批准，大会并请裁军委员会会议设法就禁止化学武卷达成协议（第 2 8 2 7 A 

( XXVI )号决议），其后每一届会议都重复这项要求（第 2933 ( XXVI工）、3077 

(XXV工工工）、3256 (XX工X)、 3465 (XXX)、31/65和32/77号决议

1 9 7 5 年 3 月 2 6 日， 《禁止发展、生产和储存细菌（生物）和毒素武器、

并销毁此种武器公约》开始生效。

1 9 7 8 年大会第十届特别会议认为一切国家应当加入1 9 2 5 年 6 月 1 7 日 

于日内瓦签署的《关于禁止在战争中使用宣息性、毒性或其他气体和细窗作战方法 

议定书》 " ，一切尚未加入《关于禁止发展、生产和储存细葡 ( 生物 ) 及毒素武器 

和销毁此种武器的公约》的国家应考愿加入该公约，并认为缔结一项禁止发居、生 

产和储存一切化学武器并销毁此种武器的公约是多这谈判最为迫切的任务之一(第 

S—10/2号决议，第 72、7 m 5 段 K
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大会第三十三届会议回顾该《公约》第十二条规定《公约》生效后五年,应举 

行 《公约》缔约国审査会议，并注意到在适当协商后将安排一个《公 约》缔约国审 

查会议筹备委员会（第 33/59B号决议）。

大会第三十四届会议重甲大会以往关于这小问题的决议（第 34/72号决议K

大会第三十五届会议" 满意地注意到禁止细窗（生物 ) 及毒素武器的发展/生 

产及储存以及销毁这类武器的公约缔约国审查会议于1 9 8 0 年 3 月 3 日 至 21

日在日内瓦召开时，已有8 1个国家批准《公 约》、 6个国家加入《公约》，并有

3 7 个国家已经签署但尚未批准该《公约》；欢迎审查会议的最后宣言；吁请尚未

批 准 《公 约 》的所有签署国尽早加以挑准，并请尚未签署《公 约 》的国家尽早考虑

签署，作为对国际信任的一项重大贡献（第 35/144A)。大会在同二届奏议上，对

尚末能制定出一项全面有效禁止发展.生产和储存一切化学武器并销毁此种武華的

协定，表示遗憾；促请裁军审议委员会于其1 9 8 1年会议权期考虑到现有全部提

案和今后的倡议，高度优先就拟订一项有关禁止化学武器的多进公约继续进行谈判

( 第 35 /144 B f决议大会也决定进行一次公正的调查，以证实同这些指控使用

化学武器的报道有关的真相，并评倍使用化学武器所造成的损，程度；请秘书长除

别的以外考虑到振报化学武器曾在其领土上使用的国家所提出的提案，在合格的医

学和技术专家协助下执行这项调査, 这些专家将向一切有关政府、国际组织和其他

必要来源征求有关的情报，并在为调查目的有关的范围内收集和检查证据,包括在

有关国家的同意下前往现场收集和检查证据；请化学武器曾在其领土上使用的各国
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70 第三十五届会议( 议程项目3 4 》的参考资料：

( a ) 裁军谈判委员会的报告：补编第2 7 号 （A/^5/27 );

( b ) 第一委员会的报告：A/35/1587;

( C ) 第五委员会的报告： A/35X736T

( d ) 第 35/144A至 C号决议；

( e ) 第一委员会会议：A/C 1/PV. 4~2Bm S;

( f ) 第五委员会会议： AXG 5/35/SR 55;

( g ) 全体会议：A/35/PV 94.



政府向秘书长提供它们可能拥有的一切有关情报；促请所有国家协助这项调査. 并 

且提供它们可能拥有的关于这些报道的任何有关情报；请秘书长就此事向大会第三 

十六届会议提出报告（第 35 /1440 f决 议 ）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 裁军谈判委员会的报告：补编第2 7 号 （A/36/^7 );

( b ) 秘书长按照第35/144C号决议的要求提出的报告，

4 3 . 停止一切核武器试爆：裁军谈判委员会的报告

早在 1 9 5 4 年大会第九届会议就讨论到不论其他裁军措施是否达成协议先 

行停止核试检的问题》苏维埃社会主义共和国联盟、大不列额及北爱尔兰联合王国 

和美利坚合众国于1 9 6 3 年 8 月 5 日签署了《禁止在大气层、外展空间和水下进 

行核武器试验条约》。7’ 该项条约已于1 9 6 3 年 1 0 月 1 0 日生效，不想括地 

下的读验。

1 9 6 3 年大会第十八届会议要求所有国家加入该条约，并要求裁军委员会会 

议力全面禁止斌验趣续进行谈判（第 1910 ( x v i i i ) 号决议 K 其后，大会曾一 

冉吁请停止一切试验并继续努力拟订全面禁止试验条约，

1 9 7 8 年大会第十届特别会议臉了别的以外，强调一切国家在有效核裁军过 

程范围内停止试验核武器的重要性（第 S — 10/2号决议，第 5 1段 ），

大会第三十三届和第三十四届会议继续审议这个问题（第 3 3 / 6 0 号和第34/  

7 g 号决议 ) ( 参看项目4 4 )。
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大会第三十五届会议 " 除了别的以外，敦便所有尚未加入的国家尽快加入〈潜  

止在大气展、外展空间及水下进行核武器试验条约》• 同时不在该《条约》述及的 

环境内进行试验；敦促裁军谈判委员会的所有成员国：支持委员会于1 9 8 1年举 

行的会议初期阶段设立一个特设工作小组，专就一项禁止一切核武器试驗条约展开 

多进谈判 ; 竭尽最大的努力，以便委员会可将多进谈判达成的条约案文提交大会第 

三十六届会议；并请《禁止在大气层、外层空间及水下进行核武器试验条约》和《不 

扩散核武器条约》的保存国，由于它们对各该条约负有的特别责任，通过三适商定 

的、暂停试验或三国单方面的暂停试验, 不再延迟地停止一切核试验爆炸,作为新

的全面黎试条约生效前的临时措旅; 并决定将题为 " 停止一•切核武器试验爆炸"的
. . . ■ -■ • .- - . . .  - - - .

■ _ . . . ■ , ■ ■ ■ • ' -
项目列入大会第三十六届会议临时议程（第 35/145 A号决议 )。

■-
大会第三十六届会议将收到裁军谈判委员会的报告, 该报告将作为补编第27 

号 （V ^ 6 / 2 7 ) 印先

第三十五届会议（议程现目3 5 ) 的参考资料：

( a ) 裁军谈判委员会的报發：补编第2 7 号 （A/^5/27 );

( b ) 第一委员会的报告： A/35/^688;

( C ) 第 3 Ô / 1 4 Ô À 号决议；

W 第一委员会会议：A/C. 1/35/PV 4 -2 称344;

( e ) 全体会议： A/35/PV. 94



44. 大会第35X145B号决议的执行情况；裁军谈判委员会的振告

在不受关于其他裁军措施的协议的约束下停止核试验的问题早在1 9 5 4 年大 

会第九届会议上就曾加以讨论 { 参看项目4 3

大会在其第三十五届会议上7%除其他事项外，请裁军谈判委员会采取必要措 

施，包括设立一个工作小组，以开展全面禁试条约的实质性使判作为其1 9 8 1 年 

举行的会议初期的最高优先工作；又请该委员会对此一条约进行谈判时就一个国际 

地震测报网和有效核査制度的建立，试验和运用，确立必要的体制和行政步骤；促 

请裁军谈判委员会竭尽一切努力，最迟于1 9 8 2 年举行的第二届专门讨论裁军问 

题的大会特别会议以前将全面核禁试条约草案提交大会；并决定将关于本决议执行 

情况的一•个项目列入大会第三十六届会议临时议程（第 35/145 B 号 决 议 ）,

大会第三十五届会议将牧到裁军谈判委员会的报告，该报告将作为补编第2 7 

号印发 U / 3 6 ^ 7 )。

4 5 .《非洲非核化宣言》的执行情况：秘书长的报告

题为 " 非洲非核化宣言" 的项目于1 9 6 5 年在3 4 个非洲国家要求下列入大 

会第二十届会议的议程， 大会在该届会议上，除其他事项外，重申其敦促所有国 

家尊重非洲大陆为非核区的要求；赞同非洲统一组织国家和政府首脑会议1 9 6 4  

年 7 月在开罗发表的《非洲非核化宣言》；敦促所有国家尊重并俊从这项宣言；并
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敦促所有国家不得在非洲大陆试验、制造、使用或威胁使用、或布置核武器；希望 

非洲各国酌量进行研究，藉使非洲得以非核化，并经由非统组织采取必要措施，以 

达 到 此 项 目 的 （第 2 0 3 3 ( X X )号 决 议 》。

1 9 7 4 年大会第二十九届会议在审议题为 " 全 面 彻 底 裁 军 "（参看项目55) 

的项目时，重申请所有国家视非洲大陆及其四周岛崎为无核区并加以尊重的要求； 

并决定在其第三十届会议倫时议程中列入题为 " 《非洲 # 核化宣言》的执行情况 "  

的 项 目 （第 3261 2!( XXIX》号 决 议

大会在其第三十至三十二届会议上继续审议了本项目（第 3471 (XXX),  3 1 /  

6 9 和 3 2 X 8 1等 号 决 议 、

1 9 7. 8 年大会第十届特别会议，认为对于非洲统一组织已经决定成为非核化 

区的非洲，安全理事会应于必要时采取适当步骤以防止这项目标受到胆•挽 （第 S — 

10X2号决议，第 6 3(c》段 ），

大会第三十三届会议，遵责南非任何方式将任何核武器弓 I进非洲大陆的任何 

企 图 ；季求南非避免进行任何核爆炸；遭责任何国家，公司、机构或个人同该种族 

主义政权进行任何核领城的合作；要求南非将其一切核设备交由国际原子能机构视 

察 （第 33X63号 决 议 ），

大会第三十四届会议逮责南非引爆一个核装置；重申南非种族主义政权的核方 

案对国际和平与安全构成严重的危险，对非洲各国的安全构成特别危险的咸胁，并 

且增加了核武器扩散的危险；请安全理事会下令禁止同南非种族主义政权在核领域 

的一切形式的合作和勾结 ; 请安理会对该政权采取有效的強制行动，以期防止南非 

由于取得核武器而进一步危善国际和平与安全（第 34/76  A 号决议 》 • 大会在 

同届会议上注意了秘书长关于据报南非引， 了一个核装置的问题的报告 ( A/34/  

674和 Add. 1 和 2 》，呼吁所有可以提供一切有关情报的会员国将 ifc种情报递交秘

书长；请秘书长密切注意事态的发展；并在适当专家协助下就南非核领城内的计戈，J 

和绝力編制一份综合报告2 提交大会第三十五届会议（第 3 4 / 7 6 B f决 议 》g



大会第三十五届会议 " 审议了秘书长关于南非在核领城的计划和能力的报告， 

包括 1 9 7 9 年 9 月 2 2 日在南大西洋錄:炸一个核装置的报道， 《A /3 5 /4 0 2和 

Corr. n , 对于该报告确定了南非具有制造核武器的能力，深表惊恐；请安全理事 

会对南非种族主义政权采取有效的強制行动，以期防止南非由于取得核武器而危， 

国际和平与安全；请秘书长将该报告尽量广力宣传；又请秘书长密切注意南非在核 

领域的活动，并向大会第三十六届会议提出报告 { 第 35/1464号决议）， 在同 

届会议上，大会，除其他事项外，避责任何国家，公司，机构或个人同南非种族主 

义政权进行任何形式的核勾结；请安全理事会禁止同该政权在核领城的一切形式的 

合作和勾结； 请秘书长向非洲统一组织提供为实现庄严的《非洲非核化宣言》所 

需要的一切协助（第 35/146B号决议》，

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5X146A号决议的要求提出的报告，

46.建立中东无核武器区

本项目是1 9 7 4 年经伊朗一 后来埃及也参加—— 的要求而列入大会第二十 

九届会议的议程的（A/9693和 Add . 1 - 3 ) .  大会该届会议除了别的以外赞杨

建立中东无核武器区的主张 ; 认为该地区所有有关各方必须庄严地宣布，它们不打 

算生产、试验、获得、购取或以任何方式拥有核武器；要求该地区有关各方加入
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第三十五届会议（议程项目3 7 ) 的參考资料：

N 秘书长的报告：A/35/402 ;

( b ) 第一委员会的报告：A/35/689 ;

( C ) 第五委员会的报告：A/35/757;

( d ) 第 35/146 A和 B 号决议；
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( f ) 第五委员会会议：A/C. 5/35/SE. 55 ; 

i s ) 全体会议： A/35/PV. 94.
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《不扩散核武器条约》；并请秘书长査明有关各方的意见，早曰向安全理事会提出 

报告，然后再向大会第三千届会议提出报告（第 3 2 6 3 ( X X I X )号决议）。

秘书长按照第3263XX}a ;x)号决议的规定，请下列国家提出它们对执行该决 

议的意见：巴林， 民主也门、埃及、伊明，伊拉克，以色列、约旦、科威特、黎已 

嫩，阿曼、卡塔尔、沙特阿拉伯，阿拉伯叙利亚共和国、阿拉伯联合首长国和也门，

大会第三十届会议注寫到秘书长给安全理事会（S/11778和A d d . l  —4 )和 

大会 rA/1 0 2 2 1和 Add. 1和 2 〉的报告，认为秘书长已与进行後商的各会员国， 

应为实现建立中东无核武器区的目的作出努力（第 34T4 (XXX)号决议

大会第三十一和三十二届会议继续审议了这个项目（第 3 1 / 7 1 和 32/82号 

决 议 ）•

1 9 7 8 年大会第十届特别会议认为建立中东无核武器区大大地加襄国际和平 

与安全；在建立中东无核武器区以前，该区城各国应声明在相互基础上不生产、取 

得、或&任何其他办法拥有核武器和核爆炸装置，不允许任何第三者在其领土上部 

署核武器，并同露把一切核活教置于国际原子能机构的保障制度之下。 应考虑安全 

理事会在促进建立中东无核武器区所起的作用（第 S — 10/2号决议，第 6 3 (d》段 ）

大会第三十三和第三十四届会议继续审议了本项目（第 33/^64和 34/77号决 

议 K

大会第三十五届会议 " 除其他事项外，敦促一切直接有关方面，考虑采取必要

79 第三十五届会议（议程项目3 8 ) 的參考资料：

( a ) 第一委员会的报告：A/35/690 ;

( b ) 第 35/147号决议；

( C ) 第一委员会会议：AXC. 1X35/PV. 4 -28  和 37 ; 

(d》 全体会议 : A/3S/PV, 94,



步骤，以便建立中东无核武器区；并请它们在建立中东无核武器区以前，遵照第十 

届特别会议《最后文件》第 6 0 至 6 3 段/ 特别是第6 3(d)段的规定，宜告它们支 

持建立中东无核武器区，并在适当时将此项宣告交存安全理事会，备其审议；重申 

其对核武器国家的建议；并再次请秘书长继续探讨建立中东无核武器区方面取得进 

展的可能性（第 35/147号决议V。

预料在第三十六届会议时，本项目不会有预先提出的文件。

4 7 . 建立南亚无核武器区：秘书长的报告

本项目是应巴基斯坦的请求（A / 9 7 0 6 )列入 1 9 7 4 年大会第二十九届会议 

的议程。大会该届会议认为在亚洲适当地区设立无核武器区的创议，应 由 该 地 区  

有关各® 提 出 （第 3 2 6 5 A ( x x i x ) 号决议）。 同时大会原则上赞成南亚无核武器 

区的慨念；请南亚地区的国家和其他无核武器邻国，以建立无核武器区为目的，进 

行必要的协商，并要求它们在这小时期避免采取任何有背于这塑目标的行动；希望 

所有国家，特别是拥有核武器的国家，对有效实现本决议的目标给予充分的合作； 

请秘书长就上文所指的协商，召开会议（第 3 2 6 5 B ( x x i x ) 号决议

大会第三十届会议决定在该地区有关各国之间酝酸成熟之后，再对在亚洲适当 

地区建立无核武器区的任何提案给予适当的考虑（第 3426A ( XXX ) 号 决 议 )。大 

会还促请南亚各国继续为建立南亚无核武器区作出努力，同时不要采取任何有昔于 

建立南亚无核武器区的目标的行动（第 3 4 7 6 B ( x x x )号决议）。

大会第三十一和三十二届会议继续审议本项目（第 31/73.和 3 2 / 8 3 号决议）。

1 9 7 8 年大会第十届特别会议，注意到南亚区城的所有国家都已表示确保本 

国不拥有核武器的决心，并认为该区各国不应采取任何足以迭背这项目标的行动 

( 第 8-10/2号决议，第 63 (e厥

大会第三十三和第三十四届会议继续审议本项目（第 33/65和 34/78号决议）。
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大会第三十五届会议76重申在原则上赞同南亚无核武器区的概念；再次促请南 

亚各国和其他可能有兴趣的无核武器邻国，继续为建立南亚无核武器区作出一切可 

能努力，同时避免采取有背这项目标的任何行动；

请尚未这样做的核武器国家积极响应这项提案，并对建立南亚无核武器区的努 

力给予必要的合作；请秘书长为促进建立南亚无核武器区的努力提供必要的捷助， 

并就此间题向大会第三十六届会议提出报告。 ( 第 35/148号决议）

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/148号决议的要求提出的报告。

4 8 . 禁止发展和制造新型大规模毁灭性武器和此种武器新系统:

裁军谈判委员会的报告

本项目是根据苏维埃社会主义共和国联盟的请求（A/10243 ) .而 列 入 1975 

年大会第三十届会议议程的。大会该届会议注意到苏维埃社会主义共和国联盟提出 

的协定草案（A/C. 1/L. 711/Rev. 1 ) , 并请裁军委员会会议在合格政府专家协 

助下拟订一项关于禁止发展和制造新型大规模毁灭性武器和此种武器新系统协定的 

案文，并将所得结果的报告提请大会第三十一届会议审议（第 3479(30ac)号决议）。

大会第三十一届会议继续审议本项目（第 3 1 / 7 4 号决议〉。

大会第三十二届会议，请裁军委员会会议继续谈判，以便拟订此项协定的案文， 

并數促所有国家避免采取任何足以访碍旨在拟订防止利用科学与技术进步以友展新 

型大规模毁灭性武器及其新系统的协定或多项协定的国际会谈的行动（第 32/84A

7 6 第三十五届会议（议程项目3 9 )的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：A/35/452;

0 3 )第一委员会的报告： A/35/691;

( 0 第 3 5/1 48号决议；

( d ) 第一委员会会议： A/C 1/35/PV. 4 -28, 3 0 ^ 9 ;

( e ) 全体会议：A/35/PV. 94
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号 决 议 K 同次会议上，大会重申其常规军备委员会1 9 4 8 年 8 月 1 2 日决议  

(见 S/C. 3/32/Rev. 1赖 lev. 1/Cor r  1 ) 中所载的大规模幾灭性武器定义，

并请裁军委员会会议考虑是否应当拟订关于禁止可被确定的任何特种新武器的协定 

(第  32/84& f 决议

1 9 7 8 年大会第十届特别会议认为，应当为禁止新型大规模毁灭性武举而作 

出努力，并应经常审议这小问题（第 3 —10/2号决议，第 7 7 段 ）

大会第三十三和第三十四届会议經续审议本项目（第 33 /6 6A ^B号和34/79 

号决议 h

大会第三十五届会议77再次请裁军谈判委员会在合格政府专家协助下，經续进 

行谈判，以期拟订一项关于禁止发展和制造新型大规模數灭性武器和此种武器新系 

统的综合协定草案，并就此种武器的特定类型拟订可能的协定；请裁军谈判委员会 

将有关其工作成果的报告提交大会第三十六届会议审议；再次敦促所有国家避免采 

取任何足以对旨在拟订一项或多项防止新型大规模毁灭性武器和此种武器新系统出 

现的协定的会谈发生不利影响的行动（第 35/149#决 议 ）。

大会第三十六届会议将收到裁军谈判委员会的报告，该报告将作为补编第27号 

(A/36/27 )印先

77 第三十五届会议（议程项目4 0 ) 的参考资料：

( a ) 载军谈判委员会的报告 : 补编第27号 （A/35/27》; 

0 3 )第一委员会的报告：A/35/692;

( e ) .第 35/14揚 决 议 ；

特） 第一委员会会议： A/C 135/PV. 4 -28, 3 2 m s ；

( e ) 全体会议：A/35/PV. 94
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49. 《宣布印度洋为和平区的宣言》的执行情况:

印度洋特设委员会的报告

本项目是根据斯里兰卡的要求和后来坦桑尼亚联合共和国的附议 ( a/8492^ 

Add. n 而列入1 9 7 1年大会第二十六届会议议程的。大会该届会议宣告印度洋 

已被指定为加平区，并请各大国，印度洋沿岸国和内陆国加其他使用印度洋的海洋 

国家进行协商，以期实现《宣言》的目标（第2832 ( X X V I )号决议）。

大会第二十七届会议决定设立一小由1 5 名成员组成的印度洋特设委员会（第 

2992 ( X X V I I》号决议 ) , 第二十九届会议将委员会成员增至1 8个 （第 3259 

B (3 0 a x )号决议）。第三十二届会议又将特设委员会成员增至2 3个 （第 32/  

8 6 号决议）。大会第三十四届会议决定扩大委员会,由大会主届根据委员会的推 

荐委派新成员（第 34/80B f决 议 ），大会主席后于1 9 8 0 年 6 月 1 0 日和7 月 

3 0 g 以信函（A/34/854^<id. 1 ) 通知秘书长，根糖委员会的推荐，他已委派 

了 1 2 个新成员，大会主席又以1 9 8 1年 3 月 5 H信 函 （A/35/800)通知秘书 

长，他委浪了一名新成员。委员会现在由下列4 6 个会员国组成：

澳大利亚、孟加拉国，保加利亚，加拿大，中国> 民主也门，吉布提，埃及， 

埃塞俄比亚、法国，德意志民主共和国，德意志联邦共和国、希腊，印度、印 

度尼西亚，伊網、伊拉克、意大利， 日本，肯尼亚、利比里亚，马达加斯加、 

马来西亚，马尔代夫，毛里求斯、莫桑比克，荷兰、挪威，阿曼， 巴基，坦/  

巴拿马、波兰，罗马尼亚、塞舌尔、新加坡、索马里，斯里兰卡，苏# ，泰 

苏维埃社会主义共和国联盟、大不列颠及北爱尔兰联合王国、坦桑尼亚联合共 

叙国，美利坚合众国/ 也门、南斯拉夫和赞比亚》 '

大会第二十八届会议请特设委员会继续进行它的工作，并请秘书长在顾问专家 

的协助下，编写•一项关于各大国在印度洋军事存在的事实说明（第 3 0 8 0 (x；x；vin) 

号决议
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特设委员会审议了该项事实说明，并决定将它列为委员会提交大会的报告（A/ 

9 6 2 9 ) 的附件。

大会在第二十九至三十二庙会议上，继续，议项目（第 3 2 5 9 (X X U ) ,  34G8 

(XXX》, 31/88 批 2/86号决议

1 9 7 8 年大会第十届特别会议，注霉到在印度洋地区建立和平区的提案（第 

S—1 0 / 2 号决议，第 6 40»段 ）。

大会第三十三届会议, 决定于1 9 7 9 年 7 月召开印度洋沿岸国加内陆国会议； 

并请会议向大会第三十四届会议提出报告（第 3 3 / 6 8 号决议）。

大会第三十四届会议延长特设委员会的总任务（第 34/80A号决议）；决定tr 

大其组成（参看上文）；邀请安全理事会常任理事国，以及《印度洋沿岸国和内陆 

国会议的报告》第 1 2 (0》段中所提及但尚未成立特设委员会成员的使用印度洋的主 

要海事国，参加扩大后的特设委员会；决定于 1 9 8 1年在科伦坡召开印度洋会议, 

以期执行《宣布印度洋为和乎区的宣言》；请特设委员会承担召开印度洋会议的筹 

备工作，包括考虑作出适当安徘，以便最后能就大会第2 8 3 2 ( X X V I )号决议第3 

段所指关于维持印度洋为和平区达成协议（第 34 /8 0B f决议）。

大会第三十五届会议" 除其他事项外，请特设委员会根据所作决定, 子 1 981

第三十五届会议 ( 议程项目4 1 》的参考资料：

( a } 印度洋特设委员会的报告：补编第2 9 号 （A/35/29); 

i ^ ) 秘书长的说明：A/35/800;

( 0 ) 第一委员会的报告：A/35/693’；

( d ) 第五委员会的报告；Â/35/758;

(e) 第 35/1501■决议；

( f ) 第一委员会会议： A / C .  1 / 3 5 / P V .  4-28, 32 -34 ,3 6  ,4 0 ^ 2 ;  

( ê ) 第五委员会会议： A / C .  5 / 3 5 / S R .  5 2 ;

(il) 全体会议二 À/35/PV： g类
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年在科伦坡召开印度洋会议，同时，在考虑到对此事所交换的意见的情况下，继续 

努力，.对有关召开会议以现实《宣布印度洋为和平区宣言》目标的各项问题所表示 

的意见作出必要的协调；考處到印度洋地区的政治和安全气氛，特别是最近的事态 

发展，以及在协调意见上已取得的进展，尽一切努力，按照委员会的通常工作方法 , 

完成会议的一切筹备工作，包括决定会议的召开S 期；继续筹备召开会议的工作，

在 1 9 8  1年举行两届筹备会议, 为期共六周；向会议提出筹备工作的译尽报告； 

请印度洋会议向大会提出报告；延长各项有关决议中所规定的委员会的总任务；请 

委员会向大会第三十六届会议提出关于本决议执行情况的详尽工作报告（第 35/ 

15Qt决 议 ）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 印度洋特设委员会的报告，该报告将作为补编第2 9 号 （A/36/29) 印

发；

0̂ 》 印度洋会议的报告。
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5 0 .世界裁军会议：世界裁军间题特设委员会的报告

本项目是根据苏维埃社会主义共和国联盟的请求（A/8491 ) , 而列入19  7 

1年大会第二千六届会议议程的。 大会该届会议表示确信极应立即采取步骤，以 

便审慎考虑召开所有各国都可以参加的世界裁军会议; 请所有国家就世界裁军会议 

的任何有关问题，向秘书长提送它们的意见和建议；并请秘书长向大会第二十七届 

会议提出报告，载列这些意见和建议【第 2833(X X V I)号决议

大会第二十七届会议决定设立一个由3 5 个会贞国组成的世界裁军会议问题特 

别委页命，审议各国政府对召开世界裁军会议和有关问题所表示的一切意见和建议， 

并且根据协商一致的；！见 ，向大会第二十八届会议提出报告（第 2930 ( x x v ；[ l )  

号决议）•

大会主席在1 9 7 2 年 1 2 月 2 0 日的信（A /3 9 9 0 )里通知秘书长说，按照 

第 2930 ( x ；x v i l  ) 号决议的现定，他决定指派下列3 1 个会贞国为特别委负会的 

成贞 :

阿根廷、比利时，巴西、保加利亚、加拿大、智利、奇论比亚、捷克斯洛伐克、

埃及、埃塞俄比亚、却牙利、印度、印度尼西亚、伊 朗 、 意大利、日本> 利比

里亚、墨西哥、蒙古> 摩洛奇、荷兰，尼日利亚、巴基斯坦、波兰、罗马尼亚、

西班牙、斯里兰卡、瑞典，苏维埃社会主义共和国联盟、南斯拉夫和赞比亚；

主席又通知秘书长说，依照普遍的意愿，其余的2?席保留给以后也许愿意加入特别 

委负会的核国家

浪定的特别委员会各成贞在1 9 7 3年 4 月 2 6 日至9 月 1 4 日非正式地交换 

了意.见。

因为特别委员会没有提出报告，所以秘书长在1 9 7 3 年 1 0 月 1 7 日提出一 

项说明（A/9228) , # ^ 2 9 3 0 ( X X V I I ) 号决议的执行情况通知大会,

大会第二千八届会议决定设立一个世界裁军会议问题特设委员会，审查各国政



a/36/100
Chinese
Page 147

府就世界裁军会议的召开和有关问题（包括实际举行这种会议的条件在内）所表示 

的一切意见和建议，并根据协商一致的意见, 向大会第二十九届会议提出报告，并 

决定这个特设委员会应由以下4 0 个无核武器国家组成：

阿尔及利亚、阿根廷、奥地利、比利时、巴西、保加利亚、布隆迪、加拿大、 

智利、哥伦比亚、捷克斯洛伐克、埃及、埃塞俄比亚、句牙利、印度、印度尼 

西亚、伊朗，意大利、 日本、黎巴嫩、利 th里亚、墨西齋、蒙古、摩洛哥、 荷  

兰、 日利亚、巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、波兰、罗马尼亚、西斑牙、斯里兰 

卡、瑞典、突尼斯、土耳其、奏内瑞拉、南斯拉夫、扎便尔、赞比亚》

并邀请拥有核武器的国家与特设委员会合作或保持联系,这些国家将与被指浪为委 

员会成员的国家享有同等权利(第3183 (XXVII IV号决议）。

会第二十九届会议邀请所有国家将它们对世界裁军会议的主要目标的意见，

向秘书长提出；请特设委员会同拥有核武器的国家代表保持密切联系，以便随时获 

悉这些国家在各自立场上的任何改变（第 3260 ( X X I X )号决议 ) 。

大会第三十届和第三十一届会议趣续审议本项目（第 3469(XXX)号和第31 /  

190号 决 议 [。

大会第三十二届会议请特设委员会向大会第十届特别会议提出一份关于其工作 

及审议请况的特别报告（第 32/89等决议）。

1 9 7 8 年大会第十届特别会议收到特设委员会的特别（A/S—10/3 和 

Corr .  1 ) 。 大会该届特别会议表示应在最早的适当时期召开一次由各国普遍参 

加并作出充分准备的世界裁军会议（第 S -1 0 /2号决议，第 122段 ）。

大会第三十三届和第三十四届会议缝续审议本项目（第 33/69等和第3 4 /

81等决议 ）•
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大会第三十五届会议"， 除了别的以外，延长了特设委员会的任务期暇，并满 

意地注意到特设委员会的报告重新指出：当大会考虑到尽早在适当时机召开一次由 

世界各国普遍参加并经充分准备的世界裁军会议的各项重要先决条件之后，或可决 

定一侯第二届专门讨论裁军问题的特别会议结束以后，尽早在就召开一次世界裁军 

会议的必要先决条件达成了协商一致意见的时候召开世界裁军会议， （第 35/151 

号决议）。

大会第三十六届会议将收到世界裁军会议问题特设委员会的报告，这小报告将 

作为补编第2 8号 U / 3 6 / 2 8 )印发。

51. 审查大会第十届特别会议通过的建议和决定的执行情况

裁军审议委员会的报告 

裁军谈判委员会的报告 

裁军调查研究方案：秘书长的报告 

裁军和发展之间关系的研究Î 秘书长的报告 

联合国裁军研究金方案：秘书长的报告 

核武器的一切方面：裁军谈判委员会的报告 

不使用核武器和防止核战争：秘书长的报告 

第十届特别会议各项建议和决定的执行情况： 

世界裁军宣传运动：秘书长的报告

裁军谈判委员会的报告

" 第三十五届会议 ( 议程项目4 2 ) 的参考资料：

( a ) 世界裁军会议问题特设委员会的报告: 补编第È8号 （A / 3 5 / 2 8 );

( b ) 第一委员会的报告：AX35/694 ;

( C ) 第 35X151号决议；

( d ) 第一委员会会议：A/C. 4—28, 35 命 40 ;

( e ) 全体会议：A/35/PV. 9 4。
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1 9 7 8 年大会第十届特别会议决定，将题为"审查大会第十届特别会议所通 

过的各项建议和决定的执行情况" 的项目列入大会第三十三届以及其后各届会议的 

倫时议程 ( 第 S-10/2号决议，第 11 5 段 ）。 该届大会为接续第5 0 2 ( V I  ) 

号决议所设的委员会的工作，设立一小联合国裁军委员会，由联合国所有会员国参 

加组成（同上，第 118段 ）。

大会第三十三届会议通过了关于下列各方面的决议：同以色列的军事勾结和核 

勾结（第 33/71A号决议 ) 、不使用核武器和防止核战争（第 3 3 / r iB f■决 议 ) 、 

迫切需要停止核武器的进一步试验（第 33/71C号决议）、裁军周（第 33/71D 

号决议 ) 、联合国裁军研究金方案《第 3 3 / n E f决议 ) . 第十届特别会议各项建 

议和决定的执行情况（第 3 3 / Y lF f决 议 ) 、传播关于军备竞赛和裁军的新闻( 第 

33/71時 决 议 ）、裁军谈判和裁军机构（第 33/71H号决议 ) 、裁军和发展（第 

33/ 7 11号决议》、裁军协定的监测和国际安全的加强（第 33/71J号决议 ) 、裁 

军研究和调査方案（第 33/71K：号决议）、第十届特别会议《最后文件》第 125S 

( 第 3 3 / 7 1 Ir f决议）、裁军和发展之间关系的研究（第 3 3 / T lM t决 议 ）和裁军 

新货学（第 3 3 / 7 l » f决 议 ）. 大会第三十三届会议决定于1 9 8 2年在联合国 

总部召开第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议，又决定由大会第三十五届会议 

设立特别会议筹备委员会（第 33/7 iH号决议，第三节 ）•

大会第三十四届会议在本项目下通过了1 3 项决议和一项决定。 这些决议和 

决定是关于；裁军和国际安全（第 34 /8 3A f决 议 V ; 裁军谈判委员会的报告（第 

34/83B号决议）; 大会第十届特别会议各项建议和决定的执行情况（第 34X83C 

号决议）；联合国裁军研究方案（第 34/83]> f决 议 ) ; 裁军协定的监侧加国际安 

全的加强（第 3 4/83B f决议1 ; 冻结和裁减军事预其（第 34y^3：F号决议 ) ; 不 

使用核武器和防止核战争 ( 第 34X83時 决 议 ) ; 裁军审议委员会的报告 ( 第 3 4 /  

83H号决议V ; 裁军周（第 34X831 号决议）；核武器的一切方面（第 34/83J号
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决 议 ) : 裁军和发展之间关系的研究（第 34/83K号决议）；裁军谈判委员会（第 

34/83 lrf决 议 ）；裁军研究加调查方案（第 34/83時 决 议 ）和全面禁止核武器 

试验问题的研究（第 34/422号决定> 。

大会第三十五届会议在本项目下通过了  1 1项决议和两项决定。

第三十五届会议 ( 议程项目4 4 ) 的参考资料：

( a ) 裁军谈判委员会的报告：补编第2 7 号 （A / 3 5 X 2 7 );

( t o )裁军审议委员会的报告：补编第4 2 号 （A / 3 5 X 4 2 );

( C ) 秘书长的报告： .

(一 ） 裁军周： A/35/147;

( = ) 联合国裁军研究 : A/35/257 ;

Q 联合国裁军研究金方案： AX35y"521;

( 0 ) 裁军研究和调查方案：AX35/574 ;

⑥联合国裁军研究 : A/35/5ÎÔ ;

( d ) 第一委员会的报告：AX35/665和 Add. r  ;

( e ) 第五委员会的报告：A/35/672 , A/35/759 ;

( f ) 决定草案：A/35/L. 47/Rev* 1 ;

( g ) 第 3 5 / 4 7 号如第35/1 52A至 J 号决议以及第35/417加第 35/430号

决定；

( h ) 第一委员会会议：A/C. i/35/IMr. 4-31  和 34—45 ;

( i ) 第五委员会会议： A/C. 5/35/SR. 40, 4 1 和 55 ;

全体会议：A/35/PV. 79和 9 4。



在第一项决议中，大会除了别的以外，决定将题为"第二届专门讨论裁军问题 

的大会特别会议：第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议筹备委员会的报告"的 

项目列入其第三十六届会议临时议程。 （参看项目3 9 ) ( 第 35/^47号决议V。

在第二项决议（标题为 " 联合国裁军研究金方案" ）中，大会审议了秘书长关 

于 1 9 8 0 年联合国裁军研究金方案执行情况的报告（A//35/521 )后,,除了别的 

以外，决定继续执行该方案；请秘书长按照大会第三十三届会议核准的指导方针， 

为 1 9 8 1年研究金方案作出适当安排；又请秘书长向大会第三十六届会议提出关 

于该方案执行情况的报告（第 35/152A号决议）。

在第三项决议（标题为 " 核武器的一切方面" ）中，大会除了别的以外，注意 

到裁军谈判委员会决定于其1 9 8 1年会议期间重新深入审议关于停止核军备竞赛 

和核裁军的碗目，相信必须加紧努力，以便按照大会第十届特别会议《最后文件》 

第 5 0 段的规定，作为高度优先事项，在所有核武器国家参加的情况下，开始就停 

止核军备竞赛和核裁军问题进行谈判；促请裁军谈判姿员会优先为了早日开始就这 

个问题的实质展开谈判而进行协商，协商中除了别的以外，应考虑设立一个负有明 

确任务的停止核军备竞赛和核裁军特设工作小組；请裁军谈判委员会就这些谈判的 

结果，向大会第三十六届会议提出报告（第 35/152B号决议）。

在第四项决议（标题也是 " 核武器的一切方面" ）中，大会除了别的以外，使 

请裁军谈判委员会在其1 9  8 1年会议初期阶段就其1 9 7 9 和 1 9 8 0 年议程上 

题力 "停止核军备竞赛和核裁军" 的项目设立一个特设工作組；并参照裁军谈判委 

员会过去两年会议就本议题交换的意见，认为该工作小组开始谈判时最好能对第十 

届特别会议《最后文件》第 5 0 段所设想各核裁军阶段加以制订和阐明，包括确定 

核武器国家在核裁军进程中的责任和非核武器国家的作用在内。 （第 35/152C号 

决 议 、。

在第五项决议（标题为 " 不使用核武器和防止核战争，，、中，大会除了别的以 

外，再次宣布：使用核武器构成对《联合国宪章》的逢反并构成违背人道的罪行， 

因此 , 应在核裁军达成以前柴止使用成威胁使用核武器；请道今尚未提出其关于不
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使用核武器、避免核战争和其他有关问题的提案的国象提出其提案，以便大会第三 

十六届会议可以进一步审议关于这一问题的国际公约或其他协定的问题（第 35 X  

152 D号决议）。

在第六项决议（标题为 " 第十届特别会议各项建议和决定的执行情况" ）中， 

大会除了别的以外，迫切促请所有国家，特别是核武器国家和其他军事上重要国家， 

立即采取导致有效停止和扭转率备竞赛、促成裁军的步操；促请各该国家加紧努力， 

促使目前正在裁军谈判委员会和其他国际论坛内进行的谈判胜利完成，建议裁军谈 

判委员会集中力童处理其议程上的优先实质性问题，以求取得确实成果；促请所有 

国家避免采取任何不利或可能不利于第十届特别会议有关建议和决议执行的行动； 

请所有参与联合国范围以外的裁军谈判或限制军备谈判的国家，将其谈判结果通知 

大会和裁军谈判委员会；又促请这些国家执行其所达成的结论，以便为今后的进展 

创造有利的条件（第 35/15211号决议）。

在第七项决议 ( 标题为 " 裁军审议委员会的报告" ）中，大会除了别的以外， 

赞同裁军审议委员会的报告（A/35/42 )和其中的建议；请裁军审议委员会继续按 

照其任务进行工作，并在 1 9 8 1年举行不超过四周的会议；又请裁军审议委员会 

继续审议第34/B3H号决议中所列议程项目，其重点在于编写一份报告提交第二届 

专门讨论裁军问题的大会特别会议; 并请裁军审议委员会将其工作报告及其建议提 

交大会第三十六届会议（第 SSy/lSSï号决议）。

. 在第八项决议（标题为 " 《最后文件》第 1 2 5 段 " ）中,大会吁请安全理事 

会各常任理事国以及同它们订有军事协定的国家，在核武器和常规武器领城自行约 

束，并决心从一小议定的日期开始，不增加它们的军P人和常规军备，作力令后裁减 

军队和常规军备的第一步；请裁军领域的适当国际机构，按照大会第十届特别会议 

的 《最后文件》，继续从事旨在达成逼制军备竞赛积极成果的努力；并请秘书长经 

常审查这个问题（第 35/152G号决议）。

在第九项决议（标越为 " 裁军研究和调查方案" ）中，大会赞同秘书长关于裁 

军研究和调查方案的报告（A/35/574) ; 并欣悉联合国裁军研究所已于联合国训
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练和研究所建制内在日内瓦成立，作为第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议之 

前一段时期的暂时安排（第 35/152H号决议）。

在第十项决议（标题为 " 世界裁军宣传运动" ）中，大会请秘书长在一个小型 

专家小组一该小组的组成应尽童在情况允许的范围内对联合国秘书处成员给予优先 

考虑一协助下，从事一项关于"在联合国主持下进行世界裁军宣传运动的组织和经 

费筹措 " 的研究（第 35/1521号决议 )。

在第十一项决议（标题为 " 裁军谈判委员会的报告" ）中，大会除了别的以外， 

促请裁军谈判委员会按照第十届特别会议《最后文件》和大会关于这些问题的其他 

有关决议的各项条款，于其 19  8 1年会议继续着手进行其议程上优先裁军问题的 

实质性谈判；请裁军谈判委员会参加个别特定优先裁军问题谈判的成员毫不拖延地 

加强勢力促使这些谈判达成积极成果，以便提交委员会，同时也就成员个别进行谈 

判和取得的成果向委员会提出一份全面报告，以便对委员会内进行的谈判作出最直 

接的贡献；请裁军谈判委员会1 9 8  1年会议继续就详细拟制综合裁军方案的问题 

进行谈判，并及时将该方案提交第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议审议；又 

请载军谈判委员会加强其在优先裁军问题方面的工作，以便委员会能够以具体的成 

绩，为第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议创造有利气氛作出贡献；又请裁军 

谈判委员会向大会第三十六届会议提出一■份工作报告（第 35/152 J 号决议 )。

大会同一届会议通过了两项关于第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议筹备 

要员会（参看项目3 9 ) 的决定（第 35/417号和第35/430号决定）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 裁军谈判委员会的报告：补编第2 7 号 （A/36/27 ) ;•

W 裁军审议委员会的报告：补编第4 2 号 （A X 36 /42 );

( 0 秘书长按照第S—10/2号决议第9 8 段，第 34/83K号决议和第35/152A.

D和工号决议提出的报告。
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52. 联合国禁止或限制使用某些可被认为具有过分伤，力或逾杀邀伤作用的常规 

武器会议：秘书长的报告

大会已在几个项目下审议过这个问题。 1972年第二十七届会议曾经在标嚴为

" 全面彻底裁军 " 的项目（参看项目5 5 ) 下研讨了这个问题。 在那一届会议上 ,

大会欢迎秘书长按照第2852 ( X X V I )号决议的规定提出的题为《凝固汽油薄和其

他燃烧武器及其可能使用所涉各方面的问题》的报告8' ; 对一切武装冲突中使用

援固汽油弹如其他燃烧武器表示遗憾；促请所有国家政府和人民注意该报告( 第 

2932A(XXVI：I ) 号决议。

大会第二十八届会议把这一个问题列入议程，作为一个单独的项目，标题为 

《凝固汽《油弹和其他燃烧武器及其可能使用所涉各方面的问题》。 在那届会议， 

大会请重申和发展适用于武装冲突的国际人道主义法律的外交会议审议援面汽油弹 

和其他燃烧武赛以及可能造成不必要痛苦或有爐杀邀伤作用的其他特定常规武器的 

使用问题（第 30 76 ( X X V I I I  )号决议 )。

大 会 第 二 十 九 届 会 议 请 外 交 会 议 继 续 审 议 这 小 问 题 （第 3255 

A ( x x i x ) 号决议）；促请所有国家在缔结禁止这些武器的协定以前，避免生产、 

储存t 护散和使用这类武器；并请各国政府和有关的国际组织向秘书长递送关于在 

武装冲突中使用援固汽油薄和其他燃烧武器的一切资料（第 3255B ( x x i x ) 号决 

议 ）。

大会第三十届会议决定将题为《基于人道理由可予禁止或限制使用的燃烧武器 

和其他特定常规武赛》的项目，列入第三十一届会议的临时议程（第 3464 (XXX) 

号决议 )。

大会第三十一届会议重申其过去的决议（第 3 1 / 6 4号决议 )。

A/8803/lRev. 1 (联合国出版物，出售品编号：取 7 3 .工. 31
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大会第三十二届会议注意到外交会议1 9 7 7 年 6 月 7 日所通过关于禁止或限 

制使用某些常规武器的后续行动的第2 2 ( I V  ) 号决议，其中除了别的以外，建 

议 在 1 9 7 9 年以前召开一次关于这些武器的各国政府会议；决定针对这个间题，

在 1 9 7 9 年召开一次联合国会议，并召开这个联合国会议的，备会议（第 3 2 /  

1 5 2 号决议K

1 9 7 8 年大会第十届特别会议认为联合国禁止或暇制使用某些可被认为具有 

过分伤事力或滥杀逾伤作用的常规武器会议应就禁止或限制使用某些常规武器，包 

括可能引起不必要痛苦或具有滥杀温伤作用的常规武器达成协议，并吁请一切国家 

对此项任务的执行作出贡献（第 S—1 0/2長H义，第 8 6 和 8 7 段 ）。

大鉴第三十三届会议赞同筹备会议所作联合国会议应于1 9 7 9 年 9 月 1 0 日 

至 2 8 日在日内瓦举行的建议（第 33/TO f决议 K

大会第三十四届会议注意到会议的报告（A/Conf. 9 5 / 8 ) ;并赞同会i义主张 

从 1 9 8 0 年 9 月 1 5 日开始在日内瓦再举行一次不超过四个星期的会议建议，以 

便完成谈判工作（第 34/82号决议）.

大会第三十五届会议8S除了别的事项以外赞赏地注意到会议的最后报告（K /  

Conf  98/15);

欢迎会议的顺利完成，结果♦议于1 9 8 0 年 1 0 月 1 0 日通过了《禁止或限 

制便用某些可被认为具有过分伤，力或滥杀滥伤作用的常规武器公约》；《关于无 

法检测的碎片的议定书（议定书一 ) 》；《禁止或限制使用地雷> 水雷、傳雷和其

第三十五届会议（议程项目4 3 ) 的参考文件：

( a ) 会议的最后报告：A/Conf. 95/15;

( b ) 第一委员会的报告： A/35/695;

( C ) 第 35/153号决议；

( d ) 第一委员会的会议： A/C 1/35/PV 4-28fP37;

( e ) 全体会议：A//35/PV. 94.



a/36/100
Chinese
Page 156

他装置的议定书（议定书二）》； 《禁止或限制使用燃烧武器议定书（议定书三）》; 

注意到《公 约 》第三条的规定：《公 约 》应于 1 9 8 1年 4 月 1 0 日开放签署；向 

所有国家推荐该公约和所附三项议定书，以期这些文书能得到最广泛的加入；注意 

到根据《公约》第八条规定，将来可召开会议以便审议对《公约》或任何一项所附 

议定书的修正案；审议增列关于未为现有议定书包括的其他类型常规武器的议定书； 

或审查《公 约》及其所附议定书的范l i和执行情况；并审议要求修正《公 约 》或现 

有议定书的任何提案和要求增列关于未为现有议定书包括的其他类型常规武器的议 

定书的任何提案；请秘书长以《公 约 》及其所附议定书的保存者的身分，将各国加 

入该公约及其所附三项议定书的情况随时通知大会（第3 5/153号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5/15 3号决议的要求提出的报告《

5 3 . 缔结一项关于不对无核武器国家使用或威脉使用核武器以加强无核武器国 

家安全的国际公约：裁军谈判委员会的报告

1 9 7 8 年，大会第三十三届会议应苏维埃社会主义共和国联盟的请求，将题 

为 " 缔结一项关于加强保证无核国家安全的国际公约" 的项目列入议程（

2 4 1 ) . 大会在该届会议上，除其他外，认为有必要采取有效措施，通过适当的 

国际安徘，来加强无核武器国家的安全；请裁军谈判委员会为此目的，审议关于这 

小问题的国际公约草案，以及关于在国际一级保证不对无核武器国家使用和威脉使 

用核武器的有效政治和法律措施的提案和意见；并决定将题为"加强保证无核武器 

国家的安全 " 的项目，列入第三十四届会议临时议程（第 33/72A号决议 K

大会第三十四届会议趣续审议本项目（第 34/84号决议）。
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大会第三十五届会议除其他外，欢迎裁军谈判委员会的结论：各方继续认识 

到迫切需要就保证不对无核武器国家使用或威脉使用核武器的有效国际安徘，达成 

协议；注意到裁军谈判委员会内在原则上不反对关于缔结一项国际公约的想法；请 

委员会 1 9 8 1年会议避续优先就加强无核武器国家的安全保证问题进行谈判；促 

请所有核武蕃国»出内容相同的不对在其顿土上现无核武器的无核武器国家使用 

核武器的郑重声明，作为缔结此种国际公约的第一步；建议安全理事会审查核国家 

所可能作出的关于加强无核国家安全保证的声明，如果所有这些声明都符合上述目 

标 ，则通过一项核可各该声明的适当决议（第 35/154号决议 ) .

大会第三十六届会议将收到裁军谈到委员会的报告。该报告将作为补编第2 7 

号文件（A/36/^7 ) 印览

54： 缔结关于保证不对无核武器国家使用或威胁使用核武器的有效国际安潮h  

裁军谈判委员会的报告 '

1 9 7 8 年，大会第三十三届会议应苏维埃社会主义共和国联盟的请求，将题 

为 " 缔结一项关于加强保证无核国家安全的国际公约" 的项目列入议程（A / 3  3 /  

2 4 1 K 大会在该届会议上，除其他外，吁请迫切作出努力，在适当时达成有效 

安徘，以保证不对无核武器国家使用或威胁使用核武器，包括考虑一项国际公约和 

达成这一目标的备择方法和途径；决定将题为"不对无核武器国家使用或威胁使用 

核武器以加强它们的安全 " 的项目列入第三十四届会议议程（第 3 3 /72 B f决 议 K  

大会第三十四届会议继续审议本项目（第 3 4 / 8 5 号决议），

第三十五届会议(议程项目4 5 ) 的参考文件：

( a ) 裁军谈判委员会的报告：补编第2 7 号 （A/35/27 ) ;

(切第一委员会的报告：A/35/B96;

( C ) 第 35/154号决议 ;

( d ) 第一委员会的会议： A/C. 1/35/PV. 4 -28, 37和 4 0 ;

( e ) 全体会议： 94.
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大会第三十五届会议除其他外重申迫切需要就保证不对无核武器国家使用或 

威胁使用核武器的有效国际安排达成协议；满意地注意到载军谈判委员会内无人在 

原则上反对关于保证不对无核武器国家使用或威脉使用核武器的国际公约的想法； 

呼吁所有国家，特别是核武器国家表现必要的政治意志，以便就一项可以载入具有 

法律约束力的国际文书的共同办法达成协议；建议委员会积极继续进行谈判，以期 

在其下届会议可就保证不对无核武器国家使用或威脉使用核武器的有效国际安排达 

成协议并予以缔订，决定将题为"缔订关于保证不对无核武器国家使用或威胁使用 

核武器的有效国际安排，，的项目列入大会第三十六届会议临时议程（第3 5 / 1 5 5等 

央 议 K

大会第三十六届会议将收到裁军谈判委员会的报告。该报告将作为补编第2 7 

号 文 件 （A/36/27 )印发，

8秦 第三十五届会议（议程项目4 6 ) 的参考文件：

I 裁军谈判委员会的报告：补编第2 7 号 （A /3 5 /2 7 ); 

b ) 第一委员会的报告：A/35/697;

C ) 第 3 5 / 1 5 & t决议；

d ) 第一委员会的会议： A/C 1/35/PV 4-28,  3 a  3 5和 4 G ;

e ) 全体会议：A/35/^V. 94
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55. 全面彻底裁军

(a) 裁军谈判委员会的报告

( b ) 关子裁军进程的体制安播的研究: 秘书长的报告

(C ). 建立信任的措施：秘书长的报告

( d ) 不将核武器郁署在现尚无核武器的国家领土上：裁军谈判委员.会的报告

( e ) 对区域裁军的一切方面的研究：秘书长的报告

( f ) 关于裁军国际安全的关系的研究；秘书长的根#

( g ) 禁止发展，生产，储存愈使用放射性武器：裁军谈判委员会的报告
I. - -     ■■-- - 一 - .. I -T- T- .1 I ■ ‘  一 ...- ■     ».  .. . ............................ ............................  .......................... ............................

( h ) 审查裁军谈判委员会的组成：裁军谈判委员会的报告

( i ) 裁军与国除安全；秘书长的报告

Ü) 限制战略武器会谈
     —

1 9 5 9 年，大会第十四届会议应苏维埃社会主义共和国联盟的请求，将题为 

" 全面彻底裁军 " 的项目，列入议程（A/4218 ) , 从那时起，这一项目一直列于 

每届大会的议程，并获得十八国裁军委员会的密切注意（第 1722 (XVI )号决议〕， 

十八国裁军委员会于1 9 6 9年改称为裁军委员会会议，成员共2 6 国 I：第 26022  

(XXIV )号 决 议 1 9 7 4 年扩大到3 1个成员国〔第 3261；B (；0 ：IX )号决议 ;J, 

1 9 7 8年又改姐成为裁军谈判委员会（第 S -10 / 2号决议，第 120段 ），

大会第十六届会议欢迎苏维埃社会主义共和国联盟和美利坚合众国向大会提 

出的关于裁军谈判商定原则的联合声明U A 879〉;赞同就十八国裁军委员会的组成所达 

成的协钱；并建议该委员会进行谈判，以便根播商定原则的联合声明达成有效国际 

监營 下̂全面彻底裁军的协议（第 1722 ( X V I )号决议〕。

在 1 9 6 2年十八国裁军委员会第一届会议上，苏维埃社会主义共和菌联盟提
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出《严格国际监督下的全面彻底裁军条约草案》，美利坚合众国提出《关于在和平 

世界中实现全面彻底裁军条约的基本规定的大纲》 * 这两个提案都受到详细的讨 

论 。委员会在其后几年，日益注意订定裁军局部或附带措施的问题• 在这种办法下， 

委员会谈判达成几项有限度但相当重要的措施，包 括 1 9 6 3年 8 月 5 日在莫斯科 

签署的《禁止大气层、外层空间和水下进行核武器试验条约》 ，83 1 9 6 8 年的

《不扩散武器条约》 I：第 2373 ( XXI工）号决议）， 1 9 7 1 年的《禁止在海床洋 

鹿及其底土安置核武器和其他大规模毁灭性武器条约》C第 2660 (X3tV)号决议D , 

和 1 9 7 2年的《禁止细窗（生物）及毒素武器的发展、生产及储存以及销毁这类 

武器的公约》（第 2826(XXVI)号决议

大会，二十七届会议至第三十届会议继续审议这个项目. （第 2932A愈 B 

( XXVI I》号， 3184 A 至 G (XXV工工工）号， 3261 A至G (XX工X ) 号， 3484A 

至 E ( x m 号决议），

大会第三十一届会议，除了别的以外，决定于1 9 7 8 年在组约举行一届专门 

讨论裁军问题的大会特别会议；还决定设立一个筹备委员会，由 5 4 个会员国组成， 

负责审查同特别会议有关的一切问题，包括其议程在1% ( 篇 31/189B号决议

大会第三十二届会议继续审议本项目（貧 32/87 A 至 G号决议 ）■

1 9 7 8 年，大会貧千届特别会议设立由所有会员国组成的裁军审议委员会， 

除了别的以外，并决定委员会是一>^附属于大会的审议机构，其职责在于就裁军领 

城内各种问题进行审议愈提出建议；委员会应按照大会议事规则有关各委员会的条 

敦行事，但可对这些条款作出它认为必要的修改；委员会应每年向大会提出报告(， 

S - lQ / 2 f决议，第 1 1 8段 ）， 在同届会议上，大会欢迎各成员国达成的协议： 

裁军谈判委员会将开放给各核武器国家愈同大会主席协商后选出的其他3 2 至 3 5

联合国《条约汇编》，第 4 8 0卷，貧 6964等，第 4 3 页,
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个国家（同上，第 12 0 段 ）， 主席后来通知秘书长（A/S—10/24 > 说，姿员 

会将开放给各核武器国家加下列3 5 小国家：

阿尔及利亚、阿根廷、澳大利亚、比利时、 巴西、保加利亚、银 甸 、 加拿大、 

古巴、捷克斯洛伐克、埃及^ 埃塞俄比亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、 

却牙利、印度、印度尼西亚、伊朗、意大利、 日本、肯尼亚、墨西哥、蒙古、摩洛 

香、荷兰、尼日利亚、巴基斯坦、秘鲁、波兰、罗马尼亚、斯里兰卡、瑞典、委内 

瑞拉、南斯拉夫和札伊尔•

大会第三十三届会议，除了别的以外，建议关于裁军谈判姿员会组成的第一次 

审查应于下一•届专门讨论裁军问题的大会特别会议期间予以完成.

大•^^三十四届会议除其他外请秘书长进行一项全面研究其目的在于评价联合 

国在管理裁军事务领城的目前体制方面的需要命今后的佑计需要，并向大会第三十 

六届会议提出一份最后报告（第 34/87ï>i*决 议 ），

大会第三十五届会iJ T 通过了本项目下的1 1项决议《

86

第三十五届会议(议程项目4 8 ) 的参考文件:

( a ) 裁军谈判委员会的报告：补编第2 7号 （A/S5/27 );

( b ) 秘书长的报告：

(一）不将核武器部署在现尚无核武器的国家领土上： A /3 5 /1 4 5 ^A d d . 1; 

t ) 对核武器的研究：A/35/302;

曰建立信任的措施 Ï A/35/397;

( 0 ) 对区城裁军的一切方面的研究Ï M 5 / 4 1 6 ；

(S 3 关于建立信任的措施的全面研究二 A/35/422;

^ 关于裁军命国际安全的关系的研究：A/35/486;

( C )第一委员会的报告Ï A/35/6g9;
( d ) 第五委员会的报告 ï A /3 5 /76 C ^  Gorr。1;
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大会在题为 " 关于常规裁军的研究 " 的第一项决议中，在原则上核可进行关于 

常规军备竞奏以及常规武器裁军力1裁减军队的一切方面的研究，由秘书长在一小合 

格专家小组协助下进行这项研究；同意由裁军审议委员会制订这项研究的一般途径， 

结构如范围；请裁军审议番员会将其应可作为这项研究的指导方针的审议结果送交 

秘书长；请秘书长将关于这方面的研究进度报告提交第二届专门讨论裁军问题的大 

会特别会议，并将最后报告提交第三十八届会议（第 35/156A号决议

大会在题为 '‘ 建立信用的措施" 的貧二项决议中，注意到秘书长的报告，及作 

为其附件的建立信任的措施政府专宏小组的进度报告（A/35/422 ) ; 请秘书长继 

续进行这方面的工作，并向大会第三十六届会议提出报告（貧 35y i5 6B号决议 h

大会在题为 " 不将核武器部署在现尚无核武器的国家领土上" 的，三项决议中 

除其他外，请裁军谈判委员会毫不迟延地进行谈判，以期制订一项不将核武器部署 

在现尚无核武器的国家领土上的国际协定；并就此问题向大会第三十六届会议提出 

报告（篇 35yi56C |•决 议 ）.

大会在题为 " 对区域裁军的一切方面的研究" 的舊四项决议中，除其他外，赞 

赏地注意到秘书长的报告愈作为附件的该项研究（Ay35/416);提请所有国家注意 

该项研究；请所有会员国最迟在1 9 8 1 车 6月 1 0 将其对于该项研究的意见通知 

秘书长；请秘书长将各会员国的答复提交大会第三十六届会议； （第 3&/156D等 

决iJL

续 ）

( e ) 第 35/1 56 À至 《号决议；

tn 篇一委员会的会议 i A/c ly s s / î'v . 4-28w 30-35^ 37-41 . 4£L 45̂  

命 4 7 ;

( g ) 貧五委员会的会议；Aye, 5/35ySîi 55;

O i )全体会议：A/35/PV. 94.
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大会在题为 " 关于裁军和国际安全之间关系的研究" 的第五项决议中，注意到 

秘书长的报告（A//35/486) , 载有专家小组主席的一封信，其中告知秘书长称， 

由于有待研究的范围极广，而且所涉问题复杂而敏感，小组需要更多时间来完成其 

工作；请秘书长趣续这项研究，并向大会第三+ 六届会议提出最后报告（第 35/  

156E号决议 )•

大会在题为 " 对核武器的研究" 的第六项决议中，除其他外，满意地注意到秘 

书长的报告（A / 3 5 / 3 9 2 ) ,感谢秘书长加协助他迅速、有效编写这份报告的专家 

们；注意到报告的结论并希望所有国家都仔细考虑这些结论Î 建议裁军谈判委员会 

在其寻求有效国际监督下的全面彻底截军，特别是核裁军的努力方面，应考虑到这 

报告及其结论（第 g u i s e s ' 号决议），

大i 在题为 " 缔结一项禁止发展， 生 产 、 储存命使用放射性武器的国际公约"  

的第七à 决议中，除其他外，促请裁军谈判委员会继续进行谈判，以期振订一项禁 

止发展，生产，糖存愈使用放封性武器条约，并将其结果向大会第三十六届会议提 

出报告^ 注意到裁军谈判委员会所通过的报告中的特设工作小组的建议，即裁军谈 

判委员会在其1 9  8 1 年会议开始时再成立一小特设工作小组，其适当的任务到时 

再行决定，以便就详细拟订一项禁止放射性武器的条约趣续进行谈判（貧 35/156 

G号决议 ）•

大会在题为 " 禁止生产武器用襄变材料" 的第八瑪决议中-请裁军谈判委员会 

在其处理题为 " 核武器的一切方面" 项目的适当阶段，继续审议可予充分核查的停 

止如禁止生产核武器愈其他核嚴炸装置用装变材料的问题，并随时将这项审议的进 

展情况通知大会（貧 35/156H号决议 ）.

大会在题为“ 裁军谈判委员会的报告" 的，九项决议中，回顾根振第十届特别 

会议《最后文件》第 1 2 0 段的规定，委员会的组成将定期予以审查（， S—10/  

2 号决议），注意到委员会1 98  0年会议的报告的有关各部分，其中声称委员会
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将在适当时候对其成员组成进行审查，并向大会报告其结果；请委员会继续审议审 

查的方法，并就此向大会第三十六届会议提出报告；建议这样的，一次审查，应于 

禁 二 届 专门讨论裁军问题的大会特别会议期伺完成;重申番员会得应非委员会成员的 

国家的请求，邀请它们在委员会讨论这些国家特别关心的问题时参加委员会工作 

35X156工号决议 ）•

大会在题为 "裁军与国际安全"的第千项决议中，重申其第34/83A号决议； 

建议联合国负责维持国际命平及安全的主要机构应及早考虑停止军备竞赛，特别是 

停止核军备竞赛的需要，并制订切实执行《宪 章 》所规定的国际安全体系的方法； 

请安全理事会常任理事国设法便利安理会为执行《宪章》所贼予的这项重要职责而 

进行的工作；请秘书长向大会第三十六届会议提出进度报告（第 3 5 y i5 6 J号决议 )

大会在题为 " 限制战略武器会议，’ 的第十一项决议中，惋 惜 《美利坚合众国和 

苏维埃社会主义共和国联盟关于限制战略进攻性武器条约》至今尚未获得批准；促 . 

请两小签署国不再推迟地执行《条约》第+ 九条所规定的、使其开始生效的程序， 

深信各签署国也不会采取任何违背该条约目标^0宗旨的行为；重申对两国子签署《条 

约 》的同一日签署的"关于今后限制战略武器谈判的原则愈基本指导方针的联合声 

明 " 内所达成的协议表示满意；请苏维埃社会主义共愈国联盟政府命美利坚合众国 

政府，按照第十届特别会议最后文件第2 7 段加第1 1 4 段的规定，使大会经常适 

当获悉它们谈判的结果（第 35/15 6K号决议 ）•

大会貧三十六届会议将牧到下列文件i

( a ) 裁军谈判委员会的报告：补编第2 7 号 （Ay"36/27);

(扮秘书长按照第 34/87E加 35yl56B, Ü, E 和 :F号决议的要求提出的报告，
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5 6 . 以色列的核军香：秘书长的报告

本项目应伊拉克的请求（A/34/142 ) 列入大会第三十四届会议的议程。 

大会在这届会议中除其他事项外，呼吁所有国家采取一切必要措施，以防止将任何 

可被用于核武器的裂变材料加核技术转让给以色列Î 呼吁以色列将其一切核设备交 

由国际原子能机构视察；请安全理事会采取适当措施以确保执行各项有关以色列核 

军备的决议；请秘书长在合格专家的协助下就以色列的核军备编写一•项研宪，并向 

大会第三十六届会议提出报告；又请秘书长向大会第三十五届会议提出专家小组工 

作进度报告（第 3 4 /8 g号决议）。

大会第三十五届会议87注意到秘书长的专家小组工作进度报告；并请秘书长继 

续进行这方面的工作，向大会第三十六届会议提出报告（第 35/157号决议），

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/157号决议的要求提出的报告，

5 7 。发展和加藤各国间睹邻关系：秘书长的报告

大会第三十四届会议 " 在审议项目4 6 ( 《加强国际安全宣言》的执行情况）

87

88

第三十五届会议（议程项目4 9 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告： A/35//458;

0 > )第一委员会的报告: V^35y700 ;

( C ) 第 35/157号决议Î

( d ) 第一委员会会议Ï A/C,1X35/：PV，4-28« 3桃 3 9 ;

( e ) 全体会议： A /^5ytV «94

第三十四届会议（议程项目4 6 ) 的参考资料：

( a ) 第一委员会的报告Î AX34/827；

0 ) ) 第 34/90号决议；

( C )第一委员会会议： A ye , 1/34/"?Y .51 -55；

( d ) 全体会议： Ay34/ï*v,i03L



的过程中，敦便一切国家为了维持国际加平与安全，促进与其他国家之间的睡邻关 

系；确认睡邻符合联合国宗旨；深信必须审查睡邻问题，以便加强和进一步发展其 

内容，并研讨提高其效用的途径和方式；请各国政府将其对睡邻问题的意见和建议 

通知秘书长Î 请联合国各机关、机构、计划署、规划署和各专门机构将其活动中有 

关发展各国间睡邻关系的一切方面通知秘书长；请秘书长就此♦ 项向大会第三+六 

届会议提出报告 Î 并决定将题为 " 发展和加强各国间睦邻关系" 的项目列入第三十 

六届会 i义格时议程( 3 V 9 9 号决议），

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第34/D9号决议的要求提出的报告.

5 8 . 审查《加强国际安全宣言》的执行情况:

(a)《加强国蹄安全宣言》的执行情况;

( b ) 不干涉别国内政 ;

( 0 ) 《为各国社会共享和平生活做好准备的宣言》的执行情况; 秘 悠 的 懸

题为 " 加强国际安全 " 的项目，根掘 1 9 6 9 年苏维埃社会主义共和国联盟提 

出的请求（V 7 6 5 4  ) 列入大会第二十四届会议议程， 大会在该届会议请各成员 

国把有关加强国膝安全的意见和建议以及为此目的所采取的任何措施通知秘书长（第 

2 6 0 6 ( m v ) 等决议 ) .

大会第二十五届会议审议了秘书长的报告（A / 7 9 2 2和 Add. 1 —6 ) 以后通 

过了《加画国际安全宜言》（第 2 7 34 (：0 ：v ) 号决议），

大会第二十六届会议审议了秘书长就各会员国依照《宣言》所采取的步骤提出 

报 告 （A /8 4 3 1和 Add.  1-5 ) 以后，庄严重申《宣言》所载的各项原则和规定， 

并请秘书长就依照《宣言》所采取的措施向大会第二十七届会议提出一份报告（第 

2880 ( x ;xv i) 号决议

大会第二十七届至三十届会议根据秘书长提出的各项报告进一步审议了这个项 

目 （第 2993(XXV工工）、3 1 8 5 (x :o •工工工)、3 3 3 2 ( m x ) 和 3389(XXX) - f

a/36/100
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决 议 ）。

大会第三十一届会议就本项目通过了两项决议， 第一项决议题为"不干涉别 

国内政，，，其中大会请秘书长邀请所有会员国就怎样可以确保不于涉各国内政的原

则获得更广泛的尊重表示意见，并向大会第三十二届会议提出报告（第 31/9 1等决'. .' . -■ .

i义 ) •  第二项决议的标题与本项目相同，其内容也同第3389 (xx :x) 号决议相似 

( 第3 1 ^ 2 等决 i义），

大会第三+ 二届会议通过了两项决i义，重申第31/91号和第31/92号决i义所 

阐明的各项原则（第 3 ^ / 1 5 3号和第 32/154号决议），

大会第三十三届会议重申了第32/153号和第32/154号决议所载的各项规定 

( 第 3 3/7 4 号和第3 3/T Ô号决议）• 大会同届会议劣就本项目通过了两项决议,

第一项决议题为 " 为各国社会共享和平生活作好准备的宣言，’ （第 3 3 / 7  3 号决议）， 

其中请秘书长注意执行《宣言》的进展情况，并向大会提出定期报告，其第一次报告 

的提出不应迟于大会第三十六届会议；第二项决议题为 " 尼加拉Æ的局势 " （第3 3 /  

7 6 号决议），

大会第三十四届会议就本项目通过了三项决议•

大会在第一项决议中除其他事项外，决定将题为 " 发展和加醒各国间睡邻关系" 

的项目（见项目5 7 ) 列入第三+ 六届会•议临时议程 ( 第 3 4 / 9  9 号决议 ) •

大会在题为 " 《加襄国除安全宣言》的执行情况，，的第二项决议中，除其他事 

项外，重申第3 3 5 号决议的各项规定，并请秘书长在一个政府专家小组协助

下，就 《宣言》各项条款的执行情况，和大会为确保这些条敦得到充分遵守所应采 

取的行动，编制一份报告提交大会第三十五届会议( 第 34/100号决议

大会在题为"不干涉别国内政的第三项决议中决定第一委贾会在第三十五届会 

议柳期设立一个开放的特设工作小组，以振订和完成一项不允许干涉和干激别国内 

政宣言（第 34/101号决议）。
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大会第三十五届会议 " 值联合国成立三十五周年和《加强国膝和平与安全宜言》 

通过十周年之际，庄严重申《联合国宪章》各项宗旨和原则的普遍和无条件的有效 

性，是不论其大小、地理位置、发展水平或其政治、经济、社会制度或思想体系各 

圓之间关系的基础，并以此作为确保国际和干与安全的基本途径；强烈道责使用军 

事力量或进行干涉加干预，或以更加隐蔽较猜的颠覆搞乱手段, 或以其他任何形式 

的政治、经济、军事、心理、财政或思想压力，作出透反《宪章》的任何行为，特 

别是速反国家主权、政治独立如领土完整原则以及遂反殖民主义或种族主义政权或 

外国占领、外国统治下的人民享有按照其政治、经济、社会和意识愿望来达成自决 

和独立并决定其国家命运的不可剥夺权利的任何行为；敦促所有国家在国际关系中 

严格遵守其按《宪章》所承担的各项义务，并为此目的坚定地执行《宣言》的一切 

原则和条敦；赞扬各会员国朝向巩固加强国际和平与安全和各国在《宪 章 》基础上 

和平共处的政治基础和法律基础的一切努力，特别是巩固国际关系中不使用武力、 

不进行干涉和干预、并以和平方法解决各国争端等原则的努力，这些努力的早H完 

成将对加强和平与安全，并对促进各国之间相互有益的合作和友好关系，作出贡献； 

再次促请各国拒绝对不论以何种理由、以任何形式干颜或干涉别国内外♦务的行为 

给予任何支持或鼓励，并拒绝承义由于对:任何会员国使用武力威勝或使用武力所造成 

的局面；促请所有国家，特别是安全理事会各常任理事国，采取一切必要的步操，

第三十五届会议（议程项目5 0 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告 : V/35y505和 Add.  1-3;

( b ) 第一委员会的报告： A/55/701;

(0) 决议草案 A/3S/L .4 3 ^  A d d . l；

( d ) 修正案： ^35X-L.48 ;

( e ) 第 3 5 / Ï5 8号和第35y'159号决议；

( f ) 第一委员会会议： V ^ c . iy35yï^V.49-52 j 

i s ) 全体会议 î A35 ^ V .94
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以防止进一步捕，或胆授缓和过程，并避免采取任何足以使国际局势恶化、访碍危 

机的解决、纺碍世界各地区紧张局势的消除，并访碍执行为维持国际和平与安全所 

必要的第千届特别会议所通过关于停止叙« 军备竞泰—— 特别是停止和扭转核军 

备竞赛一一的决定和建议（参看第 s—l ( V 2 号决议 ) 的行动；重申第十届特别会议 

决定，其中要求安全理事会采取适当有效步綴以防止非洲非核化的目标受到|5且按;，P ^
并惊恐地注慈到，南非的核能力已严重地危及非洲各国的安全以及国际和平与安全； 

对非殖民化过程即将完成表示满 ;t  , 并 重 申 .殖民主义或种族主义政权、外国統治 I 

和外国占领下人民争取自决和独立是合法的行为并促请各会员国增加支持和声援 

这些人民及其民族解放运动，.并采取迫切、有 效 的 措 施 以 求 《给予殖民地国家和

人 民 宣 言 》的执行迅速完成L 重申《宣布印度洋为和平区的宣言》 的目标 , 并 

梦 扬 安 理 会 常 任 理 事 ÿ 和使用印度洋的主要海事国家决定参加扩大后的印度洋 

特设委员会，为顶订于1.9 8 1 年在寄伦被举行的印度洋会议作好准备;再次赞许欧 

洲安全和合作会议在马德里召开，并希望该会议能进一步加强欧洲国家在 »有领裁 

的安全与合作，包括裁减军备、裁减武装部队、停止核军备和常规军各竞赛，从而 

对保卫和促进欧洲的缓和过程和 ;时世界的和平与稳定作出赏献;'促f t所有国家合作， 

在尊重同等安全、主权、独: 领土完整、不干予、p f干涉 . 不侵犯国际这界、不 

便用 Ï 力、和平篇决争端、尊重对自然资源的主权、和尊重殖民主义或种族主义政 

.权、外国占领或外人统治下人民争取自决和独立的^ 可剥夺权利的原则的基袖上， 

从事旨在将地中海地区转变为和平区的努力；认为朝向建立新的国际经济秩序方面 

取得实际进步，和发展中国家经济友展的加速， 己成为世界和平与安全的一个主要 

因素，并希望全球性谈判将能导.致世界经济的显著复苏和国际经济关系的改组

又"if»■为当前国际局势的 '日 益 恶 化 — 个有的安全理事会 y 因此强调.，.十分追切. 

需要审査一切现行体制，以 如 强 安 担 会 的 权 力 和 t/L行能力，并且审査安全理事， 

会报掘:《錄 》 长级会议或遇特定情况举行高政府纹别会议的:可能性 ,

‘以审议和审査各种未决问题和危机，或可使安全理事含能在防止潜在冲菊方面发挥
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积极作用的行动；注意到秘书长的报告（A/35X 505和 Add. 1 - 3 ) , 并鉴于⑩ 

强国除安全宣言》通过以来对国际生活所发挥的重要作用，促请全体会员国致力于 

执行《宣言》尚未执行的条敦，特别是有关加强安理会履行其《宪章》所赋职责的 

能力的条敦；并请安理会向大会第三十六届会议提出报告（第 35/158号决议），

大会同届会议请第一委员会关于《不光许干涉和干颜别国内政宣言》的特设工 

作小组于第三十六届会议期间继续进行讨论和协商，以期在该届会议最运完成这一 

宣言的拟订工作并予以通过（第 3 a/1 5 9号决议），

大会第三十六届会议将收到下列文件Ï

(a) 安全理事会按照第35/158号决议的要求提出的报告；

( b ) 秘书长按照第33/73号决议的要求提出的报告，
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59. 原子辖射的影响：联合国原子辅射影响问题科学委员会的报告

1 9 5 5年，大会第十届会议设立了联合圓原子福射影响问题科学委员会，由 

1 5 个成员组成，并请该委员会负责收集、研究和传播关于环境中观测到的游蒋辖 

射程度及放射性程度的资料，以及关于这种福射对于人类及其环境的參响的资料 

( 第913 ( X ) 号决议K

大会第二十八届会议决定增加科学委员会的成员，以2 0 个成员为限 (第3154 C 

( X X V I I I  ) 号决议 ) 。目前，利学委员会现在由下列2 0 个会员国組成：

德意志联邦共和国、阿根廷，漠大利亚、 比利时，巴西，加拿大，埃及， 

美利坚合众国，法国，印度、印度尼西亚、 日本，墨西哥、秘鲁、波兰， 

大不列颠及北爱尔兰联合王国，苏丹，墙典，捷克斯洛伐克，苏维埃社会 

主义共和国联盟，

各项详细审查游离辖射的程度和影响的技术报告， 已送交大会第十三届会议，

( A/3838 ) , 第十七届会议 ( A/52I6  ) , 第十九届会议 ( A/5814 ) , 第二 

十一届会议（A/6314和 Corr.  î ) , 第二十四届会议（A/7613和 Corr ,  1 ) , 

第二十七届会议 ( A/8725和 Gorr。 1 ) 和第三十二届会议（A/32/40 ) , 若 

干比较筒短的进度报告也已送交其他各届会议》

大会第三十五届会议"特别赞扬科学委员会成立二十五年以来对扩大关于原子

第三十五届会议（议程项目52 ) 的参考资料：

( a ) 科学委员会的报告：A /35/451 ;

( b ) 特别政治委员会的报告 : A/35/555 ;

(0) 第 35/12号决议 ;

( < i )特 别 政 治 委 员 会 会 A/SPC/35/SR. 4 和 5

( e ) 全体会议 : A/35/PV. 50o
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福射的水平、影响和危险的知识和了解，作出了宝责的贡献，并以科学权威和独立判 

断履行其原定的职责；满意地注意到委员会间联合国环境规划署在科学领城内的持 

续曰增的合作；请委员会继续进行其工作，包括其重要的协调活动，以便增进有关 

一切来源电离辖射的剂量，影响和危险的知识；赞同委员会继续以大会名义进行科 

学诗查和评价活动的意图；赞同委员会再度请求各会员圓，联合国各机构和有关的 

非政府组织进一步向委员会提供有关各种来源辖射的剂量、影响和危险的数据，以 

便用以大大帮助委员会编写其下次提交大会的主要报告（第 3 5 X 1 2号决议 V

大会第三i ■六届会议将收到科学委员会的报告。

60. 联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处:

(a) 主任专员的报吾

(b) 联合国近东巴勒斯坦难良救济和工程处经费筹供问题工作小组的报告 

( C ) 联合国巴勒斯坦和解委员会的报含

(d) 秘书长的报告

1 9 4 8 年大会第三届会议开始办理联合国对巴勒斯坦难民的援助（第 212 

( I I I ) 号决议该届大会成立一个联合国巴勒斯坦和解委员会，由法国，土耳 

其，美利坚合众国组成（第 1 9 4 ( 1 1 1 )号决议）。

大会在第四届会议设立了联合国近东&勒斯坦难民救济和工程处 ( 近东工程处） 

《第 3 0 2 (工V ) 号决议）， 自 1 9 5 0年 5 月以来，工程处靠自愿捐載的支持， 

一直对来自巴勒斯坦的阿拉伯难民提供救济、教盲、训练、卫 生 和 其 他 服 务 。

196 7年，工程处扩大职务，包括在可行范围内，作为紧急性暂行措施，对因敌对 

行为而流离失所、迫切需要立即援助的其他人士，提供人道捷助 ( 第 2252 ( E S -V )  

号决议）。 工程处的任务期暇延长了几次，最近一次延长到1 0 8 4 年 6 月 g  o 

日 （第 35/13 À号决议）。
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根据第302 (IV)号决议第8 段,大会成立了一个咨询委员协助工程处主 

任 （现称主任专员 ) 执行其方案并向他提供意见。 目前，联合国近东巴勒斯坦难 

民救济和工程处由下列10个会员国组成；

比利时、埃及、法国、 曰本、约旦、黎巴最、 Pf柱伯叙利亚共和国、土耳其、 

大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国。

大会第302(IV)号决议第2 1 段请工程处主任（现称主任专员) 向大会提送 

工程处工作的年度报告，并向秘书长提送工程处想提请联合国或其适当机构注意的 

其他报告。

大会第二十五届会议鉴于工程处的财政情况日益恶化，设立了联合国近东巴勒 

斯坦难民救济和工程处经费筹供问题工作小组，并请其研究工程处筹供经费题的 

所有方面和协助秘书长和主任专员为工程处的财务问题寻求解决办法（第 2656 

( X X V )号决议》。 工作小组由下列9个会员国组成：

法国、加纳、 H本、黎巴嫩、挪威、特立尼这和多巴哥、土耳其、大不列 

颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国。

工作小组向大会第二十五届和以后各届会议提出有关帮助解决工程处财务问题的建

议》 大会每年将工作小组的任务期限延长，最近一次延长是在其第三+  五届会淡上

提出的（第 35/1 3 D 号决议）。

大会第三十五届会议 " 在这个项自下通过了六项决i又

在标题为 " 援助巴勒斯坦难民" 的第一项决议中，大会深为遗憾地注露到第 

194(1工工得■决议第1 1段所规定的难民遣返或赔偿尚末实现，大会第513(V：n

第三十五届会议（议程项目5 3 》的参考资料：

( a ) 近东救济工程处主任专员的报告：补编第 13号IA /35/13》；

( b ) 近东救济工程处经赛筹供问题工作小组的报告：A/35/526 ;



号决议第2 段内所赞成的经由遣返回籍或重新定居使难民重新整合的的方案也没有 

切实进行，因而难民情况仍为至堪忧虑的问题；对近东工程处主任专员及其工作人 

员表示感谢，深知该处是在现有资源的限度内尽了最大的努力，并对援助难民作出 

有价值工作的各专门机构和私人组织，表示感谢；重申将工程处总部尽可能遇速重 

新调回其工作地区的请求；遗憾地注意到联合国巴勒斯坦和解委员会对大会第194 

( 工工I )号决议第 11段的执行一直未能見得达成进展的方法，请该委员会继续努 

力，以期执行该段的规定，并#酌情况至远于 1 9 8 1 年 10月1日提出报告；提请 

注意主任专员报告中所述近东救济工程处仍极严重的财政情况；深为关切的注意到, 

虽然主任专员为增暮捐敦，作出了值得赞赏而且很成功的努力，但是该处的这项 

收入增加的数额仍不足以应付本年度的基本预算需要，而且就目前可以预见的捐敦 

数额来说，每年都会发生亏细；要求所有各国政府作为迫切事项，特别参照主任专 

员报告中预测的领算亏细，尽可能作出最懷慨的努力以解决该处的预期需要，并为 

此敦促未捐助的各国政府经常捕终已捐助的各国政府考虑增加它们的捐敦，并决定 

在不影响大会第1 9 4 ( 1 1 1 )号决议第1 1 段各项规定的情况下，将联合国近东巴. 

勒斯坦难民救济和工程处的任务期限延至I 9 8 4 年 6 月 3 0 日（第 35X13A号决 

议 K
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，续 ( e ) 联合国巴勒斯坦和解委员会的报告： A/35/474 ;

( d ) 秘书长的报告I

H  提供高等教育笑学金和朴助金: a/3 5/4 3 8 和 c o r  r . l ;

a  1 9 6 7 年以来流离关所的人民和难民：A/35/472 ;

曰加沙地带巴勒斯坦难民：A/35X473 ;

( e ) 特别政治委员会的报告：A/35/579 ;

( f ) 第 35/13 À 至 P 号决议：

( g ) 特别政治委员会会议 : A/SPC/35XSR 6至 13 ;

(H )全体会议： A/35/ÎV. 50.
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在标题为 " 由会员国提供助学金和奖学金，供巴勒斯坦难民接受高等教育，包 

括职业训练 " 的第二项决议中，大会促请所有国家响应大会第32X90F号决议中的 

呼吁，以应巴勒斯坦难民对于高等教育和职业训练的需要; 强烈吁请所有国家，各 

专门机构和各非政府组织除对联合国近东巴勒斯坦难民教济和工程处的经常颈算提供 

捐敦外，再增加特别拨敦为巴勒斯坦难民提供笑学金和助学金；感谢激大会第33/  

112C号决议作出积极响应的各国政府，各专门机构和各非政府组织；请联合国各 

有关机构继续将援助巴勒斯坦难民学生接受高等教育的事项列入其各自的职务范围 

内并予以扩展；请秘书长同联合国大学董事会、近东救济工a 处和联国教育，科学及 

文化组织协调，研究如何在联合国主持下，在耶路撒冷设立一所文理科大学,以照 

顾该地区巴勒斯坦难民的需要；请秘书长就设立上述大学的事向大会第三十六届会 

议提出报告；吁请所有国家、各专门机构和联合国大学懷慨捕助自19  © 7 年以来 

被以色列占领的领土内的巴勒斯坦大学；又吁请所有国家、各专门机构和其他国际 

机关提# 捐敦，为巴勒斯坦难民建立职业训總中心；请近东救济工程处担任这些特 

别拨款和奖学金的接受人和托管人，并将这些敦项和奖学金发给巴勒斯坦难民中的 

合格申请人；请秘书长就决议的执行情况向大会第三十六届会议提出报告（富 35/" 

13 B号决议

在标题为 " 援助 1 9 6 7 年6 月敎对行场造成的失所人民" 的第三项决议中， 

大会重申 第 34/52 Ê 号决议及以M 于这个间题的所有各项决议；念及那些决议'的 

目标，赞同该处主任专员所作的努力，即继缓在可行范围内，作为一项紧急性临时 

措施，向该地区由于1 9 6 7 年 6月敌对行动以致目前流离夫所和亟需继续援助的 

其他人士提供人道援助；并强烈呼吁所有各国政府及各组织和个人为了上述目的向 

近东教济工程处及其他有关政:府间和非政府组织懷憾捕助（第 35/13.C号决议

在标题力 " 联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处经赛筹供问题工作小组" 的 

第四项决议中，大会请工作小趙秘书长和主任专员合作，继续努力，再为联合国 

近东巴勒斯坦难民救济和工程处设法筹供经赛一年（第3 5 /1 3 D号决议1，
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在标题为“ 自从1 9 6 7 年起流离失所的人民和难民，’ 的第五项决议中2 大会 

重申所有流离失所的居民都有返回其自1 9 6 7 年以来被以色列在领的领土内的家 

园或从前居住的地方的不可剥夺的权利，并且再次宣布，任何对流离失所的人自由 

行使送回家园的权利施加限制或附带条件的企图，都是同这个不可剥夺的权利不相 

符的，也是不可容许的；认为任何对流离失所居民返回家园施加限制或附带条件的 

协议，应一概视为无效；对以色列当局继续拒绝采取步驟让流离失所的居民返回家 

园，表示遗憾 ; 再次要求以色列立即采取步骤让一切流离失所的居民返回家园；并 

不采取任何足以胆碍流离失所的居民返回家园的措施,包括影响占领区实际面貌和 

人口结构的措施，请秘书长与工程处主任专员协商后，就以色列遵守上述要求的情 

况在大会第三十六届会议开幕前，向大会提出报告 ( 第 35X13Bf决 议 ），

在标题为 " 在加沙地带的巴勒斯坦难民" 的第六项决议中，大会再次要求以色 

列停止迁移和重新安置加沙地带的巴勒斯坦难民，并停止载坏他们的住所；请秘书 

长在同工程处主任专员协商后，就以色列是否遵守上述要求的情况在大会第三十六 

届会议开幕前，向大会提出报告（第 35/1 31*号决议K

大会第三千六届会议将收到下列文件：

( a ) 近东救济工程处主任专员的报告：补编第1 3 号 （A/36/13 ) ;

(■b )近东救济工程处经费筹供问题工作小组按照第35X13D号决议的要 

求提出的报告；

( 0 ) 联合国巴勒换坦和解委员会依照第35X1 3A号决议提出的报告；

( d ) 秘书长依照第35/Z3B、E 和F 号决议提出的报告，

61. 和平利用外层空何的国际合作:

(a) 和平利用外层空间委员会的报告

(b) 第二次联合国探索及和平利用外层空间会议筹备委员会的报告
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和平利用外，空间的项目第一次于1 9 5 8 年列入大会第十三届会议的议程， 

大会该届会议设丈了和平利用外层空阿特设委员会，由 1 8 个成员组成，并请该委 

员会向大会报告关于联合国，各专门机构和其它国际机构在外空方面的工作和資源， 

和平利用外层空间的国际合作，来来的组织安排以及在进行探索外层空间计划时可 

能弓I起的法律问题的性质 ( 第 1348( X I I I ) 号决议》。

大会第十四届会议设立了一个永久性机构Î 和平利用外层空间委员会(第1472A 

( X I V ) 号决议》， 委员会最初有2 4 个成员大会第十六届会议时增为2 8 个 

(第1721E(XVI )号决议）2 第二十八届会议时增为3 7 t m 3 1 8 2 ( ；X X V I l l )  

号决议），第三十二届会议时增为4 7 个 (第32/196B号决议），第三十五届会议 

时增为5 3 个 （第 3 5 / 1 6 号决议）（见 3 5 / 7 9 U  该委员会设立了一个法律

小组委员会和一个科学和技术小组委员会。 此外，又设立了四个全体工作小组,

处理导航i 星、广播卫星、利用卫星遥测地球资玩和在外层空间使用核动力来玩等 

四方面的事务。 该委员会现在由下列5 3 个会员国组成：

阿尔巴尼亚，阿根廷、澳大利亚，奥地利，比利时、贝宁，巴西、保加利亚/  

加拿大、、乍得，智利、中国、齋伦比亚，捷克斯洛伐克，厄瓜多尔，埃及，法 

国，德意志民主共和国、德意志联邦共和国、希腊，匈牙利、印度、印度尼西 

亚、伊朗，伊拉克、意大利、 曰本、肯尼亚、黎巴嫩，墨西哥，蒙古，摩洛寄， 

荷兰、尼H尔，尼日利亚、巴基期坦，» 宾、波兰、罗马尼亚. 塞拉利昂、西班牙， 

苏丹，墙典、阿拉伯叙利亚共和国，苏维埃社会主义共和国联盟、大不列颠及 

北爱尔兰联合王国、落麦隆联合共和国/ 美利坚合众国，上沃尔特，鸟拉圭、

委内端拉、越南和南斯拉夫，

委！会审议其附属机构的工作，每年向大会提出报告。 根据委员会的讨论和   :  . .   ---------

建议，大会编订加通过了一些童要国际法律文书, 包括:关于各国探索与利用外层 

空间活动的法律原则宣言（第 1 9 6 2 ( X V I I I )号决议），关于各国探索与利用包 

括月球舶其他天体在内的外层空间活动的原则的条约（第 2 2 2 2 ( x x i )号决议 ）,
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营救宇宙飞行员、送回宇宙飞行员杀î送回投入外层空间的物体的协定（第 2345 

U X I I ) 号决议 ) , 外空物体所造成损專的国除责任公约 ( 第 2777 (XXVI) 号决 

议 ) , 关于登记射入外层空间物体的公约（第 3 2 3 5 (X X IX )号决议 ) 以及关于各 

国在月球和其他天体上活动的协定（第 34/68号决议）。 由于委员会的建议，大 

会通过了一些关于在和平利用外层空间方面进行国际合作的决议；最近又通过了一 

些关于促进空间技术的实际应用，特别是有益于发展中国家的决i l

大会第三十五届会议" 将这个项目和题为'‘制订一项关于各国利用人造地球卫 

星进行直接电视广播所应遵守的原则的国际公约" 的项目一并审议 ( 参看项目62 )。

大会该届会议赞同建议法律小组委员会继续审议有关外层空间和外展空间活动的定 

义 和 （或)定界的问题，除别的以外，考虑到同步卫星轨道所涉的问题，决定在法律 

小组委员会的议程上列入一个题为" 审议能否对关于在外层空间使用核动力源的国 

际法准则加以补充" 的项目；并赞同和平利用外展空间委员会的建议，即 科 学和技 

术小组委员会在其议程上列入对下述各项问题的审议：关于联合国外空应用方案的 

问题，联合国在使用外空科学和技术方面的协调作用，利用卫星遥感地球的问题， 

在外层空间使用核动力源，外空运输系统及其对未来外空活动的影响，和梭查同步

第三十五届会议（议程项目5 5 和 5 6 ) 的參考资料：

( a ) 和平利用外展空间委员会的报告：补编第2 0 f  ( AX35/20 ) ;

( b ) 第二次联合国探索及和平利用外层空间会议筹备委员会的报告: 补编第 

4 6 号 { ^ 3 5 / 4 6 ) ;

( C ) 秘书长的说明：A/35/791 ;

( d ) 特别政洽委员会的报告：A/35/582 ;

( e ) 第 3 5 / 1 4 至 35/1 e 号决议；

( f ) 特别政治委员会的会议： 14—19 ;

( g ) 全体会议： 50 和 99,
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卫星轨道的物理性质和技术特征（第 3 5 / 1 4 号决议K  大会同届会议又赞同和

平利用外层空间委员会以第二次联合国探索及和平利用外层空间会议筹备委员会的 

身分提出的建议，并决定接受奥地利政府的邀请，由该国担任1 9 8 2 年 8 月 9 日 

至 2 1 日在维也纳召开的会议的东道国（第 35/1 5 号 决 议 大 会 同 届 会 议 又  

决定将和平利用外展空间委员会的成员由4 7 国增至5 3 国 （參看上文）（第 35/  

1 6 号决议

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 和平利用外层空间委员会的报告：补编第2 0 号 { A/36/20 ) ;

( b ) 第二次联合国探索及和平利用外层空间会议筹备委员会的报告：补编 

第 4 6 号 （A/36/46)。
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6 2 .制定一项关于各国利用人造地球卫星进行直接电视广播所应遵守的原则的 

国际公约：和平利用外层空间委员会的报告

本项目是应苏维埃社会主义共加国联盟的请求（A/1B771 ) , 列入 1 9 7 2 .年  

大会第二十七届会议的议程；在请求列入议程的信力附载了一份《各国利用人造地 

球卫星进行直接电视广播所应遵守原则的国际公约草案》g在该届会议上，大会请ifo 

平利用外；ê 空间委5 会尽速拟订各国利用人造地球卫星进行直接电视广播所应遵守 

的各项原则，以期缔结一颂或多项国膝协定（第 291 6 ( X X V I I ) 号决议）， 大会也 

注意到， 在新闻自由公约草案方面所完成的工作力I大会就该草案进行的审议，对于 

讨论力I拟订关于直接电视广播的国际文书和联合国安排，也许是有用的（第 2917 

(X X V 工 工 》号 辦 ）•

大会第二十八届会议注意到衡平利用外层空间要员会的直接广播卫星工作小é  

业已讨论了这个问题；核可安员会在19  7 4 年重新召集工作小组继续审议这一问 

题的决定； 并^ 议法律小组委员会在下 - 届会议作为优先事项审议这一问题，以便 

根据第 i 916 ( x x v i i  ) 号决议，并适当地顾及该工作小组的工作，缔结一项或数 

项国际协定（第 3182 (XXV工工工）号决议），

大会第二十九届会议决定将这小项目執頃为 " 愈平利用外展空间的国际合作 " 

Ô?；项目一并审议• 在该届会议上，大会建议法律小组委员会应在其第十四届会议 

作为与关于月球的条约草案命从外空逼测地球所涉及的法律问题同样的高度优先事 

项，拟订各国利用人造卫星进行直接电视广播所应遵守的原则，以便缔结一项或数项 

协定，并建议该委员会注意直接广播卫星工作小组对委员会工作所能作出的贡献，

于委员会认为适当时，应考虑再次召集该工作小组（第 3 2 3 4 (；0 ：I X ) 号决议 ) .
. • . • • ' .

大会第三十届至第三十四届会议继续将这个项目和题为‘‘和平利用外层空

间的国际合作 " 的项目一并审议（参看项自61 )。
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大会第三十五届会议" 注意到法律小组委员会拟订关于各国利用人造地球卫星 

进行直接电视广播的原则草案的努力，并建议法律小组委员会作为高度优先事项，继 

续努力完成拟订此项原则和审议外空遥测地球所涉法律问题（第 35/] 4 号决议）。

大会第三十六届会议将收到和平利用外层空间委员会的报告的有关郁分，该报 

告将作为补编第2 0 号 （A/36/20 ) 印发。

63 .整>^维持和平行动问题所有方面的全责审查：维持和平行动特别委员会的报告
I   I I ... ... .... .  ̂ I ■ ■■■■       .

1 9 6 5 年 2 月大会第千九届会议设立了维持和平行动特别委员会，责责全 

盘审查维持和平行动鉴小问题的所有方面，包括克服联合国的财政困难的方法（第 

2006(x : ix)号 决 议 ）。

特别委员会现由下列3 3 小会员国組成二.. ■■■：■■ ’ • . . . .

阿富汗、阿尔及利亚、阿根廷、澳大利亚、奥地利、加拿大、丹麦、埃及、萨 

尔瓦多、埃塞俄 th亚、法国、德意志民主共和国、危地马拉、' 却牙利、印度、 

伊拉克、意大利、 曰本、毛里塔ÆJE、墨西齋、荷兰、尼日利亚、 巴基斯坦、 

波兰、罗I马尼亚、塞拉利昂、西班牙、泰国、苏维埃社会主义共和国联盟、大 

不列颠及北 .爱 兰 联 合 至 国 r ÿ ÿ i Ÿ 众国、委内墙拉和南斯拉夫。 

特别委员会的工作小組在1 9 6 8 年 4 月成立，负责编制有关维持和平问题的 ' ■ 

工作文件。 

大会第二十届、二十一届和二十二届会议请特别委员会考虑就会员国可能为联 

合国维持和平— 提供的便利 , 服务及人员的有关问题，編制一个研究报告（第. ' . • ■ ' ' . , '
2053(xx )、第 2 2 2 0 ( X X I )和第 2308(3CXXI) 号 决 议 ）。

■
大会第二十三届和第二十四届会议请特别委员会向电提出关于安全理♦会决议 

所设置或授权的联養寒事观察员的许尽报告，并对委员会以任何其他方式所能进 

行的维持和平行动的作提出进度報告（第 2451 ( X X I I I ) 和 第 2576(xxrT )
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大会第二十五届会议指示特别委员会加紧努力，以完成有关联合国军事观察员 

的报告（第 267 0(3000号决议）。

大会第二十六届至第三十四届会谈便请特别委员会加强其工作，使其关于接照 

《联合国宪章》执行维持和平行动订立协议的指导方针的工作，获得实质进展（第 

2 83 5 (3 C X V ï )等、第 2 9 6 5 ( 3 Œ V I I )号、第 3091 ( X X V I I I  )号、第  3239  

{ XXI  )号！  3 4 5 7 ( XXX )号^第31/ !  05号第  3 2/1 06号、第3 3 / ]  14号和第 34/5  3 

号决议）。

大会第三十五届会议 " 遗憾地注意到特别委员会在执行任务时所遭受到的困难， 

再次强调唯有表现更大的政治意愿与和解，才能取得进展，注意到特别委员会的报 

告；再次促请各会员国报告并提供其维持和平行动的经验和有关情报；请秘书长编 

制各国所提答复的汇编；再次敦促特别委员会作出新的努力以便完成联合国按照傲 

合国宪章》规定从事维持和平行动的商定指导方针，并力求进一步注意有关实际执 

行维持和平行动的具体问题；请特别委员会向大会第三十六届会议提出报告(第 

35/1 21号决议

大会第三十六届会议将收到特别委员会按照第3 5/1 21号决议的要求提出的报

告。

9J
第三十五届会议（议程项目5 4 ) 的参考资料：

( a ) 维持和平行动特别委员会的报告：AX35/532 ;

( b ) 特别政治委员会的报告：A/35/620 ;

( 0 ) 第 3 5/121号决议;

( d ) 特别政治委员会会议：A/SPC/35/S氏 21—24

( e ) 全体会议：A//3a/PV. 9 2 。
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6 4 .调查以色列侵， 领区居民人权的行为特别委员会的报告

1 9 6 8 年大会第二千三届会议设立了调查以色列侵香领区内居民人权  

的行为特别委员会（第 2443 ( X X I I I ) 号决议 ) . 特别委货会现由下列三个 

会员国姐成：塞内加尔、斯里兰卡和南斯拉夫，
S.

大会第二十五届会议期间，特别委员会按照第2 4 4 3 u x m  )号决议，于1970
年 1 0 月将第一次报告提交秘书长。秘书长将报告送交给大会（A/8089) 并于该 

项目列入大会该届会议议程之后将该报告转交特别政治委员会。 该届大会，延长 

了特别委员会的任务期限(第 2 7 2 7 U X V ) 号 决 议 ）。

大会第二十六届至第三十四届会议，趣续根据特别委员会各次报告审议了这

小问题，并请该委员会趣续进行工作（第 2 8 5 1 (X X V I )、3005(XXV工工)、3092A  

和 B ( X X Y I I I ) '  3240A 到 C (X X IX )、3525A至 D (XXX)、31/106A  至 

力，32/91么至(：:、33/1 ]3义至€：和 34>力0入至0：号决议》。

大会第三十五届会议除其他事项外，重申 1 9 4 9年 8 月 1 2 H 《关于战时

第三十五届会议 ( 议程项目5 7 ) 的參考资料：

( a ) 特别委员会的报告A/35/425 ；

0 > )秘书长的报告 : A/35/586;,

( C ) 特别政治委员会的报告 : A/35/674；

( d ) 第五委员会辟报告 : A/35/713；

( e ) 决议草案 A/35/Ii. 4 6 和 Add. 1 ;

( f ) 第 3 5 / 1 2 2 A至 T■号决议;：

( g ) 特别跋治委员会会议 ; A/SPG/35/SR. 25-29, 3 4和 39 ; 

( Ü ) 第五委员会会议： A/C.5/35/SR.42;

( i ) 全体会议： A/35/"PV. 9 2 。
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保护平民的日内瓦公约》适用于巴勒斯坦和自1 9 6 7 年以来被以色列占领的其他 

阿撞伯领土，包括耶路撤冷在内（第 35/122A号决议）；再度要求占领国以色列 

的政府立即停止采取任何可以改变1 9 6 7 年以来包括耶路撤冷在内的阿拉伯被占 

领领土的法律地位、地理性质和人口组成的行动；决定一切这类措施和行动都没有 

法律效力，而且严重地胆授了在中东达成公正持久和平的努力（第 35X122B号决 

议 ）；痛惜以色列继续拒绝允许特别委员会进入占领区；痛惜以色列继续和一再透 

反 《关于战时保护平民的日内瓦公约》及其它适用的国际文书，并特别遗责在该《公 

灼 》中指为 " 严重逢反 " 的那些行为，道责在领领土内推行的侵害阿拉伯居民及 

其财产的若干政策和措施；请特别委员会，在以色列早H结束占领以前，继续调査 

以色列在占# 领土内实行的政策和措施；并在适当时与红十字国际委员会协商，以 

期确切保障领区居民的福利和人权，并向秘书长提出报告；又请特别委员会继续 

调查占领领土上被拘禁的平民所受到的待遇；并请秘书长向大会第三十六届会议提 

出报告（第 35/122C号决议）；要求以色列政府撤销以色列军事领当局采取的 

将希布伦市和哈勒胡勒市市长驱遂和蓝禁以及将希布伦伊斯兰教法官驱遂出境的非 

法措施，并为他们的立即送回提供方便（第 35/122D号决议）；遗责以色列决意 

要改变阿拉伯叙利亚戈兰高地的实际面貌、人口组成、体制结构和法律地位；遍责 

占领国以色列拒不遵行大会和安全理事会各项有关决议；确定占领国以色列所采取 

的意图改变戈兰高地的性质和法律地位的一切立法和行政措施和行动都属无效，而 

且构成对国际法的公然透反，因而没有法律效力；要求占领国以色列停止制订这种 

法律（第 35/122E号决议 > ; 递责以色列对被占领巴勒斯坦领土内教盲机构的巴 

勒斯坦学生和教职员所采取的政策和措施，特别是对手无寸秩学生开火的政策；要 

求以色列遵守第四项日内瓦公的并撤销所有这类行动和措施，保证教育机构的自由； 

请安全理事会嚴急召开会议，采取必要措施，确保以色列政府撤销对巴勒斯坦各市 

长和伊斯兰教法官塔米米采取的非法措施，并帮助他们立即送回，从而使他们能够 

恢复执行其经由当选而担负的职责（第 35/1 22F号决议）。
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大会第三十六届会议将收到下列文件:

( a ) 秘书长的说明，转递特别委员会按照第35X1 22C号决议第9 段的要 

求提出的报告；

( b ) 秘书长按照第35/122C号决议第1 1 W段和第35/122 l> f决议的要 

求提出的报告。

6 5 . 格洛里厄斯、新胡安、欧罗已和印度已萨斯等马这加斯加岛崎的问题:

秘书长的报告 ~ "• " " " ~ 一

应马达加斯加的要求，将题为 " 格洛里厄斯，新胡安、欧罗&和印度巴萨斯等 

马达 加 斯 加岛的问题 " 的项目列入大会第三十四届会议的议程(A/34/245)在该届会议， 

大会除其他外，重申必须严格尊重一个殖民领土在取得独立时的国家统一和领土完 

鉴 ; 请法国政府立即开始与马达加斯加政府进行谈判，使遭到专断地与马达加斯加 

分隔的格洛里危斯、新胡安、欧罗已和印度巴萨斯等岛峰得以重新归并马达加斯加； 

请法国政府撤销侵犯马达加斯加主权和领土完整的各项措施；请秘书长趣续注意本 

决议的执行情况，并向大会第三十五届会议提出报告；决定将标题为 " 格洛里厄斯> 

新胡安、欧罗巴和印度巴萨斯等马达加斯加岛崎的问题" 的项目列入第三十五届会 

议的临时议 程（第 34/91号决议），

大会第三十五届会议" 注意到秘书长的报告（A/35//480);又注意到1980年 

6 月 1 8 日至2 8 日在弗里敦举行的非洲统一组织部长理事会第三十五届常会通过

第三十五届会议（议程项目5 8 》的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：A/35/480 ;

( f c )特别政治委员会的振告：A/35/678 ;

( 0 ) 第 35/123号决议；

( d ) 特别政治委员会会议：A/SPC/35/SR. 4】和42 ;

( e ) 全体会议；AX35/PV. 9 2 。
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的第CM/Res, 784 (X X X V )号决议）；请法国政府按照第34/9 1号决议的规定作 

为迫切事项与马达加斯加政府着手进行谈判，以期按照《联合国宪章》的宗旨及原 

则解决这个问题；请秘书长继续注意本决议的执行情况，并向大会第三十六届会议 

提出紐告（第 35/123号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/123号决议的要求提出的报告。

66. 进行国际合作以防止新的难民潮

本项目是应德意志联邦共和国要求而列入大会第三十五届会议议程大会该 

届会议严重关切全世界件多地方日益增长的难民潮，深信应请联合国在进行人道主 

义援助和社会援助之外，考虑以适当的方法来防止新的难民潮，道责一切应对全世 

界的大批难民潮负主要责任、并因而弓I致人类苦难的压迫性和种族主义政权的政策 

和行径，以及侵略、外国统治和外国领；请全体会员国将它们对进行国际合作以 

防止新的难民潮的意见和建议告知秘书长，并为遣返愿意被遣送的难民提供便利； 

请秘书长就各会员国表示的意见、评论和建议，以及在第3 5 届会议上就本项目发 

表的意见、评论和建议和他可能从其他联合国机构收到的有关本项目的一切其他意 

见，向大会第3 6 届会议提出报告（第 35^124号决议）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35/124号决议的要求提出的报告，

第三十六届会议（议程项目1 2 2 ) 的参考资料：

( a ) 列入议程的请求：A/35/242:

( b ) 特别政治委员会的报告：A/35/739 ;

( C ) 第 3 5/1 2 4号决议；

( d ) 特别政治委历会é 议 i A/SPC/35/SR. 43—49;

( e ) 全体会议：A/35/PV. 92。
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67 . 有关新闻的问题:

a ) 新闻委员会的报告 

b )秘书长的报告

C ) 联合国教育、科学及文化组织总干事的报告

大会1975年第三十届会议在审议1976 —1977两年期方案慨算这个项目时， 

请秘书长在联合国新闻工作的领城中作出新的努力，将有关联合国系统在政治,经济社 

会、文化如人道主义方面的成就湘所做的工作，包括有关建立一个新的H 际经济秩 

序的原则如目标的工作的全面资料，传达给一般公众；要求秘书长力此目的同全世 

界各国的公众新闻传播机构、联合国协会和有关的非政府组织密切合作；请秘书长 

就秘书处新闻厅的工作向大会第三十三届会议提出报告，并决定在该届会议上列入 

一个題为 " 联合国的新闻政策如活动" 的单独项目，来审议这小问题（第 3535 

(XXX)号决议

大会第三十三届会议决定上述问题将作为题为" 有关新闻的问题" 的项目下的 

分项目( e ) ,交给特别政治委员会审议。在该届会议中大会决定设立一个由4 1 个 

会员国组成的、愈责审查联合国新闻政策和活动的委员会；请委员会就联合国系统 

新闻部门的政策和活动，特别注意到在经济积社会领城的活巧，向大会第三十四届 

会议提出报告；并请秘书长就秘书处新闻厅活的发展情况向大会第三十©届会议 

提出报告（第 33/1150^决 议 ）。

大会第三十四届会议决定保留联合国新闻政策和活劫审查委员会，但今后改 

称为 " 新闻委员会 " ，成员人数从41名增加到6 6 名,请新闻委员会继续审査联合 

国的新闻政策和活动，评价和继续注意联合国系统在新闻和传播领城所作的努力和 

取得的进展，促进建立一个旨在加强和平与国际了解、以新闻自由流通、传播更加 

广泛、平衡为基础的新的、更公1£、更有效的世界新闻和传播秩序，并就此事向大 

会提出建议；请联合国教盲、科学及文化组织.（缴科文组级）总干事向大会第5 千
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五届会议提出一份关于建立新的世界新闻和传播秩序的进度报告；请秘书长执行委 

员会特设工作组的各项建议（ A /  3 4 / 2 1 ,附件三），并向大会第三十五届会议报 

告所取得的进展；请秘书长与新闻委员会协商，重新审议新闻部的优先次序和方案 

并就此事向大会提出报告；请秘书长向大会第三十五届会议提出一项报告，说明 

秘书处新闻活动的进展情况i 请秘书长同新闻委员会协商后，进行一项关于加强和 

大联合国短波广播的研究，并向大会第三千五届会议提出其建议；请新闻委员会 

审查联合检查组’关于联合国新闻中心的报告 ( A/34/379  ) 和秘书长对该报告的 

评 论 （ A/34/379/Add.  1 )，并拟订具体建议，向大会第三十五届会议提出；请新 

闻委员会和秘书长向大会第三十五届会议提出报告（第 3 4 / 1 8 2号决议）。

大会第三十五届会议"对于在教科文组织内设立国际传播发展方案特别表示满 

意 , 这一方案是建立新的世界新闻如传播秩序的重要的一步，目的在于促进发展中

97
第三十五届会议 ( 议程项目Ô 9 ) 的参考资料： 

a ) 新闻委员会的报告 : 补编第2 1号 （A/35/21 ) ;

M 教科文组织总干事的报告：A /35/3 62 ^A dd . 1 ; 

c O 秘书长的报告 :

H 有关新闻的问题：4/35X504^ corr 1; 

a 培力II新闻人员湘广播人员的奖学金如研究金方案：A/35/B03 ;

d ) 特别政哈委员会的报告：AX35/765;

e ) 第五委员会的报告£ A/35/T75; 

f  ) 第 35/201号决议；

g ) 特别政治委员会会议：A/SPcy35/SR  30, 32, 33, 35 至 41，4& 50 

湘 51 ;

h ) 第五委员会会议二 A/C. 5/35/SR 61 ;

i ) 全体会议：A/35/PV. 9? 。
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国家的传播基本设施，以便缩小发达国家湘发展中国家间，以及发展中国家相互间 

在新闻如传播领城的差距；请各会员国政府及其国内的非政府组织命其他实体为发 

展中国家的传播结构的发展、特别是向国际传播发展方案提供资合或技术支援；请 

会员国提供便剰，使国际研究传播问题委员会最后振告（参看A/35/362/Addi, 

附件二 ) 获得广泛传播如研究，在建立和加强各自本国的传播能力时考虑到报告的 

建议，并且把新闻湘传播问题列入它们的发展战略；重申教科文组织同联合国系统 

内关心新闻斤传播间题的其他组织在业务上进行合作与协调的重大需要；请教科文 

组织总干事就国际传播发展方案执行情况向大会第三十六届会议提出进度报告（%  

35/^201号决议, 第一m 。 大会同届会议核可新闻委员会的报告如委员会特设 

工作组的建议（A/35/21，附件 ）；重申第34/182号决议内交付新闻委员会的 

任务；决定把新闻委员会成员从6 6 小增加到6 7个 ；请新闻委员会在执行其任务 

时，寻求联合国系统所有组织的合作如积极参与；对联合国新闻事务联合委员会为 

改进联合国系统各组织新闻活动的协调所作的努力，表示满意，并请联合委员会进 

一步改进湘加强这些联系，就这种合作和协调的范围和前景经由行政协调委员会向 

新闻委员会提出报告；请新闻委员会趣续审查秘书处新闻部同促进不結盟国家在新 

闻和传播领域进行合作的各专门机构，以及其他国际和区域新闻组织的合作；重申 

新闻委员会節建议，即新闻部的额外资玩应同它需要向公众报道的联合国活动的增 

长率相称，并建议秘书长应为此目的向新同郁提供这类资玩，并请方案协调委员会 

审查新闻部的相对增长率，向大会第三十六届会议提出报告；重申《发展论坛》期 

刊所发挥的重要作用；请新闻委员会向大会第三十六届会议提出报告 ( 篇 35/201 

号决议，第二节）。 此外，大会同届会议还请秘书长执行新闻委员会特设工作组 

的各项建议，并就所取得的进展向大会第三十六届会议提出报告；采取紫急措施， 

改正目前新闻郁工作人员的地城不均街情褒，并就这一方面所取得的进展向大会第 

三十六届会议提出报告；就无线电湘视觉事务司区城化计划向新闻委员会提出报告;
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向新闻委员会提出一项关于联合国新闻中心系统的全面计划；保证新闻部趣续作为 

协调激执行联合国新闻活动的中心；立即采取必要措施，保®新闻部的出服物湘节 

目在各种正式语文的使用上力求均街，并加强力此目的而设立的改编股的效能；尽 

早开始举办为发展中国家的新闻工作者如广播人员提供为期二至四4 ^ g的在职训辣 

方案 Ï 采取必要措施加强并改善无钱电事务处的区城结构，就增加目前联合国短波 

广播的次数向新闻委员会提出具体提议，在紧急的基細上编写关于联合国利用自& 

的设施加颇率从事国际短波广播的技术、财务湘法律方面的研究报告供新闻委资会 

审谈，紧急与东道国澄清在联合国总部地区开办调频广播的提案的法律间题并向新 

闻委员会提出报告、包括对这小问题的技术和财务方面的详尽研究，向日内瓦的新 

闻处提供为传播电子录音如视觉新闻所必要的设备，向新闻部提供足够的资玩使它 

能够保证用新闻稿全面报导联合国的一切重要会议湘活动，保证在大会会议期间向 

特别是来自发展中国家的新闻工作者提供充分的设施, 在联合国总部向新闻传播媒 

♦ 的代表公平分配永久性办公室空间，研究能否加强发展中国家参与利用人造卫星 

向各区域播送联合国电视卞目并就此一事项向新闻委员会提出建议，着手制作西班 

牙语的电视节目；请秘书长探讨能否利用更多会员国的设旅，增加联合国无线电向 

南部非洲广播的次数Ï 请秘书长向大会篇三十六届会议提出报告（篇 35/201等决 

议，第三, y •

最后，大会主鹿宣布，他委激着腊为新闻委员会成员.委员会现在由下列 

0 7 ♦ 会员国组成 :

阿尔及利亚、阿根廷、孟加拉国、比利时、贝宁、巴西、保加利亚、布降 

迪、智利、寄伦比亚、剛果、濟斯达黎加、古巴、塞浦路斯、丹麦、厄瓜多尔、 

埃及、萨尔瓦多、埃塞俄比亚、芬兰、法国、德意志民主共如 ®、德意志联邦 

共如国、加纳、希腊、危地马拉、几内亚、圭亚那、印度、印度尼西亚、意大 

利、象牙海岸、日本、约旦、肯尼亚、黎巴缴、蒙古、摩洛濟、特兰、尼日尔、 

尼日利亚、巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、波兰、荀翁牙、罗马尼亚、新加坡、索
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马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、阿拉伯叙利亚共如国、多齋、特立尼达湘多 

G寄、突尼斯、土耳其、乌克兰苏维埃社会主义共如国、苏维埃社会主义共如 

国联盟、大不列觀及北爱尔兰联合王国、坦桑尼亚联合共湘国、美利坚合众国、 

委内墙拉、越南、也门、南斯拉夫、札伊尔。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

a ) 新闻委员 会 的 报告：补编第2 1 号 （ A/36/^21 ) ;

• b )秘书长按照第35/201号决议第三卞的要求提出的报告；

C ) 秘书长的说明（转递教科文组织总干♦ 按照第35/201号决议第一节的要 

求提出的报告>; 

d [ 联合检查组的报告/

68. 联合国各有关机构的组成问题

本项目干1977年应阿富汗、沙特阿拉伯、巴林、孟加拉国、不丹、塞浦路斯、 

阿拉伤联合首长国、襄济、印度、印度尼西亚、伊朗、伊拉克、曰本、约旦、科威 

特、马来西亚、马耳代夫、尼泊尔、阿曼、巴基斯坦、菲律宾、卡塔尔、阿拉伯叙 

利亚共如国、萨摩亚、新加挟、斯里兰卡、泰国、也门如民主也门的要求（A/32/  

2 4 3 》。 列入大会第三十二届会议议程， 在郁届会议中，大会决定把决议草案

(a/S PC /32/ Ii 21 ) 的审议推逃到第三十三届会议进行，并决定成立一个由每 

一个区域集团浪出二或三名代表组成的联系小组，在亚洲集团代表的主持下，于大 

会篇三十二届如第三十三届会议之间，开会研究这个间题，有一项了艇是，该小组 

的审议将作为大会第三十三届会议审议这个议程项目的基袖( 第 32/427等决定），

大会第三十三届会议决定将大会付主廣人数从1 7 人增至2 1 人,并相应修正 

大会议事规则第3 1 条淑第3 8 条 ; 并决定以关于选举大会主席（见项目4 ) 、

2 1 名付主廣（见项目6 主要委S 会主廣（见项目5 、的新附件代替大会

第 1990 (XV工工工）等决议的附件《第 33/138号决议K
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大会篇三十四届会议决定推迟至第三十五届会议再审议该项目（第 34/420t 

决定）。

大会第三十五届会议 " 决定推迟至第三十六届会议再审议该项目（第 35/404 

号决定）》

予料在大会第三十六届会议时，本项目不会有予先提出的文件。

第三十五届会议（议程项目6 0 ) 的参考资料： 

a ) 特别政治委员会的报告：A/3 5X583 ;

第 35/^404号决定 Ï 

C ) 特别政治委员会会议Î A/S PC/3 5/SR 20 ; 

d ) 全体会议：A/35y?V 5 0 。
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6 9 . 发展和国际经济合作 *

( a ) 联合国第三个发展千年国际发展战8̂

大会第三千三届会议于1978年决定设立一个新的国际发展战略筹备委员会， 

开放给所有国家加入为正式成员; 并请筹备委员会制订工作计划和会议日历，以便 

通过经济及社会理事会1979年第二届常会向大会第三千四届会议提出新的《国除 

发展战略》初稿，以期及时定稿，于 1980年通过 (第 33/193号决议 )。

大会在第三十四届会议特别重申其以前的决定，即 1980年的特别会议应根推 

对建立新的国际经济秩序的进展的评价，为促进发展中国家的发展和国际经济合作， 

采取适当行动，包括为联合国第三个发展十年制定国际发展战略，及展开关于国赌 

经济合作以促进发展的全球性谈判（第34/^07号决议 )。

1980年 9 月大会第十一届特别会议满意地注意到关于联合国第三个爱展十年 

国际发展战略的案文已达成协商一致意见，该战略将于1981年 1 月 1 日生效执行 

( 第 S -11 /2 3号决定K

大会第三千五届会议" 宣告《联合国第三个发展十年》自1981年 1月 1 日开• . • , • • _ ' ■ ■ ■ ■ ■ .
始，并通过《联合国貧三个发展十年国际发展战略》（A/35/56 ) ，在该决议附 

件所载的《战略》中,大会要求联合国系统内各组织和机构适当地协助执行国际发 

展战略，并寻求国际合作促进发展的新途径（貧 1 5 段 ) ；各国政府个别地和集#

99 第三千五届会议 ( 议程项目6 1 (a )) 的参考资料：

( a ) 秘书长的说明： 4/35X464;

( b ) 第二委员会的报告： A/35/5921/^Add.l;

(C) € 3 5 /5 6  号决议Î

( d ) 第二委员会的会议：A/G .2/35/SR .22 -34 和 41 ;

( e ) 全体会议：4^35/pv,83 .
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地保证履行它们对在公正与平等的基袖上建立新的国际经济秩序所承担的义务，赞 

成战略的目标和目的，并坚决致力于在发展的所有各个部门采取一秦连贯一致的， 

相互有关的和具体有效的政策措施（第 1 6 段 在 这 个 《战略》中，大会又规 

定一个审查和评价过程，以确保《战略》的有效执行，并把它作为一个政策工具而 

予以加强，因为这个工作将于联合国系统内在全球、部门和区城各级进行，在国宏 

一级则由各该国政府进行（第 169段 ）；要求大会在全球一级进行审查和评价工作。 

在适当情况下由成员包括所有国家的一个机拘予以协助，这个机构将通过经济及社 

会理事会提出报告，报告中应考虑到在部门、区械和国家各级已经取得的成系；要 

求发展规划委员会提出意见和建议，并要求秘书长编制和提出一份全面的报告和其 

他适当的文件，以协助审查和评价工作（翁 176段 ）；决定所有各级的审查和评价 

都将考虑到与国际经济合作促进发展有关的全球谈到，联合国最不发达国家间题会 

议，联合国新能源和可再生能源会议，促进国际合作和平使用核能国膝会议，和对 

本 《战略》的执行敏作出有效赏献的各联合国会议，以及有关的区域会议和区域间 

会议所取得的成果，指出这些议定的成果将由大会掛酌情况编入《战略》中，以利 

其有效执行（第 179段 ）；并决定第一次审查和评价将由大会在1984年进行，并 

在那时决定以后的一次或若干次审查将在何时进行（第 180段 ）。

大会第三十六届会议将收到下列文件:

( a ) 发展规划委员会的报告：经济及社会理事会补编，7 号 （E/1981/27 );

( b ) 秘书长依照《战略》第 110段要求提出的报告。

0 ) ) 《各国经济权利和义务宪章》

联合国货易和发展会议（货发会议）于 1972年 5 月在圣地亚哥举行的第三届 

会议承认，为了设立一个公正的秩序和赛定的世界，有必要拟订一个宪章，以保护 

所有国家，特别是发展中国家在国际经济关系上的权利。 该会议在第4 5 (111 )  

号决议内决定设立一个由各国政府的代表组成的工作组，从事拟订《各国经济权利
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和义务宪章》草案案文。 1972年大会第二千七届会议决定扩大该工作组（第 

3037 ( X X V I I ) 号决议）。

大会第二十九届会议经贸易和发展理事会第十四届会议建议通过了《各国经济 

权利和义务宪章》（貧 3281 ( X X I X )号决议

大会貧三千四届会议注意到秘书长关于《各国经济权利和义务宪章》的执行情 

况的报告（第 34/^445号决定）。

ioo
大会第三十五届会议 注意到秘书长关于建立新的国际经济秩序的进度的评

价及关于促进发展中国家的发展与国际经济合作应采的适当行动的报告( A/S—11 /  

5和Cor r . 1和Add * 1-3  )重申《建立新的国际经济秩序宣言许《行动纲领》及 《各国 

经济权和义务宪章》是促进发展的国际经济合作的主要基础；敦促各会员国采取 

展开和1 功结束全球谈判及执行《联合国，三个发展十年国际发展战略》的一切适 

当措施Î 并决定泰照促进发展的国膝经济合作的谈判结果，在贫三千六届会议上根 

振 《各国经济权利和义务宪章》第3 4 条的规定，全面和深入地审查该《宪章》的 

执行情i î U 篇 35/57■ 号决议），

大会第三十六届会议《期将无任何有关本项目的会前文件。

( C ) 货易和发展 :

H 货易和发展理事会的报告

口秘书长的报告

貧三十五届会议( 议程项目610))) 的参考资料：

( a ) 翁二委员会的报告： V35/B92//Add.2;

■(b) ^ 3 5 / 6 7  号决议；

( C ) 第二委员会的会议：V-C.2/135/SR.22—34, 39 和 46;

( d ) 全体会议：V 35 /"P V .83。
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( 3 联合国贸易和发展会议秘书长的报告

联合国货易和发展会议（货发会议）是在 1964年 1 2 月 3 0  H设立，作为大 

会的机构（第 1995(X IX )号 决 议 凡联合国会员国或各专门机关或国际原子 

能机构的成员国以及由联合国纳米比亚理事会代表的纳米比亚都是贸发会议的成员 

国。 贸发会议的主要职务见， 1995 (X IX )号决议富二iT第 3 乾  贸发会议的 

第一届会议于1964年在日内瓦举行；第二届会议于1968年在新德里举行；第三 

届会议于 1972年在圣地亚哥举行； 第四届会议于1976^在内罗毕举行；第五届 

会议于1979年 5 月 7 日至6 月 3 日在马尼拉举行。

依照第 1995( X I X )号决议第二节第2 2 段的规定，理事会是贸发会议的常设 

机拘，它向贸发会议提出报告，并每年将工作情况，通过经济及社会理事会，向大 

会报告。贸发理事会最初有5 5个成员国，大会在第二十七届会议时，决定修正第 

1 995 (：0 1 ) 号决议，特别是将贸发理事会成员国增加到6 8 国 〔第 2904 A和 B 

( X X V I I )号决议；) 。大会第三十一届会议应货发会议第9 0 ( I V )号决议第一节第 

5 段所载的建议，决定修正第1995( X I X )号决议，使所有贸发会议会员国都可以 

成为贸发理事会的成员国（第 31/2 A 号决议）. 大会第三十四届会议决定修改业

经修正的大会第1995 ( X I X )号决议，将第二节第1 3 段第二句里的" 一次，，面字 

改 为 " 两 次 "（第 3 4 /3等决议），以便让理事会每年举ifï两次会议。理事会目前 

由下列1 2 2 ♦ 国家姐成：

阿富汗、阿尔及利亚、阿根廷、澳大利巫、奥地利、孟加拉国、巴巴多斯、比 

利时、贝宁、破利维亚、 &西、保加利亚、布隆迪、無 部 、白俄罗斯苏维埃社 

会主义共和国、加拿大、中非共和国、^ 得、智利、中国、齋伦比巫、齋斯达 

黎加、古 G 、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、朝鲜民主主义人民共和国、民主也门、 

丹麦.多米尼加共和国.厄瓜多尔，埃及 .萨尔瓦多、埃塞俄比SE、芬兰、法国、加基、 

德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、危地马拉、几内亚、圭
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亚那、海地、洪都拉斯、部牙利、印度、印度尼西亚、伊朗、伊拉义爱尔兰、以色列、意 

大利、象牙海岸、牙买加、 日本、约旦、肯尼亚、科威特、黎G 傲、利比里亚、 

阿拉伯利比亚民众国、列支敦士登、卢森堡、马达加斯加、马来西亚、马里、

马耳他、毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛哥、荷兰、新西兰、尼 

加拉瓜、尼曰利亚、挪威、阿曼、已基斯坦、已拿马、巴布亚新几内亚、秘鲁、 

菲律宾、波兰、荀翁牙、卡塔尔、大韩民国、罗马尼亚、梦特阿拉伯、塞内加 

尔、塞拉利昂、新加坡、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、苏里南、瑞典、 

瑞士、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、特立尼达和多巴齋、突尼斯、土耳 

其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿 

拉伯联合首长国、大不列颠及北爱尔兰联合王国、落麦隆联合共和国、坦桑尼 

亚联合共和国、美利坚合众国、上沃尔特、鸟掠圭、委内瑞拉、越南、也门、 

南斯拉夫、札伊尔和赞比亚。

依照第 1995 ( 3CIX)号决议第二 iSr 2 7 段的规定，贸发会议秘书长由联合国粒 

书长任命，并须得到大会认可， 现任秘书长贾马尼。科雷亚先生的任期将于1983 

年 3 月 3 1 H届 满 （貧 34/321号决定K
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大会第三十二届会议要求货发会议秘书长成立一个高阶层的政府专家小组s 就 

当前的通货膨服现象编写一份广泛而全面性的研究报告P 并拟订向通货，服进行战 

斗的措施和减轻通货膨服在经济和社会方面所发生影响的政策的建议 ( 第 32/175 

号决议）。

大会第三十三届会议注意到关于世界通货膨服现象对发展过程的影响高级政府 

专家小组的报告（ÏÜ / B / 7 0 4 )以及贸易和发展理事会关于该报告的意见；并要求 

贸发会议在其第五届会议上建议采取国际性政策措族，以便同世界通货族胀现象进 

行战斗（第 33/155号决议）。

大会第三十四届会议要求贸易和发展理事会讨论抑制世界通货膨胀现象的种种 

措施；并要求贸发会议秘书长编写一份关于这个问题的报告，以供贸易和发展理事 

会审议，維后并交由大会第三十六届会议审议（第 34/197号决议）。

大会在同届会议上认可贸发会议第1 0 700号决议, 并要求贸易和夏展理事会 

第二十一届会议就举行第六届贸发会议第六届会议的地点、日期和会期提出建议， 

并考虎到古巴政府愿意担任东道国的提议 ( 第 34/196号决议）。 在理事会第二 

十一届会议上，古巴代表证实该国愿意担任贸发会议第六届会议东道国的提议，但 

理事会决定推iSJi]第二十二届会议时再决定作何建议。 在 1 9 8 1年 3 月该届会 

议上，理事会决定延巡到1 9 8 1年 1 0 月 9 日举行的第二十三届会议时再决定贸 

发会议第六届会议的地点、日期和会期。

大会第三十五届会议 ' k 意到秘书长就关于札伊尔在运输、过境和进入外国市

第三十五届会议 ( 议程项目61(e)的參考资料；

( a ) 货身和发展理事会的报告Î 补编第 1 5 号： （A/3EI/15);

( b ) 秘书长的报告：

( - ) 订立一个国际劳工补偿办法；A/々 5/198 ;

(二）札伊尔在运输、过境和进入外国市场等方面面临的特殊问题；A /  

35/512;
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场等方面面临的特殊问题的第3 4^19 3 号决议执行情况所提出的报告 ( A/3 

512 )  J 并要求秘书长继续努力,以期使联合国各有关机构能够尽快向札伊尔政府 

提供必要的技术援助，并就此事向大会第三十六届会议提出报告（第3S//59号决 

议 ）；满意地注意到《联合国国际多式联运公约》（TD/lîTXCoiO'Xl 6 ) 于 1980 

年 5 月 2 4 日获得通过2 并敦促各国政府考虑签署该公约, 及采取必要的步骤，尽 

快成为该公约的缔约国；关切地注意到联合国国际技术转让行动守则会议第三届会 

议没有完成大会1 9 7 9 年 1 2月 1 9 曰第34/195号决议所规定的任务, 并决定 

于 1 9 8 1年 3 月召开行动守则会议第四届会议，又再次要求所有各国政府本着必 

要的政治意志和灵活性就各项尚未解■决的问题达成协议，同时考虑到发展中国家的 

利益及其所关心的问题，作出一切必要的决定，以通过该行教守则（第 35/60号 

决议）; 注意到秘书长按照第34/200号决议第5 段编写的题为"订立一项圓际劳 

工补僮办法 " 的进度报告（A /3 5/1 9 8 ), 这分报告将作为完成最后报告的基础; 

重申便请秘书长在同联合国贸发会议、国际劳工组织以及其他有关的联合国组织 

合作下，就此问题编制一分最后报告，提交大会第三千六届会议，并继续审查关于 

技术反向转让问题的工作的协调；并要求贸身和发展理事会在第二十二届会议上结 

束理事会第2 i 9 ( x 3 a ) 号决议内所要求的对适当安徘的各项建议的审议，包 ^审  

议召集一想专家来研究人才流纺量是否可以量度的问题，并就此向大会第三十六届 

会议提出报告（第 35/62号决议）；通过经联合国限制性商业惯例问题会议批准 

的一香多进协议的管制限制性商业惯例的公平原则和规则(A / à  3/35 /6湘■件 ）Î

(续) ( o ) 第二委员会的报告: A/35/592/Ad(^ 2 ;

( d ) 第五委员会的报告ï

( e ) 第 3 ^ 8 至 351/63号决议和第35/^18号决定；

( f ) 第二委员会的会议: V a  a/35/Sï^ 22-35  , 39、41. 43、45 和 46^ 

(ê) 第五委员会的会议 ï A/q 4 3 和 4 4 ;

(H )全体会议： A/35/^V 83L
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决定在1 9 8 5 年由联合国贸发会议主持召开一次联合国会审査这凄多速协议的管 

制限制性商业惯例的公平原则和规则的各方面问题；注意到联合国眼制性商业惯例 

问题会议就载于这香原则和规则G节内的国际体制机构问题所提出的建议，并请货 

易 和发展理事会设立一个限制性商业惯例问题政府间专家组，负责进行该节范围内 

的工作（第 35/^63号决议）。

大会在同届会议上并通过关于对发展中内陆国家特殊需要和问题采取的具体行 

动方面的决议 ( 第 3 5 / 5  8 号决议 ) 和关于有利于发展中岛崎国家的行动纲领的 

决议 ( 第 3 5 / 6  1 号决议 ) , 并决定向第三十六届会议递交一« 为 " 保护主义 

和结构调整 " 的决议草案（第 3 5 X 4  1 8 号决定）供大会审议，以期采取实质行 

动。

按照第3 5 / 6  0 号决议，联合国国际技术转让行场守则会议第四届会议于 

1 9 8 1 年 3 月 2 5 日至4 月 1 0 日在日内瓦举行（见 TD/CODE T0Ty^27和 

Add 1, TD/CODE TOT/33 TD/CODE TOT/34)。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 贸身和发展理事会第十一届特别会议和第二十届会议的工作报告：补编第 

1 5 号 （A /36/1Ô );

秘书长的报告：

H 依照第3 5 / 5  9 号决议提出的关于札伊尔在运输、过境和进入外国 

市场等方面所面临的特殊问题；

« 依照第3 2 号决议的要求提出的技术的反向转让；

( e ) 贸 发会议秘书长依照第3 4/19 7 号决议的要求提出的关于世界通货勝胀现 

象对发展进程的影响的报告。

( d ) 工业化 ;

H 工业发展理事会的报告 

P 秘书长的报告
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联合国工业发展组织（工发组织）在 1 9 6 6 年 1 1月 1 7 日设立2 作为大会 

的一个机构〔第2152 ( X X I )号决议 ) 。 工发组织的职务见第2152 ( XXI ) 号 

夹议第二节第2 段。

按照第2152 (1又1 ) 号决议第二节第7(11)段的规定，工业发展理事会（参看项 

目 1 7 a ) , 作为工发组织的主要机关，每年应通过经济及社会理爭会向大会提出 

报告。

按照第2 1 5 2 ( X X I )号决议第二节第1 8 段的规定，工发组织执行主任应由联 

合国秘书长任命，并须经过大会认可。 现任执行主任阿卜杜勒，拉赫曼。哈尼先 

生的任期将于1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日届满（第 33/312号决定

1 9 7 5 年第七届特别会议时g 大会赞同工发组级第二次大会通过的《关于工 

业发展与合作的利马宜言和行动计划》 ( A / 1 0 1 1 2 ,第四章）并赞同该次大会采 

纳的一系列措施，愈括成立一个委员会来制订工发组织作为专门机构的章程〔第 

3 3 6 2 ( S - V l i )号决议, 第四节），

1 9 7 9 年 4 月联合国关于建立工业发展組织专门机构的会议第二届会议通过 

工发组织《章程》（A/CG20： 9 0 / 1 9 ) , 并于 1 9 7 9 年 4 月 8 日起向各国开放

签字。

工发组织第三次大会于1 9 8 0 年 1月 2 1 日至2 月 8 日在新德里举行。
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大会第三十五届会议除了别的以外，注意到联合国工发组织第三次大会的 

报告（ID/COIO'，4X22和 Gorr .  I ) , 其中包括会议所通过的《发展中国家工业 

化及促进其工业发展的国际合作的新德里宣言和行动计划》，核可工业发展理事会 

第十四届会议通过的关于贯彻执行第三次大会各项决定加建议的方案优先次序：核 

可理事会就协商制度所作的各项决定，特别是关于在永久基础上建立该制度的决定; 

敦促国际社会掛韵情况考虑采取具体措施，以积极的战略改革世界工业生产；强调 

必频特别以下列办法促进这种改革：支持发展中国家增加工业生产;在普遍促进特 

别对发展中国家有利的世界贸身自由化的前提下，给予有利于发展中国家的特殊待 

遇和差别待遇；It着进入市场的机会增加，实行贸易自由化；决定保证提供足够的 

资源，使工发组织能够履行其任务，特别是按照理事会第十四届会议的协议，进行 

第三次大会的后继活动，但要考虑到联合国经常预算在执行时必然受到的预算限制; 

重申应当按照理事会第十四届常会和第二届特别会议的协议，在所有议定的优先领 

域采取适当措施，包括发展人力资源和工业生产；要求工发组织秘书处在其职权范 

围内采取立即执行的措施，以执行《有利于最不发达国家的全面性新行动纲领》， 

以及联合国大会的有关决议与决定，并向工业发展理事会提出关于最不发达国家工

102 ' 第三十五届会议（议程项自6 1 (d )) 的参考资料：

( a ) 工业发展理事会的报告：补编第 i 6 号 （A^B5/16 ) ;

( b ) 工发组织第三次大会的报告（ 4/22和 Corr,  1 ) 

( C )第二委员会的报告：A/35/592/Add. 3 ;

( d ) 第五委员会的报告：Ax^5y703 ;

( e ) 贫 35/65和 35/66 A ⑩ 号 决 议 ；

( f ) 第二委员会的会议：A/C. 2 / 3 5 ^R . 6, 39, 41, 43 和 46 ;

( g ) 第五委员会的会议：A/G. 5 / 3 5 ^ R . 45 ;

( h ) 全体会议：A/35/PV. 83 加 84 ,
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业化进展情况的年度报告；赞赏力确保在工业发展活动方面同其他联合国机构取得 

协调已经采取的步操，并银调必须继续充分合作，继续采取行动，确保以最适宜的 

方法贯彻第三次大会的各项决定、建议和成果；要求工业发展理事会第十五届会议 

审议工发组织秘书处提出的关于促进发展中国家工业化的进一步建议，并就进一步 

的行动作出决定；呼吁尚未这样做的各国政府从速签署、批准、接受或核可联合国 

工发组织的新组织章程，最好不要迟于1981年年中；敦促所有国家，特别是发边 

国家，向联合国工业发展基金捐款或增如它们的捐款，考虑到捐款额必须有最大的 

灵活性，以期每年达到议定最合意的5, 0 0 0 万美元的款额；并决定在第三十七届 

会议审查第三次大会的后趣活动（第 35/66A号决议 ) ; 宣布 1 9 8 0 年代为 " 非 

洲要业发展十年" ；要求工发组织和非洲经济委员会（非洲经委会）在同非洲统一 

组织密切合作下拟定各项建议，以执行 " 十年 " 方案并监察其进展情况；支持在工 

发组织内为 " 十年 " 设立一个协调股或小组，并请秘书长提供适当资源，使该组织 

能f 行筹备和实施 " 十年，’ 各项活动的任务；并要求工友组织执行主任和非洲经委 

会％行秘书同联合国系统各机关、组织湘机构主动进行适当接触，并通过工业发展 

理: 会和经济及社会理会向大会第三十六届会议提出所采行动的报告（第 3祭/  

66Bt决 议 ) 。 大会在同届会议上修订了具有当选工业发展理事会理事国资格的 

国家名单（第 35/6Ô号决议）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 工业发展理♦ 会第十五届会议的工作报告：补编第 1 6 (Ay^36X16U

( b ) 工发组织执行主任和非洲经委会执行秘书依照第35X66B号决议的要求提 

出的报告。

( e ) 科学加技术促进发展：科学和技术促进发展政府间奏员会的报告

大会第三十四届会议注意到1 9 7 9 年 8 月 2 0 日至3 1 日在维也纳举行的科 

学和技术促进发展会议的报告（A/COJO*. 81/16 )和秘书长关于科技会议檢报告
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(A/34/587和 Add. 1和 2 ) , 并除了别的以外，核可了《科学和技术促进发展 

维也纳行动纲领》（A/COlO'，8 1 ^ 1 6 ,第七章）；决定设立科学和技术促进发展 

政府间委员会；决定该委员会应当让所有国家作为正式成员参加，每年开会一次， 

并通过经济及社会理♦ 会向大会提出报告和建议；要求政府间委员会制定有效履行 

其职责的必要工作程序和方法，并就此事通过理♦会向大会第三十五届会议提出报 

告；决定委员会须制定程序如方法，以保证能充分而有效地得到科技专家的意见， 

审议修改科学和技术促进发展咨询委员会职权范围，以便咨询委员会能够提供一切 

必要的协助和意见，并就此事通过理事会向大会提出报告；要求秘书长在秘书处内 

设立科学加技术促进发展中心；要求秘书长准备进行一项基本研究，调查联合国系 

统内各机关在科技便进发展领域的活动、任务和工作方法，同时研究提高联合国系 

统在这个领城效率的可能性。 关于这项研究的初步报告应于1 9 8 0 年向政府间 

委员会提出，最后报告则应于1 9 8  1年提出，而政府间委员会的初步建议应向大 

会第三十五届会议提出，最后建议则应向大会第三十六届会议提出；并决定设立联 

合国科学如技术促进发展筹资系统，该系统应通过理事会向大会提出报告 ( 第 3 4 /  

21 8 号决议）。

大会第三十五届会议… 赞同政府间委员会在其第一届和第二届会议上通过的

第三十五届会议（议程项目6 1 (e ) ) 的参考资料：

( a ) 科学和技术便进发展政府间委员会的报告Î 补编第3 7 号 （A/35/39 );

( b ) 秘书长的报告：A/35yl 84和 Add. 1 ;

( C )第二委员会的报告：A/35y^92/A4d. 3 ;

( d ) 第 35/67 A 和 B 号决议；

( e ) 第二委员会的会议：A/C. 2X35/SR. 22—34, 3 9如 46 ;

( f ) 全体会议：A/35/PV. 8 3。
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报告所载的各项决议和决定; 赞同该委员会在其1 9 8 0 年 6 月 4 日第4 〔I I ) 号 

决定中所建议的对联合Ü 整个系统在科学和技术促进发展领域中的效率进行发研的 

纲要；建议联合国系统内所有有关机构、组织和机关应充分支持发展加国际经济合 

作总干事和联合国科学和技术促进发展中心拟订作业计划，以执行该委员会1980 

年 6 月 4 日通过的第1 ( 工I ) 号决议所载的《科学和技术促进发展维也纳行动纲领》 

决定应向中心拨出必要的资源，使其能执行大会在其第34/218号决议及该委员会 

在其第1 ( I I ) 号决议和其他有关决议中所交付给它的工作计划；并决定该委员会 

必要时应在1 9 8 1年将其会议分为两期，第一期在5 月举行；如联合国科学和技 

术促进发展筹资系统政府间专家组的报告已准备好，可以提交审议，则于 8 月戾或 

9月初举行第二期会议，为期不超过一周，主要是为了审议该报告（第 35/67A号 

决议

大会在同届会议上关切地注意到科学和技术促进发展临时基金现有的财政资源 

远不足以应付发展中国家要求利用科学和技术促进发展方面已经表明的需要和愿望； 

强调指出重要的是保证尊重和彻底执行大会核可的《维也纳行动纲领》; 追切呼吁 

各国政府，特别是发达国家的政府，提供大量捐救给临时基金，以期尽率达到不少 

于 2. 51乙美元这个议定的指标，并向已捐款给临时基金的各国政府表示感谢（ 第 

35/61 B 号决议）。

大会第三十六届会议将收到科学如技术促进发展政府间委员会第三届会议的报 

告，该报告将作为补编第3 7号 （A X 36/3 7 )印发,
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经济及社会理事会1 9 7 3 年通过的第 i 7 6 1 C ( l i v )号决议决定召开的联合 

国水源会议已于1 9 7 7 年 3 月在阿根廷马德普拉塔举行。 该会议的报告（E/coN 

F. 70/29 ) 所载就发展和管理水资源的各小方面所提出的决议和详细行动被称为 

《马德普拉塔行动计划》。

1 9 7 7 年大会第三十二届会议核准了《马德普拉塔行动计划》；又要求秘书 

长在各国政府高级专家粗的协助下编写一份报告，对今后1 0 年至 1 5 年间在一些 

发展中国家进行自然资源勘探和定位所需费用作出佑计, 并对有无向发展中国家转 

让勘探和开采自然资源的技术的机构作出评价（第 32/17转 决 议 K

大会第三十三届会议注意到秘书长的报告（A/33/256) , 其中包括专家组的 

报告 ; 要求秘书长同联合国开发计划署署长合作，组织和诚遣视察团前往提出这种 

要求的发展中国家，协助评价这些国家在勘探和开发自然资源方面的需要：并要求 

秘书长不断审查这方面的进展情况，向大会第三十四届会议提出报告（第 33/194 

号决议 )

经济及社会理事会1 9 7 9 年第一届常会承认《马德普拉塔行动计划》的执行 

应包括开展一♦ 《国际饮水供应和i 生十年》建议大会在第三十五届会议期间举行 

一天会议 , 正式宣布《十年》开始；要求秘书长编写一份关于饮水供应和卫生问题 

的报告；建议提供双速援助的捐助国和组织及时向特别会议提出报告，说明它们支 

持各国达成《十年》的目标的计划和种种可能性；并建议各区城委员会支持各国展 

开活动，并提出有关筹备活动的区城性审查报告（第 1979/31号决议 ) ,

大会第三十四届会议决定在第三十五届会议期间举行一天特别会议，正式宣布 

《千年》开 始 ( 第 34/191号决议）；注意到秘书长关于勤探自然资源的多这发展 

援助的报告 ( A / 3 4 / 5 3 2 ) ;决定提供必要的经费，使秘书长在报告中所述的特浪 

团前往发展中国家进行工作;弁要求秘书长就勒探自然资源的多边发展援助措施向大

( f ) 自然资源:秘书长的报告
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会第三十五届会议提出报告（第 34/ 201号决议 h

大 会 第 三 十 五 届 会 议 宣 布 1 9 8  1年至 1 9 9 0 年为国际饮水供应和卫生

千年，各会员国在此期间承诺于1 9 9 0 年以前大大提高饮水供应和卫生服务的标 

准和水平; 要求还没有这样做的各国政府为此目的, 拟订必要政策和制定指标；要

求各国政府，联合国系统内各机构、组织及机关，其他有关政府间及非政府组织继

缓与发展中国家进行技术和财政合作，并尽可能增加此项合作，以便使发展中国家

能够达到其所定的目标；并要求各区域委员会根据国别报告, 定期审査各该区城内

各国政府在制定国家指标和执行方案以达成这些指标方面所取得的进展，决定在大

会第四十届会议上审査在达成秘书长的报告（A /3 5 /3 6 7 )中所扼要说明的这《十

年 》的国家目标和国际目标方面所取得的进展，并请秘书长同行政协调委员会协商，

报据各国政府和有关国际组织的进度报告，编写一份对情况的全面分析，通过经济

及社会理事会提交该届大会（第35/18号决议》，大会在同届会议上注意到秘书长

的报告（A/35/34/ 和 Add. 1^A/35/367 ,A/35/383 ,A/35/541 ) ( %

35/405号决议），

大会第三十六届会议将收到秘书长依照第34/2 01号决议要求提出的进一步的 

报告。

第三十五届会议（议程项目6 Kf)的参考资源:
( a ) 秘书长的报告 :

H 国际饮水供应和卫生十年活动的区坡性审査报告：A/35/43湘Â dd. 1； 
« 国际饮水供应和卫生十年的当前情况和前景: A/35/34/和Add̂  1；

曰勘探自然资源的多这发展援助：A/35/383;
域协调联合国系统当前在技术转让协助方面的活动：A/35/54;

0 > )第二委员会的报告：A/35/592;
(C》 第 35/18"!决议和第35/405号决定；

( d ) 第二委员会的会议：A/C. 2/35S民 22—3 5 和 38;
( e ) 全体会议 : A/35/PVZ5&



a/36/100
Chinese
Page 208

(g) 報食问题

H 世界粮食理事会的报告

a 秘书长的报告

1 9 7 4 年大会第二十九届会议按照世界粮食会议的建议，设立了一小部长级 

或全权代表级的世界粮食理事会（见项目 1 7 ( c n , 作为联合国的一小机构.通过 

经济及社会理事会向大会提出报告. 并具备世界粮食会议第二十二号决议中所规定 

的宗旨、职权和 Ik务方式（第 3348(  XXIX〉号决议

1 9 8 0 年 6 月 3 H至 6 日.世界粮食理事会在坦桑尼亚联合共命国阿鲁沙举 

行第六届会议，对非洲发生粮食短缺的严重情况表示深为关切，并促请各国和国际 

机构尽快提供更多粮食援助。 它认为许多发展中国家的精食前景比从前更为黯淡， 

并在第六届会议的报告（AX35X19 ) 中提出采取世界性共同努力，以求在发达国 

家加发展中国家采取互相支持行动的基础上克服世界性饥饿问题，通过增加各种发 

展捷助加各国优先注意梭食部门的办法促进投资，从而达成粮食经济的结构改草。

大会第三十五届会议…Î 徐其他事项外，欢迎世界粮食理事会第六届部长级会 

议通过的各项结论和建议（AX35X19 . 第一部分》；促请所有粮食不足的发展中 

国家实施可以增加全国粮食和农业生产的措施;确认世界精食理事会制定的粮食鄧 

门战略的作用，认为它是韻助有关发展中国家通盘解决粮食增产问题、效善消费情 

况，吸引更多必要的国际资源办法; 促请国际社会增加技术援助加资本援助，支持

109 第三十五届会 i义（议程项自6 Kg)的参考资料：

( a ) 世界精食理事会的报告：补编第 1 9 号 （A /35X 19》； 

i n 第二委员会的报告： A//35X592/Add. 3;

( C ) 第 35//68号至 35X70号决议 ;

( d ) 第二委员会会议： A/U  2X35XSR. 22 -35. 37 翁 43 ;

( e ) 全体会议： 83 .
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发展中国家本国展开增加梭食和农业生产的努力，特别是在粮食部门战略方面；恳 

切促请发达国家、国际机构如其他有能力提供发展捷助的各方面大量增加它们对粮 

食部门的优惠援助，以期在农业生产方面达到年增长率百分之四；赞扬粮食理事会 

吁请各国如各国际机构特别紧急地向目前面临严重缺粮的非洲国家提供额外粮食援 

助；促请发达捐助国加其他捐助国以及国际金融机构支持有关发展中国家致力执行 

或IT大其粮食配给方案的努力；对保护主义贸身措施有所增加. 表示关切；要求立 

即延长《粮食援助公约》，以求作出绝对不少于一千万吨的援助量的切实保证；欢 

迎世界粮食理事会赞同粮食援助政策如方案委员会的倡议，研究联合国粮食及农业 

組织（粮农组织 > 所提将国际紧急粮食储备作为一项具有法律约束力的公约的提议; 

强调急需缔结一项新的国际小走协定;要求粮食理事会秘书处进一步探讨制订艘食 

危机应急认捐安排办法；欢迎粮食理事会提出的要求，即请国际货币基金组织考虑 

是否可以向低收入的缺粮国家提供额外国际收支支助，协助它们解决精食进口方面 

增加的赛用；建议国际杜会立即执行联合国贸易^0发展会议关于国际粮食贸易的第 

1 0 500号决议;确认需要研究可以促进在较为平衡的区城分布上增加粮食生产和 

贸易的措施；建议粮食理事会应经常注意梭食贸易对世界粮食生产水平的影响；并 

全力支持粮食理事会的呼吁，即依照国际农业发展基金理事会的建议，补充该基金 

的资源（第 35 X 6 8号决议》， 大会同一届会议满意地注意到《执行促进非洲经 

济发展的蒙罗维亚战略的拉各斯行动计划》（A/̂ S — 11X14) ; 敦促所有非洲国家 

按照它们的国家发展方案和优先事项，采取措施，大量增加各该国的粮食和农业生 

产；吁请国际社会继续支持非洲各国展开的努力，特别是通过国际农业发展基金、 

非洲开发级行和联合国开发计划署增加对非洲的财政和技术援助，以及通过世界報 

行增加对非洲农业部门的贷款，以增加粮食生产；吁请国际社会紧急增加对非洲国 

家的精食援助，以满足目前这个地区的紧急需要；要求现有湘预期的捐助国从速达 

成 《粮食援助公约》规定的每年提供1, 0 0 0 万吨谷物捷助的最低指标，如达成向 

国际紧急粮食储备提供5 0 万吨粮食的最低指标；敦促各国政府叙有关的国际组织
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向该区的粮食保障项目提供必要的技术，财政和粮食援助；紫急呼吁国际社会立即 

提供援助，以期有效P且止非洲目前i皇灾蒸延;敦促梭农组织在协调该区械的驢虫控制 

工作方面继续发挥领导作用；建议在联合国粮食及农业組织的全面协调下，应紧急 

执行控制非洲劲物雄体虫病和相关发展方案；请秘书长与非洲统一组织合作，进行 

一项关于在非洲设立区城粮食货暴和分配组织的研究，并通过经济及社会理事会向 

大会第三十六届会议提出关于研究情形的报告；敦促联合国系统内的所有有关机关, 

组织加机构，加强它们在非洲捷助各国政府的活动，特别是在政府直接参与粮食生 

产、农产品加工、综合研究和推广服务的各小领域；又敦促国际社会援助非洲区城 

的国家在1 9 8 0 ^ 1  9 8 5 年间达到下列目标；显著地改善粮食情况，并为达到 

谷物、牲畜如鱼类产品的自给自足莫定基础；使收获后的捕失减少5 0 % 方面取得 

显著进展；加强物质暮础结构，以便利粮食分配愈进行更多湘有效的农艺学研究;又 

敦便联合国系统的所有有关机关，组织加机构，扩充其培训计划，以提高各国拟订, 

执行、监督斤评价农业发展计划的能力；请秘书长向大会第三十六届会议提出关于 

本决议执行进度的初步报告（第 35/169号决议》。 大会又欢迎粮农组织大会第 

二十届会议关于纪念世界粮食日的一致决定，第一次于1 9 8 1年 1 0 月 1 6 日举 

行 ，以后每年举行一次；促请各国政府以及国家、区城湘国际组织尽可能对世界精 

食日的有效举行作出贡献（第 3 5 X 7 0号决i义）。

大会第三十六届会议将牧到下列文件：

( a ) 世界精食理事会的报告：补编第1 9 号 （A/35X19 ) ;

( b ) 秘书长按照第3 5 X 6 9号决议第1 0 和 1 4 段的要求提出的报告》
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( H )发展中国家的经济和技术舍作：审査发展中国家间枝术舍作 

活场高级别委員会的报告

I 9 7 0 年大会第二十五届会议在《联舍国第二个发廣十年国际发展战略》第 

3 9 和 4 0 段中概述了一些原则，专门针对发展和加强以助长发展中国家的生产和 

相互贸身以及一般经济合作为目的计划（第 2626 ( XXV ) 号决议）。

1 9 7 2 年 5 月联舍国货身和发展会议（货发会议 ) 第三届会议，在第4 8 

( 工I 工•）号决议中概述了发展中国家间货身扩展、经济合作和区城一体化的方案。

大会第二十七届会议请联舍国开发计划署 ( 开发计戈署 ) 理事会，召集一个工 

作组，以便审査发展中国家互相分享能力与经验，以增加和改进发展捷助的最佳方V
法，并为此作出建议；并审査发展中国家之同进行区填及区械同技术舍作的相对可 

能性和相对优点（第 2974 ( XXVII  ) 号决议 ) 。

大会第二十九届会议核可了发展中国家间技术合作工作组的最后报告（DP/69 ),

并要求开发计划署署长采取一切适当措施加以买施（第 3251 ( XXIX ) 号决议 ) 。

大会第三十一届会议决定于 I 9 7 8 年在布宜诺斯艾利斯召开联合®发展中国 

家技术合作会议（第 31/179号决议）。

大会第三十二届会议请开发计划署署长、各參加和执行机构和各区械委员会的 

执行首长就发展中国家技术舍作工作组的建议执行，况以及它们为促进发展中国家 

技术合作而展开的其他活动的情形通过开发计划署理事会和经济及社会理事会，趣 

续定期向大会提出报告，并就联合国发展中国家技术合作会议的事务，向该会议筹 

备委员会提出报告（第 32/182号决议

大会第三十三届会议，注；t 到联合国发展中国家技术合作会议的报告（A/C03O.卞9/ 

13 ) ; 赞同其中所载《促进和执行发展中国家同技术合作的布宜诺斯艾利斯行动 

计却》Î 决定把联合圓系统内的发展中国家间技术合作的通盘政府同审査工作耗仗
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给弁发计戈！I署所有參加圓代表高级别会议，该会议由署长按照《行动计划》的规定 

召开；请暑长就定于1 9 8 0 年召开的首次会议的组织和买务安排，向大会第三十 

四届会议提出报告;（第 33/134号决议K

大会第三十四届營议请秘书长在按照第33/189号决议提交大会 I 9 8 0 年特 

别会议的报食m 列入四项发展中国家间技术舍作发展情况，包括《布宜诺斯艾利 

斯行纺计均》的执行情况（第 34/117号决议）。

大会第三十五届会议, 除其他事项外，注意到审査发展中国家间技术令作

活动高级别委员会的报含 ( A/35/39和 Corr.  1 ) ; 决定高级别会议应称为，査 

发展中I f家间技术合作活场高级别会议；并请开友计戈Ü署署长按照高级别会议的组 

织和程序安排定于1 9 8 I 年 6 月 I 日至8 日召开委员会的下届会议 ( 第 35/202 

号决议 K

大会第三千六届会议将收到审査发展中国家间技术舍作活场高级别瓷員会的报 

資 , 该报告将作为补编第3 9 号 （A/36/39 ) 印发：。

( i ) 联合PB系统绘济和社舍部门的改组: 秘书长的报告

I 9 7 5 年大会第七届特别会议为了着手进行改组联脅1Ü系统，以便它能够根 

据大会第3 172 ( X X V I I Î  ) 和3343( XXIX ) 号决议，以更全面和更有效的方

100
第三千五屈会双 ( 议程视目6 I ( i ) ) 的參考资料：

( a ) 审査发展中国家同技术令作活劫高级别委贞会的报告：补编第 3 9 号 

( A/35/39  和 Corr .  1 ) ;

( t o )第二委员会的报告：A/35/592/Add. 7 ;

( C ) 第 35/205号决议和第35/438号决定 ;
. .  . . . . .  ■ • .

( d ) 第二委员会会议 Î A/C. 2/35/SR. 22 -34 , 41 和 45 -  49 ;

( e ) 全体舍欲：A/35/I^V、9 7。
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式处理国际经济合作和发展的问题，并且能更符舍《建立新的国际经济秩序宣言》

和 《行动纲领》以及《各国经济权利和义务宪章》的规定, 因此，特设置改組联舍 

闺系统经济和社会部门特设委贞会（第 3362 ( S — V I I  ) 号狹议第七节）。

特设委员会普向大会第三千二届会议提出它的最后报告和建议( A/32/34和 

Corr .  I 和 Add. I ) 。 大会在那届会议上,录示赞同姿员会经订正的夫于发展 

和国际经济舍作总干事的结论和建议; 请联舍国系统内所有机构、组织和机关在各 

目职权范围内执行这些措施（第 32/197号决议 ) 。 正如第32/197号决议的 

附件所说明的，这些措施涉及大会、经济及社会理事会、联合国其他谈判机构、促  

进区埃和区楼间合作的结构、联合国系統的业务活动、规戈!1、方案制订、予算编制 

和评价、机构间协调和秘书处支助服务等。

大会第三十三届会议请经济及社会理事会加紧务力, 以完成大会第32/197号 

决议附件第二节及第七节第5 7 段所列的具体猎施的执行工作，并及时向大会第三 

十四届会议提出报告；请秘书长在进行适当协商以后并掛酌情况与有关机构执行负 

责人协作编制一份综合报告，等合有关联合国系统各组织、机构和机关所采行翁

的资料é 过经社理事会提交大会第三千四届会议（第 33/202号决议
，

大会第三十四届会议在这个项目下通过五项决议和两项决定。 这些决议和决

定讨论第32/197号决议附件各卞的执行情况。 大会在涉及第一、二、四、五、

六、七和八节各项决议和决定中, 同意就其经济及社会部门的工作安排方面采取某

些新办法（第 34/212号决议 ) ; 将关于改组经济及社会理事会的决议草案的进一

步审议推迟到第三十五届会议 ( 第 34/453号决定）；请秘书长加紧规划并实施关

于改组联合国系统经济和社会部门的报告内所设想的各横事权分散措施，协助对区 

域 委 员 会 的 用进行，査，并向大会第三十六届会议提出报告（第 34/206号决

议 ）； 决定就改组联合圓系统在发展方面的业务活功采取进一步猎施；决定考愿

设立一个单独理事机构，负责执行这些活动，从而代替现存的理事机构；并请经社

理事会就此事向大会第三千五届会议提出建议 ( 第 34/213号决议）; 请秘书长提，

出关于改组规划、方案制知、予算编制和评价等各项建议的执行情况的进一步报告;



( 第 34/451号决定）；请经社理事会就改善行政协调資员会同各有关政府同机拘 

之间的联系的程序问题向大会第三十五届会议提出报告( 第 34/214号决议 ) ; 并 

请秘书长立刻执行渉及发展和国际经济舍作总干事和经济及社会部门的其他秘书处 

支助服务的第33/202号决议第四节的各项规定，同时，就这个问翅，包括經织圏 

表问题在内，向大会第三千五届会议提出报告（第 34/215号决议 ) 。

大会第三十五届会议， 注；t 到秘书长题为 " 联令国系统经济:和社会部门的 

改组：大会第32/197号决议附#桌八节和大会第33/202号决议第四节的执行 

情况 " 的跟告（A/35/527和 Corr .  I ) ;
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1 0 7

大会第三千五届会议 ( 议程项目6 1 Ü ) ) 的參考资料：

( a ) 秘书长的报告：

H 大会第32/197号决议附件第八节和大会第33/202号决议第 

四节的执行情况：A/3 5 / 5 2 7 和 Corr .  1 ;

C = )大会关于规戈!|、拟订方案、编制予算和评价的第32/197号决议 

附件第六节的执行情况：A/35/540；

0 大会第32/197号和第33/202号决议对各区塌委员会所引起 

的同题：A/35/546 ;

(切第二委员会的报告：A / 3 5 / 5 9 2 / Add. 6;

( C ) 第五委员会的报告: A/35/748 ;  A/35/780；

( d ) 第 35/203号决议和第35/439号至35/441号决定£ 并参看第35" 

223号决议；

( e ) 第二委员会会议：A/c„ 2/35/SR。22—35、 3 7 、 41 、 4 3 和 46;

( f ) 第五委员会会议：A/C. 5/35/SR. 5 1和 59 ;

( g ) 全体会议：A/35/?V, 97 和 9 9。
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欢迎秘书长设想的秘书处一级关于经济和社会活动的政策问题的协商安徘，以 

及关于规划、方茶制订、《算编制和评价的协商安排；请秘书长安徘联合国所有有 

关实体在秘书处一级上向发展和国际经济合作总干事提供必要的合作和捷助，使这 

些协商安徘得以发挥有效作用; 重申必须采取进一步措施，以便切实执行大会第33 

/ 2 0 2 号决议第四，的规定；请秘书长实行现行报告安排所需的调整措施，以便充 

分反映设想的发展和国际经济合作总干事对于联合国各厅处和机构的职权和责任，

并向大会第三十六届会议提出报告，包括提出一份实行这些调整措施后的订正组氣 

表；关心地注意到秘书长在确保总干事能在联合国系统内实行有效的领导和执行全 

面的协调工作上所作的努力；重申总干事在秘书长的指导下，有责任为联合国务斤 

处和机关在经济和社会领域内的一切活动制订与政策有关的准则，以期确保这些活 

动前后连贯互相协调和有效管理，并在这方面对秘书处一级在经济和社会方面内的 

建议和行骑进行普遍监督，特别注意对联合国甚个趙级的政衆和制度所产生的參响; 

决定在其第三十六届会议上，根振第3^/197号和第33/202号决议所载有关机构 

间协调的原则，审议总干事在实际执行职务时涉及的问题；请秘书长在提交大会第 

三十六届会议的报告中，载入关于他向大会第三十五届会议提出的报告第三节讨论 

的问题所设想的措施的資料（第 35/203号决议 ) ; 大会决定在第三十六届会议重 

新审议关于改组联合国系统经济和社会部门的第33/197号决议附件第二节的执行 

情况的一项决议草系的寒文，并请大会主席安徘闭会期间协商，以便利大会第三十 

六届会议审议这个问题（第 35/439号决定）；决定注露到秘书长关于第32/197  

号和第33/202号决议对备区城委员会參响的报告，孩可各区城委员会已通过在 

1981年立即执行的方秉优先事项，请各区械委员会在关1 9 8  1年全体会议上， 

进一步审议这两项决议对各区域委员会的作用和职责的參响，并通过经、济及社会理 

事会，向大会第三十六届会议提出关于这个问题的报告（第 35/440号决定K

大会在同一届会议上，在审议项目9 1 ( 1 9 8 0 -  1 9 8 1 两年期方秉颁算） 

的过程中，表示赞同依照秘书长的构想，订出秘书处一級关于规划、制订方莱、编



制派算、评价等政策性问题的协商办法；请联合检查组按照第35/203号决议所确 

定的优先次序，制订关于研究联合国系统经济和社会部门的改组对秘书处的影响的 

工作计划；并决定在第三十六届会议参照秘书长应要求编写的报告和联合检查趙的 

报告，重新审议秘书处各有关单位的职责调整问题（第 35/223号决议 )。

大会第三十六届会议将收到下列文件(a)秘书长的报告：

H 按照第34/206号决议和第35/440号决定的要求提出关于第3^/197号 

决议附件第四卞执行情况；

口 按 照 第 35/203号决议的要求提出关于第3 ^ 1 9 7 号决议附件第八节执行 

情况；

( b ) 第 35/9号和 35/223号决议要求提出的联合检査组的报告。

(J)

H 联合国环境现划理事会的报告 

( = )秘书长的振告

1 9 7 2 年大会第二十七届会议注，到 1 9 7 2 年 6 月 5 日至1 6 日在斯德哥 

尔举行的联合国人类环境会议的报告（À/COOT： 48/14/ReV. 1)以及秘书长关 

于该会议的报告（A/8783和Add* 1和Add* 1/C orr  1和 2 )以后，通过了若 

干办法，成立了联合国环境规划署〔第 2997 (XXV工工）号决议

大会特别决定设立联合国环境规划理事会（见项目 1 7 (b)) , 其职务载于第 

2997 ( X X V I I ) 号决议第一节第2 段，依照第一节第3 段的规定，理事会每年应 

通过经济及社会理事会，向大会提出报告，经济及社会理事会应将本身对该报告的 

意见，提送大会。

第 2997 ( x x v i l ) 号决议第二节中规定设立一个秘书处，以执行主任为首长， 

执行主任由大会报据秘书长提名选出，任期四年。 现任执行主任穆斯塔法•加麦 

尔.托尔已先生的任期到1 9 8 4 年 1 2 月 3 1 日为止（第 35/319"f决定），

a/36/100
Chinese
Page 216



大会并在第2 9 9 7 ( X X V I I )号决议第三节中决定设立联合国环境方寒基金， 

由环境规划署执行主任在环境规划理事会权力和政策指导之下施行管理  ̂ 环境规

划理事会每年审查并核定环境基金资源利用的方茶，并拟订管理该基金业务所必需 

的一般程序《

大会在第2 9 9 7 ( X X V I I )号决议第四节中决定由行政协调委员会主持，并在 

其体制内，成立一个环境协调委员会，由环境现划署执行主任担任主席。 但是， 

大会第三十二届会议决定环境协调委员会应与行政协调委员会合并，由其承担坏境 

协调会的职责，包括每年向环境规划理事会报告关于环境和关于《向沙漠化进行战 

斗的行动计划》的后继行动事项（第 3a//l 97号决议，附件，第 5 4 段 K

大会第三十五届会议， 在这个分项目下通过了四项决议。 它们涉及战争残
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，。8 第三十五届会议 ( 议程项目6 1 U ) ) 的参考资料：

( a ) 环境规划理事会的报告：补编第2 5 号 （A/35/25 );

. ( b ) 秘书长的报告：

H 富塔贾隆高原的复原和整理：V 3 5 / 3 6 8 ;

a 关于为《联合国向沙漠化进行战斗的行动计划》筹集資金的研究： A /  

35/396;

《e》 秘书长的说明：

H 环境方面的国际公约和议定书：A/35/359;

t = ) 《向沙漠化进行战斗的行动计划》执行情况：A/35/ 4 11;

( d ) 第二委员会的报告A/35/59a/Add^ 4 ;

( e ) 第五委员会的报告： 0 5 / 7 0 4 ;

《f ) 第 3 5 / 7 1 号至 35/74号决议；

( g ) 第 二 委 员 会 会 议 : A/C. a/35/Sli 22 -35, 37、 39、41、43、4 5 ,和46;

( h ) 第五委员会会议：A/C. 5/35/SH  45；

《i》 全体会议：A/35/PV. 83.



♦ 物的问题 ( 第 3 5 / 7 1 号决议）；苏丹一萨赫勒地区的《向沙漠化进行战斗的行 

动计划》的执行情况（第 3 5 / 7 2 号决议 ) ; 《向沙漠化进行战斗的行动计划》的 

执行情况（第 3 5 / 7 3 号决议）；和环境方面的国际合作（第 3 5 / T 4 号决议K  

关于提交报告的问题，大会请秘书长与有关国家协商，寻找方法和途径，包括召开 

一次联合国主持的会议的可能性，来解决战争残♦ 物质的问题，特别是地雷的问题， 

并就此事向大会第三十六届会议提出报告（第 3 5 / 7 1号决议）；请联合国环境规 

划理事会在下届会议上审查是否可能在苏丹一薛赫勒区城执行《向沙漠化进行战斗 

行动计划》时通过联合国苏丹一萨赫勒办事处将贝宁列入受援国家名单,并向大会 

第三十六届会议提出关于这个事项的报告（第 3 5 / 7 2号决议）；并请秘书长与联 

合国环境规划署协商，并在由该署执行主任召集与此问题有关的类似专家组的协助 

下，编写若干关于沙漠化项目筹集资金问题的研究报告，并向大会第三十六届会议 

提交有关研究结果的报告（第 3 5 / 7 3 号决议 )。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 理事会的报告：补编第2 5 号 （A/36/25);

( b ) 秘书长的报告：

H 按照第3 5 / 7 1 号决议的要求提出有关战争残余物的问题； 

a 按照第3 5 / 7 3 号决议的要求提出有关向沙漠化进行战斗的行动计划；

( c ) 秘书长的说明：

H 按照第3436( XXX)号决议的要求提出有关环境方面的公约和议定书； 

a 按照第34/183号决议的要求提出有关海洋污染问题；
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Q 按照第3 V I 86号决议的要求提出有关环境领城内关于两个或 

两个以上国家共有的自然资玩的合作的问题；

W 按照第35/72号决议的要求提出有关苏丹—— 萨赫勒地区内《向 

沙漠化进行战斗的行动计划》执行情况。

( k ) 人类住区 :

(a) 人类住区委员会的报告

0> ) 秘书长的报告

1 9 7 7年大会第三十二届会议在审议项目1 2 经济及社会理事会的报 

告时,\通过了一些关于人类住区方面的国际合作的体制安排（第 3 V 1  62号 决  

议 ）•

大会第32//162号决议第二节，决定经济及社会理事会应将住房造房 

和设计委员会改为人类住区委员会，在下列基础上选举五十八个成员组成，任期 

三年 :

( a ) 非洲国家十六席；

0 » 亚洲国家十三席；

( C )东改国家六席；

( d ) 拉丁美洲国家十席；

( e ) 西欧国家及其他国家十三傲；

委贞会的报告应通过经社理事会向大会提出。

委员会的主要职务和责任在于就人类住区方面现有的和计划的工作方案， 

发展并促进联合国生境一人类住区会议各项建议中所拟定、其后经大会认可的政 

策性目标、优先次序和准则，并密切注意联合国系统各É 织和其他国時组织在人
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类住区方面的活动，同时，祝情况建议在联合国系统范围内最能达到人类住区方 

面通盘政策性目标的方法。

目前的人类住区委员会由下列五十八个成员国组成: 阿根廷* * 澳大利 

亚 * 、孟加拉国 * 、巴巴多斯* * * 、 比利时★ * 、保加利亚 * * 布塵迪 *

* * 、加拿大 * * 、智 利 哥 伦 比 亚 * 古巴 * * 、捷克斯洛伐克* 、丹麦

* * * 、埃及 * * 、芬兰 * * * 、法国 * ' 、德意志民主共和国* * , 德意志联 

邦共和国 * 、希腊 * 、危地马拉 * 、几内亚 * * * 、匈牙利 * * 、印度 * 、 印度 

尼西亚 * * 、伊拉克 * * 、意大利 * 、牙买加 * * * 、 日本* * * 、约旦 * 、肯 

尼亚 * 、莱索托 * * 、马拉维 * 、马来西亚* * 、壁西哥 * * * 、荷兰 * * 、尼 

日利亚* * 、挪威 * 巴基斯坦* * * 、巴布亚新几内亚* * 、秘鲁 * ★、菲

律宾 * * * , 波兰 * 、塞内加尔 * 、塞拉利昂 * * 、索马里 * * * 、西班牙 * * 

* 、斯里兰卡 * 、斯威士兰 * * P可拉伯叙利亚共和国* * * 、多哥* 、乌干

达 * * 、苏维埃社会主义共和国联盟 * * , 落麦隆联合共和国* 、坦桑尼亚联 

合共和国 * * * 、美利坚合众国* * * 、委内瑞拉 * 、越南 * 和赞比亚 * * * 。

大会第32/1 62号决议第二节也决定在联合国内设立一♦小型而有效的秘 

书处，为人类住区委员会提供服务和作为一个人类住区行动和协调联合国系统内 

活动的联系中心，定名为 " 联合国人类住区（生境）中 心 "；中心应由执行主任 

领导，执行主任应向秘书长提出报告，直至改组联合国系统经济和社会部门特设 

委员会能够提出有关的建议时为止。

联合国人类住区（生境）中心执行主任阿尔考特• 拉玛常德安先生于1 9 7 

8年 9 月 1 5 日就职。该中心的秘书处设在内罗毕。

* 1 9 8 1年 1 2 月 3 1 日任满。

* * 1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日任满。

* * * 1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 日任满。
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大会第三十五届会议满意地注意到秘书长有关被占领网拉伯领土内巴勒 

斯坦人民的生活状况的报告（A/35//533和 corr. 1 ) ; 对以色列政府拒绝让
• I I »

以色列占领对巴勒斯坦人民在被占领的御拉伯领土内生活状况的社会和缘济影响 

专家小组访问被以色列占领的巴勒斯坦和阿拉伯其他領土，泰示遗憾;遍责以色 

列政策导致巴勒斯坦人民在被占领区内的生活状况继续恶化;

呼吁所有国家同联合国各机构、姐织和机关以及巴勒斯坦地方当局合作，改 

善巴勒斯坦人民因以色列占领而造成的悲惨生活；并请秘书长避过经济及社会理 

事会向大会第三十六届会议提出一份全面性分析报告( 第 3 5 / T 5号决议）。敦 

促各会员国在其国家计划和优先事项的范HI内，加强它们关于À 类住区的政策 , 

并实^^具体的面向行秋的方案来执行联合国生境一人类住区会议所通过的各项建 

议，特别着重为城乡地区的棚户住区和資民窟居民提供适当住所、基本设施和服 

务；请执行主任通过人类住区委员会第四届会议向经济及社会理♦ 会提出报告， 

说明由于宣布一个国际年, 设法为贫穷和无家可人群提供住所，使全世界致力 

于重建棚户居民生活而涉及的种种问题；并要求人类住区委贾会在其第四届会议

审查这项报告，并将这份报告连同委员会的意见一起递交经济及社会理♦ 会 1 9
■ • ' • • . . ■ • - . . .  ■

8 1年第二届常会审议（第 3 5 / 7  6号决议 ) ; 注意到人类住区委员会第三届

I 09
第三十五届会议 ( 议程项目6 1 a ) r 的参考资料:

( a ) 人类住区委员会的振告：补编第8 号 （A/35/8 ) ;

( ^ ) 秘书长的报告：A/35/533 ;

( C )第二委员会的报告：A/35/592/Add. 4;
( d ) 第 35/75至 35/77 ( A — D 》号决议；

. .■ . •..

( e ) 第二委员会会议：A/C. 2/35/SII 22—351 37, 43 和 45 ;

( f ) 全体会议：A/35/PV 8 3 .
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会议的工作报告（第 3 5 / 7  7 A号决议）；同意人类住区委员会主席团和联合 

国环境规划理事会主席团与两位执行主任的联席会议每年举行一次,而不是每半 

年举行一次（第 35//77：B 号 决 议 ）；请秘书长同行政协调委员会的成员协商，

安排让联合国人类住区（生境 ) 中心执行主任参与该委Æ会及其附属机构各方面， 

的工作（第 3 5 / 7 7 C号决议 ) ; 并且迫切呼吁各国及有关财务机构响应人类住区 

委贞会的呼吁，对联合国人类住区基金提供自愿抱款或增加这种捕敦，使人类住 

区中心的工作方案得到更多的财务支持（第 35/77I>f决议）。

人类住区秀员会第四届会议于19S1年 5 月 6 日在马尼拉举行。

大会第三十六届会议将牧到下列文件:

( a ) 人类住区委员会的报告：

补编第8 号 （A /36/8 );

( b ) 秘书长按照第3 5 / 7 5 号决议的要求提出的报告。

( 1 ) 有效动员妇女参加发展:秘书长的各项报告

1975年大会第三十届会议请秘书长就妇女在农业、工业、贸易、科学和技 

术各领域.的參与程度编写一份初步报告，以便就增加和提高妇女參与这些领域的办 

法作出建议（第 3505 ( x x x )号决议）。

大会第三十一届会议促请各会员国执行大会第3505CXXX)号决议所载各项建 

议，以促成妇女有和男子平等的机会參与一•切发展工作，尤其是保证妇女能够平等 

地參加政党、工会、训练、特别在农业方面的训练、合作社和信贷制度，并有平等 

机会參与经济领域，商业和货易以及高级工业都门的决策；请秘书长编制一份综合 

报告以便提交大会第三千三届会议 (第 3 l/ 1 7 5 f决议 ) 。

大会第三+三届会议要求联合国系统内各小组织编制与其工作方案赛关而着重 

发展的研究报告，要集中注意力于旨在有效地动员妇女參与发展过程的政策的影响，
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各国尤其是发展中国家的全盘发展，以及促进此项政策的方法Î 并请秘书长根据这 

些研究报告向大会第三十四届会议提出综合报告( 第 33/200号决议 )。

大会第三十四届会议欢迎把关于妇女参与农村发展的特别条款列入世界土地改 

革和农村发展会议通过的《行动纲领》 (A / 3 4 / 4 8 5 )中,并要求联合国粮食及农 

业粗叙、联合国开发计划暑、其他有关的联合国机构和组织协助各国政府实施这些 

条敦，采取一切必要措施以推动各研究项目和方案，从而便利妇女参与农村发展; 

也欢迎世界科学和技术促进发展会议通过的题为" 妇女、科学、技术 " 的第2 号决 

议 （A / C 0 ir? »8 1 / 1 6 ,第六章，A i n , 同时请秘书长避续实施该项决议，就此 

向大会第三十六届会议提出报告；遗博地注意到秘书长未能提出大会第33/20O f 

决议所要求的综合报告；促请尚未照办的联合国机构立即向秘书长提送第33/200  

号决议所要求的资料；并请秘书长将综合报告提交大会第三十五届会议 ( 第 34/204 

号决议）。

大会第三十五届会议 " 。注意到秘书长的报告（A / 3 5 / 8 2 ) ,除其他事项外，

要求联合国系统各有关机关、组织和机构在执行《联合国第三个发展十年国际发展 

战略》的范围内不断注意使妇女参与发展项目和方案的制订、设计和执行；要求所 

有国家政府、各区域委员会和联合国系统内其他机构、组织和机关尽一切努力，执 

行联合国妇女千年世界会议所提促进妇女参与发展过程的建议和决议；请秘书长向 

大会第三十六届会议提出报告，说明第34/204号决议第1 段的执行情况，该段载 

列联合国机构和组织在协助各国政府执行有关妇女参与农村发展的各项规定中所负的 

任务；又请秘书长编写一份关于妇女在全面度展中所负任务的学科间和多部门的世

" 。第三十五届会议 ( 议程项目61(m))的参考资料Î

( a ) 秘书长的报告 : A/35/82 ;

(切第二委员会的报告 ; A/35/592/Addo4 ;

( C )第 35/78号决议；

( d ) 第二委员会会议J A / c * 2 / 3 5 / S R ,2 2 _ 3 4 、41 和 45 ;

( e )全体会议：A/35/PV.83o
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界性调查的详尽大纲，但要考虑到联合国妇女十年世界会议的有关建议以及联合国 

讨论发展问题的有关会议的成果，并就此事向大会第三十六届会议提出报告（第35/ 

7 8号决议）。

太会第三十六届会议将牧到下列秘书长的报告：

( a ) 第 34/204号决议要求的 " 妇女、科学、技 术 "；

(切 第 35/78号决议第9 段要求的 " 妇女参与农村发展"；

( 0 ) 第 35/ 7 8 号决议第10段要求的"妇女在全面发展中所负任务的世界性调 

査 " 。

( m )对经济发展的长期趋势：秘书长的报告

1975年大会第三千届会议指出，对个别地区经济发展的长期趋势进行研究， 

对保证各国，特别是发展中国家，取得高速度的经济发展至关重要，并请秘书长编 

写关于各个区械的经济发展的长期趋势和预测以及它们的相互关系的尊合报告（第 

3508 ( X X X )号决议）。

大会第三十二届会议注意到秘书长关于世界各区域经济发展长期趋势的报告以 

及附件所载各区域委员会的研究报告（S/5937和 C o r r » l ,  ：E/5937/Add. 1和 

Addc l / C o r r . 1 和 2 , E/5937/Add . 2 ~  4 和 Add «4/C !o r r。1 );赞同经济 

及社会理事会第2090(I<XII I )号决议，其中建议根据已在进行的区城研究工作，

开始准备编制关于直到2000年为止的世界经济发展的全盘社会一经济前景的报告， 

要特别着重直到1990年为止的这段期间和发展中国家的问题（第 32/57号决议 ) ,

大会第三十三届会议在审议项目1 2 ( 经济及社会理事会报告）时，注意到秘 

书长关于世界各区域经济发展长期趋势的进度报告（風^1978/71 ) ( 第 33/436 

号决定）。

大会第三千四届会议要求秘书长与发展规划委员会协商，考虑第三个《联合国 

发展千年》的国际发展战略，向第三十五届大会提出他对编写截至2000年世界经 

济发展的全面社会一经济前景的可能棱慨和方法的看法，特别强调截至1990年这
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段期间，尤其是发展中国家的问题（第 34/57号决议)。 在同一会议上I 大会通 

过了关于将保律作为发展的姐成部分的决议（第 34/58号决议 )。

大会第三十五届会议"'注意到秘书长就世界经济发展全面社会及经济前夢的编 

制的提出的报告（A/35/345), 并请秘书长按照大会第34/57号决议的有关规

定S 缠续进行经济发展长期趋势的研究工作（第 35/420号决定 )。
. '.. .... ....

大会第三十六届会议将收到大会第34/57号决议和经济及社会理事会第1980/
100号决定所要求的秘书长报告。

. • - ' , • .  .' . . . -• . • '  . 
(n)联合国特别基金

联合国特别基金是根据载有《建立新的国际经济秩序的行动纲领》的大会第 

3202 (S - V I  )号决议第千节所规定的特别计划成立的。

1 9 Î 4年大会第二千九届会议决定澳合国特别基金应作为大会的一个机构来 

执行业务. 并 通 过 了 基 金 条 款 （第 3356(xxo[)号决议. 第 1段 ），

条款第一条规定. 联合国特别基金应按照大会第3202( S—7■工）号决议第千节 

的有关规定，对受影响最严重的国家提供紧急救济和开发援助，担任这种双边和多 

边援助的中央监督机构，并全面协调这种援助。

按照第三条的规定. 大会特别设置了联合国特别基金理事会，理事会每年应通 

过经济及社会理事会向大会提出报告；经社理事会也应把它的有关意见, 递交大会。

按照第五条第1款的规定. 联合国特别基金的首长为基金执行主任，由秘 

书长委派，但必须经大会认可。

第三千五届会议（议程项目61 (ti))的参考资料:

•(a) 秘书长的说明： A/35/345;

(b)第二委员会的报告Ï A/35/592/Add.4;

(C)第 35/420号决定；

(d)第二委员会会议： A/C . 2/35/SR .22-35^3;

(e)全体会议: A/35/PVo83o



大会第三十届会议特别授权理事会在1976#召开联合国特别基金认捐会议,并决 

定联合国特别基金的行政赛用暂时在经f p 算内开支（第 3460XXXX)号决议 ).
在任命执行主任以前，秘书长将联合国ÿ 别•^执行主任的职务交托给主管国际 

经济和社会事务部的付秘书长。

大会第三十三届会议决定暂时j丁止联合国特别基金的活动，因为基金捐款的情 

况仍然不佳，在可预见的将来也不可能改善，使基金无法执行其向受影响最严重的 

国家提供援助的主要任务；决定在大会第三千四届会议审议这个问题以前，执行基 

金 理 事 会 的 任 务 （第 33/431号决定）。 在同届会议中. 大会注意到秘书长 

的说明中所载的情报（A/33/514) ,其中表示他还没有提出特别基金执行主任的 

任命请大会认可（第 33/320#决定 ）„ 大会又决定没有必要选举理事会的理事 

国 （第 33/321号决定）。

• 大会第三十四届会议" g决定在大会第三十六届会议审议这个问题以前，在发 

展’和国际经济合作项目的审议工作范围内,继续执行联合国特别基金理事会的职务 

(第 34/430号决定）。

大会第三十六届会议预期不会在本项目下收到任何会前文件，

( 0 ) 联合国新能玩和可#  ’生M 玩会议:

H 联合国新能玩和可再生能玩会议筹备委员会的报告 

a 秘书长的报告

1 9 7 8年大会第三十三届会议决定于1 9 8 1年由联合国主持召开新能玩和 

可再生能玩的国际会议; 请秘书长为该会议开始进行筹备工作，由联合国系统各有

" g第三十四届会议（议程项目6 2 )的參考资料：

(a)第二委员会的报告: a/3 4/̂ 7 68; 
ror 第 34/4301•决定；

(C)第二委员会会议： A/C. Z /Z A /^ R . 54 

(<i》 全体会议：k /Z A /S Y , 1 0 4。
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关秘书处和秘书长按照各国政府提名而任命的专家技术小组会议,编制研究报告， 

提交大会第三十四届会议（第 33/148号决议）。

大会第三十四届会议决定于1981年 8月在内罗毕召开该会议；决定委托自然 

资源委员会担任该会议的筹备委员会，筹备会议可由所有国家作为正式成员参加： 

并决定筹备委员会通过经济及社会理事会向大会提出报告；请秘书长向大会第三十 

五届会议提出关于会议筹备工作报告 ( 第 34/190号决议 )。

大 会 第 三 十 五 届 会 议 除 其 他 :♦ 项外，核可筹备委员会第二届会议通过的结 

论和建议；决定会议于1981年 8月 1 0日至2 1日在内罗半举行2在此以前/从 19 

81年 8月 1 日开始在内罗半举行区域间会议和会前协商Ï请筹备委员会在其第三届 

会议期Si审议能源会议的议程草案和议♦ 规则草案，将它们定稿/并向能源奏议提 

出；请筹备委员会在其第三届会议上提出制订行动纲领初稿的准则；决定在大会第

三十六届会议上审议能源会议的结果（第 35/204号决议 )。
- y . . , , .. ..

大会第三十六届会议将收到下列文件Ï

大会第三十五届会议（议程项目61 ( P ))的参考资料：

(a)筹备委员会的报告：补编第43号 （A/35/43);

0：» 秘书长的报告：

H 联合国新能源和可再生能源会议Ï A / 3 5 / 3 2 1和 A d d . l  ;

C=)联合国系统在新能源和可再生能源领域对会员国作更有效援助的办法; 
A/35/531 ;

( 0 ) 第二委员会的报告：A / 3 5 / 5 9 2 / A d d.5；

(d)第五委员会的报告： A/35/749;

( e ) 第 35/204号决议;

( f ) 第二委员会会议：A / C ,2 / 3 5 / S R ,2 2 -3 4 、39、41、46 ;

(g) ’ 第五委员会会议Ï A / C 。5/35/SR，51 ;

(H)全体会议: A/35/PV，97o
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(a)筹备委员会的报告：补编第47号 （A/36/47);

(b)能源会议的报告。

( P ) 联合国最不发达国家问题会议

1979年大会第三十四届会议决定于1981年召开联合国最不发达国家会议；并 

指定由联合国贸易和发展会议(货发会议 ) 的最不发这国家政府间小组担任会议的 

筹备委员会 , 贸发会议所有成员都可正式参加Î 并请筹备委员会向大会第三十五届 

会议提出工作报告{第 34/203号决议）。

在同届会议上，大会请秘书长研讨以何种途径和办法，以便协助提供费用，使 

最不发达国家的代表团能参加该筹备委员会的会议（第 34/449号决定）。

1980年 8月和9月间举行的大会第十一届特别会议要求国际社会以及联合国 

系统内各机关、组织和机构采取一切必要的措施，以确保这个会议取得成功，以便 

这个会议，除别的以外，按照贸发会议第122 00号决议的要求，最后拟定、通过和 

开始执行《八十年代实质性新行动纲領》；并请秘书长监督有利于最不发达国家的 

各项措施的执行情况，包括 《1979 —  1981年的紧急行动纲领》的各项措施的执行 

情况，并就此向经济及社会理事会1981年度第二届常会和大会第三千六届会议提 

出报告（第 S-11/4号决议）。

大会第三千五届会议除其他事项外，核可筹备委员会提出的结论和建议；

第三十五届会议(议程项目611 (q))的参考资料：

(a)筹备委员会的报告：补编第45号 （A/35/45);
(b)第二委员会的报告： A/35/592/Add，5;

(0)第五委员会的报告： A/35/725Î

(d)第 35/205号决议；

( e ) 第二委员会会议：A/C.2/35/SR‘2 2 - 3 4、41、46;

(f)第五委员会会议： A/Co5/35/SRc49；

( g ) 全体会议：A/35/I^V，97。
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决定于1981年 9月 1 日至1 4日召开该会议，会前由高级官员进行两天的协商;欣 

然接受法国政府的建议，由法国担任会议的东道国，会议在已黎举行；请秘书长向 

大会第三十六届会议报告会议的结果, 以及关于《应急行动方案（1979〜 1981年)》 

的执行进度（第 35/205号决议）。

大会第三十六届会议将收到下列文件:
( a ) 筹备委员会的报告：补编第4 5 号 （ A/36/45);

0))该会议的报告；

( C ) 第 35/205号决议所要求的秘书长的报告。
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7 0 . 发展方面的业务活动

(a) 联合国系统业务活动秘书长的报告

1 9 7 8年大会第三十三届会议请秘书长委托发展和国际经济合作总干事 

同行政协调委员会进行协商，并考虑到各有关机构、组织和机关的意见后，在秘书 

长指导下编制一份同联合国系统发展方面业务活动有关的政策问题的报告，以便在 

1 9 8 0年先提交经济及社会理事会审议，然后再提交大会审议。

经济及社会理事会1 9 8 0年第二届常会，请大会审议并批准今后几年进行定 

期政笨审查的内容和程序，光其是附有适当统计资料的技术合作，要考虑到联合国 

系统长期业务活动的方向以及对尚待协议的新国际发展战略之执行作出赏献；又请 

大会考虑在单一的分析基础上将联合国系统促进发展的各种业务活动分组归类，附 

以有关# 计资料，但不得访碍联合国和专门机构的关系协议（第 1980/66号决议)。

大^ 第 三 十 五 届 会 议 , 除其他事项外，赞赏地注意到总干事的报告； （A/ 
35/224和 Corr.1 , 附件）；对联合国系统发展方面的业务活动所得到的捐敦 

没有大量增加，而且没有达到有关政府间机构所定的指标，表示严重关切；力使所 

有的捐助国，特别是那些总的表现与它们的能力不相称的发达国家迅速和大幅度 

地在日益可以颜计、持续不断和有保证的基础上增加它们对联合国系统发展方面的 

业务活动的捐敦；教促所有有能力这样做的国家在作出认捐时，表明它们在一小多 

年期间内对联合国系统发展方面的业务活动可能提供多少捐款；请联合国系统的各 

机关、组织和机构制订具体措施建议，以减少行政费用和其他支助赛用，使行政、 

财政、《算、人♦ 和规划方面的程序达到最大程度的划一和协调，并改进执行联合 

国系统发展方面的业务活动的项目程序；请秘书长和联合国系统各机关、组织和机

第三十五届会i义（议程项目6 2 )的参考资料：

(a)经济及社会理事会的报告：补编第3号 （A/35/3/Rev.l);
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构的首长在此期间采取一切可能的措施，以期增加可用的资源数量,满足发展中国 

家的援助需要；决定以一致的、综合的、系统的方法，于 1 9 8 3 年对业务活动进 

行全盘政策审查，此后每隔三年进行一次；编写一份关于联合国系统所进行的发展 

方面业务活动的政策问题报告，通过经济及社会理事会提交大会；请秘书长委托总 

干事向大会提出一份关于发展方面业务活动的年度报告，这份报告也应提交发展活

动认捐会议报告应载列联合国系统内一切发展方面的业务活动的综合统计资料；又
• ■ ■ ■ • ' '  ..

请总干♦在他提交大会第三十六届会议的报告中包括采取上述措施事的进展情况 

资料，并在总干事提交大会第三十七届会议的年度报告中包括上面要求的建议以及

(续 ）

(b)开发计划署理♦ 会第二十七届会议的报告： 《经济及社会理♦会正式 

记录，一九七九年，补编第1 号 》（E/198O /42/R0V .1 );

( C )联合国儿童基金会执行局的报告：《经济及社会理事会正式记录,一■ ..... . . . . , • • .....

九七九年，补编第 1 1号》（H/1980/41);
■ ' . . . . . .  . . . .  ■ . - . . .

(d)关于联合国人活动基金的秘书长的报告: A/35/442；

(e)总干事关于联合国业务活动的全盘政策审查的报告:秘书长转禅这份 

报告的说明A/35/224 ;
(f)第二委员会的报告： A/35/628;
(g)第五委员会的报告： A/35/657;

(h)第 35/79至 35/83号决议和第35/421和 35/422号决定;
(i)第二委员会会议： A/C.2/35/SR.4-7, 10-17, 2 2, 2 3,

2 6, 3 4, 3 7 和 3 8 S

Ü ) 第五委员会会议： A/C.5/35/SR.34;
(k)全体会i义： a/35/?v.84。



他自己的建议（第 35/81号决议）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 第 3 5 / 8 1 号决议要求提出的秘书长的报告；

( b ) 联合检查组的报告： A/36/101。

( b ) 联合国开发计划署 :

1965年大会第二十届会议设立联合国开发计划署（开发计划署），将技术援 

助IT大方案和特别基金会合并成一个方案（第 2029( X X )等决议）。

联合国开发计划署的财政资源来自各国政府每年在认捐会议上宣布的自愿捐敦。 

开发计划署由理♦ 会提供一•般政策指示和领导。理♦ 会每年开会一次，向经济及社 

会理♦ 会提出报告，并通过经社理♦ 会向大会提出报告。

理事会的成员，由经济及社会理事会按照大会第二十六届会议核定的名额选出。 

大会同一届会议并将理事国的数目，从 3 7 国增至4 8 国 （第 2813 ( X X V I )号决 

议 ）。

目前理事会由下列4 8 国组成：

阿根廷 * * *、奥地利、 * 孟加拉国、 * 比利时、 * * 巴西、條保加利亚 

加拿大、* *中国、* 哥论比亚、* 古巴、* 丹麦、* * 埃及、* 斐济、* 法国、** 

加蓬、** 13̂比亚、* 德意志联邦共和国、* * *希腊、* 几内亚 ***、印度、

意大利、* 日本、* 科威特、* * 利比里亚、 马拉维、* * 马来西亚、**墨西 

哥、* 荷兰、* * *新西兰、* * 尼日尔 * * % 挪威、W 巴基斯坦***、波兰、*** 

罗马尼亚、̂ 卢旺达、《 塞拉利昂、* 索马里 ***、斯里兰卡、* * 端典 ***、 

端士、* * *特立尼达和多已哥、*** 土耳其 ***、乌干达、- 苏维埃社会主义 

共和国联盟、* 大不列颤及北爱尔兰联合王国、* 美利坚合众国、* 委内端 

拉、* * *和也门。**
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1 9 8 1年 1 2 月 3 1 日任满。 

1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 曰任满。 

1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 日任满。



开发计划署署长由秘书长在同理事会协商以后任命，并经大会认可。现任署长 

布雷德福 • 莫尔斯先生的任命将于1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 曰任满（第 3 4 / 3 1 1 号 

决定）。 .

大会第二十五届会议通过了关于联合国发展系统的能量的规定，其中列有关于 

联合国发展合作周期的原则，规定采用拟订国别计划的新制度和适当的行政结拘 

( 第 2 6 8 8 (x x v )号决议）。

大会第三十届会议核可理事会第二十届会议通过的关于技术合作的新活动范围 

的决定；请理事会每隔一定期间审查在实行这项决定所载纲领方面所取得的进展； 

并请经济及社会理事会雞续注意评价关于实行这些纲领的进度，并经常向大会提出 

报告（第 3405(XXX)号决议）。

大会第三十三届会议，请秘书长从事一项载有关于发展中国家训练本国合格人 

员的具体建议的研究，并请秘书长通过理♦ 会和经济及社会理♦ 会 1 9 7 9 年第二 

届常会向大会第三十五届会议提出研究报告和建议以及进度报告 ( 第 3 3 / 1 3 5 号 

决议）。

大会第三十四届会议，呼吁所有国家的政府继续努力，对开发计划署提供必要 

资源，使其能达成按照每年增长率为百分之十四订立的1 9 7 7 -  1 9 8 1年发展 

周期的目标（第 34/106号决议）。

大 会 第 三 十 五 届 会 议 " ， , 除其他事项外，注意到开发计划署署长关于发展中 

国家本国合格人员在其社会和经济发展中的作用的报告（DP/443) ; 请联合国各 

主管组织适当地注意该报告第四、五两章所载的建议；以便对各项建议的执行作出 

贡献；请发展和国际经济合作总干事在现有可能条件下作出必要的安排,定期散发 

关于社会经济制度不同各国在训练本国合格人员和增进他们在本国社会和经济发展 

中的作用方面所狹经验的资料; 又请发展和国际经济合作总干事同开发计划署、联 

合国系统各有关组织和有关各国政府协商，编写本决议执行进度报告，通过经济及 

社会理事会1 9 8 2年第二届常会提交大会第三十七届会议 ( 第 35/80号决议 ) ;
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又促请各国政府根据每年1 4 %的资源总增长率，重新作出努力，向联合国开发计 

划署提供必要的资源，以执行1 9 7 7 -  1 9 8 1年第二个计划周期的活动，从而 

为执行1 9 8 2 - 1 9 8 6 年第三个计划周期所规划的活动提供必要的健全的财政 

基础，为了预先规划起见，第三个计划周期也假定每年平均的资源总增长率至少为 

1 4 % ( 第 35/83号决议）。

大会第三十五届会议将收到下列文件：

( a ) 经济及社会理♦ 会的报告： A/36/3和增编，将作为补编第3 号 （A/ 

36/3/Rev. 1 ) 印发；

(■b )开发计划署理♦ 会 19  8 1年 6 月 9 日至2 9 日举行的第二十八届会 

议的报告；

( C )秘书长按照第33/135、第 34/106号和经社理♦ 会 第 1979/52 

号决议提出的报告。

(C) 联合国资本发展基金

1 9 6 0 年大会第十五届会议原则上决定设立联合国资本发展基金（第 1521 

(X V )号决议）。

大会第二十一届会议决定开办这个基金，作为大会的一个机构，在联合国系统 

内，以独立自主的组欽的地位执行职务（第 2 1 8 6 (X X I)号决议）。基金的目的是 

向发展中国家提供低息贷款或赠与投资资本; 基金的资本来源是自愿捐敦。

大会第二十二届会议采取临时措施，授权联合国开发计划署（开发计划署）理 

事会执行资本发展基金执行.理事会的职务，并请开发计划署署长执行资本发展基金 

总经理的职务，管理这个基金（第 2321 (XX工I ) 号决议）。自那时起，大会继续 

采用这项临时办法。

大会第二十九届会议采用过波办法，请署长在开发计划署的行政预算内承担基 

金的行政费用（第 3249(X：X I：X )号决议）。

à / 3 6 / 1 0 0
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大会第三十四届会议决定推廷至第三十五届会议审议联合国资本发展基金的行 

政费用问题，并为此目的，请经济及社会理事会向大会提出适当建议；并决定在这 

期间，基金仍然按照大会第2321 ( x x i l ) 号决议第1段规定的办法继续执行其原 

来任务（第 34/428号决定）。

大会第三十五届会议' " 决定在第三十六届会议审议联合国资本发展基金行政 

费用的问题；决定在这段期间，基金将继续采取大会1 9 6 7 年 1 2 月 1 5 日 第  

2 3 2 K X X I I ) 号决议第1段规定的措施进行工作 ( 第 35/422号决定）。

大会第三十六届会i义将收到下列文件：

( a ) .径济及社会理事会的报告： （A/36/3和增编，将以补编第3 号 （A/ 

36/3/Rev. 1 ) 印发；

( t ) 联合国开发计划署理事会第二十八届会议的报告。

(d) 联合国自然资源勘探循环基金

大会 1 9 7 3 年第二十八届会议，决定设立联合国自然资源勘探循环基金，由 

秘书长负责并由联合国开发计划署（开发计划署）负责行政工作；并请开发计划署 

署长在 1 9 7 4 年开始展开基金的业务（第 3167 ( XXVM ) 号决议 ) 。

大会第三十四届会议回顾到由一个政府专家工作組审查和分析循环基金的活动, 

决定请工作组审查如何提高循环基金的工作效率，同时全面审查基金的职司、体制 

安排、资金筹措和偿付制度（第 34/109号决议 ) 。

大会第三十五届会议注意到开发计划署署长关于联合国自然资源勒探循环基金 

活动的报告， （DP/477和 C o r r . l ) 以及理事会第8 0 /  2 9 号决定（第 3 5 /  

4 2 1 号决定）

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 经济及社会理事会的报告：A/36/3和增编，将以补编第3 号 （A/ 

36/3/Rev. 1 ) 印发； 

m 开发计划署理事会第二十八届会议的报告。



(e) 联合国人口活动基金

联合国人口活动基金是秘书长在1 9 6 7 年依照经济及社会理事会第1 0  8 4 

( X X X IX )号决议和大会第2211 ( X X I)号决议中关于设立人P 方面r 大行动方案 

的规定而设立的。

1 9 7 2 年大会第二十七届会议将人口活动基金置于其权力之下，决定在不访 

碍经济及社会理事会的全面责任和制订政策的职权的情况下，由开发计划署理事会 

作该基金的理事机构，并负责拟订有关该基金的方案和预算的行政政策（第 3019 

( x x v i i ) 号决议）。

大会第三十一届会议，核可基金未来资源的分配所应适用的五项一般原则；请 

基金总干事实施这些制定优先次序的标准和他在报告中所述的其他建议 (DP/186  

和 C o r r . 1 ) , 并与各有关专门机构和区城委员会进行密切合作；请各国政府增加 

它们对基金的捐敦；建议总干事的任期通常应为四年；并敦便基金总干事在人口领 

域的业务问题上，同联合国开发计划署署长和联合国系统内其他机关的行政首长， 

继续充分协作 ( 第 31/170号决议 ) 。

大会第 三 十 西届会议确认该基金是大会的附属机构；请联合国开发计划署理事 

会考虑在各届会议中指定一段时间充分地单独审议与人口活功基金有关的项目；请 

秘书长同行政协调委员会各成员协商，安排联合国人口活动基金在各方面参与行政 

协调委员会及其附属机构; 重申联合国人口活动基金应继续利用联合国开发计划署 

的各项服务，包括其驻地代表的服务；请各国政府继续并增加向联合国人口活动基 

金提供捐助；并请秘书长向大会第三十五届会议提出报告（第 34/104号决议）。

大会第三十五届会议注意到秘书长按照第 3 4 /  1 0 4 号决议规定提出的 

报告（A / 3 5 / 4 4 2 ) ( 第 35/421 号 决 定 )。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 经济及社会理事会的报告： A/3 6 /3和增编，将以补编第3 号 （A/ 
36/3/Rev. 1 ) 印发； 

m 订于 1 9 8 1 年 6 月 9 日至2 9 曰举行的开发计划署理事会第二十八 

届会议的报告。
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( f ) 联令 ISi志愿人负方案

1 9 7 0 年大会第二十五届会议决定设立联令国志愿人贞方案，从 I 9 7 I 年 

I 月 1 日起就开始工作；请秘书长指定联舍国开发计刘署署长为联含la志愿人员方 

案主任，并指游一名协调专贞负责促进和协调联令国系统志愿人贞的征1|、避选、 

训练和各项活纺的^^政管理工作；又请联舍国各会贞国政府、谷专门机构成贞、各 

非政府国际组织和个人向特别自愿基金捐款，以支特志愿人负方案的活參方案  

的目的是经受援国明白要求和认可，提供青年志愿人负协助发展工作。 志愿人贞 

应在尽可能广泛的地理基础上征聘并分发服务、尤其应包括发展中国家（第 2659 

( XXV ) 号决议）。

大 会 第 三 十 四 届 会 议 ， 同 露 到 一 九 八 三 年 时 将 參 ; 如 服 务 的 志 愿 人 数 槽 至 I, 000 

名 , 但 须 视 经 赞 有 无 而 定 ，同 时 了 解 到 对 该 方 案 的 工 作 质 量 将 无 不 利 影 响 ； 请 联 令  

国 开 发 计 划 署 署 长 采 取 适 当 行 动 ， 以 达 成 这 项 增 加 ； 再 次 呼 吁 各 国 政 府 和 其 他 可 能  

的 捐 敦 者 , 考 虑 到 对 联 合 国 志 愿 人 员 特 别 自 愿 基 金 提 供 捐 敦 或 增 加 捐 款 ； 并 请 开 发  

计 戈 !I善 署 长 经 常 将 进 展 情 况 昔 知 大 会 （ 第 34/107号 决 议 K
.115

大 会 第 三 十 五 届 会 议  注 尊 到 联 舍 因 志 愿 人 贞 方 案 的 协 调 员 的 职 御 将 改 为

' 执 行 协 调 员 " ， 以 便 更 好 地 反 映 这 个 职 位 目 前 的 职 责 （ 第 35/421 号 决 定 ） 。

大 会 第 三 千 六 届 会 议 将 收 到 下 列 文 件 ：

( a ) 经 济 及 社 会 理 事 会 的 报 告 ： A / 3 6 / 3 和 增 编 ， 将 以 补 编 第 3 号 （ A /  

3 6 / 3 / R ë v .  1  ) 印 发 ；

(切 开 发 计 划 署 理 事 会 第 二 十 八 届 会 议 的 报 音 。

( g ) 联 令 国 发 展 中 巧 陆 国 家 特 别 基 金 :

大会第二十九届会议请秘书长提出一份关于发展中内陆国家过境问题的等舍性
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研 究 报 昔 ， 以 及 一 份 关 于 设 立 一 个 有 利 于 发 展 中 陆 圓 家 的 基 金 问 题 的 全 面 性 研 究  

报 昔 C 第 3311 ( X X I X  )号 决 议 ：) 。

大 会 第 三 十 届 会 议 决 定 为 发 展 中 内 陆 国 家 立 即 设 立 一 项 特 别 基 金 以 补 僮 它 们 的  

额 外 运 输 和 过 境 费 用 ， 并 请 秘 书 长 在 同 联 舍 圓 货 易 和 发 展 会 议 ( 货 发 会 议 ) 协 两 后  

提 出 一 项 关 于 特 别 基 金 的 组 织 办 法 的 提 案 ， 包 括 章 程 草 案 〔 第 3 5 0 4  ( X X X  ) 号 决  

议 ） •

大 会 第 三 十 一 庙 会 议 核 准 《 联 合 圓 发 展 中 内 陆 国 特 别 基 金 章 程 》 ； 请 联 令 国 开  

发 计 戈 Ü署 同 货 发 会 议 秘 书 处 舍 作 ， 在 过 渡 期 间 管 理 基 金 ； （ 第 31/177号 决 议 K

按 照 第 3 1 / 1 7 7 号 决 议 所 附 的 《 基 金 章 程 》 第 四 条 的 观 定 ， 邊 金 的 政 策 和 程 序  

应 由 理 事 会 拟 订 （ 参 阅 议 程 项 目 17(e) K  理 事 会 每 年 经 由 经 济 及 社 会 理 事 会 向  

大 会 提 出 报 昔 。

大 会 第 三 十 二 届 会 议 授 双 开 发 计 划 署 署 长 同 贸 发 会 议 秘 书 长 密 切 令 作 ， 在 基 金  

展 开 业 务以前提 议 临 时 安 排 ，以买 现 基 i 章 程 订 立的目标 和 宗 旨 （ 第 3 2 / 1 1 3 号 决  

议 ） 。

大 会 第 三 十 三 届 会 议 注 意 到 联 合 国 开 发 计 戈 ！1署 理 事 会 在 其 第 2 5 / 1 5 号 兴 定 中  

运 成 的 临 时 安 排 ； 还 请 联 舍 圓 开 发 计 刻 署 署 长 同 联 舍 国 货 身 和 发 展 会 议 秘 书 长 及 其  

他 有 关 机 构 协 两 ， 在 临 时 安 排 的 范 围 内 ， 由 署 长 采 取 有 利 于 发 展 中 内 陆 a 家 的 行 动  

( 第 3 3 / 8 5 号 决 议 ） 。

大 会 第 三 千 四 届 会 议 ，请 秘 书 长 在 他 向 大 会 1  9  8  0 特 别 会 议 提 出 的 分 析 性 报  

告 内 评 价 发 展 中 内 陆 圓 家 的 情 况 （ 第 3 4 / 2 0 9 号 决 议 ) 。

115
大 会 第 三 十 五 届 会 议 ， 除 其 他 事 须 外 ， 吁 请 所 有 圓 家 审 査 它 们 对 基 金 所 持

的 态 度 ，并 认 真 考 虑 让 发 展 中 内 陆 国 家 代 表 成 为 基 金 理 事 会 的 成 員 ； 并 吁 请 所 有 会  

贞 圓 ， 特 别 是 发 达 ® 家 、 国 际 组 织 和 多 这 供 资 机 构 在 1  9  8  0 年 联 合 国 发 展 活 教 认  

揭 会 议 的 范 围 内 懷 慨 捐 助 基 金 ； 又 请 开 发 计 划 署 署 长 同 货 发 会 议 秘 书 长 和 其 他 有 关
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机构行政主管协两，采取有利于友展中巧陆国家的行动作为胳时的安排（第 35/  

8 2号决议

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 经济及社会理事会的报告：A/35/3和增编，将以补编第3 号 （A/ 

35/3/Rev. 1 ) 印发；

0 = )开发计划署理事会第二十八届会议的报告。

(H) 联合国儿童基金会

' 联合国国际儿童榮急救济基金会 ( 儿童基金会）是 1 9 4 6年大会在第一届会 

议设立的《其用途是救助被侵略国家的儿童和少年；基金应该按需要提供援助,不 

因为种族、宗教、国籍或政治信仰而有所艘视（第 5 7 (工)号决议）。后来，大会认 

识到有必要采取趣续不断的行动，以解除儿童，光其是发展中国家及遭受战争和其 

他灾祸破坏的国家境内儿童的痛苦；并认为儿童基金会的工作是有益的，因为这种 

工作创造有利条件，使经济和社会方面的长期方案得以发展。因此，大会在 1 9 5  

3年第八届会议决定无限期继续设立这个机构,不过将其名称改为联合国儿童基金 

会 , 仍保留其简称为儿童基金会；并请经济及社会理事会继续定期审查儿童基金会 

的工作，同时掛酌情况，向大会提出建议〔第 8 0 2 ( v i l i ) 号决议：) 。

依照大会第5 7 (工)号决议第一节第3 段和第1038 ( X I ) 号决议的规定, 儿童 

基金会由执行局管理业务。执行局有成员3 0 个，由经济及社会理事会从联合国会 

员国或专门机构成员国中选出，任期三年。执行局的委员得连选连任。从 1 9 8  1 

年 8.月 1 日起，执行局将由下列国家组成：



a/36/100
Chinese
Page 240

漠对Ü亚 、* 巴巴多斯* 嚇 r * 、比利时二博茨瓦纳* * 、 巴西* * 、布隆迪 * 、

；jlB拿大*、*中 国 德 霉 志 民 主 共 和 国 、* * * 、德意志肤邦共和1ÏI* * 、 匈 牙  

利 * 、印度 * 、象牙海岸 * * * 、 日本 * 、阿拉個利比亚民众国* * 、墨西哥*、 

挪威 * * 、 巴基斯坦* * * 、索马里 * 、端典 * 、瑞士、* * * 、泰国 * * 、多哥 * * 、* 

苏维埃社会主义共和圓联盟％ 阿拉伯联舍首长国* * * 、美刹坚令众国* 、

委内瑞拉 * 、南斯南夫 *厂

联合圓儿童基金会秘书处以执行干事为首长，由秘书长同执行局协两后任命。 

现任执行干事詹姆斯• 格兰特先生，自 1 9 8 0 年 1月起任职迄今。

儿童基金会资金来源完全是各国政府和私人方面的自愿捐敦。 基金会提供搜 

助主要分为三类：在日益增加同发展中圓家的顾问协商之下，协助它们现划和拟订 

各种儿童服务；为这些服务提供用品和设香，而且日益增加在发展中国家购置这些 

东西 Î 它又提供工作人员训练资金，这些训练主要是在当地圓家进行。

儿童基金会的工作属于人道性质，因此，在第二千七屈会议以前，是由大会第 

三委黄会负责审査Ï 但是大会部届会议鉴于儿童基金会在发展方面的贡献，决定将 

基金会的工作到为 " 发展方面的业务工作" 项目的一部分，由第二委员会审议。

大会第三十一届会议- 宣布 1 9 7 9 年为国际儿童年；指定儿童基金会为联合 

圓系统内负责协调国际儿童年各种活动的主导机构，并指定基金会的执行干事负责 

此项协调工作（第 31/169号决议）。

大会第三千四届会议，请各国政府及联合国系统各机关和组织评价和继续注；t  

儿童年对它们活动的影响，并通知秘书长，然后由秘书长向大会第三十五届会议提

* 1 9 8 2 年 7 月 3 1 日任满。

* *  1 9 8 3 年 7 月 3 I 曰任满。

* * *1  9 8 4 年 7 月 3 1 曰任满。
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出报告（第 34/4号决议）。 据了解，这将是一份口头报告。 在同届会议上， 

大会又呼吁各国政府增加对儿童基金会的捐敦，便基金达到19  8 1年收入指林 

狂2. 9 化 （第 34/105号决议）。

115

大 会 第 三 千 五 届 会 议 ，除其它事项外，促请联舍圓儿童基金会在各圓的 

国家委员会的支特下，与联舍国系统的有关组织以及鉴个国际社会密切舍作，灵 

活而积极地履行其推场国廝儿童年后趣活动的重要责任；吁请各la政府和国际社 

会的有关组织重新审査它们为儿童进行的活动，以期加速达成《联舍国第三个发 

展十年国际发展战略》的目的和目标，并与联合圓儿童基金会充分舍作；对所有 

向联舍国儿童基金会捐敦的政府录示感谢9 并紧尊呼吁各国政府特别是未按本国 

能力作出捐赠的政府对基金会增加捐歎2 如果可能的话。采取多年度的方式，便 

基金在 1 9 8 2 年达得到《 3. 5亿的收入指标 ( 第 35/79号决议）。

大会第三千六届会议将收到经济及社会理事会的报告( a/36/3.和槽编），

赌后将以补编第3 号 （A/36/3/Rev. 1 ) 印发。

(i) 世界梭食计划署

世 界 根 食 方 案 是 联 舍 国 和 联 令 国 !根 食 及 农 业 组 织 （艘农组织）联 

合举办的。该方案依照1 9 6 1 年的大会第1714 ( X V I )号决议和粮农组织大会第 

1/61号决议的规定，作为实验性质方案举办了三年之后，已由大会第2095(XX> 

号决议和粮农組织大会第4 /65等决议规定，只要是多边粮食援助可以办理并有此 

需要，即不断地续办下去，但是该项方案应在每次认捐命议之前加以检查。方案提 

供粮食振助以支持发展计划项目，并应付各种紧急需要。

依照大会第3404 (XXX)号决议和粮农组织大会第2 2 / 7 5号决议，对世界粮 

食方案的政策、行政和业务方面提供一般指导的联合国/ 粮农组织世界精食方案政 

府 间 委 负 会 原 有 成 员 2 4 国，！经 改 组 为 理 爭 机 .构 ( 一 粮 食 援 助 政
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策和方案委员会，并增加下列任务：作为就国家和国际粮食援助政策和方案进行协 

商的场所；定期审查梭食援助需要和供应的总趋势；通过世界粮食理事会向各国政 

府建议关于振食援助政策和方案的改善（参阅项目6 9 ( g ) ) ; 拟订建议，以便更有 

效协调多边^ 双进和非政府性的族食援助方案，包括紧急粮食援助；定期检查世界 

精食会议关于粮食援助政策的各项建议的执行情况。委员会将向经济及社会理事会 

和粮农里织理事会提出年度报告，并向世界梭食理事会提出定期报告和特别报告。 

1 9 8 0 年 1 0 月 1 3 日至2 1 日，委员会在罗马举行了第十届会议，

粮食援助政策和方案委员会，由3 0 ♦ 联合国会员国或粮农组织成员国想成， 

其 中 1 5 国由经济及社会理事会选出，另 I 5 国由根农组织理事会选出。目前该委 

员会由下列国家组成：

阿报廷 * * 、安哥拉 * 、澳大利亚 ♦ * * 、孟加拉国 * * * 、 巴西 * 、，拿大 

古已 * * 、丹麦 * * * 、埃及 * * 、法国 * * 、德 :t 志联邦共和国 * * 、希 腊 * * *、 

匈牙利 * * * 、印度 * * * 、爱尔兰 * * 、 日本* 、肯尼亚 * 、莱索托 * *、墨西 

. 哥 * * 、摩洛哥 * * * 、荷 兰 * 、新西兰 * 、尼日尔 * 、 巴基斯坦* 、沙特阿技 

伯 * ^ 、塞控利昂 * * 、瑞典 * 、泰国r 大不列颠及北爱尔兰联合王国* *、 

美利坚合众n r *、

该方案由联合国/ 粮农级织舍设的行政组办理；该组设在罗马 的粮农組织总邵, 

以执行干事为首长，执行干事由联舍国秘书长和粮农组织总干事同粮食援助政策和 

方案委员会协商后指派。 目 I 9 7 7 年 1 0 月 1 日任职的现任执行干事;《fP逊 ，沃 

格尔先生，已于 I 9 8 0 年 4 月逝世，至今仍未任命其趣任人。

* 1 9 8 1年 1 2 月 3 1 日任满。

* *  I 9 8 2 年 I 2 月 3 1 曰任满。

* * * 1  9 8 3 年 1 2 月 3 1 曰任满,
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粮食方案的资源是各国政府以商品、现金或服务的方式自愿捐献的，每两年在 

粮食援助政策和方案委员会、经济及社会理事会、粮农组织理事会、联合国大会和 

精农组织大会对方案作了检查后召开一次认捐会议。

该方案有权接受各国为响应联合国秘书长或粮农组织总干事或两者的特别呼吁, 

为遭受重大灾，的人提供额外精食援助而提出的"指定用途的捐赠

除方案这些资源之外，大会在第3362 (S—V I I )号决议中还敦促发达国家和 

有此力量的发展中国家指定储艘和（或 ）敦项，交给世界梭食方案支配，作为一项 

紧急储备，加强粮食方案处理发展中国家危急情况的能力。

大会第三十四届会议 订定i  9 8 1 •和，1 9 8 2.两年自愿捐款的指标为

部10：亿，其中至少三分之一应为现金和（或 ）服务；促请联合国会员国和联合国粮 

食及农业组织各成员或联系成员尽最大努力，以确保完全达到这项指标；并请秘书 

长同联合国粮食及农业组织总干事合作，为此目，的于 1 9 8 0年初在联合国总部召 

开一次认捐会议（第 34/108号决议）。

大会第34/108号决议规定的对世界根食方案的认指会议，于 1 9 8 0 年 2 月 

2 1 曰举行•

大会第三千六届会议将收到经济及社会理事会的报告 ( A/36/3和增编），

赌后将以补编第3 号 （A/36/3/Rev. I ) 印发。
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(3) 秘书长所进行的技术合作工作

1 9 4 6 年大会第届会议决定委托经济及社会理事会研究如何拟订有效方法 

和途径，与各专门机构合作，将有关经济、社 会 和 文 化 领 域 的 技 术 性 意 希 望  

获得这项援助的会员国 ( 第 5 2 (I》号决议）。

1 9 4 7年经济及社会理事会第四辱会议决定在秘书处内设立机构，向各会员 

国 提 供 技 术 性 意 见 （♦ S H ï v ) 号决议）。

大会第三届会议核准提供技术援助，援助方式是提供专家，并协助取得和装置 

经济发展所必需的设备（第 2 0 0 (1 1 1 )号决议）。大会该届会议还核准拨敦设置 

研究金（第 246 ( I I I ) 号决议 ) , 容许扩大联合国技术援助的范围（第 198(工工工） 

号 决 议 ）。

大会第四届会议核可经济及社会理事会第2 2 2 ( i x ) 号决议，其中规定联合国 

技术援助扩大方寒的结构和性质（第 304 ( I V 》号决议）。

大会第十三届会议设立特别基金，其目的是向各会员国提供投资前援助（第1240 

( X I I Î ) 号决议 K

大会第二十届会议将技术援助扩大方案和特别基金合并，成为联合国开发计划 

署 （参看项目7 0(b》）（第 2 0 2 9 ( X X )号决议）。

大会第三十二届会议核可了改级联合国系统经济和社会部门特设委员会的结论 

和建议（第 32/197号决议》，其中除其他外，要求将联合国秘书处下列各职务集 

中在小单独的组织单位里办理：为联合国各机关、方案或专门机构以外的经济和 

社会部门的技术合作活动提供实质性支助 ; 这项职务除其他外，应包括提供专  

门技术知识，供拟订、执行和评价国别和国家间方案和具体项目；为各国政府提供 

直接咨询援助；编制训练教材和支助训统机构 ( 同上，附件，第 6 1 (0》段 ）； 管
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理联合国在下列各方面进行的技术合作工作：技术援助经常方案下的项目；由联合 

国担任执行机构的联合国发展方案项目；由各国致府和其他外来捐助者自愿捕款 

( 包括信托基金）供给经费的项目（同上，第 6 1(d)段 ）。同时还协议：应根据所 

涉及的实体上、实际上、方法上的关系，将若干研究工作交给该单独的单位负责 

( 同上，第 6 1 (f)段 ）。

按照第32/197号决议的规定，秘书长于1 9 7 8.年 3 月 2 3 曰 ，设立了技 

术合作促进发展部（ST/SGB/162)。

现在的联合国技术合作方案的经费来源是经常预算的拨款，以及信托基金、开 

发计划署和有关各基金提供的资金。

大会第三十五届会议审议了开发计划署理事会第二十七届会议的报告以及 

经济及社会理事会的报告内有关部分，但未就本项目通过任何决议。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 经济及社会理事会的报告：A/：36/3及其增编，以后将作为补编第3 

号 （A/36/3/Rev. 1 ) 印发；

( b ) 开发计划署理事会第二十八届会议的报告。

71. 训练和研究

( a ) 联合国训练研究所：执行主任的报告

联合国训练研究所（训研所）是根据大会第十八届会议的一■项决定（第 1934 

(XV工工I ) 号决议），于 1 9 6 5年设立的,按照训研所规程第1条的规定，设立 

训研所作为联合国系统内一个自治机构，目的在增进联合国实现其主要目标的效能, 

特别是在维持和平与安全和促进经济与社会发展。秘书长于1 9 6 5.年 1 1月间颁 

布了训研所规程 (E/420C^附f h O , 并先后于1 9 6 7 年 3 月和 1 9 7 3 年 6 月
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加以修正。训研所的职务见规程第2 条。

按照规程第3 条的规定，秘书长同大会主席和经济及社会理事会主席协商后， 

任命小国际性的養事会，作为该所的决策机关。

按照规程第4条的规定，训研所执行生任由联合国秘书长同董事会协商后任命。 

执行主任商同董事会，通过秘书长，向大会和经济及社会理事会提出报告，并抖输 

情况向联合国的其他机关提出报告。现任执行主任是歡维森，尼科尔先生， 他自 

1 9 7 2 年 9 月 1 日起担任是职。

大会第三十五届会议 " 6 ，赏地注意到训研所执行主任的振告（A/35/14 ); 

欢迎训研所把工作着重于经济和社会训絲和研究方面，并便请它继续集中力* 在这 

方面 (第35/53A号决议）。在同届会议上，大会决定作为一项例外，从联合国预算 

拨出一笔补助金，以弥补训研所董事会核可的慨算中出现的现有赤字；请训研所执 

行主任参照联合检查组的各项建议采取更多步绿，以期提高训研所的效率、降低其 

费用并增加资源；促请尚未捐献的各国向训研所作出贡献；并请训研所执行主任就 

上述规定的执行情况和训研所的近期财政展望，向大会第三十六届会议提出报告

( 第 决 议 ）。

大会第三十六届会议将牧到执行主任关于1 9 8 0年 7 月 1 日至1 9 8 1年 6 

月 3 0 曰期间的报告，该报告将作为补编第1 4 号、（A/36/14 )印发。

第三十五届会议 ( 议程项目6 3 (a)) 的参考资料：

( a ) 训研所执行主任的报告：补编第 1 4 号 （A /3 5 /1 4 );

( b ) 第二委员会的报告：A/35/616;

( C ) 第 35/53A #：B号决议；

( d ) 第二委员会会议：A/C. V35/SR. 6, 18至21, 25, 34；

( e ) 全体会议：A /SS/Pv . 83。
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( b ) 联合国大学：联合国大学理事会的报告

1 9 6 9 年大会第二十四届会议审议了设立一•所真正国际性的、致 力 于 实 现  

《宪章》所载和平与进步的目标的国际大学的问题。大会当时表示欢迎秘书长提出 

的这个倡议，并请秘书长会同联合国教育、科学及文化组织（教科文组织）和联合 

国训练研究所 ( 训研所 ) , 就创办一所国际大学的可行性，进行一♦ 专家研究（第

2573 (x x 工V )号决议）。維后两届会议对这小间题作了进一步的研究（第 2691 

( X X V ) 号和2 8 2 2 (；0 ^ 工）号决议）。

大会第二十七届会议，除其他外，决定在联合国主持下设立一所国际大学，定 

名为联合国大学（第 2 9 5 1 0 a m ; i )号决议）。大会第二十八届会i义通过了联合 

.国大学的校章（A/9149/Add. 2 ) ( 第 3081 ( X X V I I I ) 号决议）。

按照联合国大学校章第3 和第 4 条，大学的理事会应有2 4 ‘名理事，以♦人 

身份担任，负责校务。理事的任期是六年，委任的理事连续任职不得超过六年, 校  

长应为理事会的理事。联合国秘书长、 教 科 文 组 织 总 干 事 和 训 研 所 执 行  

i 任应为理寒会的当然成员。理事会每年应分别通过联合国秘书长和教科文组织 

总干事，向大会、经济及社会理事会和教科文组织执行局提出校务振告。理事会现. 

任理亭如下 :

# »
昂始。阿卜杜勒. 阿齐養先生（马来西亚）

埃斯特法尼亚. 阿尔达巴一林夫人《菲律宾）

丹尼尔• 贝科先生（加 纳 ） ♦ *

伊利斯. 博尔丁夫人 ( 美利坚合众国） ♦ •

帕韦尔，博齐克先生《波 兰 ）

卡洛斯• 查加斯先生《巴西）

威尔伯特. 库马利贾 . 查古拉先生（坦桑尼亚联合共和国） *
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萨蒂施. 钱德拉先生（印度 ） * *

让 . 库膝先生（法 国 ） *

瓦利. 夏尔，迪亚拉斯苏巴先生（象牙海岸） * *

沙姆斯。瓦基勒先生（埃 及 ） *

丹尼斯。’欧文先生（圭亚那 ） * *

安德烈。路 易 。 若尔穆特先生（比利时） * *

赖移特。约希姆森先生（德意志联邦共和国） * * 

卡尔帕吉先生（斯里兰卡） * *

约翰，肯德鲁爵士（大不列颠及北爱尔兰联合王国 ) *  

卡尔。埃里克。克努森先生（瑞 典 ）* *

费利佩。麦克格雷戈尔神父（秘 鲁 ） *

阿卜杜勒萨拉姆，马贾:利先生（约 旦 ） *

马卢。瓦，卡伦加先生（札伊尔 ） *

斋嚴静夫先生（曰本） * *

英内斯. 韦斯勒杰。塔纳斯科维奇夫人（南斯拉夫） * 

维克托. 乌尔基迪先生（墨西哥 ) *  *

斯蒂芬。韦罗斯塔先生（奥地利 ） *

* 1 9 8 3 年 5 月 2 日任满。 

* *  1 9 8 6年 5 月 2 日任满,

索埃贾莫科先生（校 长 ） " *  4

1 9 8 5年 8 月 3 1 日任满。
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当然理事 :

联合国秘书长库尔特。瓦尔德海姆先生

联合圍教育、科学及文化组织总干事阿马杜一马赫塔尔. 恩布先生

联合国训练研究所执行主任戴维森，尼科尔先生

按照联合国大学校章第3 和第 5条的规定，大学校长应对大学理事会负责，从 

事大学的领导、管理、方案拟订和协调工作。校长任期通常是五年，可以续任五年。 

秘书长按照大学校章中规定的程序，在同教科文组织总干事协商并得到他的赞同后，

委浪大学校长。现任校长索埃贾■莫科先生的任期至1 9 8 5年 8月 3 1 日任满。

大会第三十四届会议注意到过去一年内在筹暮资金方面虽然已有满意的进展，

但所筹到的资金还不足以充分支持大学的各项方案；赞赏地注意到秘书长和教科文 

组织总干事所提送的报告（A/34/654 ), I其中讨论到如何促进各方对该大学的方 

案和活动予以注意和了解的问题，以期建立较为德定的经费情况；请 大 学 理 事 会  

审议振告所载的宝责建议，并将其所得的结论和意见提送大会第三十五届会议 

作进一步的审议；促请秘书长和教科文组织总干事以及联合国大学校长，加紧努力 

从切可能的来源为联合国大学谋取经费支助；呼吁所有会员国认识到联合国大学 

所取得的成就，并对联合国大学的捐赠基金和（或 ）特定方案提供大量捐敦（第 34/ 

112号决议）。

大会第三十五届会议满意地注意到联合国大学的各项方案在每一小有关领

" 7 第三十五届会议（议程项目6 3 (b ))的参考资料Ï

( a ) 联合国大会理事会的报告：补编第3 1号 （A/35/31 );

( b ) 第二委员会的报告：A/35/616;

(C) 第 35/54号决议；

( d ) 第二委员会会议：A/C, a/35/SR. 4, 18-21, 28, 34;

( e ) 全体会议：A/35/PV。8a
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域都已大为扩展 , 大学的研究和高级训练活动正在取得具体的成果；又满意地注意 

到 .大学已加强了它同联合国系统各有关机构和方案，特别是教科文组织，以及同其 

他有关的国际和国家机构的合作关系，并促请大学继续加嚴作出这方面的努力；建 

议大学按照其章程，继续扩大对全球性追切问题的研究，并为此目的，进一步加强 

在东京的大学中心的学术思想能力；关切地注意到大学理事会报告内对于秘书长所 

提筹暮大学经赛工作报告（A/34/654 )的意见，尤其是对于其中的具体建议和提 

议所表示的意见；强调必须通过专题研究的途径，并有效利用联合国大学日益扩大 

的国际联络网，使各国政府、国际学术界和其他有关的国际及国家机构更为熟悉联 

合国大学的目标，从而为大学争取更多的经费支助；便请秘书长和教科文组织总干 

事以及联合国大学校长加紧努力，为大学谋取更多的经费支助；呼吁所有会员国认 

识到联合国大学在其三个重要方案领域所取得的成就，对联合国大学的捐赠基金懷 

慨输捐，和 （或 ）摘助大学的校务费用，使其重要工作能够趣续不断取得实质进展 

( 第 30/54号决议）。

联合国大学理事会于1 9 8 0 年 1 2月 1 日至5 日在东京举行第十六届会议； 

第十七届会议将于1 9 8 1 年 6月 2 3 日至2 7 日在华沙举行，

大会第三十六届会议将收到大学理事会的报告，该报告将作为补编第3 1号 

(A /36/31〉印发。

( C )发展分析和规划的统一办法：秘书长的报告

1 9 7 5 年，大会第三十届会议决定将本项目列入其第三十二届会议临时谈程, 

以便审议这个问题的经济和社会方面；请秘书长编制关于各国政府应用发展分折和 

规划的统一办法的报告，并请秘书长同联合国社会发展研究所所长协商，拟订关于 

实际应用发展方面的统一办法的试验计划的建议（第 3409 ( XXX 决 议 ），

大会第三十二届会议注意到秘书长的报告（E/5974) ;决定请尚未递送但愿
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意这样做的国家对秘书长关于发展分析和规划统一办法的备忘录（ 5/540 ) 

作出答复；决定请秘书长根据这些答复编制一份新的报告。通过社会发展委员会第 

二十六届会议和经济及社会理事会1 9 7 9 年第一届常会提交大会第三十四议  

(第  决 定 )。

大会第三十四届会议注意到秘书长的报告（E//C取 5/566);再次请各国 

对 1 9 7 8 年再予散友的1 9 7 6 年备忘录提出答复；决定请秘书长根振这些答复 

和以往的答复，编写一项新的报告，其中载列在社会—— 经济发展过程中使用统一 

办法实际结论和建议，并且通过社会发展委员会第二十七届会议和经济及社会理事 

会 1 9 8 1 年第一届常会，向大会第三十六届会议提出这项报告（第 3 4 / 4 1 9 号 

决定

经济及社会理事会1 9 8 1年第一届常会注意到秘书长的报告（A/36/69  ) ; 

决定继续定期审议这个问题, 因为联合国第三个发展十年国际发展战略已强调，这 

个问题对发展过程十分重要（第 1981/107号决定）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 4 / 4 1 决定的要求提出的报告 

( A/36/69)。

第三十四届会议 ( 议程项目6 7 》的参考资料：

( a ) 秘书长的报告 : E/C取 5/566;

0 ) ) 第二委员会的报告：A/34/709;

(C) 第 34/41& f 决定；

( d ) 第二委员会会议：A/C, a/34/Sl^ 3—1 柳  44;

( e ) 全体会议：A/34/Pv, s a
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7 2 . 特别经济如救灾捷助

( a ) 联合国教灾协调专员办事处：秘书长的报告

联合国教灾协调专员办事处于1 9 7 2 年 3 月成立，作为联合国内的适当常设 

办事处和联合国系统内教灾事务的中心点。 大会请协调专员为秘书长编制一份年 

度报告，向经济及社会理事会命大会提出（第 2816(XXV：n 号决议 ）,

为了加强该办事处，后来又成立了信托基金，并在基金内开设了两小新的分怅 

户，为防灾如备灾提供额外的紫急救灾援助衡技术合作活动（第 3243 (XX工30号 , 

第 3440(XXX)号加第3532 (XXX》号决议）。 信托基金的期限已展延到1983 

年 1 2 月 3 1 日 （第 35/107号决议 >。

大会第三十五届会议呼吁各国政府和各国际组织同协调专员合作，及时提 

供关于其目前如计划向受灾国家提供捐助的性质和范围的资料；决定自1 9 8 2 年 

1 月 1 日起将信托基金再予维持两年，以便确保协调专员办事处的现有财政资源仍 

足以应付交由该办事处承担的任务；促请各国政府捐敦支持信托基金；决定在大会 

第三十六届会议上审查协调专员办事处的任务 ( 第 35X107号决议）。 同次会议

第三十五届会议（议程项目6 4 (a)的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：

H 协调专员办ÿ 处的活动：A/35X228 ; 

a 向埃塞饿比亚遭受阜灾地区提供捷助： A/35/584 ;

( b ) 第二委员会的报告: A^35X663;

( C ) 第 3 5 / ^ 号如第35/107号决议；

( d ) 第二委员会会议：A/C. 2/35/SR. 36—40, 42 如 44;

( e ) 全体会议：AX35XPV. S3 和 8 4 。
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上，大会除其他事项外，注霉到秘书长关于捷助埃塞饿比亚遣受軍灾地区的报告（4/' , . . • . ..... ■ • . - ............ . ■ ■
3 5 / 5 8 4 ) ; 请联合国系统内各组织各按其职权范围.继续并加强捷助埃塞俄比亚 

进行救济和复兴工作，特别是援助该国政府的重新安置方案；并请秘书长同协调专 

员和联合国开发计划署署长协商，向大会第三十六届会议和经济及社会理事会1 9 

8 1年第一届常会提出报告（第 3 5 / 9 1 号决议

大会第三十六届会议将牧到下列文件：

( a ) 秘书长的报告：
...... •, . ■

H 协调专员办事处的活动；

a 按照第35/^91号决议向埃塞俄比亚遭受单灾地区提供缓助；

(b) 联合检查组的报告和秘书长的意见： A/^36/73和 Add. 1 ,

( b ) 特别经济援助计划：秘书长的报告
iiwtin 1,111. II ,!■ mi t I .■一 》 ^ ，.."、 一 !》- ,.1   I I I I   

向格林纳达提供援助

1 9 7 9 年大会第三十四届会议注意到格林纳达这♦发展中的岛培国家遭遇到. . . . .  ..... ... ..
的特殊问题,以及持续的世界性经济湘财政问题对其经济的严重不利影响，强调追切 

需要向格林纳达提供一切必要的援助，以发展命巩固其经济;请联合国系统内各专 

门机构及其他组织，各国际金融机构和捐助国各按其职权范围，加强对格林纳迷的 

援助；请秘书长调动国际社会的拔助并向大会第三十六届，议提出报告（第 34X  

118"f决 议 、

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 4 / 1 1 8号决议提出的报告,

向尼加拉瓜提供援助

1979年大会第三十四届会议对尼加拉瓜严重的经济情况及其人民生活条件的 

严重恶化,深表关切赞同1979年9月拉丁美洲经济委员会全体委员会通过的对尼加拉
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瓜给予援助的决议；促请各会员国跋府和各国际组织为了尼加拉瓜的复兴，重建和 

发展最紧急地提供该决议内规定的援助；并请秘书长在今后两年内.将所获得的成 

果随时告知经济及社会理事会和大会《第 34X8号决议）,

大 会 第 三 十 五 届 会 议 , 除其他事项外，促请各国政府趣续协助尼加拉瓜进 

行重建加发展；请联合国各机构和组织继续并增加其援助；并请秘书长将所采取的 

措施通知大会第三十六届会议（第 3 5 / 8 4 号决议》，

120 第三十五届会议（议程项目6 4 (b)) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：

H  对黎巴微的提助： A/35X99, A/35/381 以及 Corr.  I j f o2 ;  

( = ) 对博茨瓦纳的援助：A//35/162-S/13870;

(3 对赞比ÜE 的援助：A/35/208— S/13924 ; 

m 对莫桑比克的援助： AX35/297 — S/14007;

⑥对佛得角的援助：A/35/332^DCorr. 1 ;

灼 对圣多美如普林西比的援助：A/35/333 ; 

f ü 对几内亚比绍的援助： A/35/343 ;

( A ) 对塞舌尔的援助：A/35/393 ;

W ) 对科摩罗的棱助：Ay35/394 ;

(十） 对吉布提的缓助：AX35/415 ;

^  对莱索托 0̂ 援助：A/35/432—S/14153; 

m 对多米尼加的援助： A/35/445和 Corr ,  1 ;

© 对赤道几内亚的援助： A/35//447和 Add。1 ;

阐对多米尼加共和国的援助 Î A/35/476 ;

闺 对 ^ 得的援助：A/35/488 ; 

m 对乌干达的提助：A/35/48 9 ;
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大会第三十六屈会议将牧到秘书长按照第3 5 / B 4 号决议提出的报告。

向黎巴嫩提供援助

1 9 7 8 年大会B 三十三庙会议请秘书长设立一个联合国系统内各专门机构和 

其他组织的联合协调委员会，以协调有关黎巴嫌重建命发展的援助努力；并决定由

。（续 》 m 对汤加的援助：A/35X490;

对傅茨瓦纳，佛得角，t 得、科摩罗，吉布提、赤道几内亚、几 

内亚比紹、莱索托、莫桑比克，圣多美普林西比，塞舌尔、汤 

加、乌干达和赞比亚的援助： a/35/"497;

询对安提瓜加圣基茨一尼维斯一安圭拉、圣卢西亚如圣文森特的援 

助：V 3 5 / 4 4 9 ;  

m 对尼加拉瓜的援助： A/35/507; 

m 对吉布提遭受旱灾地区的捷助：A/35X559; 

m 对索马里道受早灾地区的援助： AX35y560; 

m 对苏丹遭受军灾地区的援助：M 5//56  1; 

m 对乌干达遭受旱灾地区的援助：A/35/562;

m 第二姿员会的m告：V"35/663 ;

( C ) 第五委员会的报告：A/35X683;

( d ) 第 35X84^ 35/85、35/87、35/89, 35X90, 35/92A加 E 和 

35X93至 35X10 6号决议和第35/423号决定；

( e ) 第二委员会会议：A//C. 2/35/SR. 36—40 和 42—45 ;

( f ) 第五委员会的会议：A A ：. 5//35/SR. 4 3 ;

( g ) 全休会议：A/35/^v. 83 如 84 .
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秘书长任命一名协调专员主持捷助黎巴缴重建和发展委员会（第 33/146号决议 >。

大会第三十四届会议满意地注意到秘书长任命一名协调专员协助评价、拟订如 

分期运用援助，并确保按照黎巴缴的需要予以执行；请秘书长按照第33X146■̂决 

议作出努力；又请秘书长就所获进展向经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会如 

大会第三十五届会议提出报告（第 34/135号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会研究了秘书长的报告（A//35X99》， 

呼吁各国政府对黎巴嫩的重建和发展作出贡献；请秘书长继续提供支助；并请秘书 

长向大会第三十五届会议提出报告（第 1 980X15 号决议》。

大会第三十五届会议研究了秘书长的报告（A/35/力a  AX35/381如 

C o r r。1命 2 》，赞扬联合国提助黎巴微重建加发展协调专员履行职责的努力；满 

意地注意到若干国家已提供的或已承担的援助；请秘书长继续提供能在联合国系统 

内调动的援助，帮助黎巴嫩政府推行其重建和发展计划；请联合国系统各专门机构， 

机关如其他单位在这方面加繁努力；并请秘书长就所取得的进展向大会第三+六届 

会议提出报告（第 3 5 / 8 5 号决议）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5 / 8 5号决议提出的报告。

向中非共和国提供援助IBM — — —— — — — —

大会第三十五届会议深为关切中非共和国的经济和社会基本设施受到严重 

振害，除其他事项外，紧急呼吁各会员国、联合国各专门机构和其他组织以及各国 

际经济与金融机构为中非共和国的重建、复兴如发展懷慨捐输；请各会员国和联合 

国系统各组织和计划署给中非共如国以特殊待遇；请秘书长安排一项向中非共和国 

提供拔助的国际方案，使中非共和国能满足其重建、复兴加发展方面的长期斤短期 

需要；请联合国系统各有关组织和计划署，增加其目前和将来对中非共衡S 的援助 

方案，同秘书长密切合作安排一项有效的国际搂助方案，并就它们为援助该国所采
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取的步聰舶所调集的资源，定期向秘书长提出报告；请秘书长在联合国特别经济援 

助方案信托基金的范围内为中非共和国开设一个特别帐户，以便于将捐敦拨付中非 

共如国并敦使各会员国勃国际金融机构向该帐户懷慨捐敦；请秘书长游遣一小特派 

团到中非共和国，就该国的重建、复兴和发展所需的额外援助，与该国政府进行协 

商，并将特派团的报告传达给国际社会；还请秘书长将向中非共如国提供的援助情 

况告知经济及社会理♦ 会 1 9 8 1年第二届常会，随时审查中非共加国的情况,并 

向大会第三十六届会议提出报告（第 3 5 / 8 7号决议 y 。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照大会3 5 X 8 7号决议提出的根告。

向贝宁提供援助

大会第三十五届会议应贝宁的请求审议了这个问题 ( A/35/53 8 -^/1 4219 )。 

大 会 同 次 会 议 回 顾 安 全 理 事 会 第 404 (1977 )号、第 4 0 5 (1 9 7 7 )号和第419 

( 1977〉号决议，特别是第419 (  1977 )号决议第5 段，其中安理会呼吁所有国家

和一切有关的国际组织，包括联合国和各专门机构，协助贝宁弥补由予遭受侵略行
. . .  . .  ■• •• . •

为而造成的损，，回顾秘书长向理事会所提关于援助贝宁的报告（S / 12873),■ ' . . . . . , . . . ' 二 ..
除其他事项外，呼吁各会员国、区域组织、区域间组织和其他政府间机构，以有效 

和持续的方武，向贝宁提供财政、物质和技术援助，以协助该国克服其財政上★经 

济上的因难；请联合国系统内各有关机构和计划署继续执行增加它们目前和未来 

贝宁提供援助的方案，同秘书长密切合作，安排一个有效的国际提助方案，并向秘 

书长定期报告它们为援助该国已采取的措旅和提供的资源; 还请秘书长采取措施 , 

重新评价贝宁所面临的具体经济问题，并在同该国政府塵商后, 拟 订 个 《际â ÿ  

方案，以座付该国特殊的经济和发展方面的需要，为向贝宁提供财政、技术和物质〉 

援助的方案调动必要的资源, 确保采取适当的财政和预算措施，以便安排项向贝 

宁提供援助的国际方案，并向经济及社会理事会1 9 8 1年第二届常会和★ 会 : 

十六届会议提出报告（第 3 5 / 8 8 号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 8  8号决议提出的报告。
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向吉布提提供提助

1 9 7 7年大会第三十二届会议呼吁国际社会援助吉布提, 使它能应付因遭迁 

軍灾和各种经济困难而面临的紧急情况；并请秘书长调动国际社会的援助，略时审 

查这个问题，并向大会第三十三届会议提出报告（第 3 a / 9 3 号决议〉。

大会第三十三届和第三十四届会议继续审议这个问题（第 3 3 / 1 3 2 号和第34/  

1 2 4 号决议）。
120

大会第三十五届会议 审查了秘书长的报告（A /34/41 5M 其中附有他浪

往吉布提特浪团的报告），除其他事项外，完全赞同特浪团的评价和建议；提请国 

际社会注意吉布提面临的严重经济情况，旱灾灾民即时需要的提助，和吉布提政府 

提出的需要财政援助的短期和长期紧急项目；再次呼吁各会员国，联合国系统各专 

门机构和其他组织以及各国际经济和金融机构，向吉布提提供充分而适当的援助， 

使吉布提能够应付其经济上的特殊困难；呼吁国际社会对为便利把捐.款拨付吉布提 

而开设的特别帐戶懷慨捕款；请秘书长继续努力，调动必要的资源，以便执行一頃 

向吉布提提供财政、技术和物质援助的有效方案；随时审查吉布提的情况，将吉布 

提特别经济援助方案的现况向经济及社会理事会1 9 8 1年第二届常会提出报告，

:并作出安排，及时审查吉布提的经济情况，以及在筹划和执行对该国的特别经济援 

助方案方面所取得的进展，以便由大会第三十六届会议审议这个事项（第 35/89 

， 决议）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长依照第3 5 / 8 9 号决议提出的报告。

I向吉布提、索马里、苏丹和鸟干达遭受軍灾地区提供援助

大会第三十五届会议关切地注意到吉布提、索马里、苏丹和乌干达连年軍

f灾的严重影响，因而使粮食、牲畜、甸料和用水均告缺乏，意识到軍灾对这些国家 

的经济和社会发展产生的不良影响，除其他事项外，赞同秘书长关于向吉布提（A /  

35/559)、 索马里（A/35/560)；苏丹（A / 35/561 ) 和乌干达（A/35/
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5 6 2 ) 遭受單灾地区提供援助的报告以及其中所载多机构特滅团的建议；呼吁各会 

员国以及各国际性政府间组织和非政府组织懷慨捐献，邦助受影响居民；建议该地 

区遭受阜灾的各国政府应考虑设立政府间机构，负责协调和支持各国消除旱灾和其 

他自然灾事的影响以及处理中期和长期复原与重建问题的努力；请秘书长与联合国 

开发计划署署长和联合国系统内其他有关组织协商，尽快在联合国系统内指定适当 

机构，负责援助该区域的这些国家，其资金将由自愿捐款提供，它将负责协调联合 

国系统支助有关国家复原和复兴工作的活动，并将在协调各方捐助者所提供的投入、 

和加强本国和本区域减轻未来單灾的影响及促进持续的经济和社会发展的能力方面, 

直接向这些国家的政府提供援咏;还请秘书长调动国际援助，作为紧急事项 , 向吉布提、 

索马里、苏丹和乌干aà浪遣多机构特浪团，评倍这四国政府为援助軍灾灾民的中期 

和长秦需要，并向经济及社会理事会1 9 8 1年第二届常会和大会第三十六届会议 

提出报告（第 3 0 / 9 0 号决议）。

太会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 9 0 号决议提出的报告。

对 的 援 助

1 9 7 9年大会第三十四届会议对卞得日益恶化的政治局势和过去十三年的武 

装冲突为卞得财产造成巨大破坏，及对其经济及社会基本设施造成严重损事，深表

关切，除其他事项紧急呼吁所有会员国和联合国系统各组织及机构对 ^得懷慨地
-

地提供紧急援助，以满足其重建、复兴和发展的需要（第 3 4 / 1 2 0 号决议）。

. .
大会第三十五届会议 再次呼吁对乍得提供援助；请秘书长安徘一项国际援

助方案，以满足卞得的短期和长期需要，并且一俟卞得恢复和平，即減遣特浪闭到 

^ 得同该国政府研究该国所需要的援助，并将特激团的报告传达给国闹社会；请联 

合国系统各有关經织和计划署，同秘书长密切合作，安排一项有效的圓际搂ÿ 方案 , 

并就它们为提助该国而采取的步讓，定期向秘书长提出报告（第 A /35/92A与•决 

议 ）。 大会同次会议认识到需要国际社会受战争影响的卞得人民提供^ 急 人 道 主 :



义援助，赞许地注意到非统组织部长理事会于1 9 8 0年 6月通过的关于非洲统一 

组 织 （非统组织）向^得难民和流离夫所的人提供援助的第CM/Res. 818(XXXV)  

号决议（A / 3 5 / 4 6 3和 Corr .  1, 附件一）；呼吁全体会员国、各政府组织、非 

政府组织、红十字国际委员会和联合国系统各专门机构和计划署，向卞得政府紧急 

提供必要援助，使其能够救济受内战影响的人民; 请秘书长作出安排，任命一名驻

乍得的协调专员，该专员同时担任紧急救济行动的特别代表；呼吁各专门机构和其

他联合国机构，各志愿组织和非政府组织，与协调专员充分合作；还请秘书长立即■ . ••
滅遣特浪团前往卞得评佑问题所涉的范围和所需人道主义援助的数量，为遭受战争 

苦难的人动员国际社会提供人道主义援助，并向大会第三十六届会议提出报告（第 

3 5 / 9 2 B 号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 9 2 A 和 B号决议提出的报告。 

向圣多美和'普林西比提供援助 *
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1 9 7 6年大会第三十一届会议对圣多美和普林西比的严重经济和社会局势表 

示深切关注；紧急呼吁国际社会提供援助，使该国能够建立为发展所需要的基本设 

施；请秘书长为该国调动国际援助，并向大会第三十二届会议提出报告（第 31/  

1871■决 议 ）0 • . . ■ . ■' ' . . .

大会第三十二至三十四届会议雜续审议这小问题（第 3 ^ 9 6 号、第 33/ 1 25 

号和第 34/131号决议

大会第三十五届会议, 除别的以外，完全赞同秘书长关于援助圣多美和普
■ . ' . . . . . .  . ' .

林西比的报告（A / 3 5 / 3 3 3 );再次呼吁各会员国、区域和区城间组织以及其他政 

府间机构向圣多美和普林西比提供援助；促请可能的捐助国和国际金融组织参加并 

积极响应即将举行的捐助国¥ 议；并请秘书长继续调动资源，随时审查圣多美和普 

林酉比的情况，将圣多美和普林西比特别经济缓助方案的现况告知经济及社会理事 

会 1 9 8 1年第二届常会并向大会第三十六届会议提出报告（第 3 5 / 9 3号决议 ) ,

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5 / 9  3号决议提出的报告。
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向赞比亚提供援助

1 9 7 8年大会第三十三届会议回顾安全理事会和经济及社会理事会关于援助 

赞比亚的决i义，并审查了秘书长的报告（El/1978/114/ï^ev. 1 , A/33/343),

赞同安全理事会和秘书长为向赞比亚提供圓际援助而发出的呼吁;呼吁国际社会向 

赞比亚提供援助; 请秘书长继续努力调动资源，睡时审查这♦事项, 并向大会第三 

十四届会议提出报告 ( 第 3 3 / 1 3 1号 决 议 )。

大会第三十四届会议继续审议这个题（第 3 4 /  12畴 决 议 ）。

...I 20
大会第三十五届会议, 除其他事项外, 赞同秘书长报告（A/35X208— S/

• . * • • * ■ •

13924)附件内所载赞比亚审查团报告所提出的评价和建议（A/35/208，S/  ；

1 3 9 2 4 ) ;呼吁国际社会提供紧急援助，使该国能够重建其运输系统和ê 复其被破.. ... . . . .'. . . . .  ........
坏的基本设施，并且提供设备，清除进界地区的地雷和残遗军火Î 要求提供额外粮 

食援助 , 使其能应付目前的紧急後食需要; 请秘书长继续努力调动必要资源> 液时 

审查赞比亚的经济情况，并告诉经济及社会理事会1 9 8  1年第二届常会赞比座特 

别经济援助方案的现况，向大会第三十六届会议提出报告 ( 第 3 5 / 9  4 号决议 > 。

大会第三十六届会议将收到秘书长依照第3 5 9 4 号•决议提出的报告&



向几内亚比绍提供提助

1 9 7 7 年大会第三十二届会议，对几内亚比绍的严重经济情况表示深切关怀， 

迫切呼吁各会员国和有关国际机构援助几内亚比紹政府，使电能够有效地应付该国 

因长期的解放斗争和大批难民从邻近国家回来而形成的情况，并满足本国经济发展 

的需要，请秘书长调动国际社会的财政、技术和经济援助，来满足几内亚比绪的发 

展需要，并且继续检查这个情况（第 32/100号决议）。

大会第三十三届会议和第三十四届会议趣续审议这个问题（第 33/124和 34/  

121等决议）。

大会第三十五届会议， 除别的以外，赞同秘书长的报告（A / 3 5 x ^ 4 3 ) ; 

再次迫切呼吁国际社会向几内亚比绍提供援助，帮助它克服财跋和经济因难，并使 

秘书长报告中所指出的项目和方案得到执行；请各会员国参照发展规划委员会的建 

议 （；V 1 9 8 0 / 3 ) ,根据以往的各项决议，作为优先事项给予几内亚比终财政、物 

资和技术的援助，并特别考虑及早把该国列入其发展提助方案内；请秘书长继续努 

力调动必要的资源，经常审查该国的情况，将.几内亚比绍特别经济援助方案的现况， 

通知经济及社会理事会1 9 8 1 年度第二届常会；并向大会第三十六届会议提出报 

告 ( 第 35/9Ô号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长依照第3 5/3 5 号决议的要求提出的报告。 

向莱索耗提供援助

1 9 7 7 年大会第三十二届会议回顾安全理事会第4 0 2 ( 1 9 7 6 )号决议，其 

中安理会对南非关闭南非与莱索托间若干边境站所弓I起的严重局势表示关切 .大 

会 要 求 所 有 会 员 国 、 区 域 组 织 和 区 械 间 組 织 喃 应 安 全 理 本 会 和 大 会  

的呼吁，紧急向莱索托提供懷的援助；请联合国系统内各专门机构和其他組织趣 

续援助莱索耗进行其已计划的发展项目并同秘书长密切合作，安排一♦ 有效的 ®际 

援助方案; ,请秘书长继续努力调动所需要的资玩,并且经常审査莱索托的局势（第

a/36/100
Chinese
Page 262



a/36/100
Chinese
Page 263

32/98号决议）。

大会第三十三届和第三十四届会议趣续审议这个问题（第 33/128和 34/130 

号决议）。

大会第三十五届会议 ’e’ , 除别的以外，完全赞同秘书长报舍中（A/々 5/432  

一S/14153 ) 对莱索托形式的评价; 再次呼吁国际社会向莱索托提供援助，以便 

执行秘书长报告中所列的几个尚无经费的项目和计划；回顾1 9 7 9 年 1 1 月 5 日 

至 9 日在莱索托举行的捐助者会议，并请各会员国以及有关机构和组织, 依照该次 

会议的结果向莱索托提供援助Ï

请秘书长趣续努力，调动资源,同莱索托政府商讨从审非回国的移民工人的问 

题 , 并就该国政府为了将移民工人纳入经济体系所需的各种援助g 提出报告，经常 

审查莱索托的情况,并将莱索托特别经济援助方案的现况通知经济及社会理事会 

1 9 8 1 年第二届常会Î 并向大会第三十六届会议提出报告（第 35/96号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/力6 号决议的要求提出的振告。 

向科摩罗提供援助

1 9 7 6 年 大 会 第 三 十 一 届 会 议 适 切 呼 吁 各 会 员 国 和 联 合 国 系  

统内各专门机构和其他组织援助科摩罗政府,使它能成功地波过由于该国遭受经济 

困难而产生的危急情况；请秘书长调动财政、技术和经济援助，以满足这个国家的 

发展需要，并且随时注意情况发展（第 31/^2号决议K

大会第三十二至三十四届会议继续审议这个问题（第32/力2号 、 3 3 力 2 3号 

和第34/12 T号决议）。

大 会 第 三 十 五 届 会 议 , 审查了秘书长的报告（V 3 M 9 4  ) ，除别的以外 , 

再次呼吁各会员国、各經织以及其他政府间机构趣续向科摩罗提供和增加援助，赛 

助它克服财政和经济因难，特别是预算赤字和国际收支逆差问题；促请国际社会在
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提供援助时 , 充分考虑到科摩夢对于基本设施、运输和电信领域的项目所给予的优 

先地位；请秘书长趣续调动资源2 经常审查科摩罗的情况，将科摩罗特别经济援助 

方案的现况通知经济及社会理事会1 9 8 1年第二届常会，并向大会第三千六届会 

议提出报告（第 3 5/^7号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长依照第35/97号决议的要求提出报告。

向博茨瓦纳提供援助

1 9 7 7 年 大 会 第 三 十 二 届 会 议 认 识 到 博 故 瓦 纳 因 抵 抗 南 罗 德 西 亚  

的 攻 击 和 威 胁 ，必须将现有的和已规划的发展项目的经费转用于采取有效的安全 

措施，因而遭遇特殊经济困难；要求所有国家， 区域和区域间组织、其他的政府组 

织和非政府组织向博茨瓦纳提供懷慨的援助；请联合国系统各有关组织和各方案增 

加对博茨瓦纳的援助；并请秘书长继续努力调动资源、并 且 经 常 审 査 博 攻 瓦  

纳的情况（第 32/97号决议）。

大会第三十三届和第三十四届会议继续审议这个问题（第 33/130号和第34/  

125号决议）。

120

大会第三十五会议审査并赞同秘书长报告（A/35/162—S/13870) 中所 

载的订正援助方案 ; 注意到目前急需使捐款源源而来，以进行紧急方案的未完工作； 

促请国际社会依照秘书长报告中所载建议，注意运输和通讯项目，以及恢复受战争 

影响最严重的边界地区和应付单灾的优先需要；吁请所有国家和政府间组织懷慨援 

助，使博茨瓦纳能执行其余已规划的发展项百，并执行因当前政治和经济局势而成 

为必要的发展项目Ï 呼吁聚急向博茨瓦纳提供额外粮食拔助，使它能够应付其当前 

对于梭食的紫急需要；请秘书长继续努力调动资源随时审查博茨瓦纳的局势,将博茨 

瓦纳特别经济援助方案的现况通知1 9 8 1 年经济及社会理事会第二届常会；并向 

大会第三十六届会议提出报告（第 35/98号决议）。
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大会第三十六届会议将收到秘书长依照第35/98号决议的要求提出的报告。

向莫桑比克提供提助

1 9 7 6 年大会第三千一届会议，敦促所有会员国、区城组织和政府间组织向 

莫桑比克提供援助；请联合国系统内各专门机构和其他组织继续援助莫桑比克；并 

请秘书长继续努力，为莫桑比克调动财政，技术和物质上的支援，并且经常检查局 

势的发展（第 31/43号决议）。

大会第三十二届会议至第三十四届会议继续审议这个问题（第 32/95号、第

$3/12e 号和第34/120号决议）。

]20
大会第三十五届会议g 除了别的以外，坚决支持安全理事会和秘书长呼吁

向莫桑比克提供国际援助；完全赞同秘书长报告附件U /35/297—S/14007) 中 

所载的评价和各项主要建议; 吁请国际社会在粮食和医药方面提供急需的外来援助， 

并在备灾防灾方面提供技术合作Î 请秘书长继续努力，调动资源经常检査莫桑比克 

的情况，将对莫桑比克的特别经济援助方案的现况通知经济及社会理事会1 9 8 1 

年第二届常会并向大会第三十六届会议提出报告（第 3 5 /^9号决议 )。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35//99号决议的要求提出的报告。 

向津巴布韦提供援助

120
大会第三十五届会议， 回顾安全理事会第460 (1979 ) 号决议，其中安理

会呼吁国际社会对津巴布韦的重建和复兴工作提供紧急提助2 研究了秘书长关于向 

津巴布韦提供援助的报告（S /1 4 1 2 1 ), 除别的以外/完全赞同秘书长报告中所载 

的评价和建议, 并提请国际社会注意执行该报告指明的项目和方案所需的援助;呼 

吁各会员国、区域和区域间组织和其他政府间机构向举巴布韦提供有效而持续的财 

政、物质和技术援助，帮助津巴布韦克服其财政和经济a 难;呼吁国际社会对秘书 

长为便利把捐款转交津巴布韦所设立的特别帐户作出捐献；请联合国各机构提请其 

理事机构注意津巴布韦的特别需要, 以便予以审议，并在 1 9 8 1 年 8 月 1 5 日以
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前将这些机构的决定向秘书长提出报告Î 要求秘书长继续调动资源，经常审査津巴 

布韦的情况，将津巴布韦的特别经济援助方案的现况通知经济及社会理事会1981 

年第二届常会，并且作出安徘，及时审查在筹划和执行对该国的援助方案方面所取 

得的进展，以便大会第三十六届会议对此事頃进行审议（第 35//100号决议 )。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/10 0 号决议的要求提出的报告。 

向圣卢面亚提供援助

1 9 7 8 年大会第三十三届会议回顾第33/186号决议，其中强调圣卢西亚等 

国由于领土面积、地理位置和经济资源有眼而面临的特殊问题，强调急需对其提供 

援助，并要求大不列颠及北爱尔兰联合王国政府商同该岛领土人民自由选出的代 

表，采取适当措施，制定一项发展圣卢面亚的适当方案, 并为这些方案筹措资金； 

请国际社会增加对该领土人民提供的援助（第 33/152号决议 )。

大会第三十四届会议继续审议这个问题（第 34/194号决议）。

大会第三十五届会议， 12°除别的以外，注意到秘书长的报告（A/35/499); 

强调迫切需要向圣卢西亚提供一切必要的援助, 以便发展和加强其经济，特别是重 

建各部门的基础结构；促请联合国系统内各专门机构和其他组织，光其是联合圓开 

发计划署、和各国际金融机构以及捐助者，在其职权范围内向圣卢西亚继续增加和加 

强其援助；并请秘书长调动资源，并向大会第三十六届会议提出报告（第 35/101 

号决议

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/101号决议的要求提出的报告。
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向多米尼加提供援助

1 9 7 9 年大会第四十四届会议深切关怀" 戴维 " 和 " 弗雷德里克" 两次觸凤 

对多米尼加造成巨大捕失，酸成众多的人命死伤，破坏了经济和社会的基础结构， 

赞同拉丁美洲经济委员会全体委员会一九七九年十月十九日通过的决议；促请各会 

员国政府和各国际组织为多米尼加的复兴、重建和发展，紧急地提供该决议所定的 

援助；请秘书长在今后两年期间，就执行本决议所获成果，随时向经济及社会理事 

会和大会提出报告 { 第 3 4 / 1 9 号决议 h

大会第三十五届会议， '2 °除别的以外，促请各会员国政府和各国际组织继续 

向多米尼加提供紧急提助；并请秘书长让大会随时了解执行本决议所获成果（第 3 

5/1力2 号决议 ）,

1 会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35/10^|'决议的要求提出的报告, 

向爲干达提供援助

1 9 7 9 年大会第三十四届会议深切关注过去八年助间乌干达所遭受的惨痛的 

生命损夫，財产的普遍破坏和经济及社会基础结构的严重捐善，考虑到吸故和重新 

安置大批遮乡难民和流海失所的人的追切问题，以及对紧急捷助的追切需要，赞成 

秘书长和联合国难民事务高级专员关于向乌干达提供人道主义援助的呼吁,并请各 

会员国和国际组织懷慨响应这此呼吁；襄急呼吁国际社会对乌干达的重建、复兴和 

发展的需要懷慨捐输；请秘书长为一项提助乌干达特别方案调动资源和进行协调; 

并请秘书长通过经济及社会理事会向大会第三十五届会议提出报告（第 34/122号 

决 议 ）。

大 会 第 三 十 五 届 会 设 知 j 的以外，请秘书长滅道一个视察团瑜往乌干i ,  

就该圓重建、复兴和发展方面的最追切需要同该国政府进行协商，并向国际社会分

发该视察团的报告；再次襄急呼吁国际社会紧急援助乌干达；又促请各会员国以及 

国际经济和金融机构懷慨响应1 9 7 9年 1 1月在巴黎举行的捐助国会议所作的呼
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吁；请高级专员继续执行对乌干达提供人道主义援助的各项方案；请秘书长趣续努 

力调动必要的资源，经常审查乌干达的情况，并向大会第三十六届会议提出报告 

(第3 5 / 1 0 3号决议）。

大会第三十六届会i义将牧到秘书长依照第35/103号决议的要求提出的报告。 

向佛得角提供援助

1 9 7 6 年大会第三十一届会议深为关切佛得角严重的经济情况，呼吁各会员 

国和各有关国际机构援助该国政府, 使它能够处理灾难性的干單情况及其后果；并 

请秘书长调动财政、技术和经济捷助 , 以期满足该国的发展需要，而且继续审查这 

一事坂（第 3 1 / 1 7号决i义K

大会第三十二届至第三十四届会议继续审议这小问题（第 32/991 33/127^  

34/11转 决 议 ）。

大会第三十五届会议，除别的以外，完全赞同秘书长报告的附件中（A/35/ 

3 3 2和 C o r r，1所载的评价和建议；对国际社会的响应不能满足情况的需要表示 

关切；再次呼吁国际社会继续向佛得角提供慨慨搂助；请秘书长继续努力，调动必 

要的资源，以便执行提助佛得角发展方案；经常审查佛得角的情况,将佛得角特别 

经济援助方案的现况通知经济及社会理事会1 9 8 1年第二届常会，并向大会第三 

十六届会议提出报告（第 35/104等决议 K

大会第三十六届会议将牧到秘书长依照第35/104号决议的要求提出的报告.

向赤道几内亚提供援助

1 9 7 9 年大会第三十四届会议深切关注赤道几内亚过去千一年来財产所遭受 

的普遍破坏和经济及社会基础结构所受到的严重横害，考虑到吸收和赏新安置 :^批 

返乡难民和流有失所的人的迫切问题，注意到秘书长已滅遣一个机构间视察闭前往 

赤道几内亚，以係计在人道主义方面* 紧急需要，请国际社会懷慨响È 该国的人道 

主义和重建的需要，请秘书长振遣一个视察团前往赤道几A 亚就该国所需要的其他
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援助同该国政府进行协商；请秘书长将目前赤道几内亚提供的援助通知经济及社会 

理事会 1 9 8 0 年第二届常会，随时审查赤道几内亚的情况，并向大会第三十五届 

会议提出报告（34/123 )、

大会第三十五届会议, 除别的以外,完全赞同秘书长报告的附件 ( A / 3 5 /  

447 # A < ü d - l )所载'访问赤道几内亚视察闭的评价和建议；促请国际社会注意赤 

道几内亚面临的，急社会和经济情况，以及赤道几内亚政府为完全其复兴和重建方 

案而必须执行的短期和长期緊急项目清单; 呼吁所有会员国、联合国系统各专门机 

构和其他组织以及国际经济和金融机构对赤道A 内3E的重建、复兴和发展的需要懷 

慨捐输；呼吁所有会员国向赤道几内亚提供一切可能的技术捷助，以执行其复爽和 

重建方案，并协助该国政府制定该i l国民所需的教育和训练方案，以解决严重短缺 

有技能的合格劳工的问题；请联合国系统内各有关组织邦助赤道几内亚政府应付人 

民所面临的严重卫生问题，并在适当时向学校和医院提供粮食援助; 请各会员国、 

联合国系统各组织和计划署在发秀规划委员会审查赤道几内亚的情况以前，对该国 

采取特别措施；并请秘书长继续调动资源，经常审查赤道几内亚的情况,并向大会

第三十六届会议提出报告（第 35/105#决 议 ）,
■ . •- ' . .

大会第三千六届会议将收到秘书长依照第357105号决议的要求提出的报告。
. ' ' . ■ , • ■ ■ ■ •

向汤加提供捷助

1 9 7 7年大会第三十二届会议回觸其第2626 (XXV> f、第 2 76 8 ( xxv i  ) 

号和第 3487 ( x x x )号决议，以及经济及社会理事会舊1726 ( 1<工1工) 号决议，请 

发展规划委员会考虑将汤加列入最不发达国家;名单，并将委员会的结论提交经济及 

社会理事会1 9 7 8 年第二届常会 ( 第 3 2 / 9 4 号决议 K

大会第三十四届会议，提请国际社会注意汤加作为一个人口稀少的发展1̂ 模  

国家所面临的特殊问题; 呼吁各会员国、 区域和区域间组织及其他政府间机关，向 

汤加提供财政、物质和技术提助, 使它得以建立为维护人民福利所必需的社会和经: 

济基础结构；请秘书长调动必要的资源,为便利向汤加输送捕敦设立一个特别帐户>
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并促请各会员国向该帐户懷慨捐助；复请秘书长隨时审查汤加局势,将汤加特别经 

济援助方案的现况通知经济及社会理事会1 9 8 0年第二届常会，并向大会第三十 

五每会议提出报告（第 34/132号决议

大会第三十五届会议，'巧主意到秘书长的报告（A/35/490)(第3 5/4 23 *|^ ),

大会第三十六样会议将牧到秘书长的报告。

(。》 苏丹一碑赫勒区域的中期和长期复兴和重建计划的执行情况：秘书长的报告

1 9 7 3 年大会第二十八届会议请秘书长定期报告关于国际社会在协助遭受軍 

灾的苏丹一萨赫勒区域从事重建及经济和社会发展方面所作努力，并通过经济及社 

会理事会向大会提出报告（第 3054 ( x；x v i l i  )号决议。

大会第三千一届会议请秘书长继续动员必要的財政资源，以执行萨赫勒抗旱国 

际常设委员会成员国所确定的中期和长期计划；并请他就苏丹一萨赫勒区域的复兴 

和重建计划的执行情况通过联合国开发计划署理会和经济及社会理事会提出报告 

( 第 31/1 sa决议 K 大会第三十二届至三十四届会议趣续审议这个问题（第 32/ 

159、33/133 和 34/16 号决议）。

大会第三十五箱会议， 除了别的以外，强烈促请各国政府作出特别努力来 

增加联合国苏丹一萨赫勒办事处的资源，包括通过联合国促进发展认捕会议提供的

秦三十五届会议（议程项目6 4 ( c ) )的参考资料：

( a ) 秘书长的报告： A/35/176;

( b ) 第二委员会的报告： A/35/663；

( C ) 第 3 5 / 8 6 号决议；

( d ) 第二委员会的会议： A/C-2/35/SÏÎ.  36~^10和 42 -^4;

( e ) 全体会议: A/35/î*V.84i
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自愿揭敦；赞同经济及社会理事会在 '其第 1980/51号决议中向联合国所有机关、 

机构和方案提出的紧急要求, 促请它们通过与联合国苏丹一萨赫勒办事处的联合行 

动，，加它们的援助，以满足苏丹一萨赫勒国家政府为执行其复原言建和发展方案 

而提出的要求；请秘书长通过联合国开发计划署理事会和经济及社会理事会就复原 

和重建方案在苏丹一萨赫勒地区的执行情况，继续向大会提出报告（第 3 5 / 8 6 号 

决 议 h

大会第三十六居会议将收到秘书长按照第3 5 / 8 6号夹议的要求提出的报告 

(A/36/208).
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7a 审查和协调联合国系統内各组织的人权方茶并同人权领城内的其他国际方案 

~ ~ ~

本项目是应厄瓜多尔、荀荀牙、西班牙、瑞典、美国的要求列入1 9 7 8 年第 

三十三届大会议程项目的， （V^33Xl91AndAdêL 1 ) 大会第三十三届会议请人 

权委员会在依照大会第3 ^ 1 3 0 号决议及委员会第2 6 ( X X X I V )号决议所进行的 

全面分析的范围内，同那些依照其任务规定负有保护和增进人权和基本自由任务的 

各专门机构和联合国系统其他机关与机构，并掛敏情况同特别关心人权问题的与联 

合国系统有关的其他区城性政府间机构，就备种人权活动和方案以及就这些机构间 

现有的协调、合作和联系方式，进行协商 ; 又请人权委员会通过经济及社会理事会, 

在上述全面分析报告内，向大会第三十四届会议提出: 联合国系统内人权领城的现 

有协调、合作和联系方式的研究报告，以及委员会认为可在这方面作出的建议和提 

秉 （第 3 3 / B 4号决议

经济及社会理事会在一九七九年第一届常会上，应人权委员会第三十五届会议 

,的建议（第 2 2 ( X X X V )号决议），决定修订经理事会第9 ( 1 1 ) 号决议订立的理 

事会第5(工)号决议所载人权委员会的职权范围；规定委员会应协助理事会协调联合 

国系统内有关人权的各项活动；请那些依据明确职权规定处理有关增进和保护人权 

和基本自由事项的专门机构及属于联合国系统并与其有关的其他机构和组织向秘书 

长提出一份关于它们在人权领城内的活动和方秉的筒明报告，以便使人权委员会能 

够 执 行 大 会 第 3 3 / 5 4 号决议中要求它进行的研究；进一步请秘书长把按照上面要 

求提出的资料加以编幕, 向委员会第三十七届会议提出一份具分析性报告；注意到 

人权委员会第三十七届会议可能愿簿:设立一个会期工作組来研究已经编募的资料， 

如果认为联合国系统内各项具体的人权活动和方秉应该加以协调时，就此提出建议 ; 

请秘书长提请大会注意到本决议和委员会第三十五届会议的报告的有关章节（ 第 

1979/36号决议）。
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大会第三十四届会议欢迎人权委员会以及经济社会理事会响应大会第3 3 /  

5 4 号决议而决定的行动；促请联合国系统内和与联合国系统有关的那些按照其明 

确任务规定负有增进和保障人权及基本自由任务的各专门机构和其它机关，在秘书 

长编制作为人权委员会第三十七届会议进行研究的基础的准备资料时，向他提供充 

分合作；请委员会在该届会议上优先完成其研究报告；并决定在该届会议上高度优 

先审议该项目（第 3 4 / 2 6 号决议），

委员会在1 9 8 1 年 3 月第三十七届会议上决定在第三十八届会议上继续其全 

面分析的工作，以进一步增进和鼓嚴人权和基本自由，包括委员会的方秉和工作方 

法问题以及联合国系统为更有效地享有人权和基本自由而采用的其他方式方法（第 

23 (x x rv •工工）号决议），

大会第三十六届会议将收到以下各文件：

( a ) 经济及社会理事会的报告：A/36/3及附录，以后作为第3 号补编（A /  

3 6 / 3 / R e v .  1 ) 印 发 ；

m 人权委员会第三十七届会议的报告：经济及社会理事会第5 号补编（EX  

1981/25)。

122 第三十四届会议 ( 议程项目8 5 ) 的参考资料：

( a ) 经济及社会理事会的报告：补编第3 号 （A/34/3/Rev. 1 );

( b ) 人权委员会第三十五届会议的报告：经济及社会理事会，补编第6 号（E/  

1979/36 ),第九章 ;

( c ) 第三委员会的报告：

( d ) 第 3 4 ^ 2 5 号决议；

( e ) 第三委员会的会议A/C. 3/34/SIV 24—30 ;

( f ) 全体会议：V34/Ï*V. 69,
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74. « 向种族主义和种族彼视进行战斗的行动十年方系》的 

执行情况

1 9 7 2 , 大会第二十七届会议决定发动" 向种族主义和种族彼视进行战斗W 

行场十年，’ ，并于 1 9 7 3 年 1 2 月 1 0 日一世界人权宣言二十五周年一开始其各 

种活动（第 2 91 9 (：0 ；V I I ) 号决议），

大会第二十八届会议，指定 " 向种族主义和种族彼视进行战斗的行动十年"从

1 9 7 3年 1 2 月 1 0 曰开始，并通过了行动十年的方秉（第 3057 ( X X V I I I )  

号决议 )•

大会第二十九届至三十二届会议趣续审议了这个问题（第 3223(XXIX)号 、

第 3377 (XXX)号、第 3 1 / 7 7 号和第3 V 1 0 号决议）。

1 9 7 8 年 8 月 1 4 曰至2 5 日, 在日内瓦召开了《行动十年方案》第 1 3(a》 

段所现定的向种族主义和种族彼视进行战斗世界会议*

大会在第三十三届会议，促请联合国各机关、政府间組织和非政府组织加强它 

们支持《行动十年方茶》的各项的活动（第 3 3 / 9 8 号决议）；批准了世界会议所 

通过的《宣言》和 《行动纲领》（A/33/262 ,第三节）（第 3 3 X 9 9号决议）； 

请所有国家和联合国系統内各组织把彻底实现《宣言》和 《行动纲领》的各项现定 

列为优先事项；并请经济及社会理事会着手评价行动十年的各项活动（第 33/100  

号决议K

大会第三十四届会议通过四年活动计划，加速执行《行动十年方秉》（第 34/

2 4 号决议），
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大会第三十五会议 '2%除其他事项外，宣布消除一切形式的种族主义和基于种 

族的艘视，以及实现《十年方寒》的各项目标，是国际社会，因而也是联合国的高 

度优先问题；强烈遵责种族隔离、种族主义和种族被视政策；极力道责南非对其邻 

国三番四次进行的侵略行为；再次要求尚未采取行动的各国政府对其管辖下在南部 

非洲拥有企业的国民和法人因体，采取法律、行政和其他措施，以期立刻结束这类 

企业；再次呼吁所有国家继续同秘书长合作，按照《行动十年方秉》第 1 8(e)段的 

现定，向他提出报告；请秘书长在大会第3 3 / 9 9 号决议和第3 4 / 2 4 号决议要求 

进行的各项研究完成时，向大会今后务届会议提出研究报告；决定作为行动十年的 

一件大事，于 1 9 8 3 年举行向种族主义和种族跋视进行战斗的第二次世界会议， 

除审查和评价行动十年的活动结果外，其主旨是拟出备种方法和具体措施，以求彻 

底普遍执行联合国关于种族主义、种族艘视和种族隔离的各项决议和决定；请经济 

及社会理事会1 9 8 1年第一届常会开始进行会议的筹备工作，并向大会第三十六 

届会议提出关于这个问题的建议； （第 3 5 / 3 3 号决议）大会同届会议，呼吁各国 

政府采取必要的步驟，使正式成立的本劇磁府組织，例如种族关系组织或协会，社 

区关系组织或协会以及所有其他为消除基于种族的技视和为改善种族间和社区间关 

系而成立的本国机构、组织或协会，能够有效地从事活动，以求在种族间和社区间 

建议和谐的关系，

123
第三十五届会议(议程项目6 7 ) 的参考資料：

( a ) 秘书长的报告：A/35X371 ;

(13)第三委员会的报告：0 5 / 5 8 9 ;

( 0 第五委员会的报告 : V 3 5 / 6 2 4 ;

( d ) 第 3 5 / 3 3 和 3 5 / 3 4 号决议；

( e ) 第三委员会会议：V C . 6-23, 26 及 32—34;

( f ) 第五委员会会议：A/C 5/35/SIi 31 ;

( g ) 全体会议：A / 3 5 / n  63,
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经济及社会理事会1 0^3 1车第一届常会满意地注意到秘书长.的 报 告 （ E /
. . . . . .  • -

1981/15和 Add 1和 2 ) ; 建议★ 会通过一项关于琴个问媒的决议草秉 (第198IX  

3 0 号决议）•在同届会议上 , i 事会授权其主席周各区城集团协商. 在理事会结 

束 1 9 8 1 年的工作以前 , 任命一个2 3 国委员会，负责完成会议的筹备工作(第 

1981/30号决定），
: ：： '：, ■： ■

大会第三十六届全 议̂# 收到秘书长的下列报告:
(a) 3 m 务 3 9 5 7 ( X X Y J I I )号决议的要求执行《十年方案》的情况;

( b ) 依 厢 第 块 议 厂 ^ 0 / 7 5 的要求在反对# 族主义和种族艘视的 

斗中各项 ^育活动和新闻媒介的活动情先
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75. 消除宗教上一切形式的不容异己现象

1 9 6 2 年，大会第十七届会议请经济及社会理♦会责成人权委员会拟订消除 

宗教上一切形式不容异己宜言草案，提送大会第十八届会议审议；并拟订消除宗教 

上一切形式不容异己国际公约草案，尽可能向大会第十九届会议提出，但无论如何

不能巡于第二十届会议（第 1781 ( 3CVI I )号决议）。
* - % . . . . .  .

大会第二十届会议继续审查该项目( 第 2 0 2 0 ( X X ) 号 央 议 ) 。

大会第二十七届会议决定优先完成《消除宗教上一切形式不容异己宣言》，然 

后再继续审议关于这个问题的国际公约草案（第 3 0 2 7 ( x x v i i ) 号决议）。

大会第二十九届会议，请人权委员会通过经社理事会提出《消除基于宗教或信 

仰的一切形式不容异己和坡视的单一宣言》草案（第 3267 (XXIX) 号决议

自从1 9 7 4 年以来 , 人权委员会每届会议都审议了这一 间 氣 委 员 会 在这些 

届会期间设立了一个非正式工作组，来审议宣言草案的拟订工作，该工作姐至1978

年，已通过了标题和序言的案文。

大会第三十三届会议，要求人权委员会指示为进行此项工作而设立的工作组拟 

定一个时间表，以便在委员会第三千五届会议期间充分审议宣言草案的其余条敦； 

此外，还要求委员会通过经济及社会理事会向大会第三十四届会议提交一份单一的 

宣言草案 ( 第 33/106号决议）。

大会第三十四届会议请人权委员会继续对起享《宣言》的工作给予高度优先的 

地位；并请委员会力求在其第三十六届会议上完成《宣言》草案，以期向大会第三 

十五届会议提出（第 3 4 / 4 3号决议）。
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大会第三十五届会议欢迎人权委员会在起草《宣言》工作中取得的进展； 

敦促委员会在其第三十七届会议上完成此项工作，以期通过经济及社会殺亭会向大 

会第三十六届会议提出一个单一的《宣言》草案（第 3 5 / 1 2 5 f决议）。

人权委员会第三十七届会议通过一项《消除基于宗教或信仰的一切形式的不容 

异己和妓视宣言》草案的案文（第 20 ( x x x v i i ) 号决议，附件）。

19  8 1年经济及社会理，会第一届常会，决定建议大会应审上述《宣言》 

草案，以期在其第三十六届会议上通过并庄严宣布该《宣言》为《联合国消除基于 

宗教或信仰的一切形式不容异己和坡视的宣言》（第 1981/36号决议）。

大会第三十六届会议将收到经济及社会理寧会的报告 ( A / 3 6 / 3 和附录）， 

该文件隨后将作力第3号补编 ( A//36X3/^ev. 1 )印发。

76, 国际青年年：參与、友展、和平：秘书长的报告

1 9 7 7 年，大会在第三十二届会议，请秘书长编制一份载述各会员国对于宣 

布国际青年年的意见的报告（第 32/134号决议 ）„

大会第三千三届会议决定于其第三千四届会议宜布国际青年年并选定庆祝这一 

青年年的最适当的时期和方式，并请秘书长根据谷会员国的意见和建议编制一份有 

关青年年的综合报告（第 33/7号决议）。

大会第三千四届会议，决定将1 9 8 5年订为《国际青年年：參与、发展、和

平 》；决定为《国际青年年：參与、友展、和平》设立一个咨询委员会，由，三委 

员会主席按照公平地域分配原则任命的2 3 个会员国组成； 请秘书长拟订筹备和 

庆祝《国际青年年》的方案草案；并请秘书长在1 9 8 0 年召开咨询委员会会议和

第三千五届会议（议程项目6 8 ) 的參考资料：

( a ) 第三委员会的报告：A/35/1531;
(助第三委员会的会议 : A/C. 3/35/SR35-46, 49^50； 

( C ) 第 35/12& f 决议；

( d ) 全体会议：A / 3 5 / 9 2 。



将其第一届会议的报告提交大会第三十五届会议（第 34/151号决议）。

第三委员会主席于1 9 8 0 年 5 月告知秘书长（A/34/855,第 2 段 ），由于 

区械小组在席位分配上意见不一致，使他未能任命2 3人组成的咨询委员会。

大会第三十五届会议 '25决定咨询娶员会应由秘书长在1 9 8 0年 6 月 1 7 日 

，的说明(A/^34/"855)中开列的2 4 名会员国的代表组成，并清楚地了解这不应作为 

今后建立类似机构的先例（第 3 5 / 3 l8 f决定）。 结果，咨 询 委 会 由 下 列 2 4  

个成员国组成：

阿尔及利亚、智利、哥斯达黎加、民主也门、德意志联邦共和国、危地马拉、

几内亚、印度尼西亚、爱尔兰、牙买加、 日本、黎巴妹：、摩洛哥、莫桑比克、 

荷兰、尼日利亚、挪威、波兰、罗马尼亚、卢旺达、斯里兰卡、苏维埃社会主 

义共和国联盟、美利坚合众国、委内端拉。

大会同届会议，除其他亭项外，请秘书长按照会员国提出的建议并同各专门机 

构、有关的国际政府间组织和非政府组织以及青年组织协商拟订筹备和庆祝国际青 

年年的方案革案；

并请他在1 9 8 1 — 1 9 8 5年期间召开三届国际青年年各询委员会会议，以便 

它可根据秘书长拟订的方案草案拟订有关国际年之前和该年期间所采取的措施和活 

动的具体方案，供大会审议；弁进一梦请他于1 9 8  1年初召开第一届咨询委员会 

会议，向它提供一•切必要的援助，并将其第一届会议的报告提交大会第三十六届会 

议 （第 35/12转 •决议 K
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第三十五届会议（议程项@ 6 9 ) 的參考资料：

( a ) 秘书长的说明：A/35/361;

0 > )第三委员会的报告：A/35^/632;

( C )第 35/12& f决议和3 5 / 3 1 » f决定；

( d ) 第三委员会的会议：A/C, 3/35/SR. 35-46» 49和 50;

( e ) 全体会议 : A/35/^V. 92 .
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国际青年年咨询委员会第一届会议于1 9 8 1 年 3月 3 0 日至4 月 7 日于维也 

纳召开。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / l2 6 f决议要求提出的振告（A/  

36/215) 。
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77. 有关青年的政策湘方案:

( a ) 青年人之间的体育命运动交流；秘书长的报告 

0 > )联合国同青年和青年组织交流6̂ ^ ; 秘书长的报告 

( C )关于青年活动的协调如宣传

1 9 7 2 年，大会第二千七届会议赞同秘书长关于同青年和国际青年组织建立 

交流渠道的报告（A/8743 ) 中的结论:联合国今后应特别注意便青年参与国家发 

展和国际合作的方案以及联合国的活动；并决定必要时，但不得迟于第三十届会议， 

再次审查同青年和青年组织建立交流渠道的问题（第 3022 ( X X T I I  ) 号决 议 ）。

大会第二十八屈会议请秘书长就各国政府、联合国系统各组织、青年人以及仍 

在殖民地和外国统治下及外圓领下的国家和领土的管理国，就涉及青年的教育和 

责任的某些事项方面所已采取的行动，向大会第三十届会议提出报昔（第 3141
( x x v工工工）号决议

大会第三十届会议时由于时间不够，未能审议该项目，决定将其列入第三十一 

届会议的临时议程，

大会第三十一届会议请秘书长就执行《关于在青年中培养民族间衡平，互相尊 

重及彼此了盤等理想的宣言》所采措施，以及如何如強这个进程的建议，编制一份 

掘 告 ， 通里过社会发展委员会愈经济及社会理事会，提交大会第三十四届会议(第 

51/129漫■决议);并请秘书长向各会页国政府如联合国系统的有关组织牧集关于青年参 

与发展愈建国过程的情况命青年所起作用的资料 ( 第 31/130号决议）。

大会第二十二届会议通过关千改善联合国筒青年和青年组织交流的讓道的指导

方针； 请秘书长向大会第三十三届会议提交一份报告，论述各会员国加各区城委

员会对指导方针提出的评论港I建 议 （第 3 2 / 1  3 5 号决议）•

大会第二十二届会议请会员圓和区域委员会进一步提出评论；.并请秘书长向大
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会第三十四届会议提交一份报告（第 3 3 X  6 号决议K 大会同届会议建议各会员 

国采取必要措施以促进体育和运动交流方案，特别是在男女平華基础上的青年体育 

如运动交流；请秘书长向大会第三十六届会议提iB—份报告，叙述各会员国、联合 

国教育、科学及文化组织、各区城组织及联合业系统内其他有关组织如方案在体育 

和运场领域内，光其是在青年人之间所进行的各种活动（第 3 3 / 8 号决议）.

大会第三十四届会议请秘书长将有关青年的政策如方案的决议内容，及载有改 

善联合国同青年湘青年组织的交流渠道的附加指导方针革案的附件,一并转送全体 

会员国、 区域委员会和具有经济及社会理事会咨商地位的区械和国际青年组织，请 

他们提出意见 Î 并请秘书长向大会第三十五届会议提交一份报告（第 3 4 / 1 6 3 号 

决 议 ），

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会请秘书长就关于青年领域的协调如宣 

传的经社理事会第1 9 7 9 / 2  7 号决议的执行情况，通过经社理事会向大会第三 

十六届会议提出报告（第 1 9 8 0 / 2  5 号决议K

大会第三十五届会议请秘书长与联合国系统各有关机构包括区域委员会合作， 

向大会第三十六届会议报告在国际、 区械和国家各级执行已通过的准则方面取得的 

进展；又请秘书长顾到各国政府在其答复中或在其向大会的发言中所表示的意见，

根振第34/163号决议附件中所载附加准则革案以及秘书长向大会第£十三、三十E味!三. 、 、

十五届会议提出的报告（A/33/：261, A/34/199, A/35/503 ) 中的建议， 向 

大会第三十六届会议提出写大会第3 2 / 1  3 5 号决议通过的准则相一致的附加准. 

则提案，以供大会采纳通过（第 3 5 / 1 决 议 》，

第三千五届会议（议程项目8 1 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：A/35/503;

( b ) 第三委员会的报告：A/35/640;

第 $5/139^决议；

( d ) 第三委员会会议：A/C. 3/35/SR, 35-46, 49, 50；

( e ) 全体会议； A/35/^V. 92 .
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经济及社会理事会1 9 8 1年第一届常会赞赏地注意到秘书长为社会发展委员 

会编写的关于现代世界的青年的报告（ïîXCir. 5/587 ) ; 请秘书长提请大会第三 

十六届会议注意这份报告（第 1 9 8 1 / 1  6 号决议K

大会第三千六届会议将收到秘书长提出的下列报告：

( a ) 青年体育如运动交流（按照第3 3 / 8 号决议的要求提出）；

( ^ ) 联合国同青年如青年组织的交流渠道( 按照第3 5 /  1 3 9 号决议的要求 

提 出 ）Î

( 0 ) 青年领域的协调和宣传（按照经济及社会理事会第1 9 8 0 / 2  5 号决议 

的要求提出）（A / 3  6 / 1  3 5 )。

7 a 各国为求社会进步而实行影响深远的社会和经济变革的经教：秘书长的报告

1 9 7 6 年，大会第三十一届会议请秘书长编写一份关于各国推行合作社运动 

的袋验如国际合作在这方面迄今所得的成果的报告；并决定在其第三十三届会议审 

议这份报告（第 3 1 / 3  Î 号决议

大会第三十三届会议，" 注意到秘书长的报告（E / 1  9 7 8 X 1  5 和 Gorr. 2 )； 

重申需要交流国际经後，作为对合作社运动的成长和多样化的贡献；要求秘书长向 

大会第三十六届会议提出一份关于这一主题的后继报告，其中须特别提到妇女对合 

作社运动的参与情况和合作社对实现社会如经济全面发展的作用（第 3 3/^4 7 号

第三十三届会议（议程项目7 8 ) 的参考资料；

( a ) 秘书长的说明：A/33X272;

(t> )第三委员会的报告 : AX33/469 ;

( C )第 3 3 / 4 7 号决议；

{ ^ ) 第三委员会会议：A/C. 3/33/SR. 35-38, 72; 

全体会议：A/S3/TV. 84 .



决 议 ）•

经济及社会理事会1 9 8  1年第一届常会注意到秘书长的报告 ( A / 3  6 /  

1 1 5 ) , 并决定将该报告转送大会（第 1 9 8 1 /  1 2 4 号决定），

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 3 / 4  7 号决议的要求提出的报告 

( A/36/115 ),

7 9 .为增进人权和基本自由的切实享受在联合国系统内可以采取的各种途径、方式 

加方法 :

( a ) 大会第3 4 X 4 6 和 3 5 X 1 7  4 号决议的执行情况：秘书长的报告 ;

( b ) 增进和保障人权的国家机构：秘书长的报告。

标题为 " 设置联合国人权事务高级专员职位" 的项目于1 9 6 5 年应哥斯达黎 

加的要求（A / 5  9 6 3 〉列入大会第二千届会议议程， 大会该届会议请经济及社 

会理事会把这项建议转交人权委贞会研究其中所有各方面的问题（第 2 0 6 2 U X )号 

决议

大会第二十八届会议曾重申其信念，即：应当考虑采取进一步措施，以确保全 

人类无任何差别地普遍享受到人权和基本自由；决定在大会第三十届会议临时议  

程内列入一■个题为 " 为增进人权和基本自由的切实享受在联合国系统内可以采取的 

各种途径、方式和方法 " 的项目（第 s i s e U x v i i i ) 号决议）。

大会第二十九届会议请秘书长就在联合国系统内为增进人权和基本自由的切实 

享受可以采取的各种途径、方式和方法，征求各会员国、各专门机构和区城性政府 

间組织的意见，并根振所收到的意见和资料以及其他有关资料，向大会第三十届会 

议提出一份倚明的分折性报告（第 3221 ( XXIX)号决议 ) .

大 会 第 三 十 届 会 议 请 秘 书 长 向 大 会 第 三 十 二 届 会 议 提 出 编 入 最  

新内容的报告，以及就人权领域内由他担任保管人的各项国际公约的现况，提出报 

告 （第 3451 (XXX)号夾议 h
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大会第三十二届会议制定卞若干概念, 供将来|£缺％^国系統内进行人权问题

方面的工作时加以考虑V 并请人权参贞会•参̂照 念 ，对 在 联 合 圓 系 增 进.... .........■；-...... ", .■.. ■ >.•■•-
人权和基本自由的切实享受游各种可以采取的逢径、方 ÿ 斤♦衷分折 , ¥  

为优先办理的工作; 通过经社理事会向大会第三十，届 会 议 提 份 报 I t载轉 

论和建议，并且向太会三十三届会^议提出有关该问题的Ü 報告 (第 32/130f
. . . r  - - - -.， ■■ - : ■- ‘ '

决议
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大会第三十三届会议要求人权委员会审议关于增进和保障人权的国家和地方机 

构讨论会在其报告中（ST/SR/SEI^ A /2和 Ada 1 )建议的指导方针，并将其在 

在方面的建议通过经济及社会理事会送交大会第三十四届会议（第 3 3 / 4 6 号决议X

经济及社会理事会1 9 7 9 年第一届常会授权将人权委员会的成员增至4 3 名， 

又核可委员会每年定期举行六星期会议、方外一个星期由各工作组举行会议；指出 

在某种情况下委员会可能需要召开特别会议以便完成未了的事务；请委员会就委员 

会主席团在特殊情况下在休会期间召开会议的可能性提出建议；决定可以将防止坡 

视及保护少数小组委员会的年会延长至四星期；请委员会继续工作进一步增进和鼓 

励人权和基本自由（第 1979/36号决议 )。

目前，人权委员会由下列4 3 个会员国组成：

阿尔及利亚* * 、阿报廷、 * 澳大利亚、 * * * 贝宁、 ★ 巴西、 * * * 保加利 

亚、 * 布隆迪、 * 白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、 * * 加拿大、 * 哥斯达黎 

加、 * * 古巴、 * 塞浦路斯、 * * 丹麦、 * * 埃塞俄比亚、 * * 变济、 * * ♦  

法国、 * * * 德意志联邦共和国、 * 加纳、 * * * 希腊、 * * 印度、. * * 伊拉 

克、 * 约旦、 * * * 墨西哥、 * * * 蒙古、 * 摩洛哥、 * 荷兰、 * * 尼日利亚、* 

巴基斯坦、 * 巴拿马、 * * 秘鲁、 * * 菲律宾、 * * * 波兰、 * * * 葡荀牙、* 

塞内加尔、 * * * 阿拉伯叙利亚共和国、 * * 乌干达、 * * * 苏维埃社会主义 

共和国联盟、 * * 大不列颠及北爱尔兰联合王国、 * 美利坚合众国、 * * * 乌 

干达、 * 南斯拉夫、 * * * 札伊尔、 * * * 和赞比亚。 * *

* 1 9 8 1年 1 2 月 3 1 曰任期届满。

1 0 8 2 年 1 2 月 3 1 日任期届满。

* * *  1 g 8 3 年 I 2 月 3 1 日任期届满。

大会第三十四届会议请人权委员会第三十六届会议继续进行全面分析的工作； 

请委员会审查秘书处人权司为执行大会各项决议现有可以运用的人力及其他资源,



然后通过经济及社会理事会向大会第三十五届会议提出建议，以便进一步改进人权 

司的工作；请秘书长通过人权领城的咨询服务方寒，依照经济及社会理事会第1979/  

3 0 号决定已经作出的决定，在 1 9 8 0 年优先举办一个讨论会，讨论目前的国际 

经济秩序对发展中国家经济的影响，以及这种情况对人权和基本自由的实现所造成 

的障碍；请秘书长向大会第三十六届会议提出一份报告，说明当前国际情况对人权 

和基本自由的实现所产生的影响的性质和程度；请秘书长向大会第三十五届会议提 

出有关这个问题的进度报告（第 3 4 / 4 6 号决议）；请秘书长参照人权委员会第三 

十五届会议对提议的改名所表示的意见，考虑将人权司改称为人权中心；请他保证 

划拨充足的财政资源和其他资源给负责人权事务的秘书处部门；请他向大会第三十 

五届会议提出报告（第 34/^47号决议）; 决定在第三十五届会议上审议设置联合 

国人权事务高级专员职位的问题（第 3 4 / 4 8 号决议）.；请所有会员国，采取适当 

步骤，设立增进和保障人权的国家机构；请秘书长向大会第三十六届会议提出人权 

委员会第2 4 (X X X V )号决议第6 段所要求的报告时，也要利用其它有关来源，例 

如关于增进和保障人权的国家和地方机构讨论会和关于种族破视受，者可使用的申 

诉程序以及在区城一级应从事的活动讨论会的报告和文件，并且在向大会提出报告 

时,说明他所牧到的文件和上述来源所反映的增进和保障人权的国家机构的现有不 

同形式（第 3 4 / 4 9 号决议），

人权委员会第三十六届会议决定在第三十七届会议开始时，设立一个不限成员 

名额的工作组，以便继续进行全面分析工作,审议联合国系统内各种特定人权活动 

的协调问题以及拟订有关全面分析的适当建议，以供委员会弟三十七届会议审议(第 

28 (XXXVI )号决议），
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大会第三十五届会议，28除其他外，再度请人权委员会继续进行当前的全面分 

析工作，以期进一步提倡并增进人权和基本自由，包括继续研究人权委员会的方秉 

和工作方法问题，并按照大会第3 2 y i 30号决议的规定和慨念对各种增进人权和基 

本自由的切实享受的途径、方式和方法进行全面分析；再次申明为了增进人权和基 

本自由，各会员国加入或批准这方面的国际文书从而承担具体的义务，至为重要； 

因此，应当翁励联合国系统在人权领城制订标准的工作，并且鼓励有关国际文书获 

得普遍接受和执行；强调必须建立新的国际经济秩序，以保证所有人的人权和基本 

自由都得到增进和充分享受；确认联合国及其会员国应继续致力于增进和保护公民

第三十五届会议 ( 议程项目7 7 ) 的參考资料：

( a ) 经济及社会理事会的报告：补编第3 号 （AX35X3/Rev。1 );

( b ) 人权委员会第三十六届会议的报告：经济及社会理事会，补编第3 号 （SX  

1980/13 和 Corr. 1及 2 和 Add* 1 );

( c ) 秘书长的报告：

H 第 34//46号决议的执行情况：A/35/373 ;

C = )秘书长担任保管人的人权领域国际公约现况：A/35X389;

( 3 秘书处有关人权的服务：A/35/607;

( d ) 第三委员会的报告：AX35/721;

( e ) 第五委员会的报告：A/35/744;

( f ) 第 35/174至第35X176号决议；

( ê ) 第三委员会会议：A/C 3/35/Sn 56-60, 66, 70-72 ;

( h ) 第五委员会会议：A/q 5/35/Sü  51 ;

( i ) 全体会议 : V35/PV. 96.



权利和政治权利，以及经济、社会和文化权利；请人权委员会采取必要的措施， 以 

推动将发展的权利作为一项人权，％是各个国家的特权，也是备国国内个人的特权 , 

并采取行动促其实现；请秘书长通过人权领城的咨询服务方案，在 1 9 8 1年优先 

举办一个讨论会，讨论人权、和平与发展的关系，并为此目的，根振 1 9 8 0 年 6 

月 3 0 日至7 月 1 1 日在日内瓦举行的关于目前不公平的国际经济秩序对于发展中 

国家的经济的影响及其对人权和基本自由的实现所造成的障碍的专题讨论会所提的 

建议（ST/ttR/SEl^ A / 8 ) ,向人权委员会第三十七届会议提出报告；请秘书长在 

编制第3 4 / 4 6 号决议第1 2 段要求的研究报告时，载入有助于消除大规模公然侵 

犯人权和侵犯诸如受第3 V I 30号决议第1段(e)分段中提到的各种恶◎所造成的状 

况的影响的各民族和个人权利的可能办法, 并且指出建立对于有效增进人权和基本 

自由是一项非常重要的因素的新的国际经济秩序所遭遇到的种种障碍( 第 35X174 

号决议 ) ; 请人权委员会第三十七届会议审议设置联合国人权事务高级专员职位的 

提议，并通过经济及社会理事会向大会第三十六届会议提出报告( 第 35X175号决 

议 ）；认为对设立机构，委托其执行调查真相的任务，以及它们在什么程度上能加 

强人权的促进和保护的问题, 需要加以认真审议；请人权委员会第三十七届会议讨

论这个问题（第 35/1T6号决议），■ . . .... • '. ...■ '
1 9 8 1年 3 月，人权委员会第三十七届会议注意到在该届会议设立的不限成 

员名额的工作组的报告中载有若干慨念值得委员会进一步加以研究;决寒在第三十 

八届会议继续进行全面分析的工作；并决定在第三十八届会议设立一个不限成员名 

硕的工作组以继续进行此项分析工作(第 23( X X X V I I )号决议 ) ; 请所有各国政 

府继续考虑采取行动，促进对联合国在人权领城各项活动的宣传，特别是委员会在 

制订和执行人权标准方面的工作；请秘书长趣续执行他向委员会提出的关于这个主 

题的报告内所述的方案，并把执行情况通知委员会；请秘书长考虑各种方法途径， 

激发公众对促进和保护人权的兴趣，并就此事向委员会第三十八届会议提出报告； 

赞赏地注意到秘书长关于发展人权领坡新闻活动的报告（ 4/^1436)内所载
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的资料，这些资料是关于提议的人权方面国际文书传播方茶的，并请秘书长每年就 

该方案的执行情况向委员会提出报告（第 24(  X X X V I I )号决议 ) ; 决定避过经济 

及社会理事会通知大会说，委员会该届会议对设置联合国人权事务高级专员职位的 

问题未达成决定（第 6 (XXXVI I  )号决定），

经济及社会理事会1 9 8 1年第一届常会注意到人权委员会第2 4 (x x x v 工工） 

号决议，并通过该委员会向秘书长提出的要求，即请他继续执行他向委员会提出的 

关于加强人权领城宣传活动所采措施的报告内载的方秉，并知会委员会这方面的情 

况 （第 1981X143号决定），

大会第三十六届会议将收到秘书长提出的下列报告:

( a ) 秘书长担任保管人的人权领城国际文书现况（按照第34 5K X X X )号决议 

的要求提出）；

( b ) 当前国际情况对人权和基本自由的实现所产生的參响的性质和程度（按照 

第 34/^46和第35/174号决议的要求提出）；

( c ) 增进和保障人权的国家机构（按照第3 4 / 4 9 号决议的要求提出），
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■ '

这♦ 项目是应马耳他的要求（A /7 6 4 4 )，于 1 9 6 9 年列入大会第二十四届 

会议议程内，并曾在第二十六届、第二十八届和第三十二届会议上予以审议（第 28

4 2 ( X X V I ) 号、第 3137 (xxv iïï)号、第 32/131 号和第32/132号决议》。
. ■ - ' ■

. . . '  . . . .  . . .  . . . . . . . . . . .  .

大会在第三十三届会议决定同各会员国，专门机构和有关组织进行协商，在 19 

8 2 年主办一次年长人问题世界大会 ( 第 3 3 / 5 2 号决议）。

大会第三十四届会议 ' " 除其他事项外，请秘书长同有关机构合作，继# 共加 

强这个领域的活动，特别是考虑采取措施以加强各有关区城机构的活动，以便增加

对老年人情况的了解和收集关于老年人情况的基本数据；应各国政府 0̂ 要求，协助■■ • . . ■ ... . '
它们规划和执行关于年长人的政策和方案, 以及进行使各国政府能够积极参加年长 

人问题世界大会的筹备工作；在国家一级和区城一级★集关于老年人的数目和比例 

以及这小现象对国家规划工作的影响的基本数据; 请秘书长于1 9 8 1年通过社会 

发展委员会，向经济及社会理事会提出- •份进度报告，并向大会第三十六届会议提 

iB报告（第 34/15转决议

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第34/153号 决 议 的 要 求 提 告 (A/  

36/70).

80. 年长与老年人问题：秘书长的报告

第三十四届会议 ( 议程项目7 8 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：E/CN  5/562;

( f e )第三委员会的报告： A/34/766;

( C ) 第 34/153号决议；

( d ) 第三委员会会议记录：A/C. 3/34/SR, 56 ,5渊 69;

( e ) 全体会议记录：A/34/PV. 105
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81. 普遍实现民族自决权利和迅速给予殖民地国家和人民独立对于切实保障和 

尊重人权的重要性：秘书长的报告

1 9 6 8 年在德黑兰举行了国际人权会议，通过了题为"普遍实现民族自决权 

利和迅速给予殖民地国家和人民独立对于切实保障和尊重人权的重要性" 的决议八 

(A/COJO'. 32/41 ,第三章）。

1 9 6 9 年大会第二十四庙会议决定在其后一届会议审查实施上述决议和大会 

就此问题所通过的有关决议所取得的进展(第2 5 8 8 B ( X X I V )号决议

大会在第二十五届至第三十四届会议中，继续审议了本项目（第 2649 (XXV)、 

2787 (X X V I》、 2955 (XXVI \ 3070(xxvm \  3246(x x i x )、 3382 ( x x x \  

31/34 32/14秘 3/44号决议

大会第三十五届会议，，。除其他事项外，重申各国人民为求独立，领土完整， 

国家统一以及从殖民统治和外国统治外国在领下获得解放，以一切可用的手段进行 

斗争，包括武装斗争在内，都是合法的，要求所有国家政府制定法律，宣布在其领 

土内招暮，训练雇個兵* 为雇佣兵筹集经费，容许雇佣军过境均为应受惩罚的罪行， 

禁止其本国人民应暮充当雇佣兵，并就此种法律向秘书长提出报告；i道责以色列在 

中东的扩张主义活动，以及对阿拉伯平民特别是巴勒斯坦人民连续不断的轰炸，毁 

部他们的村庄和营帐，这些行为严重胆碍巴勒斯坦人民实现自决和独立；要求立刻 

无条件释放所有为争取自决和独立进行斗争而被拘留或监禁的人，充分專重他们基

150
第三十五届会议 ( 议程项目7 5 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：A/35/ 146^pAdd. 1和2;

0 3 )第三委员会的报告：A/35/591;

(C) 第 决议；

( d ) 第三委员会会议：A/C. 3/35/SR. 6-23. 2 6 ^ 2 -3 4 ;

( e ) 全体会议：A/35/PV. 6a



本的1"人— 并遵守《世界/ ^ ^ » 》第0条的规定, « 书长尽力宣扬〈<^子殖民地国家和人民

独立宣言》，并尽可能最广泛地宣传受压追人民为实现自决和国家独立面进行的 

斗争；决定在其第三十六庙会议上，根糖各国政府，联合国各机构、政府间组织和

非政府组欽应要求提出的关于加紧後助在外国统治和控制下的殖民领土和人民的振

告，再次审议这个项目 ( 第 35/35号决议宣布坚决反对外国军事千涉，侵略和

占领; 请人权委员会对由于外国军事侵略、干涉或在领而造成的自决权利和其他人■ . , . , ' ■ . . .  ..

权受到侵，的问题，继续予以特别注意；并请秘书长就本议题向第三十六届会议提. . , • . ...
出报告《第 35/3ôB t决议

1 9 8 1 年 3 月，人权委员会第三十七届会议在题为"民族自决权利及其对殖 

民统治或外国统治或外国占领下各民族的适用问题" 的项目下通过了几项决议（第 

1 1 ( x x x Y i i )至 1 4 ( x x x v r r ) 号决议

经济及社会理事会19  8 1年第一届常会赞词了人权委员会关于束捕寨境内人■ . ■ ......... ... " . ' ■ ■ ' '
权情况的第1 1 ( XXX V I I ) 号决议;欢迎秘书长继续努力使东南亚局势获得和平

解决；并费赏地注意到秘书长特别代表最近访问了该区城（第 1981/154号决定义
■ '

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/35A^tæ号决 i义的要求提出的报

告E3 0

8 2 . 消除一切形式种族艘视:

( a ) 消除种族跋视委员会的报告
. . .  . .... .

1 9 6 5 年大会第二十届会议邀过了《消除一切形式种族艘视国昧公约》 (见 

分项目(13))。

依照《公约》第 8 条的规定消除种族救视委员会由1 8 名 品 德 高 尚 为 : 

态度公正的专家组成，他们由缔约各国照顾到公平的地趣分配原则和不同豫武的 

文化以及主要法系都有代表的原则，在其人民中选出，以个人身份参加委员会.委 

员会委员任期四年，连选可以连任• 目前的委员会由下列1 7 名委员组成：
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光 利 ，已赫内夫先生（保加利亚） **

斯坦尼斯拉夫 . 贝索诺夫先生（苏维埃社会主义共和国联盟） 

佩德 罗，布里恩 . 马丁内斯先生（巴拿马） * *

安德烈 . 德谢泽尔先生（法 国 ） **

西尔沃，戴维塔克先生（南斯拉夫） **

阿卜杜拉 . 穆奈姆，古奈姆先生（埃 及 ） *

乌马内 • 莫迪亚姆先生（塞内加尔 ) *

何 塞 ，英格勒斯先生（菲律宾） * »

乔 治 . 兰普特先生（加 纳 ） *

埃里克，内特尔先生（奥地利. ) * *

马努尔，奥多内兹先生（阿根廷） * *

卡 尔 ，约瑟夫 . 帕尔奇先生（德意志联邦共和国〉 *

香 華 . 萨迪格，阿利夫人（印度）

阿趣，夏希先生（巴基斯坦） *

乔 治 . 太内基泽斯（希 腊 ），

路易斯 • 巴伦西亚，罗德里格斯先生 ( 尼瓜多尔） •

舒艾布，乌思曼 . 约拉赫先生（尼日利亚） *

* 1 9 8 2 年 1月 1 9 日任满。

絲 1 9 8 4 年 1月 I 0 日任满,

因法耶族，塞义格先生（科威特》逝世而出现的空缺，将依照《公 约》第 8 条 

条及委员会暂行议事规则第1 3条的规定加以填补，



依 照 《公约》第 9 条的规定,委员会每年需要通过秘书长向大会提交关于其活 

动的报告，并根振《公约》各缔约国所提出的报告和资料, 对谈《公约》提出建议 

和 t o 。

大会第三十五届会议除其他事项外，赞赏地注意到消除种族艘视委员会第 

二十一和二十二届会议的报告 ( A/35/18) ; 欢迎委员会除其他方式外，准备通过 

加强对《公约》各项条象执行情况的监誉，通过编制关于《公约》的有关研究报告 , 

通过扩大与联合国教育、科学及文化组织、国际劳工组织和联合国系统内其他有关 

机构的合作，趣续对《向种族主义和种族坡视进行战斗的行动十年方案》的执行作 

出贡献；赞扬委员会更加注意消除南非和纳米比亚境内种族隔离政策的问题,以及 

、消除第1 5 1 4 U V )号决议所道用的托管领土和非自治领土内友其他一切领土内的 

种族技视行为和做法的问题；又養扬委员会正当地注意到保护少数民族或少数种族. 

和土著民族的权利以及移民工人的权利，并请所有会员国采取有效播施，全面保护 

这些人群使其不受基于种族、肤色、血统、民族本源或种族本源的破视;满意地注 

意到委员会通过了关于《公约》第 9 条第 1敦规定下缔约国所提报告的形式和内容
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第三十五届会议（议程项目7 4 ) 的参考资料：

( a ) 消除种族艘视委员会的报告，补编第1 8 号 ( A /3 5 /1 8 );

(b)秘书长的振告：

H 《消除一切形武种族跋视国际公灼》的现况: A/35/196 Î :

a 《禁止并惩治种族照离舉行国除公约》的现况 : A/35/1 9 7 和
.. 二 . .

A d d . 1 ;

曰消除种族技视委员会未来的会谈： A/35/414;

( C )第三委员会的报告： A/35/590;
(d)第 3 5 / 3 8号至第35/40号决议;

(e)第三委员会会议: A/C‘3/35/SR. 6-231 26和 32-34 ;

(f) 会议： A/35/PV.73.



的订正总指导方针（A/35/18 , 附件四），并请各缔约国按照这些指导方针向委 

员会提供关于《公约》各项条款执行情况的资料，包括关于其本国居民的人口组成 

及其与南非种族主义政权的关系的资料；敦促《公约》所有缔约国同委员会充分合 

作；对 《公约》某些缔约国由于它们不能控制的理由无法在其各自的领土的某些部 

分履行《公灼》所规定的义务，表示严重关注；數促尚非《公约》缔约国的所有国 

家批准或加入《公约》并在批准和加入《公约》以前将《公约》的基本条款作为本 

国对内对外政策的指导；敦使会员国出席委员会的会议并鼓励本国的大众传播工具 

为委员会的会议和《公约》广为宣传；请秘书长为委员会作出适当安排，在向种族 

主义和种族坡视进行战斗的行动十年结束以前，在一个发展中国家中—— 最好在非 

洲—— 举行一次会议，作为《行动十年方案》活动的一部分，并就此向第三十六届 

会议提出报告（第 35/40号决议）。

大会第三十六届会议将收到消除种族坡视委员会关于其第二十三届和第二十四 

届会议的报告。该报告将以补编第1 8 号 （A/36/18)文件印发。

( b ) 《消除一切形式种族坡视国际公约》的现况：秘书长的报告

1 9 6 5 年，大会第二十届会议通过《消除一切形式种族坡视国际公约》，开 

放给各国签字和批准；请第 1 7 条所述各国尽快地签署和批准该公约；并请秘书长 

就该《公约》批准的情况向大会报告，由大会未来各届会议予以审议（第 2106 A 

( X X ) 号决议）。应这项请求，自大会第二十一届会议以来，每年都向大会提出报 

告。

该 《公约》于 1 9 6 6 年 3 月 7 曰开放给各国签署，并依照《公约》第 1 9 条 

的规定，于 1 9 6 9 年 1 月 4 日，即第二十七国的批准书或加入书交存秘书长后的 

第三十天，发生效力。

截 至 1 9 8 1年 6 月 1 日止，已有1 0 8个国家批准或加入本《公 约》。

大会第三十五届会议注意到秘书长关于《公约》现况的报告（A/35/ 

1 9 6 ) ; 对已批准或加入《公约》的国家数目有所增加，表示满意；再度申明其信
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念，认为需要各国普遍批准或加入《公约》并执行其规定，以便实现向种族主义和 

种族技视进行战斗行动十年的目标；要求尚未成为《公约》缔约国的国家批准或加 

入 《公约》；吁请《公约》缔约国研究作出《公约》第 1 4 条所述声明的可能性；

请秘书长继续向大会提交关于《公约》现况的报告（第 3 5 / 3 8号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 3 8 号决议的要求提出的报告。

( C ) 《禁止并惩治种族隔离罪行国际公约》的现况：秘书长的报告

1 9 7 3 年，大会第二十八届会议通过《禁止并惩治种族隔离罪行国际公约》 , 

开放给各国签署和批准，并呼吁所有国家尽早签署和批准这个《公约》（第 3068  

( x r a ) 号决议）。

大会第三十届会议请秘书长向大会提出关于该《公 约 》现 况 的 年 度 报 告 （第 

3 3 8 0 (又 ] 0 0 号 决 议 ） 。

《公约》根据其第十五条第1 段的规定， 已于1 9 7 6 年 7 月 1 8 H , 即第二 

千国的批准书或加入书交存秘书长后的第三十日开始生效。

截 至 1 9 8 1 年 6 月 1 日止，已有6 0 个国家批准或加入该《公约》。

大会第三十五届会议126除其他事项外，注意到秘书长关于该《公 约 》现况的 

报告 (A/35/197和 Add . l  ) ; 对已批准或加入该《公约》的国家数目有所增加 

表示满意；赞扬按照该《公约》第七条提出报告的《公约》缔约国, 并促请其他国 

家充分考虑到依《公约》第九条成立的禁止并惩治种族隔离罪行国廝公约执行情况 

工作组所制定的准则，尽快提出报告；再次强烈呼吁尚未成为《公约》缔约国的国 

家，毫不返延地批准或加入《公约》；请秘书长加紧努力, 通过适当的渠道散布关 

于 《公约》及其执行情况的资料，以期使更多国家批准或加入《公约》；又呼吁所 

有缔约国和联合国各主管机构审议工作组在其报告中提出的结论和建议，并将其意 

见和评论提交秘书长 ; 欢迎人权委员会为执行《公约》第十条规定的任务而作出的 

努力，并请该委员会加强努力，定期编制一份清单，列出被认为对《公约》第二条
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所列罪行负责及已对其提起诉讼的个人、组织、机构和国家代表；请人权委员会在 

编制上述清单时，考虑到大会第3 3 / 2 3 号决议以及该委员会及其附属机构编写的 

有关这个问题的文件；要求联合国各主管机构通过秘书长，趣续向人权委员会提供 

同定期编制上述清单有关的资料以及关于纺碍有效禁止并想治种族隔离罪行的障碍 

的资料；请秘书长将上述清单分发给《公约》全体缔约国和联合国全体会员国，并 

通过一切大众传播工具让大众注意这些事实；请秘书长在其按照大会第 3 3 8 0 

( X X X )号决议的规定提出的报告内，特别列入关于《公约》执行情况的一 同

时计及《公约》缔约国提出的意见和评论（第 35/39号决议）。

根 据《公约》第九条规定设立的人权委员会工作组由保加利亚、古巴和尼日利 

亚等国代表组成，于 1 9 8 1年人权委员会第三十七届会议以前举行为期五天的会 

议，审查1 4小缔约国提出的报告，并根振对这些报告的审查结果，通过若干结论 

和建议，并就其各项活动向人权委员会提出一份报告（S/CÎÎ.4/1417) 。

1 9  8 1年 2 月, 人权委员会第三十七届会议除其他事项外，赞赏地注意到工 

作組的报告，决定工作组应在委员会第三十八届会议以前举行不超过五天的会议， 

-审议各缔约国依照《公约》第七条的规定提出的报告( 第 6 ( X X X V I I )号决议 ) , 

依 照 《公约》第九条和大会第3 1 / 8 0 号决议的规定，人权委员会第三十七届 

会议主席任命保加利亚、墨西寄、尼曰利亚的代表为工作组的成员。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 3 9 号决议的要求提出的报告。
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8 3 . 联合国难民事务高级专员办事处:

( a ) 高级专员的报告

( b ) 援助非洲难民国际会议：秘书长的报告

1 9 4 9 年，大会第四届会议决定从1 9 5 1年 1 月 1 日起设置联合国难民事 

务高级专员办事处（第 3 1 9 A ( I V )号决议）。

大会第五届会议通过了高级专员办事处规程（第 4 2 8 0 0 号决议附件）。依照 

规程第 1 1 段的规定，高级专员每年通过经济及社会理事会向大会提出报告。

大会第八届、第十二届、第十七届、第二十二届、第二十七届和第三十二届会 

议都决定遂续设置高级专员办事处（第 727 ( VK) 号、第 1165 ( X II  ) 号、第 1783

( X V I I ) 号、第 2294 ( X X I工)和第3 2 / 6 8 号决议）。大会第3 2 /  6 8 号决议 

决叟i 迟在第三十七届会议审查为高级专员办事处所作的各项安排，以便决定该办 

事处在1 9 8 3 年 1 2 月 3 1 日以后应否继续设置。

按照规程第1 3 段的规定，高级专员由秘书长提名，大会选出。目前的高级专 

员保罗•哈特林先生的任期将于1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日届满（第 3 4 / 3 1 4 号 

决定）。
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大会第三千五届会议… 除其他事项外，呼吁国际社会分担援助难民专员负责 

照顾在全世界，特别是发展中国家境内的难民如流离失所的人的重担；敦促各国政 

府加强支援难民专员所进行的活动 , 特别是遵守庇护愈不推回难民原则，并支持他 

在紧急情况时促成持久解决难民執^ 离失所的人—— 包括那些急需救助的难民愈流 

离 失 所 的 人 —— 的问题Ï 欢迎为执行1 9 7 9 年 5月 7 日至1 7 H 在坦桑尼亚联合 

共愈国阿鲁沙举行的非洲难民情况会议的建议所已经采取的步骤，并建议高级专员 

应根据可动用的敦额大量增加援助非洲的方案；确认高级专员在难民紧急情况中所 

负的主要责任, 注意到他致力改进联合S 各机狗愈其他有关组织在向其办事处负责 

照顾的难民遍J流离失所的人提供国际人道主义援助行动的协调湘效力; 促请有能力 

这样做的所有国家政府对高级专员的方案作出懷慨捐助（， 35/41A号决议）；授 

权高级专员每年从紧急基金提拨最多不超过1000万美元的敦额，备供用于工作方 

案执行委员会核可的方案中没有划拨经费的处于紧急情况的难民愈流离失所的人， 

但有一项了解，即在任何一年对一宗紧急襄件的拨敦不得超过400^美元，紧■急基 

金且须保持不低于400万 美 元 （第 35/41時 决 议 ）. 在同届会议上，大会除其他 

事项外，核可秘书长就呼吁召开一次国际会议来调动各方援助非洲难民一事所提出

152
第三十五届会议(议程项目7 8 ) 的参考资料：

( a ) 高级专员的报告：补编第1 2 等 （A/35/12 )如外编， 1 2 A 号 （A/35/
12/Add, 1 );

( b ) 第三委员会的报告：V"35/650命 Corr. 1;

( C ) 第五委员会的报告：A/35/656;

( d ) 第 35/41Afe；B号及第3 5 / 4 2 号决议；

( e ) 第三委员会会议： A/C. 3/35/SR. 51-57;

( f ) 貧五委员会会议 Ï A/C. 5/35/S民 34;

(g) ^ 会议；A/35/<PV. 7a



的报告（a/35 /6 06 );请秘书长同非洲统一组织秘书长命联合国难民♦务高级专员 

密切合作，于 1 98  1 年 4月 9 日愈1 0 H在日内瓦召开一次援助非洲难民部长级 

国际会议；并请秘书长向经济及社会理察会1 9 8 1年第一届常会命大会貧三十六 

届会议提出报告（第 35/42等决议）•

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会注意到以秘书长的名义提出的关于这 

次会议的讨论情况的报告（E/1981/SR. 8 ) ( 第 1981/133号决定），

大会篇三+ 六届会议将收到下列文件：

( a ) 高级专员关于1 9 8 0车 4 月1 曰至1 9 8 1年3月3 1 H期间的工作振 

告 Ï 补编第1 2 号 （A/36/12 );

C b )高级专员的报告的增编，其中载有高级专员方案执行委员会第三十一届会 

议的报告：补编， 1 2 A号 （J^36/12L/Add. 1);

《0 ) 秘书长按照第3 5 / 4 2 号决议的要求提出的报告，
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题 为 " 年老与老年人问题"的项目是应马耳他的要求（见项目8 0 )于 1969 

年列入大会第二千四届会议的L

大会第三十二届会议请所有国家就宣布年老间题国际年是否有用以及就召开 

世界车老问题大会是否恰当两事, 向.秘书长提出意见；请秘书长就各会员国对于上 

述两项建议的反应编写一份报告，其中应就如何进行这两项活动，或其中一项活动 

的方法，提出适当建议（第 32/132号决议），

大会第三十三届会议决定同各会员国，专门机构加有关组奴进行协商，在 1982 

年主办一次年长人问题世界大会Î 请秘书长制订一•份关于该世界大会的方案革案，

并通过经济及社会理事会向大会貧三十五届会议提出（第 3 3 / 5 2 等决议

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会注意到秘书长的报告（A/35/130愈 

Add。1 ) , 建议大会核准秘书长关于年长人问题世界大会的提案，并除其他事项外， 

决定设立一♦由不超过2 3 ♦会员国组成的年长人间题世界大会咨询委员会，其成 

员由大会第三委员会主席按照公平地城分配原则，同各4^地区集闭协商后决定；请 

秘书长于1 9 8 1年内尽早召开咨询委员会会议，又请秘书长同成员国协商，及时 

拟订一份国际行动计划草案，供咨询委员会审议；吁请各国政府，专门机构， 区城 

委员会如非政府组织充分参与世界大会及其筹备工作；请各区城委员会召开区域会 

议，促进圓家和区域在这个领城的活动；并请世界大会在可能情况下向大会第三十 

七届会议提出它认为适当的提案糸1建议（第 1980/26号决议 ）•

大会第三十五届会 议 除其他♦ 项外, 通过经济及社会理事会第1980/26

84 老龄间题世界大会：秘书长的报告

第三十五届会议 ( 议程项目7 1 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：V"35/130愈 Add. 1 及 Add. ly c o r r .  1;

( b ) 第三委员会的报告：A/35//634;

( C ) 第五番员会的报告：A/35/746;
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号决议中所载的各项建议; 鉴于秘书长的方案所定义的老翁的小人愈人口的老龄化. 

间题之间的相互关系，决定把年长人问题世界大会改名为老龄问题世界大会；请秘 

书长设立一项老龄问题世界大会自愿基金；呼吁会员国尚该基金懷慨自愿提供捐助Î 

请会员圓考虑设立老龄问题世界会议的各圓圓家委员会，并按照秘书长方案所列的 

方针，以符合本国的文化，风俗愈传统的方式，在與家一级开展活动；并 决 定 将 , 

" 老條问题世界大会" 这小项目列入第三十六届会议的临时议程，并请秘书长编制 

一份关于该世界大会筹备工作进展情况的报告，包括理♦ 会在其第1980/26号决议、 

中建议设立的老铃间题世界大会咨询委员会的报告在内，以便在本议程项目下进行 

审议（第 35 /129 t决议 ）•

经济及社会理事会1 9 8 1年貧一届常会吁请各成员国，专门机构， 区城委员 

会奸非政府组叙充分参与老龄问题世界大会的筹备工作，以及世界大会本身；请秘 

书长来取一切必要措施，确保咨询委员会在1 9 8 1 年开会商次Ï 又请秘书长通过 

经济及杜会理♦会如杜会发展委员会向大会第三十八届会议提出关于貫彻执行世界 

大会建议的进一步行动的报告（第 1 9 8 1 / 2  3号决议），

大会第三千六届会议将收到秘书长按照第35/12跨决议的要求提出的报告，

( 埃 ）

(d) 第 35/12&§•决议；

( e ) 第三委员会会议Ï A/C. 3/ 35/ S 氏 35-461 4 9如 50; 

i f ) 第五委员会会议：A/C. 5/35/SR. 52;

( g )全体会议 Î A/35/PV. 92.



在 1 9 6 8年举行的国际人权会议通过了《德黑兰宣言》（A /C ouP .sa/A l, 

第二章），其中宣称：最近的科学发明和技术进展虽然为经济、社会和文化进展开 

辟了广大的前景，但是这种度展可能危害到小人的权利和自由，所以需要经常不断 

地加以注意。

1 9 6 8 年，大会第二十三届会议请秘书长特别在应用科技促进发展咨询委员 

会的协助下，与各主管专门机构执行首长合作，对科学技术发展在人权方面所引起 

的问题，进行研究；请秘书长编制一项初步报告，扼要叙述已经完成或正在进行中 

的关于这个问题的各项研究，特别是各国政府、各政府间机构、各专门机构及各有 

关非政府组织所发起的研究，并编制一项工作计划革案，以便日后在各方面进行必 

要调查以实现本夾议的目标；并请秘书长向人权委员会第二十六届会议提出报告， 

以供审议，并通过经济及社会理爭会 , 将报告提送大会第二十五届会议 ( 第 2450 

( X X I I I ) 号决议）。 按照该决议及其后各项大会决议（第 2721 (XXV)、 3026 

‘( x x v i i ) 、3 1 5 0 U x v i i i ) 、32 68 (：o ;工X)和 3384 (：xx ;x )号决议）及人权委 

员会的各项决议（第 l O ( x x v i i ) 、2 (XXX)、 11 (XXXI )和 11 (XXX工工）号决议） 

展开了一项关于人权与科学和技术发展的研究。

大会第三十一届会议请人权委员会在审议科学和技术发展与人权的问题时特别 

注意大会第3384 U X X )号决议中宣布的《利用科学和技术进展以促进和平并造福 

人类宣言》的各项规定的执行情况（第 3 1X128号决议）。

大会第三十三届会议请人权委员会敦促防止坡视及保护少数小组委员会将有关 

保护那些以精神不健全为理由而被拘禁的人的研究作为优先事项处理，并就这个问 

题向大会第三十五届会议提交一份进度报告（第 33/53号决议）。

1 9 7 9年，防止坡视及保护少数小组委员会请秘书长编写一份报告, 以便制 

订适用于医疗那些以精神不健全为理由而被拘禁的人的医疗措施的准则，确定采取 

拘禁行动的理由是否充分的程序，以及采行上述医疗措施的程序（第 6 ( XXXII  )

号决议、
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8 5 . 人权与科学和技术发展：秘书长的报告



小组委员会第三十三届会议指浪了两名特别报告员，一名负责编写关于确定以 

精神不健全为理由将人加以拘禁是否有充分理由的程序的指导方针，以及保教^精神 

失常的人的原则（第 1 1 U X X I I 1 )号决议），另一名负责研究关于使用电子计算 

机化人事档案的指导方针（第 I 2 ( x x x i i ：n 号决议）。

大 会 第 三 十 五 届 会 议 强 调 执 行 《利用科学和技术进展以促进和平并造福人 

类宣言》各项规定和原则以便在科学和技术进展的条件下促进人权和基本自由的重 

要性；请秘书长根据会员国提供的有关《宣言》各项规定执行情况的资料，编制一• 

份报告，提交大会第三十六届会议（第 35/130A号决议）；并请经济及社会理事 

会和人权委员会按照第33/53号决议的要求，审议指导方针草案，以便将它们提交 

大会第三十七届会议（第 35/130 B 号决议）。

1 9 8 1年 3 月，人权委员会第三十七届会议强调执行《宣言》各项规定的重 

要性；指示防止攻视及保护少数小組委员会对使用科技进展成果实现工作权和发展 

权问题进行研究；并决定在人权委员会第三十九届会议审查这项研究报告（第 38 

( X X X V I I ) 号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35X130A号决议的要求提出的报告。

86 . 儿童权利公约问题

人权委员会于1 9 7 8 年举行的第三十四届会议考虑到波兰提出的儿童权利公 

约草案，请秘书长向第三十五届会议提出一份报告，载列从各会员国、各主管专门 

机构、 区域性政府间組织和非政府組织收到的对这项公约草案的观点、意见和建议 ; 

决定在第三十五届会议中审议儿童权利公约草案，以便可能时，在该届会议中缔订 

一个公约，并通过经济及社会理事会转送大会（第 2 0 ( x x x i v )号决议 )。
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m
第三十五届会议(议程项目7 2 ) 的参考资料 :
( a ) 秘书长的说明：AX35/202 ;

C b )第三委员会的报告：A/35/635 ;
( C )第三类员会会议：A/C .3/35/SR .35-46^ 49. 50 ;
( d ) 第 35/130 A 和 B 号决议；

( e ) 全体会议 : A/35/PV .92。



大会第三十三届会议满意地注意到人权委员会在其第三十五庙会议继续优先审 

议儿童权利公约草案的决定；请人权委员会安排工作，以便该公约草案有可能在国 

除儿童年期间通过（第 33/16時 决 议 ）。

1 9 8 0 年 3 月，人权委员会第三十六届会议注意到公约草案的修订本（E X  

C15. 4/1349  ) 并 考 虑 到 秘 书 长 的 报 告 .4/1324 和 C o r r  . 1 和 Add . 1 -  

5 ) , 决定在第三十七届会议中，趣续进行编制公约草案的工作，以期在该届会议 

期间予以完成，通过经济及社会理事会提交大会（第 36 (X X X V I )号决议 K

大会第三十五届会议… 注S 到人权委员会在讨论和拟订一项儿童权利公约草 

案方面取得了进一步的进展；欢迎经济及社会理事会第1980/138号决定，其中 

授权人权委员会成立一个不限成员名额的工作组在委员会第三十七届会议前开会一 

星期，以完成公约草案的工作；请人权委员会在其第三十七届会议上继续高度优先 

注意完成儿童权利公约草案的问题（第 35/131号决议 )。

1 9 8  1年 3 月，人权委员会第三十七届会议满意地注意到不限成员名额的工 

‘作组获得很大进展；决定在第三十八届会议上继续优先地进行公约草案的工作,以 

期在该届会议完成公约草案的拟订，通过经济及社会理事会提交大会；请经社理事 

会为此目的授权不限成员名额的工作组在委员会第三十八届会议前开会一星期（第 

2 e (：o ；x T i i ) 号 决 议 ）。

经济及社会理事会1 9 8 1年第一届常会决定授权不限成员名额的工作姐在人 

权委员会第三十八届会议前开会一星期，以促进公约草案的完成（第 1981X144 

号决定）。

大会第三十六届会议将收到经济及社会理事会的报告（A/36/3和增编），该 

报告其后将作为补编第3号 （A/36/3/^eV . 1 ) 印发。
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第三十五届会议(议程项目7 3 ) 的参考资料：

( a ) 第三委员会的报告：A/35/B36;
第三委员会会议：A/C .3/35/SR .35 -4 6 . 49、 50 ; 

( C ) 第 35/1S1号决议；

( d ) 全体会议：A/35/î'V . 9 2 。
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8 7 . 有关人权的各项国际公约

(a) 人权事务委员会的报告

大 会 1 9 6 6年第二十一届会议通过了《公民权利和政治权利国际公约》，以 

及 《公民权利和政治权利国际公约任意议定书》 （第 2200A(XXI )号决议 ) 。 

这项国际公约及其任意议定书于1 9 7 6年 3月 2 3 日开始生效。

按照《公约》第 2 8 条的规定，人权事务委员会应由本《公约》维约国国民18 

名组成，他们都应具有高尚品德并在人权领械有公认的地位。 按照《公约》第 32 

条的规定，人权事务委资会成员任期四年，连选可以连任。 目前该委员会由下列

1 8多成负姐成：

; 安德烈斯 . 阿吉拉先生（委内端拉）/""̂
穆罕默德，阿杜里先生（伊拉克） **

Ï 奈言卜，布齐里先生（突尼斯） *

阿卜杜拉耶，迪埃耶先生 ( 塞内加尔》 *

费利克斯 . 埃玛科拉先生 ( 奥地利）' *

文森特，伊万斯爵士（大不列颠及北爱尔兰联合王国）

伯恩哈德，格雷夫拉特先生（德意志民主共和国 

弗拉德米尔，汉加先生（罗马尼亚） ♦ *

莱舉特 . 埃多西亚。奥特格拉先生（尼加拉瓜） H  

德 扬 . 扬恰先生（南斯拉夫）、

拉杰索播尔。拉拉赫先生（毛里求斯》 *

安德利亚斯，马夫罗马蒂斯先生（塞浦路斯 ) * *

阿纳^ ，彼得罗维奇，莫夫钱先生（苏维埃社会主义共和国联盟y *♦  

托克尔，奥普萨尔先生 ( 摊 威 ）+

胡 利 奥 ，普拉多，巴列《先 生（厄瓜多尔〉 ’
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瓦利德，塞德先生（约旦）

汰 尔 特 ，瑟 马 。塔诺波尔斯基先生（加拿大）

克里斯蒂安 • 托移沙特先生（德意志联邦共和国） *

* 1 9 8 2 年 1 2 月 3 1 日任满。

*♦  1 9  8 4 年 1 2 月 g 1 日任满。

按照《公约》第 4 5 条的规定，人权事务委员会每年经由经济及社会理事会向 

联合国大会提出关于它的工作的报告。

大会第三十五届会议除其他事项外，赞赏地注意到人权事务委员会关于其 

第八、九、十届会议的报告（A /3 5 /4 0 );感谢向委员会提供合作的《公民权利和 

政 治 权 利 国 际 约 》缔约国按É 《公约》第 4 0 条的规定提交了报告，并便请尚未 

提交报告的各缔约国尽快将其报告提交委员会；敦促已应委员会要求提供更多资料

156 第三:十五届会议 ( 议程项目7 6 ) 的参考资料：

( a ) 人权事务委员会的报告：补编第4 0 号 （A//35/40);

秘书长的报告：

H 《经济、社会、文化权利® 际公约》、 《公民权利和政治权利国际 

公约》以及《公民权利和政治权利国际公约任意议定书》的现况： 

A / 3 5 / 1 9 5 ;

口人权事务委员会未来的会议：A/35/417;

( 0 第三委员会的报告：A//S5/637;

( d ) 第 s a / 1 3 2 号决议；并参看第35/437号决定 ;

( e ) 弟三委员会会议： A/C. 3/35/SR. 35-4eL49  和 50;

( f ) 全体会议： 92»
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的各缔约国依照要求提供资料；请各缔约国考虑按照《公约》第 4 1条的规定发表 

声明；请秘书长继续经常将人权委员会、防止峡视及保护少数小组委员会和消除种 

族峡视委员会的活幼通知委员会，并将委员会的年度报告转送这些机构；并请秘书 

长按照第3 1 / 1 4 0 号决议作出适当安排，以便委员会在发展中国家举行会议，并 

就此向大会第三十六届会议提出报告（第 3 5 / 1 3 2 号决议）。

大会第三十六届会议将收到人权事务委贞会关于其第十一、十二和十三届会议 

的报告，这份报告将作为补编第4 0 号 （A / 3 6 / / 4 0 )印发。

(b) 《经济、，社 会、文化权利国际公约》、 《公民权利和政治权利国际公约》以及 

《公民权利和政治权利国际公约任意议定书》的现况i 秘书长的报告

大会 1 9 6 6年 第 二 十 一 届 会 议 通 过 了 《经济、社会、文化权利国际公约义 

《 公民权利和政治权利国际公约》以及《公民权利和政治权利国际公约任意议定 

书 》，并开放给各国签署、批准和加入， 大会希望这些国际文书毫不返绝地获得 

各国签署、批准或加入，并且早日发生效力》 大会并请秘书长向大会以后各届会 

议提出关于这厥K/i：约》和《任t 议定书》批准情况的报告（第 2 2 0 0 A ( X X i )号决议）。 

秘书长依照此项要求，从第二十二届会议起，每年都向大会提出关于这两个’《公 

约 》和，《任意决定书》现况的报告

经济、社会、文化权利国际公约》按照其第2 7 条现定， 于 1 9 7 6年 1月 3 

曰，即第三十五件批准书交存之日起三小月后发生效力， 公民权利和政治权利国

际公约》按照其第4 9条规定，于 1 9 7 6年 3 月 2 3 日，，即第三十五件批准书

交存之日起三个月后发生效力。. （〈公民权利和政洽权利国际公约任意议定书,》按照其

第 条 规 定 于 1 9 7 6年 3 月 2 3 日，友生效力。

截至 1 9 8 1年 6 月 1 日止，有 69个国家批准或加入《经济、社会、义化权利 

国际公约》、有 6 6个国家批准或加入《公民权利和政治权利国际公约》、有 2 6个 

国家批准或加入《公民权利和政治权利国际公约任意议定书》。
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在经济及社会理事会1 9 7 9年第一届常会期间，按照经社理事会第19  8 8 

( i  X ) 号决议和第1978/10号决定设立的《经济、社会、文化权利国际公约》 

执行情况会期工作组举行了第一届会议，通 过 了 审 议 《经济、社会、文化权利国 

际公约》缔约国报晋的工作方法，并向经社理事会提出一份报告（：E/1979/64 ) 。

在 1 9 7 9年 . 第一届常会上，经社理事会审议并通过了会期工作组所建议的工 ‘ 

作方法（第 1979/43号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 0年第一届常会满意地注意到《经济、社会、文化权 

利国际公约》执行情况会期工作组的报告 ( El/  1980/6 0 ),并注意到会期工作组 

的现有安排使它在履行任务上遭迁某些困难，决 定 在 1 9 8 1 年组织会议上审査工 

作组的组成、组织和行政安徘；为了协助理事会审査其第1978/10号决定，请秘 

书长征求理事会各成员国和该(〈/ ^ 》的全体缔约国对该工作组的未来组成、组织和行 

政安# 的意见，并连同秘书长愿意提出的任何意见，一并向理事会1 9 8 1 年的组 

织会议提出报告；并决定如果审查在组织会议上未能完^ 审查工作1981年的会期工作 

，组在经济及社会理事会1 9 8 1-年的组织会议上仍按其现有安排组成，并在第一届 

常会开始时展开工作（第 1:^80X24号决议），

大会第三十六届会议除其他事项外，欢迎经济及社会理事会关于审议按照 

《经济、社会、文化权利国际公约》规定提出的报告的第1980//24号决议；再次 

邀请尚未成为该《公约》和 《公民权利和政治权利国际公约》缔约国的国家加入这 

些 《公 约 》，并且考虑加入《公民权利和政治权利国际公约任意议定书》；请秘书 

长就上述《公约》和 《任意议定书》的现况向大会第三十六届会议提出报告(第 

35 /aS 2 f 决 议 ）。

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会注意到会期工作组的报告（V I 981/  

6 4 ) , 核可工作姐关于审议其组成、组织和行政安排的建议，并决定将这些建议同 

理事会第 1979//43号决议所列的工作组工作方法结合起来；又决定在1 9 8 2年 

第一届常会审议工作组的组成、组织和行政安排（第 1981/162号决定 ）。 .
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大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35//132号决议的要求提出的报告。

( C ) 拟订旨在废除死刑的《公民权利和政治权利国际公约》第二号任意议定书： 

秘书长的报告 '

1 ,6

大会第三十五届会议 注意到题为 " 旨在最后废除死刑的各项措施（《公民

权利和政治权利国际公约第二号任意议定书》草 案 ）" 的决议革案；决定于其第三 

十六届会议上，考虑拟订旨在废除死刑的《公约》第二号任意议定书草案的问题 ;

并请秘书长将决议革案的案文（A / C .  3 / 3 5 / L  7 5 ) 送请各国政府发表评论和意 

见，并向大会第三十六届会议提出报告（第 3 5 / 4 3 7 号决定）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5 / 4 3 7 号决议的要求提出的报告。

8 8 . 联合国妇女十年g 平等、友展与和平 ;

(a) 联合国妇女十年世界会议

( b ) 联合国妇女十年自愿基金;秘书长的报告 

( C )提高妇女地位国际研究训练所g 秘书长的报食

1  9  7  2 年大会第二十七届会议宣布 1  9  7  5 ，年为国际妇女年（第 3010 ( X  

XV工 工 ）号决议），

1 9 7 4 年经济及社会理事会第 i 十六届会议请秘书长于妇女年期间召开一次 

国际会议, 并请大会第三十届会议审议该会议的提案和建议（第 1851 ( L V I )号决

议 ），



大会 第 三十 届 会 i义特别注意到1 9 7 5 年 6 月 1 9 日至7月 2 曰在墨西哥 

城举行的国际妇女年世界会议的报告（ÎÎ/COJO： 6 6 /3 4 );核 可 《关于妇女的乎

等地位和她们对发展与和平的贡献的墨西哥宣言》、 《世界行动计划》、各区城

行动计划、以及各项有关的决议；宣布 1 9 7 6 年至1 9 8 5 年为联合国妇女十

年：平等、发展与和平；并决定在十年的中期1 9 8 0 年召开一次世界会议（第

3 5 2 0 ( ；50Œ )号决议； 请所有各国政府、政府间组织、非政府组织、特别是妇

女组织和妇女a 体，加 强 努 力 来 巩 固 和 平 , 扩大并加深国蹄缓和的进程，消除一

切形式的殖民主义，以及终止种族隔离制度、一切形式的种族主义、种族破视、

侵略，占领和外国统治；并请秘书长向大会第三十二届会议提出一份综合报告

( 第3 5 1 9 U X X )号决议）。

大会第三十一届会议制定了联合国妇女十年自愿基金的运用准则；请秘书长 

每年就此提出报告；并请大会主廣选择五个会员国，由各该国任命代表一人参加 

基金协商委员会，任期三年，就如何运用基金的问题向秘书长提出意见（第 31/ 

1 3 3 号决议）。 联合国妇女十年自愿基金由下列会员国組成：德意志民主共 

和国、印度、牙卖加、Æ 曰利亚和大不列颠及北爱尔兰联合王国；成员任期至19 

8 2 年 1 2 月 3 1 日止（第 34/323号决议）。

大会第三十二届会议在此项目下通过了七项决议，这些决议有关《消除对妇 

女艘视公约》草案（第 32/136号决议）；提高妇女地位国际研究训练所（ 第 

32/137号决议）；联合国妇女十年的机构间方案（第 32/138号决议 );联合 

国妇女十年捐敦认捐会议（第 32/139号决议）；联合国妇女十年世界会议（第 

32/140号决议）; 联合国妇女十年自愿捐款基金（第 32/144号决议）； 妇 

女参与加强国际和平与安全，反对殖民主义、种族主义、种族技视、外国侵略和 

外国占领以及一切形式的外国統治（第32/142号决议）。

大会第三十三届会议就联合国妇女十年世界会议决定了若干安排（第 3 3 /  

185号和第33/189号至第33/191号决议）。 这届会议还通过了下列决议 : 

改善妇女在教育、经济和社会顿城的地位和作用对达到男女平等的重要性（ 第
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3 3 /  1 8 4 号决议）；使提出妇女地位报告的制度合理化（第 3 3/186号 决  

议 ) ; 联合国提高妇女地位国际研究训练所（第 33/187号决议） 和联合国妇 

女十年自愿基金（第33/188号决议）。

大会第三十四届会议满意地注意到联合国妇女十年自愿基金协商委员会第五 

届和第六届会议所作的决定（A/34/612) ; 表示希望基金所进行的活动能够继 

续到联合国妇女十年以后，同时请秘书长研究这个问题，并就此向大会第三十六 

届会议提出报告；决定基金应继续设在总部；决定在第三十六届会议审查该项决 

定；并请秘书长趣续就基金的管理和执行基金活动的进展提出年度报告（第 34/  

156号决议）； 接受并感谢多米尼加共和国政府提出作为提高妇女地位国际研 

究训练所东道国；请秘书长就研训所的工作向大会第三十五届会议提出报告（第 

34/157号决议）；促请妇女地位奏员会考虑拟订一项关于妇女参与加强国际和 

平与安全以及反对殖民主义、种族主义、种族艘视、外国侵略、外国占領和一切 

形式外国统治，争取充分切实享有人权和基本自由的斗争宣言草案的问题( 第 

34/158号决议）。 在同届会议上，大会通过了有关下列方面的决i义：联合国 

妇女十年®愿基金（第 34/156号决议）； 改善妇女在教育、经济和社会领域 

的地位和作用对达到男女平等的重要性（第 34/159号决 i义）；以及会议的筹备 

工作（第34/160号至第34/162号决议）。

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会提请大会第三十五届会议审议拟订 

一项关于妇女参与加强国际和平与安全以及反对殖民主义、种族主义、种族跋视、 

外国侵略、外国占领和一切形式外国统治的斗争宣言革案的问题（第 1980/36 

号决议）。

世界会议于1 9 8 0 年 7 月 1 4 曰至3 0 日在哥本哈根举行。

大会第三十五届会议 除其他事项外，满意地注意到世界会议的报告（A/
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第三十五届会议（议程项目8 0 ) 的参考资料:

( a ) 秘书长的报告：



COITF. 9 4 / 3 5 ) ; 赞同会 i义通过的《联合国妇女十年后半期行动纲领》；敦请各 

国政府采取适当措施，在国家、区域和国际各级执行《行动纲领》和其他有关的决 

议和决定；特别请会员国在国家、区城和国际会议上制订和评价项目、方案和行动 

计划的执行时，特别注意使妇女参与并有利于妇女的各项措施；请各区域委员会审 

议 《行动纲领》，以期似订适当的方案来执行《行动纲领》的各项建议；敦请各区 

域委员会就其发展方案各部门妇女情况的具体方面，向经济及社会理事会1 9 8 2  

年第一届常会提出完整的报告，并于以后每两年就同一题目提出报告一次；请秘书 

长向理事会1 9 8 1 年第一届常会提出如何执行《行动纲领》的建议；又请秘书长 

考虑适当措施，使妇女地位委员会能够履行所负的职责，执行《实现国际妇女年目 

. 世界行动计划》和 《联合国妇女十年后半期行动纲领》, 并请他立即采取行动加 

强维也纳秘书处社会发展和人道主义事务中心；请秘书长散发会议的报告,并保证 

尽可能最广泛地宣传和散发这一文件；又请秘书长就执行本决议所采取的各项措旋

a/36/100
(Mnese
?age 314

( 续 ）

H 提高妇女地位国际研究训练所： A/35/94 ；

口联合国妇女十年自愿基金： A/35/523和 C o r r . l  ;

曰联合国及联合国系统其他组织执行《联合国妇女十年后半期行动纲领) 

的情况： A/35/556; 

b ) 第三委员会的报告：A/35/639; 

e ) 第五委员会的报告：A/35/747;

d) •第 35/134号至35/138号决议和第35/429号决定；

e ) 第三委员会会议： A/C.3/35/SR. 2 2 -2 5、2 7 -3 1 、 35 和 4 6 -4 9 ;

f ) 第五委员会会议： A/C .5/35/SR .52 ;

g) 会议：A/35/PV .92 ,
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向大会第三十六届会议提出报告；决定在1 9 8 5 年妇女十年结束时，召开一次审

查和评价联合国妇女十年成就世界会议（第 35/136号决议）。在同次会议上，大

会除其他事项外，满意地注意到联合国妇女十年自愿基金协商委员会第七和第八届

会议的决定（A/35/523^Corr. 1 ) ;敦促尚未加强其妇女方案的有关区城委员

会从经常预算资源内拨款加强其妇女方案；请联合国系统所有有关组织和机构审查

它们的财政和技术支助活动，以评价妇女的参与情况和对妇女的影响，并从大会第

三十六届会议起，每两年将审査结果和采取的纠正行动向大会提出报告；请秘书长

继续每年就基金的管理和执行基金活动的进展提出报告，并继续每年把基金列为联

合国发展活动认捐会议的方某之一（第 35/137号决议）：请秘书长征求各会员国

政府关于标题为" 妇女參与加强国际和平与安全以及反对殖民主义，种族隔离、一

切形武种族主义、种族硬视，外国侵略，外国领和一切形式外国统治的斗争宣言，

草案 " 的一项宣言草案的意见，并就此向大会第三十六届会议提出报告；决定在其

第三十六届会议审议这项宣言草案及其各项修正案，以期通过：并决定延迟到其第 

三十六届会议审议与这小问题有关的决议草案（A/C. 3/35/L  . 17》（第35/429

号决定K 大会又请秘书长向经济及社会理事会1 9 8 1年第一届常会提出关于提

高妇女地位国际研究训练所的报告（第 35/134号决议）；要求采取若干援助妇女

难民和流离失所的妇女的措施（第 35/1 35号决议）；并深深地感谢作为会议东道

主的丹麦政府和人民（第 35/138号决议

经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会请秘书长向大会第三十六届会议提出 

一份报告，列明各种具体的建议和措施，确保《联合国妇女十年后半期行动纲领》 

以及其中提出的特别援助措施均获得紧急和充分的执行（第 1981/12号决议）。

. 经济及社会理事会1 9 8 1 年第一届常会审议了秘书长关于提高妇女地位国际

研究训练所的报告。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 秘书长的报告：
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H 联合国妇女十年世界会议 ( 按照第35/136号决议的要求提出）； 

a 联合国妇女十年自愿基金的经常活动（按照第34/156号和第35/ 

137号决议的要本提出》；

联合国妇女十年自愿基金的管理（按照第35/137号决议第7 W段的 

要求提出）；

妇女参与加强国际和平与安全以及反对殖民主义、种族隔离，一切形 

式种族主义、种族技视，外国侵略、外国占领和一切形式外国统治的 

斗争宣言草案（按照第35/42揚决定的要求提出》；

( b ) 秘书长的说明，其中载有关于财政和技术支助活动的资料， （按照第35/ 

137号决议第Ô段的要求提出）。

曰

m
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89. « 消除对妇女一切形式硬视公约》的现况: 秘书长的报告

1 9 7 9年大会第三十四届会议通过《消除对妇女一切形式硬视公约》̂ 放 供  

各国签字、批准或加入; 希望公约毫不延迟地得到各国的签署，批准和加入并早日生效 ; 

并请秘书长向大会第三十五届会议提出公约现况的报告 ( 第 34^180号决议）•

大会第三十五届会议注意到秘书长关于该公约现况的报告（A/35/4281, 

对自从 1 9 7 9年 1 2 月大会通过《消除对妇女一切形式技视公约》以来，已有79  

个合员国签署该公约，表示极为满意；

特别赞赏地注意到 , ’9,个会员国已如入或批准该公约 ;

请尚未如此做的所有会员国签署、批准或加入《'消除对妇女一切形式坟视 

约 》，成为缔约国 ; 并请秘书长向大圣第三十六届会议提出关于《消除对妇女一 

切形式坡视公约》现况的报告（第 3 5 /  1 4 0 号决议

1 9 8 1年 6 月 1 日， 1 7个国家已批准或加入该公约，

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 /  1 4 0 号决议的要求提出的报

告。

1 58
第三十五届会议(议程项目8 3 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告： A /  3 5 / 4 2 8;

0 ) ) 第三委员会的报告 : A / 3 5 / 6 4 1 ;

( c ) 第 3 ô / i  4 0 号 决 议 ;

( d ) 第三委贤会各次会议:A/C.3^35/SR*22-25, 27—31, 35 和 46-49;

( e ) 全体会议：A/35/PV. 92,
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1 9 5 0 年大会第五届会议授权秘书长制定办法，将圓际开I罚感化委贞会的职 

权移交联合国。 联合圓所承担的职权之一是每五年召开一届预防犯罪和罪犯待遇 

国际大会，近似国际刑罚感化委负会前此所组织召开的大会〔第 4 1 5(V)号决议

第一届联合国预防犯罪和罪犯待遇大会于1 9 5 5 年在日内瓦举行，第二届大 

会 于 1 9 6 0 年在伦敦举行，第三届大会于1 9 6 5年在斯德哥尔摩举行, 第四届 

大会于 1 9 7 0年在京都举行，第五届大全于1 9 7 5 年在日内瓦举 1̂*。

1 9 7 7 年大会第三千二届会议提出措施，以期使各届联合国预防犯罪和罪犯 

待遇大会与在联合国主持下的其他联合国机构，会议和专门会议目前所用的办法一致 

( 第 3 2 / 6  0 号决议）。

第六届联合国预防犯罪和罪犯待遇大会于1 9 8 0 年 8 月 2 5 日至9 月 5 日在 

加拉加斯举行。

大会第三十五届会议， 除其他事项外，满意地注意到第六届联合国预防犯

9 0 . 预防犯罪和刑事审判与发展：秘书长的报告

第三十五届營议（议程项目6 5 ) 的参考资料：

(a》 秘书长的报食：

H 第五届联合1Ü预防犯罪和罪犯待遇大会各项结论的执行情况：A/35/  

289;

C = )第六届联合国预防犯罪和罪犯待遇大会：A/35/629;

( b ) 秘书长的说明： A /  3 5 /  5 7 2 ;

( c ) 第六届联合国预防犯罪和罪犯待遇大会的报告：A/C02O '.84/14#Add.I；

( d ) 第三委负会的报晋： a /  3 5 / 7  4 2;

( e ) 第五委贞合節报告 : A /  3 5 /  7 6 8 ;
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罪和罪犯待遇大会的报告（A/COJO', 87/14和 Add. 1 ) ; 认可载于该报告的 

《加拉加斯宣言》; 肯定认力预防犯罪如刑事审判应在经济发展、政治、社会力Ï 

文化制度及社会价值和变迁的范畴内以及在新的国际经济秩序的范畴内加以审 

査；數促秘书长实施第六届联合国预防犯罪永>罪犯待遇大会所通过的关于在谓防 

犯罪方面进行国际合作的新前景的结论；要求联合国系统内所有有关组织采取必

要措旅;保证以协调如持久的努力来执行《加拉加斯宣言》的各项原则；请秘书长9

按照题为 " 防止犯罪和开]事审判与发展"的项目向大会第三十六届会议提交一份关 

于执行本决议所采措施的报告（第 3 5 / 1  7 1号决议）， 在同届会议上，大会 

深力感谢委内端拉政府和人民担任第六届联合国预防犯罪和罪犯待遇大会的东道主 

( 第 3 5 /  1 7 3 号决议 ) 。 大会还通过了有关《执法人员行为守则》的决议 

{ 第 3 5 /  1 7 0 号决议）和任意或即刻处决的决议（第 3 5 /  1 7 2 号决议 )。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5 / 1 7 1 号决议的要求提出的报

，" { 续 ) ( f》 第 3 5 / 1  7 0 至 3 5 / 1 7  3 号决议和第3 5 /  4 3 7 号决定；

( g ) 第三委员会各次会议： A/C, 3/35/SR. 72—7 7和 84;

(11》 第五委贞会各次会议：A/C. 5/35/SR. 55;

(i》 ^ 奢议：A/35/PV. 96.
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9 1 . 酷刑和其他残忍，不人道或有唇人格的待迁或处罚

(a) 各会员国反对酷刑和其他残忍、不人道或有辱人格的待迁或处罚的单方宣 

言：秘书长的报i  ~

( b ) 医疗道德的守则草案：秘书长的报告

1 9 7 5 年大会第三十届会议通过了《保 护 人 人 不 受 酷 刑 忍 、一不人道 

或有辱人格的、待迁或处罚宣言》〔第 3 4 5 2 ( x x x )号决议〕；i请世界卫生經织进一 

步注意研究和'拟订与保护受任何形式拘留或监不受醇开 j及其他残忍、不人道或 

有辱人格的待迁或处罚有关的医疗道德的原则〔第 3453 ( xxx )号决议；) 。

大会第三十一届会议请世界卫生组织拟订与保护受任何形式拘留或盟禁者不受 

酷刑或其他残忍、不人道或有辱人格待迁或处切有关的医疗道德的守则草案，并提 

请大会第三十二届会议注意（第 3 1X 85号决议），

大 会 第 三 十 二 届 会 议 请 人 权 委 负 營 参 照 《 宣言》所载的原则草拟 

禁止m i 和其他残忍，不人道或有辱人格的待迁或处罚的一填公约章策并向大会第 

三十三届会议提出其工作进度报告（第 3 2 x ^ 2 号决议 ) ; 请秘书长草拟一个关于 

落实《宣言》应采步樣的问题单向各会员国散发# 将各会员国答复问题单时提供的 

资 料 提 交 大 会第三十三届会议，人权委员会和防止歧视及保伊少数小组委员会(第 

3 2 / 6 3 号决议）î 要求全体会员国发表禁止酷开I和其他残忍、不人道或有辱人格 

的待迁和处罚的单方宣言以加强对《宣言》的支持；并请秘书长在年度报告中将会 

员国交存的此种单方宣言通知大会（第 3 2 / 6 4 号决议）.

人权委员会第三十四届会议按照第3 2 /  6 2 号决议，开始审议关于禁止酷 

刑和其他残忍、不人道或有辱人格待迁或处罚的公约草案之后，请秘书长将该届会 

议的一切有关文件递送联合国各会员国政府或各专门机构成员国它们提出意见， 

并将此种意见编成一域搞要〔第 18(30CXIV)号决议〕•
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大会第三十三届会议请还没有交存单方宣言的会员国依照大会第3 ^ 4 号决 • 

议的规定即将此项宣言送交秘书长保存第3 3 /1 7 8 f如义

1 9 7 9 平 1月 , 世界卫生組织执行局在其第六十三届会议上审议了总干事 

题为《医疗道德守则的发展》的报告，该报告附件载有国际医学组织理♦会所拟订 

的题为" 与医疗人员在接护人人不受酷刑及其他残忍, 不人道或有辱人格的待迁或 

处罚方面所发挥作用有关的医疗道德原则" 的 一 项 原 则 草 案 ,在 同 届 会 议 上 ， 

执行局决定核可该报告所载的原ÜP；并请总干事将该报告转交联合国秘书长，

大会第三十四届会议满意地注意到人权委员会第三十五届会议期间在草拟 

关于醋刑和其他残忍、不人道或有辱人格的待迁的公约方面取得的重大请人  

权委员会第三十六届会议趣续把完成关于酷刑的公约草案的问题列为高度优先，项 ; 

( 第 3 4 / 1 6 7 号决议）； 请秘书长将医疗道德守则草案分送各有关专门机构、 

对此问题关心的各政府间组织以及具有经社理事会咨商地位的非政府姐织,请它们 

提供意见和建议，并请秘书长向大会第三十五届会议提出报告 ( 第 34/168号决议 )

并通i t 了《执法人员行为守则》（第 3 4 / 1 6 9 f决议），
. ' . . ' . . . '. . -■ , • ..

经济及社会理事会1 9 8 0 年第一届常会注意到人权委员会第34 ( x x x v r )号 

决议，授权人权委员会一个不限成员名额的工作组, 在委员会第三十七届会议以前， 

召开为期一周的会议，以期完成关于架止離刑的公约草案工作 ( 第 1980/32号决 

i义 L

大会第三十五届会议, 除其他事项外，请人权委贞会在其第三十七届会议,

I 40 第三十五届会议（议程项目8 2 ) 的参考資料：

( a ) 秘书长的报昔：

H 关于《保护人人不受酷刑和其他残忍、不人道或有辱人格的待遇或处 

罚宣言》的问题单：A/35/369和 Add. 1和 2 ;

a 各会员国反对離开1和其他残忍、不人道或有辱人格的待遇或处罚的单 

方宣言：A/35/370/Rev. 1 和 Rev. 1/Add. 1 ;
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作力紧急事项，完成草拟一项关于醇剂和其他残忍、不人道或有辱人格的待遇和处 

罚的公约草案，以便将该草案连同有效执行该禾来公约的现定提交大会第三十六届 

会议；请还没有交存单方宣言的營负国将此项宣言送交秘书长保存（第 35/178号 

决 议 K  在同届会议上，大会注意到秘书长关于《医疗道德准则》草案的报告

{ A/35/372和 Add. 1 -3 ) ,请秘书长再次请求那些尚末对秘书长羊先的说明作 

出反应的參■员国、有关专门机梅以^ § ^ 就 《医疗道德准则》草案提出意见和建议，并 

请秘书长向经济及社会 理̂事会 1 9 8 1年第一届常会和大会第三十六届会议提出订 

正报告；

请经济及社会理事会考虑到提出的意见和建议，在其下届会议中审议准则草案， 

以便向大会提出准则革案供第三十六届營议通过（第 3 5 /  1 7 9 号决议）， 大 

会还决定将保护所有遭受任何形式拘留或监禁的人的原则草案转交其第三十六届会 

议 ，供第六委员会审议《见项目 1 2 5  ) ( 第 3 5 /  1 7 7 号决议），

1 9 8  1年 3 月，人权委员会第三十七届会议确认，工作小组可以趣续就革拟 

一项就反对酷剂和其他残忍、不人道或有得人格的待遇和处罚的公约革案进行工作，

，*。（续）曰执法人贞行力守则草案： a/35/372和 Add. 1—3;

m 保护所有受任何形式拘留或监禁者的原则草案：A/35/401和 Add. 1 

和 2;

( b ) 第三委贞会節报告：A / 3  5 /  7 4 3 ;

( c ) 第五委贞会的报昔：A / 3 5 / 7  1 7 ;

(d) 第 3 5 /  1 7 7 至 3 5 /  1 7 9 号夾议;

( e ) 第三委贞会各次会议： A/C. 3/35/SR. 7 2 _7 7和 8 4 ;

( f ) 第五委员会各次会议：A/C. 5/35/SR. 48 Î 

(g》 全体会议：A/35/PV. 96,
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工作小組应在人权委员会第三十八届營议之前召开会议；决定将这个问题的审议列

力第三十八届会议的高度优光事项；并建议经济及社会理事会力此目的授权一个不• • - ' •. . . .

限成员名额的工作组，在委贞会第三十八届營议以前，召开力期一周的營议〔弟2 5 

( X X X V I I )号决议：!,

大会第三十六届会议将牧到下列秘书长的报告:

( a ) 单方宣言,按照第3 5 /  1 7 8 号决议的要求提出;

( b ) 《医疗道德准则草案》, 按照第3 5 /  I 9 7 号决议的要求提出 : A/
- -.  -

36/140.

经济及社会理事会1 9 8 1年第一届常会注意到秘书长的订正报告 ( A/36/  

140% Add. 1和 2 ) , 深信通过一项《医疗道德准则》是在:人权颇域遂步制订国 

际准则KI一个重要步戰，建议大会采取措旅，在第三十六届会议将准则革案的最后 

案文决定下来（第 1981/27号夾议K
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9 2 .按照《联合国宪章》'第七十三条後 ) 敦递送的非自治领土情报 :

(a) 秘书长的报告

( b ) 给予殖民地国家和人'美独立宣言执行情况特别委员会的报告

按照《宪章》第七十三条 (辰 )款规定，管理非自治领土的会员国必须按时将关 

于它们所负责管理的领土内的情况的统计资料和其他情报递送秘书长• 这些情报 

将交由给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会审查，大会第 1970

( X V I I I ) 号决议要求特别委员会在审议各有关非自治领土的情况时，充分注意此 

种情报，  ̂ . .

大会第三十五届会议， 1 " 除其他事项外，重申在大会尚未作出决定，确认一 

个非自治领土已经达到《宪章》第十一章规定節充分自治以前，有关管理国应继续 

按照《宪章》第七十三条 { 辰 ）敦的现定递送该领土情报；请特别委负会继续按照 

既定程序执行大会第1 9 7 0 U V工工I ) 号决议交付给它的任务（第 3 5 /  2 6 号决 

议 ）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 秘书长的报告；

( b ) 特别委负会的报告：A/36/23 ( 第一至第六部分），以后将作为补 

编第 2 3 号 （À/36/23/Re7, 1 ) 印发。

第三十五届会议（议程项目8 4 ) 的参考资料:

( a ) 秘书长的报告： A /  3 5 /  5 1 1 ;

( b ) 特别委贞会的报告：A /  3 5 /  2 3 ( 弟三部分），第七章；

( C )第四委员会的报告：A /  3 5 /  5 9 7 ;

( d ) 第 3 Ô / 2  6 号决议；

( e ) 第四委员会各次会议： A/C. 4/35/SR. 9 -2 3 ;

( f ) 全体会议：A/35/I^V. 57.
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93. 东帝汰问题：

( a ) 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的报告
• . . ... ... ... ...... ■..... . . . .  . . . .

(b) 秘书长的报告
. ... '

1 9 6 0 年大会第十五届会议决定葡管各领土是《宪章》第十一章内所称的非 

自治领土，要求葡荀牙政府俄照宪章第十一章的规定,向秘书长递送关于各有关领 

土包括东帝技现况的情报C第 1542 ( X V )号决议J 。 其后,大会每年都审议葡管 

各领土问题。. . :' ■ , . . , . . ' ' ■ ...

大会第三十届会议对于印度尼西亚武装部队军事千涉翁厲帝汰所捧成辨愈險局 

势深表关切，要求印度尼W亚立即将武装部队撒出该领土，以便该额土人民能自由 

地行使他们的自决和独立权利I：第 3485 ( XXX)号决议〕。

安全理事会于1 9 7 5年 1 2 月和 1 9 7 6年 4 月审议了帝放问题，要求印度 

尼％亚毫不运延地从该顿土撤出所有部 ( 第 384(  1975 )和第 389(  1 9 7 6 ) 号 

决议：1。

大会第三十五届会议， 重申东帝汰人民按照《给予殖民地国家和人民独立 

宣言》，有不可剥夺的自决和独立权利；宣告必须使东帝技入民能在联合国— k

142 第三十五届会议（议程项目8 5 ) 的参考资料：

( a ) 特别委员会的报告: A/35/23 ( 第五部分），第十章 ; A/AC. 109X
, ...

623 ;

( b ) 秘书长的根告：V l35/b24 ;

(0〉 第四委员会的报告：V 3 & /5 0 8 ;

( d ) 第 35/27号决议；

( e ) 第四委员会各次会议：A/C 4/35/SB 9 -23  ；

( f ) 全体会议：A/35/PV. 5 6 和 5 7 ,
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ai内自由决定他们自己的前途；欢迎葡萄牙政府主动采取的外交措施,作为朝向东 

帝汰人民自由行使其自决和独立权利的第一步，并促请所有直接有关各方充分合作 ' 

以期为迅速执行第1 5 1 4 ( X V )号决议创造所需的条件；对东帝放人民由于该领土 

当前局势而继续遭受苦难，表示最深切的关注；请联合国儿童基金会、世界粮食计 

划署和联合国难民事务高级专员办事处向东帝汰人民提供一切可能的援助；并请秘 

书长向大会第三十六届会议提出报告（第 35/27号决议 ) 。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 特别委员会的报告：A/B6/23( 第一至第六部♦ 》，以后将作为补编第 

2 3 号 （A/36/23/^ev. 1 ) 印发。

0 > )秘书长按照第35/27号决议的要求提出的报告。

94 外国经济和其他利益从事活动，在纳米比巫和所有其他殖民统治领土内妨香 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的执行，并在南部非洲妨香消除殖民主 

义、种族隔离和种族校视的努力：给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况- 

特别委员会的报告 ~  ~ ~ ~ ~

1 9 6 4 年，给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会，按照大会 

第 1 8 9 9 ( x v i l i ) 号决议，进行了一项关于在西南非洲（现称纳米比亚）有权益 

的采矿工业和其他国际公司的种种活动所生影响的研究。 1 9 6 5 年 和 1 9 6 6  

年，特别委员会按照其1 9 6 4 年所作的决定，进行研究外国经济和其他利益在赛 

管各领土内访香执行《宣言》的活动，并就此事先后向大会第二十届会议和第二十 

一届会议提出了报告， 此外， 1 9 6 6年，特别委员会又再按照它在前一年所作 

的决定, 研究了外国经济和其他利益在南罗得西亚的活动和这些活动的方武，以便 

评定这些活动在经济上和政治上的影响，并就此事向大会第二十一届会议提出报告，
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1 9 6 6年，大会第二十一届会议在审议了特别委员会的振告以后，决定把题 

为 " 在南罗得西亚, 西南非和葡荀牙统治下各领土以及其他殖民统治领土内i r t 给 

予殖民地国家和人民独立宣言的执行的外国经济和其他利益的活动"的项目列入大

会第二十二届会议的临时议程X 第 2189 ( XXI ) 号决议〕，
--- - . .. . ■ ,

大会第二十二届会议决定把上述标题改为" 外国经济和其他利益从务活动,在■ . . , .. . . . . . . . . . . .  ■ • .
南罗得西亚、纳米比亚和葡菊牙统治下各领土以及所有其他殖民统治领去内妨杳 

《给予殖民地国家和人民独立宣言》的抽并在南部非洲就凄消除殖民主义、种 

族隔离和种族峡视的努力" ， C第 2 2 8 8 U X I I ) 号决议〕。 大会第三十届会

议决定（见 A/10250,潘 1 9 挺 V把上述标题作进一步修正如下外国经济和其.. .... . . . . . . . . .  ... , .... . ,

他利益从♦ 活动，在南罗得西亚、纳米比巫和所有其他殖民统治领土内妨害《给予 

殖民地国家和人民独立宣言》的执行V 并在南部非洲访事消除殖民主义、种族隔离 

和种族峡视的努力" 。 大会第三十五届会议决定 ( Æ V B 5 ^ 5 0  , 第 2 2 段 )

把上述项目的标题加以修正，改用现有的措词。.... , .. . '■ . ..

大会自第二^^二届会议起，一直将该项目列入议程，而每届会议都根振特别委: 

员会编制的进一步报告, 通过决议。

大会第三十五届会议, 1 « 除其他事项外,重申其以往就此问题通过的各项决

第三十五届会议（议程项目8 6 ) 的参考资料:
. - : - '  V  : - . 、

( a ) 特别委员会的报告：A / 3 £ ^ 3 (第三部分），第五章；

599, A /aq  109/600, VAC, 109/601, A/AC. 109/611 ;

( b ) 第四委员会的报告：A/35/599 ;

( c ) 第 35i/^8号决议；

( d )第四委员会各次会议： A/C, 4/35/SR 3—8 和 2 5 -  2 7 ;. . . . . . .
( e ) 全体会议：V ^ S i / n 5 6 * 5  7 ,
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议的条敦，请特别委员会继续审查这个问题，并就此问题向大会第三十六届会议提 

出报告（, 3 5 / 2 8 号决议）。

大会第三十六届会议将收到特别委负会报告的各有关部份（A/36/23 (第一 

至第六部分）) , 该报告以后将作为补编第2 3 号 （A /36/23/^ev. 1 ) 印发。

95. 各专门机构以及与联合国有关系的国际机构执行《给予殖民地国家和人民独 

立宣言》的情况：

(a) 给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会的报告

(b) 秘书长的报告

这个问题自1 9 6 7 年第二十二届会议起即作为一小单独项目列入大会议程。 

大会该届会议建议，各专门机构和有关的国际机构应采取适切有效措施，以协助从 

殖民统治争取解放而斗争的民族，同非洲统一组织合作并通过该组织同各民族解•放 

运动合作，共同拟订达成此项目标的具体方案I：第 2311 ( X X I I ) 号决议：!。

大会第三十五届会议， 除其他项目外，对于各专门机构和联合国系统的其

1 44 第三十五届会议（议程现目8 7 和 1 2 ) 的参考资料：

( a ) 特别委员会的报告：A/35//23 ( 第三部分》，第六章；

0 ) ) 经济及社会理事会的报告：补编第 ,3号 （A/35/3/Rev. 1) , 第三十 

章；

( C ) 秘书长的报告： A/35//178和 Add. 1-4;

( d ) 第四委员会的报告: A/35/600 ;

( e ) 第 35/29号央议；

( f ) 第四委员会各次会议：A/C 4/35/SR 9-23  ;

( g ) 全体会议：A/35/PV  56和 5 7 。
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他组织，到目前为止对各殖民地人民，尤其是纳米比亚人民及其民族解放运动百南 

非洲人民组织所提供的援助，按有关人民的实际需要来说极为不够，表示关切;请  

秘书长继续协助各专门机构和其他组织拟订适当措施，并就秘书长上次报告发出以 

后所采取的行动编写报告，提送冬有关机关*

请经济及社会理事会同给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会协 

商，继续考虑适当的措施以协调各专门机构和联合国系统的其他组织在执行大会各 

项有关决议方面的政策和工作；并请特别委员会继续审查这个问题，并就此向大会 

第三十六届会议提出报告（第 3 5 / 2 9号决议）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 特别委员会的报告：A/36/23  (第一至第六部分） 。 该报告以后将作 

为补编第2 3 号 （ A/36/23/R ev. 1 》 印发；

(t> )经济及社会理事会的振告： A//36/3和增编。 该报告以后将作为补编第 

g 号 （A/36/3/Rev. 1 〉印发；

( 0 秘书长按照第3 5 / 2 9号决议的要求提出的振告：A /3 6 /1 5 4和增编。
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9 6. 联合国南部非洲教育和训练方案：秘书长的振告

1 9 6 7年，大会第二十二届会议决定把西南非（现在称为纳米比亚）教盲和 

训练特别方案，有管领土训练特别方案以及南非人民教育和训练方菜合并为一；并 

决定这个合并的方案也应当向来自南罗得西亚《现在称为津巴布韦）.的人提供援助; 

又决定新方案称为" 联合国南部非洲教育和训练方案" ，由自愿捕敦'方式暮集的信 

托基金供给方案经费1：第 2349 ( ：̂；0 ；0 号决议；)。

方案下的援助现在是给予纳米比亚、南非和津巴布韦的居民；向安哥拉、佛得 

角、几内亚比绍，莫桑比克、圣多美和普林西比（前厲赛翁牙傘理)以及津巴布韦的 

居民颁发的奖学金将趣续下去，直到用奖学金修读的学程完成为止。 在方案下颁 

发的笑学金是作进修高等、中等或大学程度课程或同等的专业和技术训练用的，并 

且着重在非洲教育机构内的研究。

大会第二十三届会议决定设置由七小成员组成的联合国南部非洲教育和训练方 

案咨询委员会〔第 2431 ( X X I 工 工 ） 号决议大会第三十三届会议决定增加咨询 

委员会的成员人数，其增加额由秘书长同各区城集团协商决定, 但以六名为暇（第 

33 /42号决议），

目前，委员会由下列1 3 个会员国姐成：

白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、加拿大、丹麦、 印度、 日本、利比里亚、尼

日利亚、挪威、坦桑尼亚联合共和国、美利坚合众国、委内瑞拉、扎伊尔和赞

自大会第二十四届会议以来, 秘书长每年都向大会提出有关该方案的报告。大 

会每年也通过关于继续和加画该方案的决议。：

大会第三十四届会议请秘书长同咨询委员会协商，完成早日评价该方案的安排, 

以便确定方案是否有效和订出未来工作的优先次序 ( 第 34/31号决议 ) ,
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大会第三十五届会议， 除其他♦ 项外，赞许秘书长和联合国南部非洲教育 

和训练方案咨询委员会在评价该方案的政策和业务活动并参照南部非洲情况以决定 

该方案未来行动方针方面所完成的工作；赞同秘书长的报告《A/35/525》中所载 

的咨询委员会的:结论和建议；决定应该继续在该方案下向津巴布韦学生提供从独立 

之日起为期一年的新奖学金，并应继续向已获资助的津巴布韦学生提供奖学金，直 

到获得奖学金的学业完成为止；请秘书长和联合国开发计划署署长采取适当措施， 

以确保联合国南部非洲教育和训练方案在总部和在外地的管理工作都能够应付要求 

该方案提供教育和训练援助的日益增加的需求；感谢向该方案作出自愿摘助或提供 

奖学金的所有国家、组织和个人；并呼吁所有国家、组织和♦人进一步向该方案慨 

慨捐助，使它能够有效地继续并扩大其业务活动，以应付南部非洲在教育机会上的 

急切需要（第 35/30号决议），

大会第三十六届会议将收到秘书长关于该方案的报告。

第三十五届会议 ( 议程项目8 8 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告： A/35/525 ;

0 » 第四委员会的报告：A/35/601 ;

( C )第 35/30号决议；

(d )-第四委员会各次会议 : A/C. 4/35/SII 9 -20  ;

( e ) 全体会议：A/35/PT  5 6和 5 7 。
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97. 会员国对非自治领土居民提供学习和训练便利; 秘书长的报告

1 9 5 4 年，大会第九届会议请各会贞国对非自治领土的居民提供便利，不仅 

供给大学 程 度 的研究和训练，并且供给中学 程 度 的学巧以及具有直接实用价值的技 

术和职业训练，还请秘书长拟具一份报告，详细说明各国已提供的便利和这些便利 

的应用情况，以供大会参考〔第 8 4 5 (工X》号 决 议 大 会 在 以 后 各 届 会 议 内 也  

屡次提出同样的请求，而且每一次都请秘书长就有关决议的执行情况向下一届会议 

提出报告。

大会第三十五届会议， 除其他等项外，请所有国家对尚未取得自治或独立 

的领土的居民，懷慨地提供或继续提供学习和训练便利，在可能的情形下并向将来 

的学生提供旅费；促请管理国采取有效措施，确保在其所管领土不断广泛传播关于 

各国提供学习和训练便利的新闻，并提供一切必要的协助，使学生能够利用所提供 

的这种便利；并请秘书长向大会第三十六届会议提出报告（第 35/31号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长,按照第35/31号决议的要求提出的报告。

146 第三十五届会议的参考资料（议程项目8 9 ) :

( a ) 秘书长的报告： A/35/518 ;

( b ) 第四委员会的报告： A/35/602 ;

( C ) 第 35/31号决议； ’
■ . , ■ .

m 第四委员会的会议 : A/C.4/35/SR.9 -20 ;

(e) 会议： A/35/I>V.56和 5 7 。
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9 8 . 财务报告和决算以及审计委员会的振告:

(a) 联合国开发计划署

(b) 联合国儿童基金会

( C ) 联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处

(d) 联合国训练研究所

(e) 联合国难民事务高级专员经管的自愿捐象

(f) 联合国人口活动基金

(g) 审计委员会的组织和专门性业务办法

审计委员会（参看项目1 8(c) )向大会递送上一财政期阿联合国以及联合国 

系统其他组织的经常预算和预算以外各帐户的决算的财务报表 . 根振《联合国 

财务条例》第 1 2 条的规定, 审计委员会就其审计结果向大会提出报告，并提出意 

见，说明各项财务报表是否适当地反映了所记录的财务事项，各该财务事项是否符 

合 《财务条例》和法律根据，是否正确地表明了各项活动在该财跋期间结柬时的财 

务状况。 行政和预算问题咨询委员会对审计委员会的报告表示意见，并向大会提 

出有关的报告，

大会第三十四届会议请审计委员会和外聘审计团，就审计委员会的组织和专门 

性业务办法，向大会第三十六届会议提出意见；请秘书长向大会第三十六届会议提 

出一份报告载述他本人的意见；请行政和预算问题各询委员会就这些报告提出意见 

和建议（第 34/403号决定）•
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大会第三十五届会议接受各财务报告和决算以及审计委员会的审计意见书； 

请审计委员会以及行政和须算问题咨询委员会，对它们提出了意见和评论的各个 

領域，继埃予以更密切的注意Î 请有关组织和规划机构的行政首长按照审计姿员会 

在其报告中提出的意见和评论，采取必要的补救行动 . （第 35/208号决议）

第三十五届会议（议程项目9 0 ) 的参考资料：

( a ) 财务报告：

H 联合国：补编第6 号 《A/35/5); 

a 联合圆开发计划署：补编第5 A 号 （i/35/U/Add  .1 );

B 联合国儿童基金会：补编第5 B号 {Ay35yB /Add .2 ); 

m 联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处:补编第5o t ( A /S 5 ^/A d d .3 )j 

© 联合国训练研究所 î 补编第5 D号 （A/35/5/Ad<î.4 )î 

V O 联合国难民事务高级专员经管的自愿摘敦: 补编第5 E号 (A X 3 5 /  

5/A dd .5 );

æ 联合国环境规划署基金：补编第5 î*号 （A/35/^5XAdd.6);

C/V)联合国人口活动基金：补编第5 G号 《A/35/5/Add . 7 );

( W 联合国生境和人类住区基金Ï 补编第5 H 号 U//35/5/Add.8 );

( b ) 咨询要员会报告：A/35/437;

( C )第五委员会报告Ï A/35/773Î

( d ) 第 35/208号决议；

( e ) 第五委员会的会议： V C  .5/35/SR .3—7, 9 和 14;

( f ) 全体会议：A/35/TV.99,
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大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 财务报告 :

H 联合国开友计划署：补编第5 A 号 （A / 3 6 / 5 / A d d .l  );

« 联合国儿童基金会: 补编第5 B号 （A/36/5/Add.2 );

白联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处：补编第5 C号 （ A/36^5/  

Add .3 ) ；

脚联合国训练研究所:补编第 5 D号 （A/36/5/Add.4 );

e s )联合国难民事务高级专员经管的自愿摘款: 补编第5 E号 （A/36X 

5/A d d ,5 );

内联合国人口活动基金：补编第5 G号 （A/36/5/Add.7 );

( b ) 审计委员会的组织和专门性业务办法：
i

H 外聘审计团按照第34//403号决定 (a)段的要求提出的报告: A/36X 

174 ;

« 审计委员会按照第34/403号决定(a)段的要求提出的报告：A/36/ 

175；

a 秘书长按照第34//403号决定(b )段的麥求提出的报告：A/36/176; 

卸） 咨询委员会的报告，
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99. 1 9 8 0 - 1 9 8 1 两年期方案预算

1 9 7  9 年大会第三十四届会议核定1 9  8 0  — 1 9 8 1 两年期方案颁算经赛 

总额翁 1,  2 4 7 ,  7 9 3 ,  0 0 0 , 并核定同期的收入慨算总额部2 2 1 ,  3 4 3 , 2 0 0  (第 

3 4 / 2 3 0  A 和 B 号决议）

大 会 第 三 十 五 届 会 议 核 定 1 9 8 0  — 1 9 8  1 两年期订正经赛《 1, 3 3 9 ,  

1 5 1 ,  2 0 0 ,订正收入慨算S 2 3 8 ,  3 3 3 , 1 0 0  (第 3 5 / 2 2 6  A 和 B号决议），大 

议同届会议在审议与1 9 8 0  — 1 9  8  1 两年期方案预算有关的问题时，通过关于 

下列事项的决议 Ï 秘书长的保管职责及条约的登记和公布（第 3 5 x 2 1 7 号决议 , 

第一节）；联合国对用预算外资源办理的活动提供的服务 ( 同上，第二节）；财产 

处理程序（同上，第三节）；非洲经济委员会英、法文笔译兼筒记员训练方案（同 

上，第四节）；机构支助费用（同上，第五节）；联合国人类住区（生 境 ）中心工 

作方案的资源（同上，第六节）；技术性和辅助性会议事务人员工作量的标准（同

148 第三十五届会议（议程项目9 1 ) 的参考资料：

(a) 1 9 8 0 -  1 9 8 1 两年期方案慨算：补编第6 A号 （A/34/6和 e r r a t a  

树  d d . I ) ;

(b) 1 9 8 0 -  1 9 8 1 两年期方案预算£ 补编第6  A号 （A//34X6X^Add.2);

( C ) 方案和协调委员会的振告：补编第3 8 号 （第 a/35/38 );

( d ) 咨询委员会的报告：补编第7 号 （A/35/7和 A dd . l  — 32 ) ;  ，

( e ) 第五委员会的报告：A/35/780Î

( f ) 第 35X217, 35/218» 3 5 ^ 1 9  A和 B, 3 5 ^ 2 0  A和 B, 35/221 

至 2 2 5 和35/226 A至 C号决议；

( g ) 第五委员会会议 Î A/C .5/^5/SR .8—12» 20, 20—34, 36-52 , 55 

.和 58—63 ;

01) 全体会议：A/^5/PV.99 .
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上，第七节）；经常预算员额的改叙 ( 同上，第八节 ) ; 货易和发展理事会第二十 

和二十一届会议通过的决议和决定所引起的订正慨算（同上，第九节）；联合国支 

付的头等航位旅赛（同上，第十节）；《发展论坛》（同上，第十一节）；秘书处 

的组织名称《同上，第十二节）；在国际经济和社会事务部内设立资料服务系统股 

( 同上，第十三节）；国际电子计算中心（同上，第千四节）；联合国在圣地亚哥 

的办公房地（同上，第十五节）；专家服务股从联合国日内瓦办事处改属联合国贸 

易和发展会议 ( 同上，第十六节）；秘书长的薪酬（同上，第十七节）；内罗毕的 

共同事务（同上，第十八节 ) ; 联合国科学和技术促进发展临时基金（同上，第十 

九 节 ）；在总部设立托儿所（同上，第二十节）；增列阿拉伯文为大类住区委员会 

的正式语文（同上，第二十一节）；付给联合国机构和附属机构成员的酬金间题的

综合性研究（第 35/218号决议）；阿拉伯文服务 ( 第 35/219 A 和 B号决议）； 

国际法院法官的薪酬和养恤金制度（第 35/220 A 和 B号决议）；秘书处人员以外 

的大会服务人员的服务条件和报酬（第 35/221号决议 ) ; 联合国在内罗毕的办公 

房 地（第 35X222号决议）; 关于改组联合国系统的经济和社会部门（参看项目69

( i ) ) 的大会第32/197号决议附件第八Ÿ 的执行情况（第 35/223号决议 ) ; 联合 

国聘用专家和顾问的问题（第 35/224号决议）；语文工作人员的职位叙级和职业 

发 展 （第 3 5 / 2 2 5号决议）•

大会第三十六届会议将收到下列义件：

( a ) 秘书长关于1 9 8 0 — 1 9 8 1 两年期方案® 算的执行情况报告；

'
( b ) 各询委员会报告’
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100. 1 9 8 2  — 1 9 8 3 两年期方案慨算

根据《联合 s 财务条例》内条例3. 4的规定，秘书长应于财跋期间的第二年向 

大会常会提出下一财政期间的方案慨算/

大会第三十四届会议 ’ ' ' 核定了1 9 8 0 — 1 9 8 1 两年期方案预算（第 

g4/^230Â至 G号决议），

大会第三十六届会议将收到下列文件：

(a) 1 9 8 2 -  1 9 8 3 两年期方案慨算：补编第6 号 （4 / 3 6 / 6 ) ;

( b ) 咨询委员会的报告：补编第7 号 （V ^ 3 6 y 7 )和补编第7 A 号 （ V/36X  

TXAdd. 1 - ) .

如淮必要时，将提出某几编的订正慨算/  在本项目下，特别是关于下列问题，还 

会有一些其他文件提出：

第三十四届会议（议程项目9 8  ) 的参考资料：

(a) 1 9 8 0 — 1 9 8 1而年期方案慨算：补编第6 号 （̂ 34/^6和 e r r a t a  

和 Àdd« 1 );

(b) 1 9 8 0 -  1 9 8 1 两年期方案预算:补编第6 A号 （A/34/6/^Add. 2 ); 

( 0 方案和协调委员会的报告：补编第3 8 号 （V 3 4 / 3 8  ) ;

( d ) 咨询委员会的报告：补编第7 号 （0 4 / 7  ) 和补编第7 A 号 （ 4/" 

7/Add« 1—28 ) ;

( e ) 第五委员会的报告： V34/1848 ;

(f)第 34/^24^34/229, 34/1230A 至 C 和 34/231 至 34/233号决议 ;

( g ) 第五委员会会议： 5/34/^SR» 8, 11 一18, 20-29, 32, 34, 3 6 -  

57, 59-61 , 64, 66, 68- 77和 80-88 ;

( h ) 全体会议： A/34/^Y . 1U
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已完成的、过时的、功用不大的或没有实效的活动的确定

一九七五年大会第三十届会议请秘书长，在联合国方案预算的执行情况报告中， 

列入资料说明由于联合国方案、项目或工作的完成、减少、改组、合并、取消或其 

他原因而腾出的工作人员和资源（第 3534 ( XXX)号决议 )。

大会第三十一届会议强调秘书长有责任提请各主管政府间机构注意过时的、功 

用不大的或没有实效的工作，并指出可能节，的资源，以便各有关机拘采取必要的 

行 动 （第 3 1 / 9 3号决议），

大会第三十二届会议促请秘书长在编制1 9 8 0 — 1 9 8 1 两年期方案慨算和 

编写 1 9 7 8 — 1 9 7 9 两年期方案頒算的执行情况报告时，确保执行大会第3534 

(XXX)î号和 3 1 / 9 3 号决议的各项规定（第 32/201号决议），

大会第三十三届会议要求秘书长彻底实行第32/201号决议，并就所采措施向 

大会第三十四届会议提出报告（第 33/204号决议）。

大会第三十四届会议… 注 意 到 了 秘 书 长 的 报 告 5X34X4和 C o r r . l )  

及行政和颈算问题咨询委员会的报告（V34/"7/Add* 1 );请秘书长向大会第三十 

五届会议提出标准和办法，以推动制订一项有效的程序，来确定已完成的，过时的， 

功用不大的或没有实效的活动；又请他就大会第3534 ( XXX)号决议及其后重申该 

决议的各项决议的执行情况，通过咨询委员会向大会第三十六届会议提出全面综合 

报 告 （第 34/225号决议）•

大会第三十五届会议，除其他事项外，注意到秘书长的报告（A/C. 5/35/

4 0 和 Add» 1 )和咨询委员会的有关报告（ V "35/T 09 )î‘决定同时考虑到各主管 

机构的意见，结束秘书长报告中所确定的过时的、没有实效的或功用不大的活动； 

请方案和协调委员会全盘研究这个间题，并向大会第三十六届会议提出结论；请秘 

书长在编制1 9 8  2 — 1 9 8 3 方案预算时确定过时的、功用不大的和没有实效的
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活动 ; 并同意咨询委员会的建议，即 : 大会第34X225号决议要求的关于大会第 

3534 ( XXX)号决议及其后重申该决议的各项决议的执行情况的全面综合报告 , 推 

返i 大会第三十七次会议再行提出 ( 第 35X20揚 决 议 ) •

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 方第和协调委员会的报告补编第3 8 号 （A/36/-38);

0 > )秘书长按照务3£^209号决议的要求提出的报告.

评价秘书处行跋、财跋和人事郁门目前结构的敬府专家委员会

大会第三十五届会议注意到秘书长给第五委员会主席的信（V C . 5/35X48 ), 

其中他指出应设立一个专家委员会，评价秘书处目前的行政结构，决定作为大会第 

35/5号决议 ( 参看项目8 ) 的一次例外, 成立一个评价秘书处行政、财政和人事 

部门目前结构的政府专家委员会，在大会第三十六届会议以前提出报告；请秘书长 

与各区域集团逢商，并适当考虑公平地城分配的原则，任命 1 7 名专家；并请秘书 

长于大会第三十六届会议就委员会报告作出决定前，在不访香该决定的情况下，在 

现有行政结构范围内采取临时措施，确保人事厅具有必要的权力，能有效执行大会 

各有关决议中灯出的人事政策（第 35X211号决议 ) ; 并决定请委员会考虑到联合 

国财务管理和控制的各种职责，附带研究在秘书处所用名称中使用" 财务主任 "一 

词的问M , 并就此向大会第三十六届会议提出报告 ( 第 35/ 4 4 6 f决定），

派料委员会将由下列成员组成:

( a ) 非洲国家四人；
; . . ' . . : : ' . .， .. . . .

( b ) 亚洲® 家四人；

( c ) 东欧国家二人；
... . . . . .  .. ..

( a ) 拉美国家三人；
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( e ) 西欧及其他国家四人；

一俟收到各区械集团全部提名人选后，立即公布委员会的成员，

大会第三十六届会议将收到委员会的报告，这项报告将作为补编第4 4 号 （A/  ̂

36X44 ) 印发，

非洲经济委员会笔译兼筒记员训练课程

1 9 7 7年大会第三十二届会议牧到秘书长的一份报告（A/C. 5/32/^35), 

这份报告提出在非洲经济委员会设立一■个英文和法文笔译兼筒记员训练方案, 以便 

解决秘书处在征聘合格的英文和法文笔译兼筒记员填补总部和总部以外各地办事处， 

特别是填补非洲经委会空缺方面所遇到的越来越多的困难。 秘书长在他的报告中 

说，— 终了时将对方案进行审查，并将参照经验，向大会提议是否继续办理这个 

方案或可能将它扩大到其它区城委员会，

大会第三十四届会议收到秘书长的一份报告（V^G. 5/34/33) , 秘书长 

在报告中建议，非洲经委会的这项训练方案应在1 9 8 0 — 1 9 8 1 两年期继续办 

理  ̂ 大会那届会议请秘书长审查非洲经委会1 9 7 9 - 1 9 8 0 西年笔译兼倚记

员训练课程的结果，并向大会第三十五届会议提出进度报告，以便大会能够先加审 

查，然后核定1 9 8 0 — 1 9 8 1 两年课程的经费（第 34//233f决议，第五市 ) .

大会第三十五届会议注意到秘书长的报告U /C . 5/^35X29 ) 以及行政和预算 

问题咨询委员会有关的口头报告（A/C. 5/35/8民 2 6 ,第 2 1 和 2 2 段 ）；授权 

秘书长承担第三期训练方案的必要开支；并请他向大会第三十六届会议提出前两个 

两年期训练方案的评价，以供大会在核准第四期训练方案的经费之言审议（第 35^  

2171•决议第四节

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/217号决议第四卞的要求提出的 

报告，



a/36/100
Chinese
Page 342

联合国支付的头等输位旅赛

1 9 7 7年，大会第三十二届会议注意到联合检查组关于联合国各组织支付头 

等赖:位旅费的报告（A/32/272) , 秘书长的说明转送行政协调委员会对该报告的 

意见 （A/32//272//Add. 1 和 Add. l/G o rr  1 ),以及行]财P预算问题咨询委员会 

的报告（A / 3 2 / 3 8 4 );大会批准了购买各种机票的准则，以确保联合国各机构及 

各附属机构的职员和联舍国的职员采用最经济的办法进行空中旅行；并请秘书长每 

年向大会报告这些措施的执行情况（第 3 ^ 1 9 8 号决议 ) 。
149

大会第三十三届会议和大会第三十四届会议注意到秘书长的报告（第 33//116B 

号决议第一市和第3 4 / 2 3 3 号决议，第七节）。

大会第三十五届会议注意到秘书长的.报告（A/C. 5/35/62)以及咨询委员会 

的有关报告（A//S5/7/Add. 1 7 ) ; 决定修正1 9 7 7年 1 2 月 2 1 日第3 1 /

19畴 决议 第 2 (a)段的规定；要求秘书长就此问题向大会第三十六届会议提交的报 

告所包括期间应为1 9 8 0年 1 0月 1 日至1 9 8 1年 6 月 3 0 日，以便第五委负 

i 能在该届会议开始时审议，此后每年提交的报告所包括期间应为7 月 1 日至次年 

6 月 3 0 日；又要求秘书长编制一份报告，说明常驻联合国的代表为本组织作公务 

旅行时支领旅赛的条件（第 35/217号决议 , 第十节）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35//217号决议第十节的要求提出

的报告。 .

秘书处的组织名称

1975年，大会第三十届会议请秘书长尽最大努力，在秘书处采用标准化和划 

一的组织名称，以期使秘书处的结构更明确而有秩序（A / 1 0 0 3 4 ,第 181页，第 

U ) 段 ）。

大会第三十二至三十© 届 会 议 '4 ,继续审议了这个问题（第 3 ^ 0 4 号决议，
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大会第三十五届会议注意到秘书长的报告（A/C. 5/35//47) ,其中秘书长说 

明了在应用新组织名称方面所取得的更多进展（第 3 5 / 2 1 7 号决议第十二节）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长的一份报告。

在国际经济和社会事务部内设立资料系统股

1977年，大会第三十二届会议审议了前届会议所推迟审议的秘书长的报告 

( A/C. 5 / 3 1 / 6 9 ) ,大会注意到行政和预算间题咨询委员会的报告（A/33/256  

和 Add. 1 ) ; 授权秘书长依照他的报告（A/C. 5/3a/47)第五段所载的提议进行 

此事；并请秘书长就1 9 7 S年工作上所获的进展，向大会第三十三届会议报告 

( 第 决 议 第 五 节 》。

大会第三十三届会议决定授权秘书长按照其说明（A/C. 5/32^47》第 1 2 段

所述为此目的而开列的予算外经费，在 1 9 7 9年使用电子计算机来进行资料服务

工作 ; 并请秘书长向大会第三十四届会议报告资料服务股两年业务工作的结果（第

33/116À号决议 , 第二节）。

…
大会第三十四届会议 决定，如男有自愿捕敦，则应将资料系统股的发展资

料系统试办业务再延长一年，仔细监资试办系统的使用情况，提交想织间资料系统 

委员会评审，并编制一份报告提交第三十五届会议，以便大会可在该届会议上就资 

料系统股的业务是否继续进行或另作安排做出决定（第 3 4 / 2 3 3 等决议第一节K

大会第三十五届会议决定资料系统股的发展资料系统的基本员额编制，时应由 

1 9 8 1年经常须算承付；其他业务费和服务赛用应以頸算外支助费用和自愿捐敦 

两种；r 式合并等措；系统应经常接受外部评价，并向大会第三十六届会议提出振告, 

以便大会可以就资料系统股的续设问题和经费筹措方法作出决定( 第 35/217号决 

议第十三节）.

第 33/116A号决议第一节 , 和第 3 4 /2 3 3 f决议第八节) 。
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大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5 / 2 1 7号决议第十三节提出的报

告。

联合国在圣地亚奇的办公房地

拉丁美洲经济委员会1 9 7 9 年 4 月举行的第十八届会议授权执行秘书进行一 

项详细研究，并向秘书长和大会就旨在满足拉丁美洲经济委员会在办公室面积和包 

括用于会议的其它特殊面积的需要提出具体的提议（第 401 ( X V I I I  ) 号决议）。

大会第三十五届会议注意到秘书长的报告（A/C. 5/^35/80),并授权秘书长 

进行其中所说建筑方面和工程方面的研究。 这项研究是编制所需设施的切步计划 

和详细的费用慨算以供大会第三十六届会议审查所必需的（第 35/21 7 号决议， 

第十五段）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5 / 2 1 7 号决议第十五15■的要求提 

出的报告。

内罗毕的共同事务

]49
19*79年，大会第三十四届会议 请秘书长同在内罗毕驻有代表的联合国各

机构和规划署，包括世界報行机构在内，编制一份报告提交大会第三十五届会议， 

说明将在内罗毕联合国中心设立的共同事务的避织，资金筹措和管理问题，以确保 

尽可能分享这些事务，并确保不重复，以避免不必要的费用（第 3 4 / 2 3 3 号决议 

第十二节）。

大会第三十五届会议注意到秘书长的报告（A/C. 5/35X114 ),其中除别的事 

项外，表示就要恢复对内罗毕共同事务的各种安徘进行研究，以期达成全盘的分析 

和建议，包括有关的赛用分析，最后提出建议以便提交第三十六届大会（第 35/  

2 1 7 号决议，第十八节）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35//217号决议第十八的要求提
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it}的报告。

在总部设立托儿所

1975年，大会第三十届会议决定邀请国际公务员制度委员会在关于薪给津贴 

和工作条件的研究范围内,审查为联合国工作人员子女提供日间托儿便利的需要情 

况，审查时考虑到行政和预算问题咨询委员会在其报告（AX10008/Add. 2 8 ) 

内提出的意见，并向大会第三十一届会议提出建议（A / 1 0 0 3 4 ,第 1 8 3 页，第 

(Z)段 ) 。

国际公务员制度委员会在其向大会第三十一届会议提出的报告（ A/31/30 ,

第 2 1段 ）内审查了这件事,联告检查组也在其关于联合国系统内专业人员以上妇 

女问题的报告（A /3 3/1 0 5，第 111(e)段 ）内审查了这件事。

1980年 7 月，联合国妇女十年世界会议( 参看项目8 8 ) 吁请执行大会和联 

合检查组的建议（A/COHP 9 4 / 3 5 ,第 9 8 和 9 9页，第 2 4 号决议

大会第三十五届会议注意到秘书长关于在总部设立托儿所的报告（A/G. 5/35/  

76);

并请秘书长考虑到行政和頭算间题咨询委员会的建议( A/C .5/35/SR61,第 

1 5 6 至 1 5 9 段 ）以及各国代表a 在第五委员会第三十五届会议审议该问题时所 

发表的意见和评论，向大会第三十六届会议提出一份关于在总部设立托儿所的新的 

研究报告（第 3 5 / 2 1 7 号决议，第二十节

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第35/217号决议第二十1T的要求提出 

的报告。

阿拉伯文服务

1 9 7 6 # - ,大会第三十一届会议决定，将阿拉伯文列为联合国货易和发展会议 

机构，特别是贸发大会、货易和发展理事会及其各主要委员会各届会议的正式和工
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作语文（第 31/15 9 f决议，第 1 8 段 ）。 大会在同一届会议上核可秘书长在他 

的报告中提出的组织安排（A/C. 5/3 1 / 6 0 和 Corr.  1 ,第四节）（第 31/208 

号决议，第八节〉。

大会第三十二届会议注意到秘书长关于联合国阿拉伯文服务的进度报告 ( k /

C . 5 / 3  2 / 9  ) ; 大会请秘书长同贸发会议秘书长密切协商和合作，拟订各项 

建议，以期充分执行大会第31/15揚 决 议 第 1 8 段认可的贸发会议第8 6 ( IV ) 

号决议，并将所拟定的建议提交大会第三十四届会议 ( 第 32î/20& f决议 ) 。

大会第三十四届会议 在审议了秘书长的报告（A/C. 5 / 3 4 / 2 8 )和有关说 

明 （A/C. 5/33//!^ 4 9和义/ 0 !. 5/34/1*. 9 ) 之后，请秘书长采取有效措施， 

使阿拉伯文服务的水平与大会及其各主要委员会的其它正式语文和工作语文服务的 

水平相等，并将执行这些措施的情况向大会第三十五届会议提出报告（第 34/226  

号 决 议 >。

大会第三十五届会议决定至逃于1 9 8 2 年 1月 1 日增列阿拉伯文为大会各附 

厲机构的正式语文和工作语文:请安全理事会至返于1 9 8 3 年 1月 1 日增列阿拉 

伯文为其正式语文和工作语文，请经济及社会理事会至返于1 9 8 3 年 1月 1 日增 

列阿拉伯文为其正式语文；请秘书长为此目的采取必要措施，并向大会第三十六届 

会议提出报告（第 3 5 / 2 1 9 A 号决议 ) ; 另外通过了对大会议事规则所必需的修 

正 案 （第 3 5 / 2 1 9 1 3 号决议），

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 2 1 9 A 号决议的要求提出的报

告 ，

联合国在内罗毕的办公房地

1977年，大会第三十二届会议核准建造联合国环境规划署永久总部的设施和 

联合国设于内罗毕的其它机构的办公房地；授权秘书长按照他的报告（A/C. 5 /  

3^/19》中所载的建议，考虑到行政和预算问题咨请委员会的意见和建议（A/321/
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8/Add. 1 0 ) , 着手进行此事；请秘书长就该项工作情况，每年向大会提出报告 

(第  3a/208f 决议）。

大会第三十三届会议注意到秘书长的报告（A/C. 5/33 /15 )(第 33/441号

决议

大会第三十四届会议 核准增建可用净面积，以供扩充会议和共同事务设施；

核准秘书长在其报告（A/G. 5/34/43)中提议建造的三坐办公大厦；请他向大会 

第三十五届会议提出一份附有最新费用佳计的进度报告（第 34/23揚决议，第十 

一 节 ）。

大会第三十五届会议决定核准环境规划署执行主任的报告（A/d. 5/35X35/  

Add； 1 )中的建议，并决定将大会1 9 7 7年核准的原项目内所设想的两个主要会 

议室童新列入计划，并在大会1 9 7 9年核准的254, 944 0 0 0 肯尼亚先令经费 

总额范围内，对饮食供应、图书馆和文件编制的设施作出必要的调整；请秘书长毫 

不送廷地着手进行建造工程，并向大会第三十六届会议提出进度报告，其后每年向 

大会提出进度报告，直到项目竣工为止（第 3 5 / 2 2 2 号决议）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5 / 2 2 2 号决议的要求提出的报告。 

联合国聘用专家和顾问的问题 *

1977年，大会第三十二届会议在审议了秘书长的报告（A / C .  5/321/7 ) 

后，请秘书长向大会第三十三届会议提出一份全面和综合的报告，评价大会为联合 

国聘用专家和顾问所订立的原则和方针的执行情况（第 3 ^ / 2 0 3 号决议〉。

大会第三十三届会议认为，秘书长报告内的比较资料（A/C. 5/33/3),不能 

使大会确定现有的缺点是否已经纠正，也不能充分查明大会所订的原则和方针的执 

行情况；大会要求秘书长改善现行程序，以便进行适当评价；并请秘书长就原则和 

方针的执行情况向大会第三十五届会议提出充分洋尽的报告； （第 33//117号决 

议 ），
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大会第三十五届会议惋惜秘书长未能及时报告在执行大会所订的原则和方针上 

如何消除现有的缺点；再次请秘书长就此间题提出一项充分而全面的报告，以便大 

会能够在第三十六届会议切期优先审议（第 3 5 / 2 2 4 号决议）。

大会第三十六届会议将牧到秘书长按照第3 5 / 2 2 4 号决议的要求提出的报告。 

语文工作人员的职位叙级和职业发展

1 9 7 9年，大会第三十四届会议 注意到秘书长关于专业人员职类和一般

事务人员职类的职位叙级制度执行情况的报告（A//C. 5/34/37 )及行政和预算问 

题各询委员会主席的口头报告， （A//C. 5/34/SR 84 , 第 2 7 至 2 9 段 ）并请 

秘书长就这些制度的执行情况向大会第三十五届会议提出进度报告（第 

决议，第四节）

大会第三十五届会议在审议了秘书长的报告（A / / C .  5 / 3 5 / 7 5 ) 和注意了咨询 

委员会的报告（A / / 3 5 / 7 / A d d .  2 7 ) 后，核可了秘书长改叙语文员额的提案；请 

秘书长在暂时试验的基础上实行自译自校的办法，但须不影响使用任何一种正式语 

文或工作语文编制的联合国文件的质量；又请秘书长向大会第三十六届会议报告本 

决议的执行情况（第 35/22转 决 议 ）。

大会第三十六届会i义将收到秘书长按照第35/22& f决议的要求提出的报告。



a/36/IOO
Chinese
Page 349

101. 方案规划
-. ■ ■ - ■ ，- - -- 

1 9 7 5 年大会第三十届会谈 .按照联合国卞案如予算机构工作組輯建议,决

定隔年宙议中期计划叙两年期方案慨算，由一九七六年开始，议一九七八一一九八

一年中期计划如一九七七年订正计划（第 3 3 9 2 ( X X X )号决议 ) ,

大会第三十一届会议核准了为振定联合国将来中期计划而制定的一■态方针；决........ . . . . .
定大会将参照经济及社会理事会、 案叙协调委员会、行政和予算问题各询委员会 

的思见和建议宙议中期计划；又决定中期计划经★会核准后将成为联合国的主要政 

策指示（贫 3 1 / 9 3 号决议）■

大会贫三十二届会议确认卞案和协调委员会是经社理♦ 合和★ 会i 划规、卞案 

制订命协调方面的主要附属机构，具有必要的观察能力，以建议联合国各项★案的 

相对优先次序; 请这些附厲机构通过该委员会建议各自职权范围内的各项次敦■^案 

应该得到的相对优先次序；并请秘书长全力协助该委员会的工作，包括与该委员会 

第十七届会议报告（A / 3  2/^3 8 ) 第 2 段内建议有关的工作，就是明确列出那 

些在★ 案予算内约拟议的方案所要求资源1 0 %的★ 案构成部分的最高系I最低优 

先次序（第 3 2 / 2  0 6 号决议，第一部分）.

大会第三十三届会议核准了联合国检查组关于联合国系统内评价工作的振告r

A / 3  3 / 2  2 5 ) 内所载的并经行政协调委员会（4/3 3 / 2  2 5 / A  d 4 . 1  )■ - ........
及方案和协调委员会 ( A / 3  3 / 3  8 , 第 6 — 1 2 段 ) 表示愿见的建议,身其矣 

于公共行政和财政方案的评价报告（A / 3  3 / 2  2 7 ) 内所载的# ^ 秘^ 长 ( *  

/ 3  3 / 2  2 7 / A  d d . 1 》及卞案愈协调委员会（A/^3 3 / 3  8 , ^  1 5 —

2 0 段 ）表示意见的建议，
" ■ ' -- - .

★ 会第三十四届会议赞同了力•案如协调委员会在其报告 ( A / 3  4 / 3  8 , 第
. . ' • ■ . •, ■ ... . . . . .  ■ . . . . . .

7 1 加 7 2 段 ）内所述的结论和建议, 并决定制定联合国中期计划的一孽原则和方 

针；核准该委员会对秘书长的要求，就是请秘书长向该委员会第二十届会议提出1
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9 8 4 - 1 9 8 9 年中期计划草案拟定工作的时间表草案加能够帮助澄清中期计划 

的★案结构，中期计划目标的性质以及制定有时暇的目标的可能性等的各种模范方 

案；请该委员会在其第二十届会议重新审议中期计划到底应是" 固定"计划还是"液 

进 " 计划的间题，以便大会能在第三十五届会议对这个问题作出一小决定（第 34 

/ 2  2 4 号决议）；并请秘书长向大会第三十五届会i义提出标准命办法，以推动制 

订一项有效的程序 . 来确定已完成的、过时的、功用不大的或没有实效的活动（参 

看项目 1 0 0  ) ( 第 3 4 / 2  2 5 号决议），

大会第三十五届，" ，除其他事项外，注意到☆ 案和协调委员会的报告 ( A 

/ 3  5 / 3  8 ) 内提议的各主要卞案的相对实际增长率；赞同了★案和协调委员会 

的其他结论和建谈，包括其报告第3 2 3 段内所载要求秘书长编写一份列出主要间

第三十五届会i义 ( 议程项目9 2 ) 的参考资料：

(a)提议订正的1 9 8 0 -  1 9 8 3 年中期计划：补编第6 号 （A / 3  5 /

6 ^  C o r r .  1, Add.  1 勃 2 )；

0)》卞案和协调委员会的报告：补编第3 8号 （A / 3  5 / 3  8 ) ;

(C )秘书长的报告：

H 联合国 1 9 7 8 — 1 9 7 9 两年期方案执行情况A/C. 5 / 3 5 / 1 和

C o r r。1 ；#iï Add.  1 ^  Add.  l/ G o rr\  1 与 2;

确定联合国卞案予算的产出A/C. 5/35/2;

0 各项中期模范计划A/C。5 / 3 5 / 3命 Corr.  1;

四)提议的1 9 8 4 — 1 9 8 9 年中斯计划拟定工作时间表草案：A/C. 

5/35/4 系I Corr.  1 ;

ffi)确定已完成的, 过时的、功用不大的或没有实效的活动：Aye . 5 /  

35/40 輔 dd. 1 ;
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要问题、向委员会提供建i义的筒短报告的建i义在内；认为方案和协调委员会不应该 

趣续制订相对实除增长率，并请★ 案协请é•第二十一届会议确定制订优先次序的新 

的标准和:&•法；请卞案加协调委员会在制订方案优先次序时，考虑到各有关政府间 

机构命专家机构在其主管范围内对次级方案优先次序所表示的意见；重申：案如协 

调委员会应分析★ 案慨算，以便评价★ 案优先次序是否已经受到尊重（第 3 5 / 9  

号决议》Î 注意到秘书长的报告（A y e .  5 / 3  5 / A 0 和 Add. 1)加行政 

和予算间题咨询委员会的有关报告（Ay"3  5 / 7  0 9 ) ; 决定结束上述报告中所 

确定的过时的、没有实效的或功用不大的活动；核可秘书长的建议，即：应该在联 

合国的规划、拟订卞案加编制予算周期的范围内制订一个用来确定已完成的、过时 

的、没有实效的和功用不★的活动的全面综合程序，为此请方案和协调委员会第二 

十一届会议在审议排定力•案优先次序的范围内全盘研究这个间题，并向经济及社会 

理事会1 9 8 1 年第二届常会加大会第三十六届会议提出结论（参看项目1 0 0 ) 

( 第 3 5/^20  9 号决议）.

大会貧三十六届会议将牧到下列文件£

( a ) 秘书长按照第3 5 / 9 号决议要求编写的报告：A/^C.  5 / 3  6 / 1 ;

( 续前）

(dJ咨询委员会报告：A/"3  5 / 7  0 9 ;

(e)第五委员会报告：A / 3  5 / 5  4 8 加 Add. 1 ;

(f)第 3 号、第 3 5 / 2  0 9 号决议；

(g)第五委员会会议; A / c  • 5 / 3  5 / S R .  3 .  4 、 7 - 1 0 .  12  

1 3 、 1 6 、 4 9 、 5 0 、 5 2 ^ 5 4 .

(h)^ 体会议：A / 3  5 / P  V . 5 0 翁 9 9 .
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(fe)联合检查组报告：

H 订定优先次序如确定联合国过时的活动：A / 3 6 / 1  7 1;  

t )联合国系统部评价现况：A / 3  6 / 1  8 1 ;

(E)第二次联合国系统评价报告：A / 3 6 y ^ l 8 2 ,

1 0 2 . 联合国财政紧急情况 ;

(a) 联合国财政紧急情况协商委员会报告

(b) 秘书长报告

大 会 一 九 七 五 年 第 三 十 届 会 议 在 审 议 有 关 方 案 慨 算 的 这 个 项 目 时 ， 

特别成立了一个联合a 财政紧急情况协商委员会，由大会主鹿指定5 4 ♦ 会员a 想 

成；决定委员会的任务是全面地解决联合a 财政的严重情况，并注意到若干具体因素, 

以及根播本组级变动中的需要，审査周转基金的适当数额加參制周转基金运用的財 

务条例；并请委员会就取得的进展，连同为解决联會国财政问题应进一步采取的步 

骤的建议，向大会第三十一届会i义提出报告；并决定在第三十一届会议胳时议程上 

列入题为 " 联合国财政紧急情况，，的一♦项目 I：第 3 5 3 8 ( X X X  ) 号决议〕。

协商委员会目前由下列的4 8个成员国组成：

阿根廷、奥地利、孟加拉国、破利维亚、加拿大、卞得、哥伦比亚、古巴， 

厄瓜多尔、埃及、芬兰、法国、加蓬、德意志民主共加国、 德意志联邦共和 

国、加纳、’ 希腊、格林纳达、印度、印度尼西亚、伊朗/ 爱尔兰、’ 意★ 利、牙 

买 加 、 日本、约旦、肯尼亚V 科威特、阿拉伯利比亚民众国、马拉维、墨西哥, 

摩洛哥、尼曰利亚、 巴基斯坦、菲律宾、波兰、西班牙、苏丹、斯威士兰、 瑞  

典、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、苏维埃社会主义共和国联盟、大不 

列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国、上沃尔特、委内墙拉.



大会第三十一届会议决定推运到第三十二届会议再审议.联合国财政紧急情况协 

商委员会的报告《第 31/1 9 1号决议》，

大会第三十二Æ会 议 注 意 到 联 合 0 .财政， ♦ 情况协商委员会的报告（A /  

3 1 / ^ 7 ) ,包担该类ü 会主摩提出的讨论和协商方针和第五要会各成员所戾表的 

意见；请该委H会 于 必 要 时 提 出 关 于 进 一 步 发 展 情 况 的 补 充 报 告 ，以供 

大会第三十三届会议审议；请秘书长向策三十= 届会议提m关于本想织赤字的数额， 

长丰和成分，以及从会资国和其他来源牧到的自愿播敦的俘细资料(第 321/104 

等决议 》•

大会貧三十三届会议注意到秘书长的报告（A / C  . 5 / 3  3 / 4  6 )和行政协 

调委员会的声明 ’ （A / C  . 5 / 3  3 / 4  4 ) 以及《五委员会各成员所发表的有关 

意见；并再请秘书长向大会提出关于第3 2 / 1  0 4 号决议所要求的资料（第 3 3 /

4 3 0 号决定）•
• . . ■ ■ ' ' ' ■ ,. ■ •

★ 合第三十四届会i义决定推退到富三十五届会议宙议该项目（3 4 / 4 3 5号决定）

大会第三十五届会议，" 在关切地注意到联合国短期赤字的增多后，请秘书长 

同致力于养护*和做护自然的团体协商后，发行关于这个主题的邮系，酌掛情况包括关 

予地球上有灭绝危险的物种的邮票Î 决定联合国財务条例5 .  2 和 7 ， 1的规定不应

a/36/100
CMnese
Page 353

第三十五届会议（项目9 3 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长报告： A / C .  5 / 3  5 ^ 1  3 ；

( b ) 秘书长说明：A / C .  5 / 3  5 / 4  4 和 Cor r。1;

( c ) 篇五委员会报告：A / 3  5 / 7  2 2 ;

( d ) 第 3 5 / 1 1  3 号决议；

( e ) 第五委员会会议；A / C .  5 X 3  5 / S R 。 1 5 、 1 6 、 2 5 - 2  7,

4 3 、 4 4 ^ 4  6 ;

( f ) 全体会议：À / 3 Ô / P Y .  8 9.
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适用于出售这些邮票的收入，使得收入在扣除发行费用后，指定其一都分用于在联 

合国主持下推广养护如保拍自然和有灭绝危险的物种的事业；请联合国财政紧急情. 

况协商委员会经常宙查联合国的财政情况，并于适当时间向★会第三十六届会议提

& 振告；又请秘书长向同届会i义播出. 关于发行特别邮票计戈!I换况的;进度振告和关 

子联合国赤字的数额、增长率和成分，以及会员国勃其他来源收到的自愿捐款的详细

资料（第 3 5 / 1  1 3 号决议）.

大会第三十六届会议将收到秘书长按照貧3 5 / 1  1 3 号决议要求提出的报告

1 0 3 联合国与各专门机构如国睹原子能机构间行政和予# M题的协调

( a ) 行政湘予算间题各询委员会的报告，

宪章第十七条第三须规定，大会审查第五十七条所指各专门机构的行政予算， 

以便向关系机构提出建议。

大会第14 (1 )号决议规定，行政和予算问题咨询委员会的职资之一是，代表大 

1̂̂审查各专门机构的行政予算，以及同专门机构订立财政办法的提案， 大会议事 

规则第一五七条也有这种规定，

因此，咨询委员会每年就联合圓系統各组织的行政予算和机构同行政协调的各

方面向题，向大会提出报告，

大会，三十五届会议《' e 赞赏地宙议了各询委员会的各份报告（A/34/

第三十五届会i义( 议程项目9 4 ) 的参考资料：

( a ) 各请委员会的报告：A/^35/481淑 Add. 1;

( b ) 禁五委员会的报告：A/35/621;

( c ) 贫 3 5 / 1 1 4号决议如第35//426号决定；

( d ) 第五委员会的会议：A//C. 5/35/SR. 18, 22 -25, 27 和 30 ;

( e ) 全体会议 : A/35/PV. 89.
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6 8 4 。 y ^ 5 / 4 8 1 和 Add. 1 ) , 同意各询委贾会的意见命评论，并将这些意见

愈评论提交各有关组织；请秘书长通过行政协调委员会将咨询委员会各份报告所引

起的间纖提交联合国系统各组织的行政首长，要求他们注意并采取必要行动；将各询

委员会各份报告送交宙计委员会、外聘宙计团★案加协调委员会和联合检查组以供它

们参考；请各询委员会• 在以后的报告中，更加着重个别组织内与其他组奴可能有关

的予算发展，并将联合国系统共有的具体间题的报告作为这些年度报告的补编（第 3 
5 / 1 1 4 号决议），

(b) 设立一小单一的行政法庭的可行性

1 9 7 8 年★ 会篇三十三届会议上宙议有关国际公务员制度委员会报告时，请秘 

书长知他的行政协调委员会的同僚研究为整个共同制度设立一个单一的行政法庭的可

行性，并向大会第三十四届会议提出报告 ( 第 3 3 / 1  1 9 号决议，第一•部 分 ）•
. ■ . ' ' .  . . . ■

• . . • ' ' . . '

大会第三十四届会议请秘书长加斤政协调委员会其他成员努力遂步调和并进一步

发展i 际劳工组奴行政法庭加联合国法庭的规程、规则叙办法，加强共闻制度，以期

设立一个单一的法庭；请秘书长向★ 会第三十六届会议提出报告（紫 3 4 / 4  3 8 号

决定）•
園 ’ ... . . . .  . . .  ■ . ■

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 4 / 4  3 8 号决定要求提出的振告.
- - . -  ， . . . . ■ .  - 

. . .

( c ) 通货勝胀对联合圓系统各组织予算的影响
■ ■ ■ I  I ' ' ■     I II      ■  I N — .......................    ,

大会1 9 7 5 .年第三十届会议请秘书长同行政协调委贾会其他成员协商, <9?究 

通货腺胀对联合国寒统各组织予算的影响， 以便考虑取得一套共同的方法的可能性 

以後计提议的方案予算中因通货膨胀所引起的费用，和把这些赛用列入提议的案 

予算中并就此问题向大会第三千二届会议提出报告 e

大命第三十二届会议注意到秘书长的报告（V G .  5 /3 2 /5 ),认为该报告是降 : 

时性的，并请秘书长向大会第三十三届会议提出报告（第 321/^12号决议第^ 节 I
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大会第三十三届会议注意到秘书长的报告（A/C. 5/33/47)及咨询委员会的 

有关的口头报告（A/C. 5/33/SR  55。第 3 6 至 3 8 段 ），并将这个问题的审议

推返到第三十四届会议第3S/1 16 B号决议，第六节）。

大会第三十四届会议决定将这个问题推巡到第三十五届会议再行审议，但 

有一项了解，即第五委员会应把它列为优先事項，以保证这个问题在大会获得充分 

的讨论（第 3 4 / 4 3 7 号决定）。

大会第三十五届会议，' 2 注意到秘书长的报告（A/C  . 5 / 3  3 / 4  7 ) , 

并决定把本问题列入第三十六届会议牆时议程内（第 3 5 / 4 2 6 号决定）•

大会第三十六届会议将收到秘书长的报告，
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104.  联合检査组：联合检査组的报告

1966年，大会貧二十一届会议核准了审査联合国和专门机构财政特设专家委 

员会关于设置先以四年为期的联合检查组的建议（第 2150 ( XXI )号决议〕。

大会贫二十五届会议决定联合检查组应续设到1973年 1 2 月 3 1 日为止（第 

2735A(XXV)号决议〕。

大会貧二千七届会议决定联合检查组应于1973年 1 2 月 3 1 日之后，再续设 

四年，并决定在，三十一届会议上，对该组工作加以评价〔第 2924B ( x x v i l )号 

决议〕。 I

大会第三十一届会议通过了联合检査组的章程，其中除别的以外，还规定联合 

检查组为大会及联合国系统中接受新章程的各专门机构的立法机构的附属机构（第 

3 1/a9 2 'f决议）。 联合檢查组的成员自1978年 1 月 1 H起由8 名增加到1 1 

名 （关于联合检查组的现有成员，参看项目18(g))。

大会貧三十五届会议赞赏地注意到联合检查组在 1979年 7 月 1 日至1980

第三十五届会议（议程项目9 5 ) 的参考资料：

( a ) 联合检查组的报告：

H 联合检查组的工作：补编貧3 4 号 （A//35/34 ) ; 

a 联合国训练研究所：

a * 联检组的报告：A/35/181;

秘书长的意见： A/35/181/Add.l ;

妇女担任专门人员以上职位的情况：

a , 联检组的报告Ï 4^35/182；

b . 行政协调委员会的意见：A X 3 5 / l8 ^ A d d .l  Î
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年 6 月 3 0 日期间的工作报告（A / 3 5 / 3 4 )和联检组关于联合国训练研究所的报 

告 （V 3 5 / 1 8 1 ) ,关于妇女担任专门人员以上职位的情况的报告（A/35/182 ), 

关于联合国系统内翻译过程的评价的报告（A/35/294 )和关于大会1974年通过 

的人事政策改革的执行情况的报告（A / 3 5 / 4 1 8 )(貧 35/427号决定）。

大会同一届会议在审议题为" 人♦ 问题 " 的项目（项目1 0 7 )时，注意到联合 

检查组关于人事政策改草的执行情况的报告（A/35X418)和关于妇女在联合国系 

统内担任专门人员以上职位的情况的报告（A ^ 5 / 1 8 2 ) ,请国廝公务员制度委员 

会和联合检査經进一步研究职业观念任用方式和职业发展等题目及有关的问题，并 

向大会第三千六届会议分别提出报告（貧 35/^10号决议，貧四1T) , 和请联检组 

继续监替妇女任职请况的发展，并最远向大会篇三千七届会议提出报告（同上，第

(续 前 ）域联合国系统内翻译过程的评价：

a . 联检组的报告： A/35/294;

b . 行政协调委员会的意见：AX35/294/Add,l ;

© 关于大会1974年通过的人事政策改革的执行情况的第三次报告:

a . 联检组的报告：A/3aX418 ;

b . 秘书长的意见：V35/418/Add/1 ;

( b ) 秘书长关于联合检查组建议的执行情况的报告： 0 .5 / 3 5 / 5 8 ?

( C ) 第五委员会的报告： A/35/T23 ;

( d ) 第 35/^427号决定；也参看貧35/9号决议、禁 3 5 /5 3 B f决议，第 3 5 /  

201号决议 ( 篇二节）贫 35/210#决 议 ( 第四节和第五节）和焦35/  

223号决议Î

( e ) 第五委员会的会议：V/C.5/35/SR,32^ 33、35  ̂ 36 和 43 ) ;

( f ) 全体会议Ï A/36/pV/^9,
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五 节 K  大会在审议题为 " 训练和研究 " 的颂目（见项目7 1 (a) ) 时注意到载在 

联合检查组关于联合国训练研究所的报告（A/々 5/181 )内的各项建议，请训研所执 

行主任参照这些建议, 采取更多步職，以期提高训研所的效率（蕭 35/53B#■决议)。 

大会在审议题为 " 有关新闻的问题" 的项目（见项目6 7 ) 时，对联合检查组提出 

的关于联合国新闻中心的报告（A/34/^79 ) , 以及秘书长的意见（A/34/379y^ 

Add.  1 )表示赞赏（第 35/201号决议，第二节）， 大会在审议题为“ 1980— 

1983年中期计划 " 和 " 1980-1981西年期方案预算" 的项目时，赞同方案和协 

调委员会在其报告（A/35/38 ) 内所裁的结论和建议, 包括第365 0 ) )段第 ©节  

内的建议g 即在就执行改组联合国系统经济和社会部门的第32/197号决议对秘书 

处的參响进行拟议的研究时，请族合检查组提供合作，和作为第一个t f段,由联拾 

趙对这个问题进行一项研究已经足够（貧 35/9号决议 )，请联合检査组按照大会 

貧 35//203号决议所确定的优先次序，并考虑到秘书长的报告 , 制灯其工作方案 , 

以便执行方案和协调委员会有关这项研究的各项建议,并决定在第三十六届会议参 

照秘书长应要求编写的报告和联检组的报告,重新审议秘书处各有关单位的职责调 

養问题（第 35/223# 决议

大会篇三千六届会议将牧到下列文件：

( a ) 联合检査组的报告：

H  1980年 7 月 1 日至1981年 6 月 3 0 日期间联合检查组的工作: 补

编贫3 4 号 （A/36/34 ); ■ . .... • ' . . . . -  ...
« 联 合 国 系 统 对 区 城 国 家 间 技 术 合 作 机 构 的 协 助 : ( 同 项

目7 0 也有关）； .,. : . . . . . .  ..
a 对联合国救灾协调专员办♦ 处的评价：V 3 6 / ^ 3 和Ad4.1 ( 同壞

目7 2 (a)也有关 ) J 

m 联合国系统内文件的管制和限制：V 3 M 6 7 Î
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(b)

拉丁美洲经济委员会中美洲和巴拿马分区办♦处和加勒比分区办♦ 处： 

Ay36/102 和 C orr „ Ifp Add . lî 

决定工作人员需要的方法：A/3a/168 ;

联合国系统各成员国在新闻活动领城的协调 ( 同项目6 7 也有关）； 

联合国系统内的管理♦ 务 : A//36//296;

联合国组织的房屋建筑程序A/36/297;

联合国系统内部评价的情况：A /3 6 /1 8 1 / (同项目101也有关）；

关于联合国系统内评价的第二次报告：A / 3 6 /1 8 2 (同项目101也有关 ) 

在联合国内制定优先顺序和确定已S t 时 V36<171(同目101&有 关 ）； 

联合国系统应用《关于水源开发和行政的马德普拉塔行动计划》的情况； 

按照第35/210号决议第四节的要求，就联合国内职业发展问题提出的报 

告 （同项目107也有关》

按照第35/9和第35/223号决议的要求，就发展和国际经济合作总干事 

同联合国秘书处其他机构之间关系提出的报告（同项目6 9 H 也有关》； 

联合国工作人员平均地城分配原则的应用情况（同项目107也有关》；

秘书长转交联合检查组19  8 1年工作方案的说明： A/36/95>



(a) 会议委员会的报告 

Ç0) 秘书长的报告

1 9 7 4 年大会第二十九届会议设立了会i义委员会，由2 2 个会员国組成，它 

的职权范围包括向大会提出会议时地分配办法，按照这项分配办法提出年度会议曰 

历，在大会休会期间就请求更动会议日期的事项代表大会行事，并就有关会议服务 

的安排和需要提出建议〔第 3351 (X X I X )号决议

大会第三十二届会议决定保留会议委员会；请大会主席报据公平地理分配原则， 

指定会员国担任会议委员会成员，任期三年；决定其职权范围向大会提出关于会议 

日历的意见，以大会的名义处理不按照核定的会议H历而涉及行政和经费问题的事 

项，向大会建议各种办法，适度地分配会议资源，设施和服务，包括文件方面，以 

确保其最切实有效的使用，就本组织目前和将来在会议服务、设施和文件方面的需 

要，向大会提出意见，就如何确保改善联合国系统内的会议协调工作,包括会议服 

务和设施方面，向大会提出意见，并就这小问题进行适当的协商（第 32/72号决 

议 V。

目前，会议委员会由下列2 2 个成员国组成：

阿尔及利亚、奥地利、智利，塞浦路斯、法国、德意志联邦共和国、洪都拉斯、 

却牙利，印度尼西亚、 H本，肯尼亚，墨西哥，新西兰、尼日利亚、秘着•、 塞 内 加  

尔，斯里兰卡，突尼斯、苏维埃社会主义共和国联盟，大不列颠及北爱尔兰联合王 

国，美利坚舍众国. 南斯拉夫
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105. 会议时地分配办法



a/36/IOO
Chinese
Pagtà 362

大会第三十五届会议赞赏地注意到会议委员会的报告（A/35/32ifcAdd.

1 》并核可其中所载后经修正的建议（A/C. 5/35/L. io/Rev.  1 ) ；授权委员 

会可因大会第三十五届会议采取的行动和决定而有必要时，对 1 9 8 1 年的会议0 

历作任何调整；强调委员会必须对联合国各附属机构, 包括各办事处，规划机构和 

组织的会议日历的制订与更改，加强管制，并请委员会在这方面进行必要的协商；

指示大会所有附属机构必须在9 月 1 日以前完成它们向大会下届会议提出的报告， 

并于必要时，在其报告的增编中，报告这些报告通过后的任何活动；请委员会在编 

制 1 9 8 2 — 1 9 8 3 两年期联合国会议日历时, 根据过去的经验并且在同有关附 

属机构适当地协商后，提议缩短大会各附属机构的会议，并掛動情况建议可以开始 

在两年期基础上举行会议的各机构，以供大会审议；

决定大会各届会议上所作的一切影响到会议H程的建议，在按照大会议事规则 

第 153^的规定审议其所涉行政问题时，都应经委员会审査；请委员会研究是否可 

能设立有效的机构来执行所有关于管制和限制文件的现有规定，以保证各种文件的 

所有正式语文本都能及时印发，并就此事向大会第三十六届会议提出报告（第 35/ 

10A号决议）；并确认除非经大会明确同意作为例外，第 3 4 / 5 0 号决议中有关倚 

要记录的规定应对下列各种机构继续适用：已停止制作筒要记录的大会附属机构 (A/  

C. 5 / 3 5 / 1 2 ,第 4 段 ），在第 3 4 / 5 0 号决议通过前没有制作倚要记录的机构和

' 第三十五届会议的参考资料（议程项目9 6 ):
(a)会议委员会的报告：补编第3 2号 （A/35/32和 Add. 1 );

0))第五委员会的报告:A/35/576 ;

( C ) 第 35/10号决议A至 C ; 并参看第35/417号决定；

(d)第五委员会的报告： A/C.5/35/SR.9-11, 14, 15, 17, 21-24;
(e) 会议： A/35/PV.50。
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将来可能成立的机构；决定准许下列机构作为这项视定的例外，但须于大会第三十 

六届会议根据委员会的建议并参照所得经验重新加以审查；巴勒斯坦人民行使不可 

剥夺权利委员会，联合国纳米比亚理事会，联合国国际货身法委员会及和平利用外 

层空间委员会法律小组委员会，但限于专门拟订公约草案和其他法律文书的会议， 

反对种族隔离特别委员会，联合国宪章和加强联合国作用特别委员会，印度洋特设 

委员会根据第34/80B f决议的规定为印度洋会议举行的筹备会议和专门讨论裁军 

问题的大会第二届特别会议筹备委员会，并要求这些机构将它们对简要记录的需要 

减至合理的最低程度，并尽可能不制作会议 记 录 （第 35/10& t决议和第35/417  

号决定 )；请各会员国和联合国机关在考虑召开专题会议时，确定提议召开的会议的 

目标尚未实现，也不能在合理时限内通过现设的联合国政府间机构和专门机构来实 

现 ; 缺定只有在现有的政府间机构不能适当地执行筹备任务时，才为专题会议设立 

筹备奏员会;决定专题会议秘书处在可能的范围内，应由现有的秘书处机构兼任, 

并根推情况需要，临时加派工作A 员协助；核可本决议附件所载专题会议的筹备组 

织郝服务工作的指导原则；请委员会参照大会第三十五届会议的讨论情形，重新考 

虑专题会议文件管制和限制的指导原则问题，并就此事向大会第三十六届会议提出 

报告 ; 请秘书长提出联合国专题会议的标准议事规则草案，供大会第三十六届会议 

审议》请联合检査组着手研究如何改进专题会议秘书处的组成，以便建议关于加强 

此种会议筹备工作效率的步驟，并通过委员会向大会第三十七届会议提出报告（第 

35/1 OC号决议》。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 会议委员会的报告：改编第3 2 号 （A/36/32K

(13)秘书长按照第35/10C号决议的要求提出的报告，

1 0 6 .联合国经赛分摊比额表：会赛委员会的报告    - — . -    -

联合国经常«算由各会员国按照大会根据会费委员会的建议通过的赞费分摊比
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额表缴纳（参看项目1 8(b)》。而维持和平行动的经養也由各会员国按照后经第31 

01 ( x x v n u 号决议修订的这份比额表缴纳。

大 会 第 三 十 五 届 会 议 决 议 ，圣卢西亚已于1 9 7 9 年 9 月加入联合国为会 

员国，其会费分摊比率应为0. 01%,1 9 7 9 年圣/ 西亚应按0. 0196的九分之一 

的比率缴纳会费（第 35/11 A号决议）；并决议修正第3 4 / 6 A号决议第7(f)段， 

将朝鲜民主主义人民共和国列入应按照该决议第7 段所规定的比率，对联合国工业 

发展组织1 9 8 0 、 1 9 8 1 和 1 9 8 2 各年赛用缴款的非会员国内。 （第 35/

11B号决议）。

大会第三十六届会议将收到会费委员会的报告，该报告将作为补编第1 1号 （A/ 

36/11 ) 印发。

第三十五届会议 ( 议程项目9 7 的参考资料：

( a ) 会赛委员会的报告：补编第 1 1号 （A/35/11 );

(b) 第 35/564;

( C ) 第 35/11 号决议；

( d ) 第五委员会会议：A/C. 5/35^3 R. 12, 1 5 -1 9 ^ 1 ;

( e ) 全体会议： A/35/PV  5Q
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( a ) 秘书处的组成： 秘书长的报告

( b ) 其他人事问题： 秘书长的报告

1 9 6 2 年大会第十七届会议规定了几项征聘秘书处工作人员的原则（第 1852 

( X V I I ) 号决议。 秘书长遵照这项决议的规定，每年都就秘书处的组成和这些原 

则的执行情况提出报告。 后来又有几项决议重申了这些原则和加以补充。

大会第三十五届会议请秘书长继续订一个指标，规定受地域分配限制的专 

门人员员额在1981 —1982年期间产生的空缺中，以百分之四十的员额任命没有国 

民任职或任职人数不足的ffl家的国民 , 订立和推行一项积极的征聘政策，使没有国 

民任厥或任职人数不足的国家以及低于适当员额幅度中点的国家受聘的人数尽量达

1 0 7 . 人事问题 :

f 56 第三十五届会议（议程项目9 8 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：

H 秘书处的组成：A/35/528 ;

仁） 《工作人员服务细则》的修£ 案： A/C，5/35/9;

日 人 ♦ 政策改革的执行情况： A/C-5/35/10; 

m 联合工作人员参加联合国系统内的咨询机构 : A/C.  5/35/16 ;

伍) 专门人员的地域分配: A/C - 5/35/7, A/C. 5 /3 i/36  ；

联合国秘书处工作人员名册:• A’/ C .5 / é 5 / [1 3 ;

( b ) 秘书长转交秘书处工作人员代表意见的说明: A/C•5/35/17;

( C ) 第五委员会的报告: A/35/777;

( d ) 第 35/210至第3 5 / 2 1 议和第35/444至第 35/446号决定 ;

(e》第五委员会的会议: A/C.  5/35/SR .28和 55—62 ;

( f ) 全体会议： A / 3 5 / P V . 9 9 . .



到这个中点；重申不得将任何职位视为专替任何会员国或国家集团保留的职位，又 

请秘书长于必要时继续允许定期任用的工作人员所占员额，在合理时眼内由同一国 

籍的候选人接替，以保证其国民多半为定期任用工作人员的会员国的任职人数不致 

受到不利影响；重申必须增加发展中国家的国民担任高级职位和决策职位的人数， 

但应确保公平地城分配的原则 ; 重申必须执行关于退休年龄的条例，准许已届规定 

退休年龄人员例外延长不得超过六个月；但附有一项了解，即不对符合特定条件的 

当地征聘一般事务人员严格运用这项规定（第 35/21 o f 决议，，一和第六节）; 

请秘书长为各会员国算出新的适当员额幅度，从 1 9 8 1年 1 月 1 日起实施；决定 

在第四十一届会议审查适当员额幅度的间题（同上, 第二节）；请秘书长执行该决 

议附件所载的征聘和任用程序和办法，并就其执行情况每年向大会提出报告（同上， 

第三1 T ) ; 请国际公务员制度委员会斤联合检查组研究职业观念、任用方式和职业 

发畏及有关的问题，以并向大会第三十六届会议分别提出报告（同上，第四节）； 

请秘书长继续采取必要措施，充分执行关于征聘始女的大会第33/143号决议第三 

的各项规定；请秘书长和联合国系统内其他各组织的行政首长按照公平地域分配 

原则增加妇女的比例，特别是在高级人员及人事；、咨询和行政等委员会的成员中所 

占比例；尽快推广非全日工作和灵活安排工作时同的办法；确保工作人员在工作场 

所内或在工作上不会受到性嚴扰；进一步确保在联合国任职的妇女不致因其怪别而 

受到坡视；叉请秘书长和行政首长研究采取更多的措施，以便使执行秘书处内妇女 

的任用、提升和调派的政策指示，并且研究能否指減一名高级官员协调这此工作; 

请秘书长以行政协调委员会主席的身分，就联合国系统各组织在专门人员以上职类 

妇女的狂聘、工作条件、职业发展和升级方面所获进展，向大会第三十六届会议提 

出报告（同上，第五节）；又请秘书长继续向联合国秘书处据称硬视待遇情事调杳 

小组提供在工作上所需的各种便利；和重申请秘书长鼓励联合国的专门人员在不只 

一♦ 地点工作，并在评审升级资格时，把调职期间的优良工作表现视为一个额外的 

有利因素（同上，第六节）。
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大会同一届会议呼吁所有会员国尊重赋予联合国及各专门机构的工作人员的特 

权和豁免；请秘书长提请联合国系统内各机关、组织和机构注意本决议，并要求它 

们就其工作人员的地位显然未受充分尊重的情事，提供情报;和也请秘书长以行政 

协调会的名义，向大会提出一项报告，载述工作人员的国际地位未受充•^尊重的任 

何情事， （第 3 5 / 2 1 2 号决议）；重申愿意：收取和充分考虑秘书处工作人员公 

认的一位代表通过秘书长提出的一份文件中所表明的工作人员意见；收取和交分考 

虑国际务员协会联合会指定的一位代表通过秘书长在题为" 国际公务员制度委员 

会的报告 " 的议程项目下提出的一纷文件中所表明的工作人员意见；决定第五委员 

会如认为有助于其审议工作，可以邀请工作人员公认的一位代表向委员会作口头陈 

述，介绍该文件 ( 第 35/21 a t 决议）， 大会也通过了有关设立评价秘书处行政、 

財政和人事部门目前结构的政府专家委员会的一项决议（参看项目1 0 0 ) ( 第 35/  

2 11号决议）和通过了关于旅费和生活举贴付款的决定（第 35/444号决定〉、 关 

于 《工作人员服务细则》修正案的决定（第 3 5 /4 4 5 f决 定 ）和关于在秘书处所用 

名称中重新使用 " 财条主任 " 一词的决定（参看项目1 00 ) ( 第 35/44转 决 定 》，

大会第三十六届会议收到下列文件：

( a ) 秘书长的报告:

H 秘书处的组成；

a 按照舊3 5/212 f决议的要求，就尊重联合国及各专门机构工作人烫 

的特权和豁免何题提出的报告；

E ) 《工作人员服务细则》的修正案；

W ) 工作人员名册；

( b ) 秘书长按照第3 5 / 2 1 决议的要求转交联合国工作人员代表意见的说明 ;

( C )联合检查组的报告：

H 按照第35 /21 0 f决议第四节的要求，就联合国内职业发展问题提出 

的报告； ’

a 联合国工作人员平均地域分配原则的运用情况*
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1 9 7 4 年，大会第二十九届会议核可了《国际公务员制度委员会规约》（第 

3357 ( X X I X )号决议）。

依照第3357 ( X X I X )号决议附件中《规约》第一条的规定，委员会对联合国 

及参加联合国共同系统的专门机构和其他国际组织执行职务。

按照第二条的规定，委员会由大会任命委员1 5 人组成，其中二人为专任委员， 

分别担任主席和副主席。

第十七条规定委员会向大会提送丰度报。 这报告应经由其他组织行政首长转 

送各组织理事机构并送交工作人员代表《

大会第三十五届会议在审议委员会第六次年度报告（V B 5 / B 0 和 Corr .  1 

和2 ) 后赞赏地注意到委员会继续致力于檢查诺贝尔格耶原则的适用情况并请委员 

会尽早完成其检查工作,特别是为了使联合国专门人员以上职类的薪酬补偿总额相 

当于选定比较国公务员的薪酬补偿总额,并确定目前用以比较的仍是报酬最高的公 

务员制度；请委员会充分考虑到可能的反常现象的原因，对服务地点差价调整制度 

的目的和作用迅速完成其审查并把审查结果提交大会第三十六届会议；欣悉委员会 

愿意应会员国的要求，向它们提供意见，使它们能够制订调鉴其在国外服务的工作

108. 国际公务员制度委员会的报告

，" 第三十五届会议（议程项目9 9 ) 的参考资料：

( a ) 国际公务员制度委员会的报告：补编第3 0 号 （A/35X30和 Cor r „ l  

和2 ) ;

■ (b )第五委员会的报告：A/35/772;

( C )第 35/214A至 G号决议；

( d )第五委员会会议：A/C 5/35/Si^ 32、33. 35. 37—40、42. 48—50、 

55, 57  ̂ 58 和 60;

( e ) 鲍 会 议 ： A/35/PV.99.
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人员薪给的制度，但以这种援助既不影响执行其规约规定的职责也不需要增加经赛 

的原则（第 35/214A号决议第一节）；注意到委员会根据其规约第1 3 条和 1 4 

条所赋予的权力而取得的进展以及秘书长决定自1 9 8 1年 1月 1 日起实行职位叙 

级总标准 ; 请委员会、秘书长和接受委员会规约的各组织首长充分合作，贯彻执行 

委员会制定的职务分类的共同标准（同上，第二节）；注意到委员会按照其规 

约第1 2 条对一般事务人员和有关职类的目前一般最佳条件进行的调查Î 请委员会 

考虑到大会第三十五届会议期间各方在第五委员会表示的意见，继续研究关于进行 

调查以确定一般事务人员及其他当地征聘人员职类的服务条件，包括确定薪给毛额， 

的一般原则和方法 ( 同上, 第三节 ) ; 决定将专门人员以上职类工作人员的服务地 

点差价调養数3 0 点并义基数，于 1 9 8 1 年 1 月 1 日生效并将服务地点差价调整 

数制度的基数从组约1 9 7 3年 1 1 月的1 0 0 改为钮约1 9 7 7 年 1 0 月 的 1 0 0 ;  

决定订正教育补助金的规定下的费用，还数额表；请委员会审查可否准许所有国际 

征聘工作人员，无论在何地服务，一律支领教育补助金；核可，在确定符合规定的 

服务地点以前，委员会根据生活和工作条件将各服务地点所作的分类以及增加回籍 

假的次数和教育补助金下所规定的旅行权利的次数；核可本决议附件内所列的《联 

合国工作人员条例》修正案，从 1 9 8 1年 1 月 1 日起生效，以取代现行的薪给净 

额和毛额表、服务地点差价调整数额、工作人员薪给税率表和应计养恤金薪酬表并 

实施关于教盲补助金以及回籍假和教育补助金下所规定的旅行权利的修订条文（同 

上，第四节 ) ；请委员会尽早开始审查联合国语文敎励制度；欢迎审查工作人员薪 

给税制度与衡平征税基金之间的关系；请委员会继续审查能否建立一个费用低而效 

用大的死亡抚恤金缴款制度并将审查结果提交大会第三十七届会议（同上，第 五 卞 ) ; 

决定在向大会第三十六届会议提出委员会秘书处长期需要的研究报告以前在委员会 

秘书处生活费用科设置三个临时员额；请委员会趣续向大会提出它的年度报告中的 

各项建议所涉经费总额（同上，第六节）；核可一般事务人员及其他当地征聘人员
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职类的订正薪给税额表；请委员会不断审查所有职类的工作人员薪给积问题并抖酌 

情况向大会提出报告（第 35/么 14S号决议）；请委员会经常审查某些国家政府发 

补助金给其本国的国际公务员问题并向大会第三十六届会议提出报告（第 3 5 /  

214C号决议）。 在审议题为 " 人事问题 " 的项目（见项目 1 0 7 ) 时大会请委 

员会和联合检查组进一步研究职业观念、任用方式和职业发展及有关问题并就这些 

问题向大会第三十六届会议分别提出报告（第 35/210号决议，第 四 节 在 审  

议题为 " 联合国养恤金制度（见项目1 0 9 ) 时，大会请委员会与联合国工作人员 

养恤金联合委员会合作，考虑到缴纳各国税捐的影响，优先为养恤金领取人制订一 

个特别指数并就此问题向大会第三十六届会议提出报告（第 35/447号决定），

大会第三十六届会议将牧到下列文件：

( a ) 国际公务员制度委员会的报舍：补编第3 0号 （A/36/30);

( b ) 依照第34/220号决议规定转递国际公务员协会联合会意见的秘书长的 

说明。

109。联合国养恤金制度 :

(a) 联合国工作人员养恤金联合委员会的报告

(b) 秘书长的报告

联合国合办工作人员养恤金条例起初是由大会第三届会议在1 9 4 8 年通过的 

( 第 2 4 8 (工工工）号决议）。 养恤金由联合国工作人员养恤金联合委员会管理，

该委员会成员共2 1人，其中三分之一由大会和其他组织的相当立法机构选出，三 

分之一由各行政首长指派，三分之一由参与人选出。

参加养恤基金的有联合国、十个专门机构、国际原子能机构、国际货身组织过 

渡委员会以及国际文物保存和修复研究中心。 到 1 9 8 1年 0 月 1 日为止，参与 

人总共有49, 678人，
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大会第三十五届会议决定联合国合办工作人员养恤基金条例应依照联合国 

工作人贞养恤金联合委员会报告（A/35/9和 Add. 1 )附件七中所载建议加以修正, 

自 1 9 8 1年 1月 I 日起生效，但不溯及既往；决定订正第33/120号决议中所载 

的养恤金调蹇制度，自 1 9 8 1年 1 月 1 日起生效；决定接纳国除文物保存积修复 

研究中心为养恤基金成员，自 1 9 8 1 年 1月 1 日起生效；赞同与白俄罗斯苏维埃 

社会主义共和国，马充兰苏维埃社会主义共和国和苏维埃社会主义共和国联盟三国 

政府 , 与经济合作和发展组织以及与欧:洲中程气象预测中心就各万与养恤基金之间 

的养恤金权利存续问题所订并经联合国工作人员养恤金联合委员会核准的协议；授 

权联合国工作人员养恤金联合委员会趣续以 自 愿 补充紧急基金一年，但为数不 

超 过 100, 000美元为限；核准由联合国合办工作人员养恤基金直接支付1 9 8 1 

年度# 理费用总额4, 723, 2 0 0 美 元 （净额）和遂加1 9 8 0 年度该基金管理赛 

用 181, 700美 元 （净 额 ）；请联合国工作人员养恤金联合委员会在按其建议研究 

如何提助年老而需要补助的养恤金领取人时，一并考虑采取措施，改善在联合国合 

办工作人员养恤基金设立初期退休的养恤金领取人的处境，因为他们的养恤金， 虽  

然 后 来 历 經 调 仍 然 不 够 ，并请在基金现有资源范围内，向大会第三十六届会议

… 第三千五届会议（议程项目1 0 0 )的参考资料：

( a ) 联合国工作人员养他金联合委员会的报食：补编第9号 （A/35/9和 

Add 1 ) ;

(13)秘书长的报告：A/C. 5/35/41 和 c o r r .  1;

( G ) 奢询委员会的报告：A/35/72 0 ;

( d ) 第五委员会的报含: A/35/774 ;

( e ) 第 35/215 A和 B 号决议、第 35/216A至C 号决议和第35/447号决定 ;

(f)第五委员会会议: A/C 5/35/SR. 53、54和 5 6至 58;

( S )全 体 A/35/PV. 99o
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提出有关的建议 ( 第 35/215A号决议）；请联合国工作人员养恤基金联合委员会 

采取下?m 动并就这些行动向大会第三十六届会议提出报告; 研究关于核查养恤金 

领取人居留地的程序；研究能否定出核査养恤金领取人居留地的办法；研究对在规 

定的居留国以外ffl家渡过大部分退休时间的养恤金领取人的养恤金按比例分别调整 

的可能性 ; 研束#有合国特别服务契约或合同的人从联合国或专门机构同时领取

酬金和养恤金的做法（第 35/215B号 决 议 在 同 届 会 议 上 ，大会请秘书长继
• ..... ... . ' . . ■ .
续将# 恤基金的投资分散为对发展中国家的适当投资，只要这符合基金参与人及受 

益人的利益而且符合安全、有利、流翁和可转移的标准（第 35/216A号决议）； 

赞扬秘书长作为基金资产的信托人，努力执行交付给他的任务，以期使联合国合办 

工作人员养恼基金的投资多样化，同时他又在投资委员会的协商下，按照《基金条 

例 》的规定严格遵守安全、有利、资金流幼和自由兑换的要求，在切实可行范围内 

尽量基金投资于跨国公司股票的资金重新投资于发展中国家；请秘书长继续并加紧 

这些努力并就此向大会第三十六届会议提iB报告；决定从大会第三十七届会议起， 

每两年编制一份联合国合办工作人员养恤基金的投资细目表，以期找iB各种办法， 

按 照 《基金条例》和大会有关决议的规定，加强基金的活动（第 35/216B号决议）j 

请秘书长趣续同非洲统一组织所有成员国政府以及非洲各金融机构举行协商，以期 

按照安全有利的条件，配合非洲国家的发展需要，在非洲进行大量投资（第 3 5 /

216C号决议 ) . 大会还请圓除公务员制度委员会与联合国工作人员养恤金联合' ' . . . . . . . . .  . . . . .  • .
参员会合作，考虑到缴纳各国税捐的影响, 优先为养恤金领取人制订一个特别指数 

并就此问題向大会第三十六届会议提出报告（第 35/447号决定 )。

大会第三十六届会议将牧到下列文件：

( a ) 联合国工作人员养恤金联合委员会的报告：补编第9 号 (A/36/9) ;

C b )依照第35/216B号决议要求提出的秘书长的报普•；

( C ) 咨询委员会的报告,
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( a ) 联合国脱离接触观察员部队■:秘书长的报告

联合国脱离接触观察员部队（观察员部队）是安全理事会于1 9 7 4 年设立的 

( 第 350 (1974 )号 决 议 它 的 任 务 期 眠 曾 经 一 再 延 长 。

大会第三千五届会议决定如果安全理事会决定将观察员部队的任务期限延 

长 到 1 9 8 0年 1 1月 3 0 日以后则应iT立部队派遣国政府费用新的标准偿还率，

从 1 9 8 0 年 1 2月 1 日起实施（第 3 5 / 4 4 号决议）；决定将毛额12, 577, 998 

美 元 （净额 12, 462, 000美 元 ）拨给特别怅戶作为1 9 8 0 年 6 月 1 日至1 1 月 

3 0 日期间观察员部队的行动费用（第 35/45A号决议，第一卞 ) ; 又决定拨给特 

别 >1^ 14, 959, 250美元一笔款项作为1 9 8 0年 1 2 月 1 日至1 9 8 1年 5 月 

3 1 日期间观察员部队的行动费用（同上，第二节 ) ; 教权秘书长，如果安全理事 

会决定将观察员部队的任务期限延长到安理会第481 ( 1980 )号决议所核定的六个 

月期间以后，即承付该部队1 9 ë 1 年 6 月 1 日至1 1 月 3 0 日期间的费用，每月

110. 联合国维持中东积平部队经费 6̂ 筹措

第三十五届会议 ( 议程項目1 0  1 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：

H 联合国脱离接触观察员部队： A/35/585积 C orr, 1 ;
■

( P 联合国驻黎已嫩临时部队：A/35/613 ;

0 部队浪遣国政府赛用偿还率的审查: a / g. 5/35/38;

( b ) 咨海委员会的报告： a/35/653» A/3ô/6è8 î

( o ) 第五委员会的报告： A/35/667和 Corr.  I 和 Add. 1 ;

( d ) 第 35/44  35/45A和 B及 35/115A和 B 号决议以及第35/416号决定;

( e ) 第五突员会会议：A/C.5/35/SR.36  -  39 # 4 6 - 4 8 ;

( f ) 全体会议：A/35/PV. 76 和 89。
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不超过 2, 493, 2 0 8 美元的毛镇（2, 466, 958美元净额）（同上，第三 IT ),。 

决定联合国财务条例5 . 2 03)、 5 . 2  (d)、 4 . 3 和 4 . 4 对于按照规定本应缴还的 

6, 825, 9 9 9 美元暂不适用，并将这笔款项存入大会第33/13：E号决议中提到的 

帐 智 不 參 用̂，待大会作出进一步决定（第 35/45B号决议

1 9 8 0 年 1 1 月2 6 日，安全理事会将观察员部队的任务期限延长六个月迄 

1 9 8 1 年 5 月 3 1 日为止（第 481 ( 1 9 8 0 > f决 议 ）。 1 9 8 1 年 5 月 2 2 日， 

安全理事会将观察员部队的任务期限再延长六个月迄1 9 8 1 年 1 1 月 3 0 日为止 

(第 485(1981 ) f  决议）。

大会第三千六届会议将收到下列文件：

( a ) 秘书长关于观察员部队的费用的报告；

( t> )咨询委员会的报食。

m 联合国驻黎巴嫩临时部队：秘书长的报昔

1 9 7 8 年 3 月 1 9 日，安全理事会设立了联合国驻黎已嫩临时部队（联黎部 

队 ）（第 425 (1978 > f 决 议 ）。 在同一天，安理会核可了秘书长关于安理会第

425 (1978 )号决议执行情况的报告（S/1261 1 )并决定设立联黎部队，最切为期 

六个月，如安理会决定延长该部队任务期限则再予延期（第 426 ( 1978 >1•决议 ) .  

该 部 队 的 任 务 期 暇 曾 经 延 长 。

大会第三千五届会议决定订立部队滅遣国政府赛用新的标准偿还率，从

1 9 8 0 年 1 2 月 1 9 日起实施，如果安理会决定将联黎部队的任务期暇延长到

1 9 8 0年 1 2 月 1 8 日以后的话（第 35/44 ♦决议 ) ; 决定拨给特别tfe户毛额

6 4, 602, 996美 元 （净额 64, 05 9, 996美 元 ）作为 1 9 8 0 年 6 月 1 9 日至 

1 2 月 1 8 日期间联合国驻黎巴缴临时部队的行胡费用（第 35/115A号决议，第 

二 1T ) ; 授权秘书长，如果安全理事会决定将联黎部队的任务期限延长到1 9 8 0
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年 6 月 1  7 日第4 7 4 ( 1 9 8 0 ) 号 决 议 所核定的 六 个 月期间以后，即系付该 部 队 1  9  

8 0 年 1 2 月 1 9 日至 1 9 8 1 年 1 2 月 1 8 日期间的廣用，每月至多毛额 1 2 ,  

1 8 0 ,  5 0 0 美元（净 额 1 2 ,  0 6 0 ,  1 6 6 美 元 ) ( 同上，第三节）；以及进一步决足 

联合国财务条例 5  . 2  0>)、 5  . 2(d), 4  . 3 和 4  . 4 刑■于按照规定本应缴还的 

2 ,  1 7 3 ,  1 1 3 美元，不适用，并将这 笔 敦 项存入大会第3 4 / 9 E 号 决议中提到的 

帐户，暂不參f用，待 大 会 作 出 进 步 决 定 （第 3 5 / 1 1 5 ；B 号 决 议

1  9  8  0 年 1  2 月 1  7 日,安全理事会條黎部队的任务期限延长六个月迄 

1  9  8  1 年 6 月 1  9 日为止（第 4 8 3 ( 1 9 8 0 ) 号决议）<»

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a j 秘书长关于联黎部队的赛用的报告；

(切咨询委员会的报食。
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本项目是应巴巴多斯、斐济、 墨西哥、尼 H利亚、 巴拿马、非律宾、 阿拉伯叙 

利亚共和国的请求（À X 3  2 X 2 4 7  ) 于 1 9 7  7年列入大会第三十二届会议议 

程的。 在该届会议，大会决定将该项目延迟到第三十三届会议审议（第 3 2 X  

4 4 1号决定

大会第三十三届会议请秘书长邀请各会员S 和各有关国际政府间组奴提出它们 

对 《危事人类湘平及安全治罪法草案》的评论和意见，包括对应采用的程序的评论， 

并请他编制一份报告，提交大会第三十五届会议（第 3 3 / 9  7 号决议）。

大会第三十五届会议" 。审议了秘书长的报告（A / 3  5 / 2  1 0及 A d d.  1 

和 A d d.  2 ) 请秘书长再度邀请各会员国和各有关圓际政府间组织至返在1 9 8 1 

年 6 月 3 0 0 提出它们对《治罪法草案》的评论命意见，或对已提出的评论和t W  

最新的补充，特别是让他知道它们对将来审议本项目时所应遵循程序的意见，包括 

对建议把本项目发交国际法委员会审议的意见；请秘书长根据各会员Ü 激各有关国 

际政府间组织提出的答复加本项目辩论期间各方所作的发言，编写一份分析性文件， 

以便利进一步审议本项目；又请秘书长向大会第三十六届会议提出一份报告(第 

3 0 / 4 9 等决议）。

大会第三十六届会议将收到下列文件，；

( a ) 秘书长按照第3 5 / 4  9 号决议第3 段的要求提出的报告；

1 1 1 .危事人类和平及安全治罪法草案：秘 书 长 指 告

第三十五届会议（议程项目10  2 ) 的参考资料Î

( a ) 秘书长的报告：A / 3  5 X 2 1 0 及 A d d. 1和 A d d .  2 ；

(t> )第六委员会的报告：A / 3  5 / 6  1 5 ;

( c ) 第 3 5 / 4  9 号决议；

(< i )第六委贯会各议：A / C .  6 / 3  5 / S  R. 1 0  — 1 5 和 4 0

( e ) 全体会议：A / 3  5 / P  V. 8 1,
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( b ) 秘书长按照第3 5 / 4  9 号决议第2 段的要求提出的说明。 

l i a 有关新的国际经济秩序的国际法原则糸I规范的遂步发展：秘书长的报告

大会 1 9 7 5年第三千届会议审议标题为“ 经济及社会理事会的报告" 的项目 

时，经第二委员会建议（A / 1 0 4 6 7 , ^ 5 8 ^ ) ,注意到标题为"国际经济发展法的 

规范和原则的汇集和遂步发展 " 的决议草案，决定将这个问题作为一个单独项目， 

列入第三十一届会议的临时议程，并希望将这小项目分配给第六委员会审议。

大会第三十一届会议将该项目列入会议议程，并分配给第六委员会；并根播第 

六委员会的建议（A / 3  1 / 3  9 8 ) , 决定将该项目列入第三十二届会议臉时议 

程 （第 3 1 X 4  0 9 号决定），

大会第三十二届会议决定暂不审议该项目，并将它列入第三十三届会议临时议 

程 （第 3 2 / 4  4 0 号决定K

大会第三十三届会议再次决定暂不审议该项目，并将它列入第三十四届会议临 

时议程，同时将该项目的标题改为" 国际经济法特别是有关新的国际经济秩序的法 

律方面的规范和原则的汇集加遂步发展"（第 3 3 X 4  2 4 号决定），

大会第三十四届会议请秘书长同联合国训絲研究所（训研所）合作，并与联合 

国国际贸易法委员会协调，研究国际经济法特别是有关新的国际经济秩序的法律方 

面的原则如规范的汇集愈遂步发展问题，以期适当时将这些原则和规范载入一项或 

多项文书；请各会员国提出它们对这个问题的意见；并请秘书长向大会第三十五届 

会议提出其初步研究报告及其所收到的跋府意见（第 3 4 / 1  5 0 号决议

大会第三十五届会议… 注意到秘书长的报告（A / 3  5 X 4  6 6 ) , 请训研

第三十五届会议（议程项目1 1 1 ) 的参考资料;

( a ) 秘书长的报告：A / 3  5 / 4  6 6;



所编制一份关于各个国家、 国际組织、其他国际实体之间经济关系的新国际经 

济秩序以及关于跨国公司活动的现有湘发展中的国除法原则和规范清单；根振这份 

清单，就有关新的国际经济秩序的菌际法原则和规范的遂步发展编写一份分析性研 

究报告；及时完成这份研究报告，以便由秘书长向大会第三十六届会议提出该份报 

告 ；促请各会员国至返于1 9 8 1 年 7月 3 1 日就此項研究报告提出有关资料；请 

联合国国际贸易法委员会、联合国货易和发展会议、联合国工业发展组织、各区域 

委员会、联合国跨国公司中心以及训研所认为积极参与这个领域工作的其他有关政 

府间和非政府组织、提供有关资料并同训研所充分合作，执行本决议；并请秘书长在 

列入大会第三十六届会议临时议程的一■个题为 " 有关新的国际经济秩序的圓际法原 

则系》规范的遂步发展" 的项目下向大会第三十六届会议提出一份关于训研所进行的 

研究的报告，供大会优先审议（第 3 6 / 1  6 6 号决议）.

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5 / 1  0 6 号决议的要求提出的报

告 .

1 l a 联合国对国际法的教学、研究、传播和广泛了解的协助方案：秘书长的报告

联合国对国际法的教学、研究、传播如广泛了解的协助方案是大会于1 9 6  5 

年第二十届会议设立的（第 2 0 9 9 ( XX  ) 号决议）• 以后大会在 1971年为 

止的历届会议及其后的第二十八、三十和第三十二届会议都授权它它继续工作（第

2 2 0 4 ( X X I ) 、 2 3 1 3 ( X X  工工）、 2 4 6 4 ( X X 工工工）、 2550
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( 续 ） b ) 第六委员会的报告Î V 35/735 ;

C ) 第五委员会的报告：AX35/767;

d ) 第 35/166号决议；

e ) 第六委员会会议：A/C. 6/35/SE, 68-75

f ) 第五委员会会议Î A/C. 5/30/SR, 58;

g ) 全体会议：A/35/PV 9SL
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( x x i v x  2 6 9 8 ( XXVX 2838 (X X V IX 3 1 0 6 ( x x v i i i x  3502 ( x x x )、

如 32/146和 34/144号决议）。

秘书长在执行大会责成他的任务时得到一个成员由大会指浪的联合国对国际法 

的教学、研究、传播和广泛了解的协助方案咨询委员会的协助。 大会第三十因届 

会议指滅了下列1 3个会员国担任咨询委员会的成员，任期四年，自 1 9 8 0 年 1 

月 1 日开始（第 S 4 / 1  4 4 号决议）：

巴巴多斯、塞浦路斯、埃及、萨尔瓦多、法国、加纳、匈牙利、荷兰、塞拉利昂、

, 阿拉伯叙利iE共和国、土耳其、苏维埃社会主义共和国联盟、大不列颠及北爱 

尔兰联合王国

大 会 三 十 四 届 会 议 ，《授权秘书长在1980#湘1981年进行其报告（A/34/B93) 

第三节内所列举的工作, 包括：应发展中国象政府请求，在 1 9 8 0 年和 1 9 8 14̂  

年每年提供研究金名额至少1 5 个，并对将被邀参加1 9 8 0 年 激 1 9 8 1年举办  

的区械课程的每个发展中国家参与人一名，以资助旅费方式给予协助；请秘书长就 

1 9 8 0 年和 1 9 8 1年 《方案》的执行情况向大会第三十六届会议提出报告，并 

于同咨询委员会协商后，提出关于以后各年执行《方案》的建议（第 3 4 / 1  4 4 

等决议），

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 4 / 1  4 4 号决议的要求提出的报

告.

第三十因届会议（议程项目1 11 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：AX34/693 5

( b ) 第六委员会的报告：À/34X801;

( C )第 3 4 / 1 4  4 号决议；

( d ) 第六委员会会议：A/C. 6/SR 56-59 ;

( e ) 全体会议：A/34/^V. 105.
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1 1 4 防止危，或杀，无辜生命或损害基本自由的国际恐禅主义的措施，以及对由 

于困苦、挫折、怨念湘失望，以致有人不惜牺牲人命，包括自己的生命在内 

以求实现彻底改革的恐怖主义和暴力行为的根本原因的研究：秘书长的报告

本项目是根据秘书长的倡议（A/^8791如 Add. 1 湘 Add. l/ C o r r .  1 ) 

列入 1 9 7 2 年大会第二十七届会议议程的。 大会于该届会议决定设立一个国际 

恐怖主义问题特设委员会，由三十五名成员组成》 委员会的成员如下：

阿尔及利亚、奥地利、 巴巴多斯、加拿大、 剛果、捷克斯洛伐克、 民主也门、 

法国、希腊、几内亚、海地、却牙利、 印度、伊朗、意大利、 H本、毛里塔尼 

巫、尼加拉瓜、尼日利亚、 巴拿马、端典、阿拉伯叙利亚共和国、突尼斯、土 

耳其、乌克兰苏维埃社会主义共愈II、苏维埃社会主义共湘国联盟、大不列颠 

及北爱尔兰联合王国、坦桑尼亚联合共和国、美利坚合众国、乌拉圭、委内端 

拉、也门、南斯拉夫、扎伊尔和赞比亚。

特设委员会于1 9 7 3 年、 1 9 7 7年如 1 9 7 9年在联合国总部召开了会议， 

并向大会第二十八届、第三十二届和第三十四届会议提出了报告，

大会第三十四届会议审查了特设委员会的报告（A / 3  4 / 3  7 ) , 除别的 

事项外，欢迎特设委员会1 9 7 9年会议所取得的成果；采纳向大会提出的关于迅

大会第三十四届会议（议卷项目1 1 2 ) 的参考资料：

间国际恐怖主义问题特设委员会的报告：补编第3 7 号 （A/34/37 ); 

03》 第六委员会的报告：A/34/786 ;

(0》 第 3 4 ^ 1 4 5号决议；

(d》 第六委员会会议：A/C. 6/34/"SR. 4. 6—1(X 57 加 59；

(e》 全体会议：A/34/PV： 105.
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速消除国际恐怖主义问题的实际合作措施的各项建议；呼吁尚末加入有关国际恐怖 

主义问题各小方面的现有国际公约的国家，考虑加入这些公约为缔约国; 请各 ®政  

府提出它们的意见和具体建议，特别是关于是否需要增加一•项或多项关于国际恐怖 

主义的国际公约问题；请秘书长根振会员国提供的材料，编写一#各国国内法中反 

对国际恐怖主义的有关条敦汇编，同时掛酌情况继续注意特设委员会的报告内各项 

建议的执行情况，并向大会第三十六届会议提出一份报告（第 3 4 / 1  4 5 号决议 ) .

大会第三十六届会议将收到秘书长按照大会第34/145号决议的要求提出的报

告 。 .. ' .. • . -

1 1 5 .反对招暮、使用、资助和训练雇佣军国际公约特设起革委员会的à 告

题为 " 草振一项反对雇佣军活动的国除公约" 的项目，是 1 9 7 9 年应尼0 利 

亚的要求（A/34/247和 Corr. 1 ) 列入大会第三十四届会议议程的， 大会在该 

届会议上决定考虑草拟一项国际公约，取缔一切形式的雇佣军;促请所有国家考虑 

有效措施，禁止在它们的领土内招募、训练、集结、转运激使用雇⑨军;请所有会 

员国向秘书长表达它们认为是否需要紧急制订这样一项国际公约的看法和意见；并 

决定将题为 " 草拟一项反对招暮、使用、资助和训练雇佣军的国际公约"的项目列 

入第三十五届会议的临时议程， （第 3 4 X 1  4 0 号决议）. ’

大会第三十五届会议注意到秘书长的报告（A / 3  5 / 3  6 6 如 Ad(V 1—

3 ) , 决定设立一个由3 5个会员圓组成的反对招暮、使用、资助如训练雇佣军国际

164
第三十五届会议 ( 议程项目2 9 ) 的参考资料：

( a ) 秘书长的报告：A /35/366和 Add. 1 —3 ; 

0 > )秘书长的说明：A/35y793和 Add. 1 ;

( 0 )第六委员会的报告：A/35/655;
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公约特设起草委员会；请 大 主 席 同 各区域集团主席进行适当协商后，在公平地区 

分配如代表世界上主要法系的基础上任命委员会的成员；请委员会尽早拟订一项禁 

止招寡、使用、资助和训练雇佣军的国际公约；授权委员会在考虑到各国的建议jfo 

提案，以及顾到在大会第三十五届会议辩论本项目时所发表的意见如评论的情况下, 

完成其任务；又请委员会向大会第三十六届会议提出报告（第 3 5 X 4  8 号决议）.

大会主鹿于1 9 8 1 年 1月 1 5 日加2 月 1 0 日来信（见 A / 3  5 X 7  9 3 ^  

A d d. 1 ) 宣称，他已委浪特设委员会3 5 名成员中3 3名如下：

阿尔及利亚、安哥拉、 巴哈马、孟加拉国、 巴巴多斯、贝宁、保加利亚、加拿 

大、 民主也门、埃塞饿比亚、法国、德意志民主共如国、德意志联邦共如国、

圭亚那、 印度、牙买加、 日本、蒙古、尼 H利亚、葡翁牙、塞内加尔、塞舌尔、 

西班牙、苏里南、土耳其、乌克兰苏维埃社会主义共如国、苏维埃社会主义共 

如国联盟、大不列趣及北爱尔兰联合王画、美利坚合众国、乌拉圭、南斯拉夫、 

扎伊尔、赞 亚 ，

大会第三十六届会议将收到特设委员会的报告，这项报告将作为补编第4 3号 

( A / 3  6 / 4  3 ) 印发，

( 续 ）(d〉 第五委员会的报告：A/35y^680;

( e ) 第 3 5 X 4  8 号决议；

( f ) 第六委员会会议：A/C. 6/35/SR. 2 0 -2 <  51 -54 如 56;

( g ) 第五委员会会议：A/C 5/35/SR. 43；

( H )全体会议：A / 3  5 / ?  V. 8 1,
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标题为"缔结关于在国际关系上不使用武力的世界条约，，的项目是在1 9 7 6 年 

应苏维埃社会主义共和国联盟的要求（A/31/2 4 3 )列入大会第三十一届会议议 

程的 . 在该届会议上. 大会按照总务委员会的建议（A/31/250/Add. 1第2段》 

决定将这个项自发交给第委员会,并在适当阶段交给第六委员会审议其所涉法律问 

题 .

在第三十一届会议上, 大会邀请各会员国进一步研究《关于在国际关系上不使 

用武力的世界条约》阜案 U / 3 1/243 , 附 件 》，以及在审议该项目时所作的其他 

提议和发言，请各会员国向秘书长提出它们对这个问题的意见和建议;并请秘书长 

就他牧到的来文向大会第三十二届会议提出报告（第 31/9号决议）。

在通过第31/9号决议的全体会议上，大会决定第六委员会应当审査这个议程 

项目所涉及的法律问题，在第三十一届会议结束以前就这个问题向大会提出报告。 

第六委员会审查该项目完毕后请大i 建议各会员国，在考虑报告给秘书长的关于这 

个项目的各项声明和建议时，应对所涉及的重要法律问题予以适当重视0 第六委 

员会回顾它在拟订关于各国依照联合国宪章建立友好关系及合作的国际法原则宣言 

和侵略定义方面所承担的责任, 并断定这个项目牵涉到的法律问题曾经受到审查， 

并且将需要在目前和将来因大会对此项目作进一步审议而产生的对这问题的讨论中 

趣续加以审查。 大会通过了第六委员会的决定（第 31/ 1 4 0号决定）。

在第三十二届会议上，大会决定设立加强在圓际关系上不使用武力原则的效力特 

别委员会，由大会主席根振公平地域分配原则和代表世界各主要法律体系的原则指 

派的三十五个会员国组成；责成委员会审议任何国家提出的提议和建议，铭记着第 

三十一届和第三十二届会议个项目进行辩论时所提出的意见，以求起草一项关 

于在国际关系上不使用武力以及和平解决争端的世界条约，或委员会认为避当的其他 

建 议 （第 32/150号决议

116. 加强在国际关系上不使用武力原则的效力特别委员会的报告
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目前特别委员会由下列3 5个会员国组成：

阿报廷^ 比利时、贝宁、 巴西、術 /P利亚《智利、古巴， 塞浦路斯、厄瓜多尔、 

埃及、芬兰、法国、德意志联邦共和国、希腊、几内亚、匈牙利、印度、伊拉 

克、意大利、日本、墨西香、蒙古、摩洛寄、 尼 泊 尔 、 波兰、罗马尼亚、 

塞内加尔、索马里、西班牙、多哥、土耳其、乌干达、苏维埃社会主义共和国 

联盟、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国。

大会在第三十三届会议注意到特别委员会的报告；决定该委员会应继续其 

工作，以便尽早起草一项关于在国际关系上不使用武力以及和平解决争端的世界条 

约，或委员会认为适当的其他建议，请尚未这样做的各国政府依照第3 iy 9 号决议 

提出它们的意见和建议，或作最新的增补，并请委员会向大会第三十因届会议提出 

工作报告（第 3 3 /9 e号决议）。

大会第三十四届会议注意到特别委员会的报告；重申其决定，即委贾会应继续

其工作，以便起草一项世界条约，或委员会认为适当的其他建议；并请委员会向大 

会第三十五届会议提出工作报告（第 3 4 / 1 3 号决议）。

大会第三十五届会议注意到特别委员会的报告（A/35/41 ) ; 重申其决定， 

即该委员会应继续其工作，以便尽早起草一項世界条约，或委员会为适当的其他 

.建议，请尚未这样做的各国政府依照第31/9号决议提出它们的意见和建议，或作 

最新的增补，并请委员会向大会第三十六届会议提出工作报告《第 35 /5 0号决议） 

特别委员会曾于1 9 8 1 年 3 月 2 3 日至4 月 1 7 日在联合国总部开会。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 特别委员会的报告：补编第4 1号 （A/36/41 );

0 3 )秘书长按照第3 5 / 5 0号决议第4 段的要求提出的报告。

16?
( 见下页）
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联合国国际贸易法委员会是9 6 6 年大会第二十一届会议为促进国际贸易法 

的逐渐协调和统一而设立的。 委 员 会 于 9 6 8 年开始工作，原先由2 9 个会员 

国组成，分别代表世界上各地理区械如主要法系（第 2 2 0 5 (X X I )号决议）。 大 

会篇二十八届会议决定将委员会成员名额自2 9 名增至3 6 名 （第 3108 ( x x v i l l )  

号决议）。

委员会成员当选后任期六年。 最近的一次选举是在第三十四届会义（蓄 34/  

308号决定）。 委员会现任3 6 个成员国如下：

澳大利亚f 奥地利 * 、布隆迪 * 、智利 * 、哥伦比亚 

路1^* * 、捷克斯洛伐充 * * 、埃及 * 、芬兰 * 、法国 * ,

德意志联邦共如国* * 、加纳 *:、危地马拉 * ♦、匈牙利 

度尼西亚 * 、伊拉克 * 意大利 * * 、 日本 * 、肯尼亚•

秘鲁 * * 、菲律宾 * * 、塞内加尔 * * 、塞拉利昂 * *

117.联合国国际贸易法委员会第千四届会议工作报告

特立尼达和多巴哥* 

北爱尔兰联合王国*

、古巴 * * 、塞浦

德意志民主共和国V  

* , 印 度 ♦ 印

* 、尼 H利亚 

新加坡 * 、西班牙 * * . 

、乌干达 * * 、苏维埃社会主义共^0国联盟.*大不列颠及 

坦桑尼亚联合共和国* 、美利坚合众国* * 、南斯投夫

165
第三十五届会议（议程项目1 0 5 ) 的参考资料：

( a ) 特别委员会的报告：补编第4 1号 （A/35/41和 C or r  , 

iV )秘书长的报告：A/35/330;

( C )第六委员会的报告： A/35/623;

( d ) 第五委员会的报告： A/35/662;

( e ) 第 35/50号决议和第35/324号决定；

( f ) 第六委员会会议：A/C.6/35/SR.26-33,  37 和 40;

( g ) 第五委员会会议：A/C. 5/5/34;

(1 1 )全体会议：A/35/ P V  .8 1 。
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大会第三十五届会议除别的事项外，审议了联合国国际货易法委员会第十 

三届会议工作报告（A/35/17 ) ,注意到1 9 8 0 年 3 月 1 0 至 4 月 1 1 日在维也 

纳举行的联合国国际货物销售合同会议圓满结束，通过了《国际货物销售合同公约》 

(A/COUF. 9 7 / 1 8 ,附件一）和 《修正国.际货物销售时效期间公约的议定书X同 

上，附件二）；满意地注意到委员会一致通过了《贸易法委员会调解规则》；按照 

新的国际经济秩序工作组的建议，赞同贸易法委员会的决定，即应进行关于供应和 

建造大型工业工程合同和工业合作合同的筹备工作；重申贸易法委员会有协调国际 

贸易法方面的法律活动的职责；建议贸易法委员会应继续进行其工作方案内所列各 

项专题的工作；强调贸易法委员会拟订公约草案或其他法律文书的会议编制完養的 

简要记录的惯例宜予继续；并请秘书长在拨给维也纳国际中心一般图书馆的经费中 

指定一笔款项，作为维持贸易法委员会法律图书馆加购买委员会工作方案所需材料 

之用（第 3 5 / 5 1号 决 议 在 同 届 会 议 上 ，大会注意到贸易法委员会调解规则是 

贸易法委员会第十三届会议通过的，建议在国际商业关系上产生争端而当事各方寻 

求通过调解以友好解决争端时使用这些规则；并请秘书长作出安排，尽量广泛地散 

发 《调解规则》（第 3 5 / 5 2号决议》。

任期于1 9 8 3 年委员会常年会议开幕前一天任满。

任期于1 9 8 6 年委员会常年会议开幕前一天任满。

第三十五届会议(议程项目107》的参考资料：

( a ) 联合国国际贸易方委员会的报告：补编第1 7 号 （A/35/17 ): 

0 3 )第六委员会的报告：A/35/627;

( e ) 第五委员会的报告：A/35/681;

( d ) 第 35/51和35/52号决议；

( e ) 第六委员会会议：A/C. 6/35/SR. 4-1 0̂ 04 1; 

e n 第五委员会会议：A/C 5/35/SR. 43:

( g ) 全体会议：A/43/PV 8L
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大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 委员会第十四届会议工作报告：补编 1 7 号 （A/36/17) .

(to)秘书长的说明，其中按照第2205(XXI)号决议的规定，转送货身和发展 

理事会的意見

1 1 8 .以和平方式，决国家间争端

1 9 7 9年大会根据罗马尼亚的请求将题为“ 以和平方式解决国家间争端" 的 

项目列入第三十四届会议议程（a/34443 X 在该届会议上，大会促请一切国家在 

其国际关系中严格遵守各国应以和平方法解决其国际争端，俾免危及国际和平，安 

全及正义的原则：敦促一切国家在编制联合国大会《以和平方法解决国家间争端宣 

言 》时合作；请会员国将其对《宣言》编制工作的意见、建议和提案提交秘书长， 

并将其根据大会第3499 ( XXX )号决议就此议题提出的意见加以更新；请秘书长向 

大会第S 十五届会议提出一件报告，内载各国对《以和平方法解决国家间争端宣言》 

的意见建议和提案；并决定将题为 ‘‘ 以和平方法解决国家间争端" 的项目列入第 

三十五届会议临讨议程（第 34/102号决议）。

大会第三十五届会议I67,注意到联合国宪章和加强联合国作用特别委员会的报

167 第三十五会i义 ( 议程项目5 1 》的参考资料：

( a ) 联合国宪章和加强联合国作用特别委员会的报告：补编第3 3 号 （A/35- 

33 和 Cor r. 1);

( b ) 秘书长的报告： A/35/391和 Add. 1；

( c ) 第六委员会的报告：A/35/737;

(d) 第 3 5 /160 f决议；

( e ) 第六委员会会议：A/C. 6/35/SR. 32 -43  ,48和74;

( f ) 全体会议：A/35/PV. 95.
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告 （a/35/33和Co rr. 1 ) , 特别是该委员会在《关于和平，决国际争端的马尼拉 

宣言草案》方面所做的工作，除其他事项外，认为和平解决争端问题座当是各国当 

务之急，为此，应继续努力审査和进一步发展和平解决国家间争端的原则和使一切 

国家在其国际关系中充分遵守这项原则的办法；请特别委员会继续拟订《马尼拉宣 

言草案》，以便提交大会第三十六届会议作进一步审议；并表示希望尚未这样做的 

国家尽快将其对此事项的意见递交秘书长（第 35/1 60号决议）。

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 联合国宪章和加强联合国作用特别委员会的报告：补编第33号（A/36/ 

33);

( t ) 秘书长按照第35/16 0 f决议第6 段的要求提出的报告。

1 1 [ 关于最患国条款的条款草案的审议：秘书长的报告

1 9 7 6 年大会第三十一届会议建议国际法委员会（參看议程项目121)报据 

从各会员国、对这问题负有职责的各联合国机构和各有关政府间组织收到的评论， 

在委员会第三十届会议完成关于最惠国条敦的条款草案的二读（第 3 1/97号决议

大会第三十二届会议重申上述建议（第 32/151号决议

大会第三十三.届 会议 ) 收到了关于最惠11条款的条款草案的定稿ÏA/SS/IO  

第二章）及将定稿提交会员国以期就这个主题缔结一项公约的建说 在该届会议• 

大会'请所有国家、主管这个主，题的联合国机构、各有关政府间组织，在 1 9 7 9 年 

1 2 月 3 1 日 以 前 提 出 它 们 对 国 际 法 委 员 会 报 告 第 二 章 的 书 面 评 论  

和 意 见 ' 特 别 是 对 ：国际法委员会通过的关于最患国条款的条款草案；国际法 

委员会未能作出决定的与最惠国条款有关的若干观定；并请各国对国际法委员会的 

建议, 即向各会员国推荐这个条款草案以期缔结一项关于这个主题的公约的建议， 

提出评论；请秘书长在大会第三十五届会议以前将各方提出的评论和意见，予以散 

发；决定将题为 " 关于最惠国条敦的条款草案的审议"的项目列入大会第三十五届 

会议的临时议程（第 33/139号决议第二
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大会第三十五届会议除其他事项外，注意到秘书长的报告（a/35/203  

湘 Add. 1—3 ) ,请秘书长再请各方在1 9 8 1年 6 月 3 0 H 以前按照第33/139 

号决议的要求提出评论和意见或补充已提出的评论和意见，在大会第三十六届会议 

以前予以散发，并补充更新它们的分析性汇编（第 35/161号决议）。

大会第三十六届会议将收到下列文件:

( a ) 秘书长按照第35/161号决议第3 段的要求提出的报告；

(■b )秘书长按照第35/161号决议第4 段的要求提出的说明。

120 . 多这条约拟订程序的审查：秘书长的报告

本项目根据澳大利亚、埃及、印度尼西亚，肯尼亚，墨西哥，荷兰和斯里兰卡 

的请求于1 9 7 7 年列入大会第三十二届会议议程的（A/32/142^Corr. 1 \ 
大会该届会议请秘书长就详细制订多边条约所用的技术和程序编写一份报告，同时 

考虑到大会该届会议的辩论情况并将各国政府和国际法委员会提出的意见列入报告 

内，以期向大会第三十四届会议提出（第 3 2 / 4 8号决议》。

第三十五届会议（议程项目103)的参考资料：

( a ) 秘书长的报告，

H 关于最惠国条款的条敦草案的审议： A/35/203和 Add. 1- 3；

« 各国政府、职责与主题事项有关的联合国机关和有关政府间组织提出 

的评论和意见的分析性汇编，A/35/443;

0 ) ) 第六委员会的报告：A/35/729;

( C )第 35/161号决议；

( d ) 第六委员会会议：A/C. 6/35/SR 62. 65-68. 73航 5;

( e ) 全体会议：A/35/PV. 95t
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大会第三十四届会议根据总务委员会的建议（A/34/250,第 21段 ）,决定将 

该项目列入第三十五届会议临时议程中（第 34/402号决定）。

大会第三十五届 会 议 注意到秘书长的报告（A/35/312)以及该报告增编 

中所载各国政府和国际法委员会的意见（A/35/312/Add. 1和2 ) ;请各国政府和 

各国际政府间组织在1 9 8 1年 7 月 3 1 日以前提出其对秘书长报告的意见，同时 

考虑到报告第四节所载的特定问题；并就主题的任何其他方面提出其认为可取的意 

见；请秘书长将其报告向其他积极参与编制加研究多这条约的有关组织广为散发， 

并请它们就报告的主题表示意见；并请秘书长编制和印行《最后条款手册》（ST/ 

JLEG/6)和 《秘书长担任多过协定保管人的例行做法摘要》（ST/IÆG/7)的新版 

本；又请秘书长向大会第三十六届会议提出一份报告，内载各国政府，各国际政府 

间组织和其他有关组织的答复，以及一份关于大会第三十五届会议的辩论主题摘要 

(第A/35/16拷 决 议 ）。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第35/1 62号决议的要求提出的报告，

169 第三十五届会议 ( 议程项目104 ) 的参考资料： 

a ) 秘书长的报告：A/35/312^ Corr. l ,及 Add. 1 和2;

13 )第六委员会的报告：A/35/730;

0 ) 第六委员会会议： A/C 6/35/SR. 55 ,60-64 ,73和75;

d ) 第 35/162号决议；

e ) 全体会议： A / 3 5 / P V . 9^
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国际法委员会是1 9 4 7 年大会第二届会议为了实施宪章第千三条第一頂 (子》 

敦的规定而设立的，其目的在促进国际法的运渐发展与编暴.委员会以致力于国 

际公法为其主要任务，但亦并非不能涉及園’际私法范围以内的问题（第 1 7 4 ( 工工）号决 

议 ） •

委员会规章载于第1 7 4 ( J I ) 号决议的附件，后经修正（第 4 8 5 ( V ) ,  984 

( X ) ,  985(X)  , 1 1 0 3 ( ï l )和 1647 ( xv工〉号决议〉，其中规定委员会的组

织，职拿和工作方法， 委员会由大会选举成员25人组成，各成员以个人资格而 

不以政府代表资格当选， 委员会的成员必须代表世界各大文化及各主要法系。委 

员会成员由大会选举，任期五年C委负会现斤成员见项目1 7 ( f) )。 最近的一次 

选举是在第三十一届大会（第 3 1 / 3  0 8 号决定）。 如遇出缺，由委员会自行

朴选。

大会第三十五届会议17。，除其他事项外，注意到国际法委员会第三十二届会议工 

作报告（A /35/10 )淑可委员会所规划節1 9 8 1年工作方案；建议委员会应完

121. 国际法委员会第三十三届会议工作报告

17。第三十五届会议（议程项目1 0 6 ) 節参考资料：

( a } 国际法委员会的报告：补编第1 0 号 【A/35/ 1 0 ) ;

( b ) 秘书长的说明：A/35/388;

( c ) 第六委贞会的报音：A/35/731 ;

( d ) 第 3 5 / 1 6 3 号决议；

( e ) 第六委员会会议：A/C. 6/35/SR. 25, 30, 33, 37, 43—60 和 72 ;

( f ) 全体会议：A/35/PV. 95。



A/30/100
CMnese
Page 392

成关于国家对条约以外事项的继承的条敦草案的二读；开始进行关于国家和国除组 

织间或国际组织相互间所缔结的条约的条敦草案的二读；继续进行关于国家责任的 

工作，以期开始关于国家对国际不当行为的责任革案第二部分条敦草案的拟订工作， 

进行工作时要考虑到尚需对第一部分条款草某进行二读；继续进行关于国际法不加 

禁止的行为所产生節损善性后果的国际责任的工作；继续拟订关于国际水道非航行 

使用法的条敦草案和关于国家及其财产的管辖豁免权節条款草案；继续进行关于外 

交信使和没有外交信便护送的外交邮贷的地位的工作，以期可能拟订一项适当的法 

律文书；继续研究国家与国际组织间的关系这一专题的第二部分；欢迎国际法委负 

会为及时和有效地履行其任务而在其报告中对有关委员会工作的性质、方案和方法 

以及委员会会议的组织等问题所作出的考虑和提出的建议；并重申大会以前关于国 

除法委员会工作必须进行调査项目和研究，加强秘书处法律事务厅编暮司的作用，

以及需要继续提供委员会会议简要记录的各项决定（第 3 5 /  1 6 3 号决议K

大会第三十六届營议将收到下列文件：

( a ) 国际法委贞会第三十三届会议工作报告：朴编第 1 0 号 （A/36/10) ;

( b ) 秘书长的说明，其中载有与委员会第三十三届会议所要审议的专题有 

关并经委贞会最后或暂时通过的条敦草案案文。
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122 .联合国宪章和加强联合国作用特别委员会的报告

标题为"需要研讨关于修订联合国宪章的建议，，的项目，应哥伦比亚的要求 { A /

7 6 5 9 )列入 1 9 6 9年大会第二十四届会议议程。 大 会 那 届 会 议 因 为  

没有时间充分审议这个项目，决定在第二十五届会议加以审议（第 2552 (X X工V 》 

号决议）.

大会第二十五届和第二十七届会议请秘书长邀请各会贞国向他提出关于修订 

《联合国宪章》的意见和建议，以便递送大会.（第 2697 ( X X V )号和2968 (XXV]I )  

号决议。

大会第二千九届会议决定设立一小联合国宪章特设委员会，由4 2 名成员组成， 

以讨论从各国政府收到的意见，审议各国政府为加强联合国实现其宗旨的能力而可 

能提出的任何其他具体提议，并审议使联合国更有效地发挥其功能而可能不须修改 

《宪章》的其他建议，并且列举已特别引起特设委员会注意的提议； 请 各 国 政

府对修灯〈< ^ 》问题提出它们的意见，或增补最新的看法〔第 3349 (XXIX)号决议：1。

同时，应罗马尼亚的要求（A/8792) , 把另一个项目列入大会第二十七届会 

议议程，这个项目的标题为" 加强联合国在维持并筑固国际和平和安全、发展所有 

国家间的舍作、促进关于国家间关系的国际法规范等方面的作用"。 大会那届会 

议确认本组织必须成为更有效力的工具，来维护并加强所有国家的独立和主权；表 

示坚信需要加强联合国的作用，使联合国在解决国际问题方面，能够作出更大的贡

献；并请各会员国就有助于加强联合国在国际生活上发挥作用的途径和方法，向秘 

书长提送它们的意见和建议（第 2925 ( X X V I I ) 号决议 ) . 大会第二十八届和

第二十九届營议继续审议这个项目（第 3073UXV1；) 号和第3 2 8 2 (X X IX )号决 

议 ）。
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大 会 第 三 十 届 会 议 一 并 审议了特设委员会的报告和关于加强联合国的作 

用的项目。 大 会 那 届 会 议 决 定 将 特设委员会改为联合国宪章和加强本组织 

作用特别委员会，重新召集，以便详细审查从各国政府牧到的关于《联会国宪章》的提 

议和建议和关于加强联合国在维持并巩固[国际和平和安全、发展所有国家间的合作、 

便进关于国家间关系的国际法规则等方面的作用的意见，审议各国政府为加强联合 

国实现其宗旨的能力而可能提出的任何新的具体建议，列举委员会中提出的建议并 

指出那些已特别引起注意的建议(第 3 4 9 9 ( x x x )等 决 议 目丽，特别；负会由下

列 4 7 个營贝国组成：

阿尔及利亚、阿根廷、巴巴多斯、比利时、 巴西、中国、哥伦比亚、剛系、塞 

浦路斯、捷克斯洛伐克，厄瓜多尔、埃及^ 萨尔瓦多、芬兰、法国、德意志民 

主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、圭亚那、印度、印度尼西亚、伊 

觸、伊拉克、意大利、 日本、肯尼亚、利比里亚、墨西哥、尼泊尔、新西兰、 

尼日利亚、 a 基斯坦、菲律宾、波兰、罗马尼巫、卢旺达、塞拉利昂、西班牙、 

突尼斯、土耳其、苏维埃社会主义共和国联盟、大不列颠及北爱尔兰联合 Î 国、 

美利坚合众国、委内墙拉、南斯拉夫和赞比SL

大会自第三十届会议以来，每年重新召集特别委贞会并审议其历次报告（第31/  

2 8  号， 3 2 / 4 5  号， 3 3 / 9  4 号和 3 4 /  1 4 7 号夾议）。

大会第三十五届会议… 审议了特别委员会的报昔（A/35  / 3 3 和 Cor r .  1)

第三十五届会议 ( 议程项目1 0 8 ) 的参考資料：

( a ) 特别委负会的报告：补编第3 3 号 （A/35/33和 Corr.  1 )；

( b ) 秘书长的报食：A /35/331和 Corr. 1 ;

( c ) 第六委负会的报食：A/35/732 ;

( d ) 第五委员会的报告：A/35/766 ;
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后，决定委员会应继续工作，执行委托给它的任务；请委员会在其下届会议上优先

进行关于维持国际和平与安全问题的建议的工作，以期开列和审査所有的建议，包

括有关安全理事会职能的建议，并审议会贞国就联合国现行程序舍理化问题所提的 

建议，其后再审议其他题目下所提出的任何建议；进一步请委员会參照它在和平解

决争端问题方面已经取得的进展，继续进行关于这个问题的工作，以便根据癸员会

按照大含第3 3 /  9 4 号夾议所编制的清单，拟定并建议使该项工作适当完成的方

法；又请委贞会继续详订关于和平解决国际争端的马尼拉宣言草案以便提交大会第

三十六届会议审议；请各国政府按照大会第3 499UX X )号决议的现定提出意见和

建议，或对已提出的意见和建议作出它们认为必要的最新的补充；请秘书长将编制

和出版《安全理事会惯例汇编》和 《联合国各机构惯例汇编》的补编作为高度优先事

项，以便尽快对这些出版物作最新的补充，并就此事向大会第三十六届会议提出进

度报告 ; 请委员会向大会第三十六届会议提出工作报告（第 3 5 /  1 6 4号决议 ) .

特到委员会于1 9 8 1年 2 月 1 7 日至3 月 1 4 日在联合国总部开会，

大会第三十六届会议将收到下列文件：

( a ) 特别；贞会的报告：补编第3 3 号 （A/36/33 ) ;

(’0 ) 秘书长的报告：

H 各国政廣按照第3 5 / 1 6 4 号决议第8 段的要求提出的意见和 

建议；

a 按照第3 5 /  1 6 4号夾议第1 0 段的要求编制的《安全理事会

惯例汇编》和 《联令国各机构惯例汇编》

… {续）（e ) 第 3 5 /  1 6 4 号决议；

( f ) 第六委员会会议： A/C. 6/35/SR. 30, 33—43, 48, 52, 6 4 ^ 6 8 ;

( g ) 第五委贞会会议：A/C. 5/35/SR. 51；

(11 )全体会议：A/35/PV. 9 5。
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1 2 3 . 东道国关系委员会的报告

东道国关系委员会是1 9 7 1 年大会第二十六届会议设立的（第 28 19( XXV 

工）号决议）。 目前，委员会由下列1 5 小会员国组成：

保加利亚、加拿大、中国、哥斯达黎加、塞浦路斯、法国、洪都拉斯、伊拉克、

象牙海岸、马里、塞内加尔、西班牙、苏维埃社会主义共和国联盟、大不列颇

及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国。

2 8 1 9  ( X X V I ) 号决议中，大会指示委员会处理各国代表团及其人员的安 

全问题，以及所有先前由东道国关系非正式联合委员会审议的各类问题，授权该委 

员会研究《联合国特权和雜免公约》，审议因实施联合国同美利坚合众国所订《联 

合国总部协定》而引起的各项问题，并就这些问题向东道国提出意见。

大会第三十五届会议强烈道责侵犯驻联合国代表团及其工作人员的恐怖主 

义行为；请秘书长继续积极处理东道国与联合国之间关系的所有方面事务，特别是 

鉴于最近的事态发展，必须由东道国采取有效措施，并请秘书长与东道画关系委员 

会主席合作，继续注意这些方面的事态发展；并请委员会按照第2 8 1 9 ( X X V I )号 

决议继续进行其工作（第 35/1 6 5 号决议）。

I 72 第三十五届会议（议程项目1 0 9 ) 的参考资料：

( a ) 东道国关系委员会的报告：补编第2 6 号 （A/35//26);

( b ) 第六委员会的报告：A/35/733;

( C ) 第 35/1 65号决议；

( d ) 第六委员会会议：A/C 6/35/SE 71, 7 3和 74;

( e ) 全体会议：A/35/PX 95,
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大会第三十六届会议将收到东道国关系委员会的报告，这个报告将作为补编第

2 6号 （A /3 6/2 6 )印发。

124 考虑有效措施以加强;^外交和领事使团和代表 

^ 护及其安：

本项目应丹麦、芬兰、冰岛、挪威和瑞典的要求列入大会第三十五届会议议 

程 ' 7 ' 。 大会那届会议j余其他事项外，请所有国家将严重侵犯外交和领事使团和 

代表的保护及其安全的事件向秘书长提出报告，并请事件在其国内发生的国家提出 

振告说明采取什么措施将罪犯绳之以法并防再次发生这种侵犯行为，最后并按照其 

本国法律就起诉这些罪犯的最后结果提出报告；请秘书长收到根振这些规定向他提 

出的报告后，向所有国家散发这些报告，除非提出报告的国家要求不予散发；请秘 

书长邀请所有国家向他提出关于加强对外交和领事使团和代表的保f ^^其安全所需 

采取的任何措施的意见；并请秘书长就各国根据上述要求和邀请所提出的报告和意 

见向大会第三十六届会议提出报告，并请他就这些问题提出他愿意表示的意见( 第

3 5/1 68号决议)。

大会第三十六届会议将收到秘书长按照第3 5/1 68号决议要求提出的报告。

第三十五届会议（议程项目1 1 4 ) 的参考资料：

( a ) 要求列入议程：A/35/142;

( b ) 第六委员会的报告：A//35/670;

( C )第 35/1 68号决议；

( d ) 第六委员会会议：A/C 6/35/SR 15—19, 22, 60 和 61;

( e ) 全体会议： 9 5。
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125 保护所有受任何形式拘留或监禁的人的原则草案

1 9 7 5 年大会第三十届会议请人权委员会于其第三十二届会议研究酷刑的问 

题及任何必要的措施，拟订一奏关于保护所有受任何形式拘留或监禁的人的原则 

( 第 3453 (XXX )号决议）。

1 9 7 6 年 3 月人权委员会第三十二届会议请防止峡视及保护少数小组委员会 

草拟这样一# 原则并将这香原则提交委员会审议( 第 1 0( X X X I I )号决议）。

大会第三十一届会议注意到，小组委员会决定任命一名报告员，编拟一.原则 

初稿，并建议任命一小工作组分析所收集到的关于受任何形武拘留或监禁的人的人 

权问题的资料，请人权委员会通过经济及社会理事会向大会提出有关拟订一查原则 

的全面振告（第 31/85号决议）。

经济及社会理事会1 9 7 9年第一届常会请秘书长把防止坡视及保护少数小组 

委员会第三十一届会议的报告内所载的一查原则草案（E/CH. 4/1296,第 1 0  9 

节 〉载递给所有各国政府，并征求它们的意见，向大会第三十五届会议提出报告 

( 第 1979/34号决议）。

大会第三十五届会议I7*注意到为拟订原则草案最后定本而设立的第三委员会

!74 第三十五届会议 ( 议程项目8 2 ( d ) ) 的参考资料：

( a )秘书长的报告：A//35//401和 Add. 1和 2 ;

( b ) 第三委员会的报告： A/35//743;

( C ) 第五委员会的报告：A/3 5/717;

( d )第 35/1 7 7号决议；

( e ) 第三委员会会议：A//C. 3/SB. 72—79, 82 和 84;

( f ) 第五委员会会议：A/C 5/35/SE  48;

( g ) 全体会议：A/35/PV 9 6 。
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不狹成员名额工作组（见 A / q  5 / 3 5 / 1 4 和 C o r r .  1 ) 所进行的建设性的工作， 

但是该工作组未能完成这项任务；决定将原则草案转交其第三十六届会议，供第六 

委员会审议；并决定在该届会议上设立一个不限成员名额的工作组，以便完成原则 

草案的审议工作，供大会通过（第 3 5 / 1  7 7 号决议）。

大会第三十六届会议将收到秘书长的说明。
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1 26. 竺照《联合国寒^  >〉第一百零二条登记和公布条约和国际协定:

秘书长的报告

1 9 7 7 年大会第三十二届会议牧到了秘书长关于登记和公布条约的说明( A X  

3 2 / 2 1 4 》，这份说明在关于方案慨算的议程项目下分发。 在那届会议上, 第六 

委员会审査了这个问题后，大会请秘书长立即采取措施，设法减少在条约和国际协 

定的登记和公布西方面的积压；作为临时措施，核可秘书长关于公布条约和国际协 

定的建议；并请秘书长向大会第三十三届会议提出报告；决定将题为" 按照《联合 

国宪章》第一百零二条登记和公布条约和国际协定" 的项目列入大会第三十三届会 

议的临时议程（第 3 2 / 1  4 4号决议）。

《联合国宪章第一百零二条施行细则》原载于大会第9 7 ( 1 )号决议，后经第 

3 6 4 ( I V ) 号和第4 8 2  ( V )号决议修正。 大会第三十三届会议修改了《施行细则》 

第 1 2 条，特别授权秘书处不全文公布某些双迫条约或国际协定（第 3 3 X 1 4 1  A 

号决议）；请秘书长自1 9 7 7 年起开始采取种种步骤，以消除在登记和公布方面 

的积压；并请秘书长向大会第三十四届会议提出报告，并于他认为适当时，根描实 

际情况的演变和电子计算机化的结果，向该届大会提出其他建议（第 3 3 X 1 4 1 ® 号 

决议》。

大会第三十四届会议请秘书长继续努力消除目前在登记和公布条约和国际协定 

方面的积压；注意到为了更好地协调关于这个事项的国际行动，并在需要时对大会的 

《联合国宪章第一百零二条施行细则》作出新的修改，秘书处已将一份关于国际协 

定事项方面的活动的问题单致送各国政府以及若干政射间组织；希望到1 9 8 0 年 

3 月 3 1 曰，秘书处将牧到足够的资料，可以编制一份报告（第 3 4 / 1  4 9号决议

大会第三十五届会议、" 注意到秘书长的报告（A / 3 5 / 4 2 3  ),并决定把这个项

第三十五届会议（议程项目1 1 0 》的参考资料： 

( a ) 秘书长的报告： A / 3 5 X 4 2 3  ;
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目列入大会第三十六届会议的临时议程（第 3 5 X 4 3 6号决定 K  大会那届会议在 

审议与1 9 8 0 —  1 9 8 1 两年期方案激算有关的问题（参看项目9 9 ) 时，赞同 

行政和预算问题咨询委员会在其关于秘书长的条约保管职责及条约的登记和公布的 

报告（A / 3 5 / 7 / A d d .  1 ) 第 1 1 段和第 1 2 段中关于1 9 8 0 —  I 9 8 1 两年期 

所需追加经费的建议（第 3 5 / 2 1  7号决议第一节》。

大会第三十六届会议将牧到秘书长的报告。

I 75 (续》（b ) 第六委员会的报告：A / 3 5X734.;

( C ) 第 3 5 / 4 3 6号决定；

( d ) 第六委员会会议：A/C. 6/35/SR. 68

( e ) 全体会议： A / 3 5 / P V . 9 5 。
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附件一 

大会历届主席

常 会 年度 人名 国名

第一届 191̂ M- Paul-Henrl Spaak 比利时

第二届
M. Oswald。 Aranha 巴西

第三届 19W ^ M, H» V, Evatt 漠 大 利 亚

第四届 19l̂ 9 M. Carlos ?• Romulo 菲 律宾

第五届 1950 M« Nasrollah Entezam 伊觸

集六届 1951 ^ M* Luis Padilla  Nervo 墨 西 哥

第七届 1952 ^  / M» Lester B參 Pearson 加 拿 大

第A 届 1953 ^ Mae Vljaya Lakshml Pandit
印度

第A M 195̂ ^ M» Eelco N» van Kléffens 荷兰

第千届 1955 M» José Maza 智利

第 十 一 届 1956 ^ Le prince Van Walthayakon 泰国

第千二届 1957 Sir Leslie Munro 新西兰

第千三届 1958 ^ M« Charles Malik 黎 巴 嫩

第千四届 1959 M« Vfctor Andrés BelatSnde 秘鲁

第千五届 I960 ^ M* Frederick H* Boland 爱尔兰

第千六届 1961 ^ M. Kongl SOLim 突尼斯

第十七届 1962 Sir Muhaiamad ZafruUa Khan 

M. Carlos Sosa Rodrfguez

已基斯坦

第千八届 1963 委内墙拉

第千九届 19611. S/ M. Alex Qualson^Sackey 加纳

第二千届 1965 ,M« Amintore Fanfani 意大利

第 二千 一 届 1966 M. Abdul Rahman Pazhwak 阿富汗

该届会议到次年才结束。



第二千二届

第二千三届

第二千四届

第二千五届

第二千六届

第二千七届

第二千八届

第二千九届

第三千届 

第三十一届

第三十二届

第三十三届 
第三十四届 
第三十五届

特别会议

第一届

第二届

第三届

第四届

第五届

第六届

第七届

第八届

第九届

第十届 

第十一届

19hr

1961
1963
196T

197̂ ^

1975
1978

1978

1978
1980

a 该届会议到次年才结束。

M. C o m e liu  Manescu

M, E m ilio  A renales C ata lan  

MLle Angie E , Brooks

M. Edvard Hambro 

M, Adam M alik

M. S ta n is la v  Trepczynski 

M. Leopold。 B en ites

M. A b d e la z iz  B o u te flik a

Gaston Thorn
M* H. S, Amerasinghe 

M, Lazar Moqsov 
M, In d a leo io  Lievano

M. Salim A , Salim 

M* Rudiger von Wechmar

人名

M, Oswald。 Aranha

M. Jose Arce

M. F rederick  H. Boland

S ir  Muhammad Z a fru l la  Khan

M. Abdul Rahman Pazhwak

M• Leopoldo B en ites 

M* A b d e la z iz  B o u te flik a

M , L a s a r  M o js o y

M , L a z a r  M o js o v

M , L a s a r  M o js o v  

M. Salim A. Salim
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附 件 一 （续 ）

常会 年度 人名 国名

罗马尼亚 

危地马拉 

利比里ÜE 

挪威

印度尼西亚 

波兰

厄瓜多尔

阿尔及利亚

卢森堡 

斯里兰卡 

南斯拉夫 

哥伦比亚
坦桑尼亚联合共和国 
德意志联邦共和国

国名 

巴西 

阿根廷 

爱尔兰 

巴基斯坦 

阿富汗 

厄瓜多尔 

阿尔及利亚 

南斯拉夫 

南斯拉夫 

南斯拉夫

坦桑尼亚联合共和国

Ê/1961

1966

196$

1970

1971

a

1972
1973

I97U ’

1975
巧 76 '

1977

1978̂
1979^
1980̂

年度
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紧急特别会议 年度 人名 国名

第一届 1956 M. Rudecindo Ortega 智利

第二届 1956 M, Rudecindo Ortega 智利

第三届 1958 Sir Leslie Munro 新西兰

第 ©届 I 960 M. Victor Andres Belaunde 秘鲁

第五届 1967 M, Abdul Rahman Pazhvak 阿富汗

第六届 1980 lU Salim A. Saliin 坦桑尼亚联合 

共禾口国

第七届 1980®- Salim A* Salim 坦桑尼亚联合

共和国



常会

第三十一届

附件二

各主要委员会的历届主席团成贾  

A . 第一委员会

主摩

第二十届 M.

第二十•"届
M,

策二十二届
H.

第二十三届 M.

第二十四届 M,
(

第二十五届 M.

第二十六届 K

第二十七届 M.

策二十 A 届 M,

第二十九届 H.

第三千届 H.

itea
( 却 牙 利 ）

( 埃 及 )

( 意 大 利 ）

Agha Siahi 
( 巴基斯坦）

Andrés Aguilar
( 委 内 墙 拉 ）

Milko Tarabanov
( 保 加 利 亚 ）

Raâha Kriehnft Banjul
( 毛 里 求 斯 ）

改 to Bor̂
( 丹 麦 ）

M. Carlos Ortis
( 阿 根 廷 ）’

de Roms

Edouard Ghoxra
( 黎 巴 傲 )

M. Henryk

( 波兰

Jaroszek

M« Abdulrahlm . 
( 索马里.）

Krishna Ramphul
.求 辦 )

M, Raâha 
(毛里 

M. AbduXlah Y, Bishara 
( 科 威 特 ）

M* Ion Datcu 
( 罗 马 尼 亚 ）

H. Boyat Mehâi 
^ 巴 基 斯 坦 ）

M. BXalse Reibetafika 
( 与这加斯如》

M, Bernhard Neuge'bauer
( 德★ 志 主 国 ）

K. Mir AMuX «àhal> Siddiq 
( 阿 富 汗 ）

M* Patrice Milcanagu 
( 布 隆 迪 ）

H* Rüdiger von Veefamar
( 德意 .志联 * 襄和国 j  

M* Prank Sctmund Boaten 
( 加 纳 ）

M, Ant6nio da Costa lobo

( « « 牙 ）
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M« Leopoldo Benlxes 
( 尼 瓜 多 尔 ）

M. Isaall iRsûuoy 
( 埃 及 ；

M« G, G, Tchernouchtehenko
( 白饿罗斯苏维埃

'社 会 生 义 共 和 国 〉 
H. Reynaldo Galindo IWil 

( 萨 尔 瓦 多 》

K, iOhaJl S.D. Kolo 
f 尼 日 利 亚 ）

Irahlm A* Farah

报告長

M, Isnall Eahny 
( 埃 及 ）

G«C» 2thernouchtefaenko 
( 白俄梦斯苏维埃

社 会 老 !̂̂ 共 和 国 > 
c, Torsten W, Orn 
( 墙 典 ）

Maxime Léopold ZoUner
( jîi 宁 、

Lloyd Barnett 
( 牙 买 加 ）

Zdenek Semâc 
( 捷 克 斯 洛 伐 克 》 

Giovanni MigXiuolo 
( 意 大 利 》

Gustavo Sdntiso QâXves
{ 危 地 马 轻 ï

M» Alvaro de Sot
( 换鲁 ')

M* Antônlo da Costa Lot»o
( 葡荀牙

H. Horaeio Artesga Aeosta
( 委 内 墙 拉 ）

M. Kedar Bhakta Shrestha 

( 尼 泊 尔 ）

第三十二届 M« Frank Edmund Boaten 

( 加 纳 ）

M, Imre HoUai
( 却 牙 利 ）

M ,工Ikka Olavi -Pastinen

( 茶 兰 ）

M. Francisco Correa 

( 查 西 毋 )

第三十三届

第三千四届

第三十五届

I3 ia 0. Pastinen 

( 芬 兰 ）

M* Bavldflon Ii Hepburn 

( 巴 哈 马 ）

nias A. Kalk
( &基 斯 坦 ）

Eoubker Cherlîaoui 
( 摩 洛 哥 ）

Hugo PaJjm

( 秘 鲁 ）

Awad S« Bimd.n

( 阿 拉 伯 利 比 亚 民 众 国 ）

Mlodrag Mlhajlovlc 

( 南 斯 拉 夫 ）

M» Emet Sucharlpa 

( 奥 地 利 ）

M. Iftiri N, lûichubey

( 马克 兰 苏 维 埃社 会 主 义 共 和 国 ）

M. A ldan M u lloy

( 爱 尔 兰 〉
H . F e r d in a n d  L e o p o l d  O y o n o

( 络 麦 隆 联 合 共 和 国 ）

H. Bonald L. Kensmil
( 苏 里 南 ）
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常会 

第 二 届

第二十一届 

第二千二届

第二十三届 

第二十四届

第二十五届

第二千六届

第二十七届

第 二 十 A 届 

第二十九届 

第三十届

第三十一届 

第三十二届

附 件 二 （续 ）

B . 特别政治委员会

主席

M, Carlet H, Auguste
( 海 地 ）

M* Max Jakobson 
( 芬 兰 ）

M. Humberto L^pez Villamil 
( 洪 都 粒 斯 ）

M, Abdulrahim Abby Farah 
( 索 马 里 ）

M* Eugenlusz Kulaga 
( 波 兰 ）

M* Abdul Samad <3iaus 
( 阿 富 斤 )

M, Cornelius C. Cremln 
( 爱 尔 差 ）

M. Uady Touré
( 几 内 亚 ）

M. Karoly Szarka
( 旬 牙 利 ）

M, Per Lind
( 瑞 典 )

M, Bo^jerto Martinez Ordôûez
( 洪 都 撞 斯 ）

M, Mooki V. Molapo 

( 莱 索 托 ）

M. Bernhard Neugebauer 

( 德 意 志 民 主 共 和 国 ）

副主席 

M* José D» Inglés 
( 菲 律 宾 ）

M« Privado G* Jimenes 
( 菲 律 宾 ）

M* Hermod lannung 
( 丹麦）

M. Abdul Samad Ghaus 
( 阿 富 汗 ：

M, Alessandro Farace 
( 意 大 利 ）

M, Luis Hierro Gambardella 
( 马 拉 圭 ）

M, V. S, anirnov 
( 白俄罗斯苏维埃  

'社 会 主 义 共 和 国 ）

M. Julio César Carosales 
( 阿 根 廷 ）

M. Vissam Zahewie 
( 伊 掠 克 ）

M. K. B. Singh 
( 尼 殆 尔 j)

M. Ladislav
( 捷 克 斯 略 供 克 ）

M. Gueorgui Ghelev
( 保 知 利 亚 ）

M, José Luis Martinez
( 要 内 端 掠 ）

M. Abdîrîzak 1 Hussein 
( 索 马 里 )

M, Erik Tellmann
( 挪威 _)

M, John GregorLades 

( 希 腊 ）

M. Zakarîa Sibahi 

( 叙利亚）

M. Donald G, Blaclanan

( 巴 巴 多 斯 ）

M. K, B. Shahi

( 尼 遗 尔 ）

M,

M,

M*

M.

M,

M,

M,

报告员 

Hermod Lannung 
{ 丹 麦 ）

Carlos Â* Goni Demarchl
( 阿 报 廷 ）

Abdullah Kamil
( 印度尼西亚;
Hermod Lannung
( 丹 麦 ）

Lamech E, Akong*o
( 乌 干 达 ）

Mohamed Mahjoubi 
( 摩 格 哥 ）

Parviz Mohajer
( 伊 朗 ）

M. Orner Drsan Akbel
( 土 耳 其 ）

M. Massimo Castaldo
( 意 太 利 ）

M, Hassan Aljduld^aXll
( 印 度 足 西 亚 》

K, Guenter Mauersberger
( 德 意 志 民 主 4 和 国 ）

M. Percy Haynes 

( 圭亚那）

fu ie  Ruth II, Dobson 

( 澳大利亚）

第三十三届

第三十四届

第三千五届

Rodolfo P isa  Esoalajil 

( 齋 斯 这 黎 加 ）

M, Hammoud El-Chcmfl 

( 阿 拉 伯 叙 利 亚 共 和 国 ）

M» Leonardo K ath las
( 荷寄牙〉

Abdel I'lacied A l; Kassan 

( 苏 丹 ）

Gustav Ortner 
( 奥 地 利 ）

M. Gustavo E. îUgueroa

( 阿 根 廷 ）

M. Winston A, Mman

( 利 比 里 亚 ）

Mme B iyend ICekeb

( 多哥）
M« AbduldAyom M. Mutarez

( 也门）

Abduladayom î,î, Ifubares 

( 也 门 ）

M. Paul Cotton 

( 新 西 兰 ）

M. H e ll F e lâ e z

( m  )



常会

第二十届 M.

第二十一届 M.

第二十二届 M.

第二十三届 M,

第二十四届 M.

第二十五届 M,

第二十六届 M,

第二十七届 M*

第二十八届 M,

第二十九届 M.

第三十▲ M.

p. Fernandinl 

Richard M. Akwei

主席

P«A» Forthôi
( 时 ）

Moraivld M.
( 约 旦 ）

Jorge P 
( 秘 鲁 ）

.chard 
( ‘加 纳 ）
Costa P. Caranlcas 
( 希 腊 ）

Walter Guevara Arze
( 鼓 利 维 亚 ） 

Narelso G» Reyes 
( 菲 律 宾 ）

Bruce Rankin
( 加 第 大 )

{ 境塞俄比亚 j

Jihad Karam
( 伊 拉 克 ）

O lof Bydbeck
( 喘典

第三十一届 M，Js-jne Valdes

( 破 利 结 亚 )

第三十二届  M. Peter Jankovdtsch

( 奥 地 利 ）

第三十三届  Louis K. r-tonsagnhunsa
( 马 干 达 ）

篇三千四届  M， Costin î-togescu

( 罗 马 尼 亚 ）

第三十五届 M. AMslhadi Sbihl
( 摩洛暴)

附 件二 （续 ）

〕.第二委员会

副生席
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报告员

( 智 利 ） ( 马达加 斯 如 )
M. A. Â» Boïko M, Georg Relsch

-(乌克兰苏维埃  、 ( 奥地禾J )
在会主义^ 和 国 ）

M, A ll Attlga
( 阿拉伯利比亚民众国）

M, I.S* Chadha
( 印 度 ）

M* Jan K. KJell K* Christiansen
( 捷克斯洛伐克'） ( 挪 威 ）

M. Hooshsüig Amlrmokrl
( 伊 朗 ）

M. Mohamed Varsana
( 索 马 里 ）

M. S. Edward Peal
( 利 比 里 亚 ）

M. Leandro Vercéles
( 菲 律 宾 ） ’

M. Bernardo de Azevedo Brito M. Salih Mohamed Osaan
( E西 ） 苏 丹 ）

M, Mokhless M* Go^ba
( 埃 及 ）

M. Farouk Farha»g
( 阿 富汗）

M, Janos Pataki
( 却牙利‘ )

M. Jan Arveseû 山田中正先生
( 挪 戚 ） ( 曰本 . )

M. Luis Gonzlles Arias
( 巴 拉 圭 ）

M. Izzeldin Hamid
( 苏 丹 ■)

M. XaiI s Lasearro
( 哥伦 til亚 》

M. Daniel Massonet
( 比 利 时 ）

M, Mohaaed Vrofik Hosny
( 埃 及 )

M. F&zlxil Karim
( 孟 加 粒 国 ）

M, Jaime Valdés
( 襄 利 维 )

M. Ion Goritza 

( 罗 马 尼 亚 ）

M. Gerhard P fïo ize lter 

( 奥 地 利 ）

M. Mohan Prasad Lohani 

( 尼 泊 尔 ）

M.

M.

Angel Marfa O liveri Lopez M, Ibrahijn Suleiman Dharat

( 阿根廷） （阿拉伯利比亚民众圓）

Ifeiayya Salah Tukan

( 约 旦 ）

Jereniy Kinsman 

( 加拿 大）

Sie^îfr ie d  Zachnan

(德 意志民主共和国） 

M. Abul Ahsan 

( 孟 加 拉 国 ）

M. Jose Luis X ifra  

( 西 班 牙 ）

K ,  J t jk ïc a  V f t X t a s a a r i

( 芬兰）

M . J o s u e  L ,  V i l l a

( 菲律宾）

Theophllos V. Thecrphilou 

( 塞 浦 路 斯 ）

Mlle Paulina Garcia Donoso 

( 厄 瓜 多 尔 》

Mie Maur««n 8t^benson*T«rnoo

( 牙买加）
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常会 

第二十届

第二十一届

第二十二届

第二十三届

第二十四届 

第二十五届

第二十六届 

第二十七届

第二十A届 

第二十九届

第三千届 

第三十一届

附件二（续） 

D .第三姿员会

主鹿
N. Francisco Cuevas Canelno 

( 墨 西 胥 )
Mne Kalina Q&barek 

( 摩洛'哥 ）

Mae Mara Badi^
( 南 斯 掠 夫 ）

M, Erik Nett^
( 澳 地 利 ）

Mae Turkla Ould Daddah 
( 毛 里 塔 尼 亚 )

Mlle t<^rla Grossa 
( 罗•马 尼 亚 )

Mme Helvl Siplia 
( 芬兰）

K« CarXo9 'Giasâ!>ruao 
( 马 拉 圭 、

M* Yahya Mahaassani
( 黎 G'嚴 ）

Mne Aninata Marleo
( 马 里 ）

H, Ladislav Smîâ
( 捷克斯洛伐克）

M. D ietrich  von l^ w  

( 德意志联邦共和国）

朝主廣
(taie Hallna Embarek Tfyrzazi 

( 摩洛'哥）
M, R. St« Jàbn MacDonald 

( 加 零 大 ）
M, Erik Nettel 

( 奥地利）
做é Turkla Ould Daddah 

( 毛 里 塔 尼 並 ) 
m e  Helvi SipilS.

( 茶兰）
Mae Bailla C, de Barish 

( 哥 斯 达 黎 加 ）
M. Yahya Hahmassanl 

( 黎 G缴 ）
Mme Srica Dftes 

( 希腊'）

M‘ Kbfl Selcylama 
( 加 纳 ）

Mate Luz Bertrand de Brcmley 
( 洪 都 粒 斯 )

M« Antre M, Moussa

Mlle Grazlella Dubra 
( 拉 圭 )

M, Gholaa Ali Sayar 
( 伊 朗 ）

Mme Gven Stondê Bumley 
( 溶麦隆赛_舍 共 和 国 ）

Mae Leticia  R, Shahani
( 菲， 其 ）

Mlle Faika Parouk 

( 突 尼 斯 ）
M. Miguel Alfonso Martinez 

( 古 a )

振告员 
M. R. St. John MacDonsùd 

( 加拿大》
Mme Clara Ponce do Léon

( 哥 伦 比 亚 ）
M, A. A. Mohammed 

( 尼 曰 利’亚 ）

M. Yahya Mahnassazil 
( 黎 巴 燃 ）

M. Handl Lud& 」、

( 捷克斯洛伐克）
Mae Eva Gunavardana 

( 比 利 时 ）
M« iunre Moussa 

( 埃及）
Mme Luvs andanzangiin lâer 

( 家舌）

M, Aykut Berk
( 土 耳 其 ）

M. Dietrich von Xyav
( 襄養:寒联邦共和国）

Mne Sekela Xaninda
( 札 伊 尔 ）

M, Ibrahiiii Badawi 

( 埃及）

第三十二届

第三十三届

第 三 十 四 届

第三+五届

Mme L u c ille  Mair 

( 牙 买 加 ）

L e tic ia  Shahanl 

( 菲律宾）

M# Samir 工， Sobhty

( 埃 及 )

Mae Luvsandanzangiin 工der M參 Puad Mubarak A l i  Al-Hinai

I t o j i  O a r v a l o v

( 保 加 利 亚 ）

( 蒙 古 ）
M. E ig i l  Pedersen

( 丹 麦 )

M. Cherlf B, D jigo

.寒内加尔）
M* Ânestls Fapastephanou

( 希腊）

M, Jalnendra Kumar Jaîn

( 印 度 》

( 阿 曼 ）

M lle Ana del Caxnen Richter

( 阿根廷）

M. Nilcolai ÏT, Komissarov 

( 白俄罗 斯苏 维 埃社 会

主 义 共 * 国 ）

Mue Clanâia Restrepo de Bèyes 

(嚴伦比亚)

Km© CaxM n S i l v a  da iUrtSla

( 秘 鲁 ）
N *  J o h a n  K o r d e n f e l t

( 墙典>

O la ju m o k e  O l a d a y o  O b a f e m i

( 尼 曰 利 巫 ）



t 会

第二千届

第二十一届 

第二十二届

第二+三展 

第二十B届

第二十五届 

第二十六届 

，二千七届

洛二十A届 

第二十九届 

第三十届

第三十一届'

虫摩

附件二（续）

E.第四委员会

ÎI主摩
M. Rshnena

( 伊 朗 ）
M« Fstkhreddlne Mohaoed 

( 苏丹）
M. George J. Tooeh

(阿拉伯叙利亚共和国）

M. *P *V .J, SoXooon
( 特立尼达和多已哥） 

M, Théodore IdzuBânilr
( 扎伊 尔 ）

M, Vemon Jcbnson Mvaanga
( 赛比亚）

M. Keith Jctoson
<牙 买 如 ）- 

M, Zdenék CemiX

( 捷克斯洛伐克）

Hm Leonardo Vita  Gonslb.ez

( 委内墙拉）

H. Bayantyn Dashtseren 

( 紫 古 ）

Mne Famah Joka-Bangura

( 塞拉利玲）

M, Ton Erie Vraalsen 

( 抹威）

M, Staanuel Bruce
( 多哥）

H. N,T«X>， Kuukkarattte
( 斯里兰 )

H* E.A. Bralthwalte
( 圭亚那）

H. Buyantyn Dahhtseren
( 蒙 古 ）

M. Laben Pentchev
( 保加利亚）

K* Assad K. Sadxy
( 伊 朗 ） ，

Mne Brlta Skottàbere-Âhnan
( 潘 典 ）

M. Salah Auoed Mohaned
( 苏 丹 ）

M* Uonel Sanuels 
( 圭亚那）

M, Henrieus A. 7, Eeidveiller
( 荷 兰 ）

Mae Faaah JoluHBangura
( 塞拉利塌 )

M» Mohaaad Sidlk
( 印度尼西亚'）

M» Stanislav Suja

M, L n â â M J
H . é e m ê  ̂ u -g a s  S a 'b o rîo

( 哥斯达黎加）
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报告员
H. K. Matwar Sln^

( 印度）
M, Mdtisen S* Esf&ndlarÿ

( 伊 明 ）
M« Buyan^m Dashtseren

( 蒙古）

H« James 'S.K* Aggrey-Qrleaais

( 加纳‘）
M. Hohaned ALI Abdullah

( 民主也门）

H, Horaclo Sevilla Borja 
( 尼瓜多尔）

M. YUma Tadeaae

( 埃塞俄比亚）
Sdda Weiss

( 奥地利）

Ivan G. Garralov
( 保加利亚）

H. Arnaldo H, S. Aradjo

( 几内亚比绍）

Ruî Quartin Santos
( 菊翁牙》

M.

M.

Ede Oazdik
( 句牙利） 

Raymond Tchicaya 
( 加*  )

M. Abdul Majid Mangal 

( 阿 富 汗 ）

第三十二届

第三十三届

第三十四届

第三十五届

M. Mowaffak A lla f  

( 同 拉 伯 叙 利 亚 共 和 国 ）

I»eonid A. Dolguchuts 
( 白俄罗斯）

M. ISionas S. Bo3«

( 贝 宁 ）

M， Koel 0， Sinclair
( 圭 亚 那 ）

M. Khaled Q, Al-:Said 
( 陌 曼 ）

M, Mampuya-Musungayl Nlcuenbe

( 托伊尔）

Thomas S. Boya 

( 贝 宁 ）
Mir Abdul Vfehab Siddig 

( 阿富汗）

M» Gursel Deanlrok 

( 土耳其）

Daniel M, de la  Pedraja 

( 查西哥）

M，Wisber Loeis 

( 印度尼西亚）

M. Hon S. Morris 

( 澳 大 利 巫 )

M； Luis Alberto Varela Quiros

{ 母 斯 达 黎 加 ）

K .  M a k h a o la  N k a u  L e r o t b o X i

( 菜索耗）
M， P r a n t i a e k

( 捷克斯洛伐克）

Aryoday Lai
( 斐 济 ）
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附 件 二 ( 续 )
第 五 委 员 会

常会 主席 副主席 报告员

第二十届 M. Nejib Bouziri M. Pedro Olarte M. Vladimir Prusa
(突 尼 斯 ） (哥 伦 hh亚 ） (捷 克 斯 洛 伐 克 ）

第二十一届 M. Vahap Asiroglu M, Bogomil Todorov M. David Silveira da Nota

第二十二届
(土 耳 共 ) (保 加 利 亚 ） ( Ë 西 ）

M. Harry Morris M, Moshen S. Esfandiary
(伊 朗 ）

M. B« «T, lynch

第二十三届
(利 比 里 亚 ） (新 西 兰 ）

M, G.G. Tchemouchtchenko M. W.G.M. Olivier M. Santiago Meyer Pic6n
( 白俄罗斯苏维埃 (加 ) M. (墨 西 哥 ）

第二十四届

社 会 主 义 共 和 国 ）
Paul Andre Beaulieu
(加 拿 大 ）

David Silveira da Mota M, Gindeel I. Gindeel M. Gregor Vbsdmagg

第二十五届
(巴 西 ） (范 丹 ） (奥 地 利 ）

M. Max VerShof
( )

M. Jozsef Tardes M. Mohamed M' El Baradel

第二十六届
( 匈牙利'） ( 埃及）

M, Olu Sanu M* Gregor Woschnagg M. Babooram Ramblssoon

第二十七届
(Æ 曰 利 亚 ） (奥 地 利 ） (特 立 足 达 和 多 已 哥 ）

小木曾元尾先生 M* Joseph Q. deland M• Oleg N« Pashkevich
(曰本） (加纳） 、 

Mlle Fernanda ForcignanS'
(白俄罗斯苏维埃 

社 会 主 义 共 和 国 ）

第 二 十 八 届 1
(意大 利 ）

M. C. S. M. Mselle
(坦 桑尼 亚 廣合共和国）

M. Simon Arboleda
(哥 伦 比 亚 ）

M, Morteza Talieh

M. Ernesto C. Garrido
(菲律宾）

第二十九届
(伊 朗 ）

M. Costa P, Caranicas M. Kemil Dipp G6me* M, 姻Moud M, Osman
( 希 腊 ） (多米 Æ 加 共 和 Ü ) ( 挨及.）M. Ernesto C. Garrido

第三千届
(菲律宾）

M. Christopher R, Thomas
(特 立 尼 达 和 多 & 哥 ）

明石.康先生 

M. A, Matsĉ îko

M, Ahmed Aboiil Gheit
( 境 及 ）

(鸟克兰蒸维埃社会主义共和国）

第三十一届 M. A li Sxmni î-îuntasser 
( 阿拉伯利比亚民众国）

M .

M.

Aixwar Kemal 
( 巴基斯坦）

A tilio  Norberto Molteni 

( 阿根廷）

M. Brian Nason 

( 爱尔兰）

第三十二届

第三十三届

第三十四届

第 三 十 五 届

M, Morteza Talieh 

( 伊 朗 )

Clarus Kobxna Seliyi 
( 加 纳 ）

M, Andre Xavier Pirson 

( 比利时）

iJirique Bu j-F lores
( 霜西哥）

M,

M.

Oswald。 Gamboa 

( 委 内 瑞 拉 ) 
Rudolf Schmidt

( 德意志联弗共和国）

M. Orlando Marville 

( 巴巴多斯）

Mlle Doris î^ek
( 奥地利）

M. Andrzej Abraszewski. 

( 波 兰 ）

M. Enrique Boj Flores

( 墨西哥）

M. Hasted A. El~Houderi
( 阿拉伯利亚民众国）

M. Anatoly Golovko
( 乌克兰苏维埃社会主义共和国）

M. Peter Grigorievich Belyaev 

( 白俄罗斯苏维埃社会主义共和国

M* Hainza I-îajnzah 

( 叙利亚）

M. A ll Ben-Sàid Khajrds 

( 阿尔及利亚）

M, Carl C. Pederson

( 加拿大）
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常会 主席 l'J主席 报告员

第二十届 iM . A b d u l l a h  E l - E r i a n M ,  C o n s t a n + i n  F i i t a n M .  G o n z a l o  A l c î v a r

( 埃 及 ) ( 罗 马 尼 亚 ） ( 厄 瓜 多 尔 ）

第二十一届 M . V r a t i s l a v  P e c h o t a M .  A r m a n d o  M o l i n a M .  G a e t a n o  A r a n g î o  R u i z

( 捷 克 斯 洛 伐 克 ） ( 委 内 瑞 拉 ） ( 意 大 利 )

第二十二届 M .  E d v a r d  H a s ib r o M .  M a l u k i .  M v e z x d v a M .  S e r g i o  G o n z ^ e z  G a l v e z

( 挪 威 ） ( 肯 尼 亚 ） ( 墨 西 哥 ）

第二十三届 M . ÎC* K r i s h n a  K a o M ,  H u g o  J u a n  G o b " b i M ,  G h e o r ^ e  S e c a r i n

( 印 度 ） ( 阿 根 廷 ) ( 罗 马 尼 亚 ）

第二十四届 M .  G o n z a l o  A l c î v a r M ,  P a u l  B .  E n g o M ,  P i e t - H e i n  J .  M .  H o u b e n

( 厄 瓜 多 尔 ） (落麦隆联合共和国） ( 荷 兰 ）

第二十五届 M . P a \ ü .  B .  E n g o M .  P i e t - H e i n  J ,  M .  H o u b e n 小和田假，先生

(溶麦隆联合共和国） ( 荷 兰 ） ( 日 本 ）

第二十六届 M .  Z e n o n  H o s s i d e a M .  D u k e  E s m o n d  P o l l a r d M * A l f o n s  K l a f k o v r s k i

( 塞 清 路 斯 ） ( 圭 亚 那 ） ( 波 兰 ）

第二十七届 M . E r i c  S u y M .  A n d r e a s  J .  J a c o v î d e s M ,  B .  A .  S h i t t a  B e y

( 比 利 时 ） ( 寒 浦 路 斯 ） ( 尼 日 利 亚 ）

第 二 十 八 届  S e r g i o  G o n z a l e z  G a l v e z

( 墨 西 哥 ）

第 二  十 九 届  M ,  M i l a n  S a h o v l ô

( 南 斯 拉 美 )

第 三 十 届  M ， F r a n k  X a v i e r  K j e n g a

( 肯 尼 亚 ）

第三十一届 M, Estelito P, Menloza 

( 菲律宾）

第二十一届 M, Enrique Gaviria

( 哥條比亚）

第 三 十 三 届  Luigi Ferrari -Bravo 

( 意 大 利 ）

R o d r i g o  V e l a s c o  A r t o l e d a

( 哥伦比亚 )
M i l a n  S a h o v i ê

^ 南 斯 拉 夫 ）

E *  A .  S h i t t a - B e y

( 尼 日 利 亚 ）
B e n g t  B r c m s

( # 兰 ）
A b d e l k r i m  G a n a

( 突 尼 斯 ）

M ,  J o s e p h  M a n d e - N d j a p o u

(中 非 共 和 国 ）

M . S im o n  N .  B o z a n g a

(中非共禾P国 ）

M .  J o s e p h  A .  S a n d e r s

( 圭 亚 那 ）

Y ,工 1 Godoy Figueredo M .  Eike Bracklo 

M .  Alfons Klafkowski (德意志联邦共和国）

( 波 兰 ）

M. Enrique Gaviria 

( 哥 伦 比 亚 ）

M. Zenon Rossides 

( 塞浦路斯）

M, Valentin Bojllov 

( 保 加 利 JE  )

M. Thabo Makeka

( 某索托）

M. Davoud Bavand
' ( 伊 胡 ）

M. Alexandra Bolintineanu 
( 罗 马 尼 亚 ）

M, Valentin V. Bojilov 

( 保 加 利 亚 ）

M, Awn S. Al-Khasawneh 

( 约 旦 ）

M* Xbahim Abdul-Aziz Omar

( 阿拉伯利比亚民: 国 ）

第三十四届

第 三 十 五 届

M, Pracha Guna-

( 泰 国 ）

M. Abdul G. Koraroa

( 塞 拉 利 昂 ）

M. Emmanuel T . E squ ea  G u e rr e ro

( 多米Æ加 共 和 国 ）

M, K la 'is  E . D , A .  Z e h e n tn e r

( 德 意 志 联 邦 共 和 国 ）

M. P h il ip  K ireclï

( 加拿大）

MlÜ.e Martha O liveros

( 阿 根 5毛 )

M, Jargalsaikhany Enlîhsaikan

( 蒙 古 ）

Wolf,-ranHar.pe
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-î
海

jiüJ
黎

森

W.
H
R

黎
-E 海

% 1̂ -

Chinese

♦

t

Ï

<



a/36/100
Annex V 
Chinese 
Page 1

.

.

ê

Ê

 

m

t

cO
CO

% X y N

X W X X X X K X 1 X

ë y. X îC H! X yt X X X >( X X

s M K M X X X >< X X X

G \ M M X X M

CO M X X X  . 
I

X M X X

i ： ><! X M M M >< M M 1 j <̂î

、c M X X X X
a ^< X X î^

- f e v
t - X M M X X X >A X H

f X X M M X
X M X X M

- r n -
t - X X X

X
N M

CJ X X X
M ><

p
M

p »,j X M
1 ,C：.J

o \ X îŝ
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附 件 七  

各机构的组成 

本文件内所提到各机构的组成，可參看下表：

机 构  暂订项目表项目

总务委员会 .............................................................................  8

世界裁军会议问题特设委员会 ...........................................   50

联合国妇女十年自愿基金协商委员会 .........................................  88

联合国南部非洲教育和训练方案咨询委员会 ......................   96

国际青年年咨询委员会 ............................................................  76

国际残废者年咨询委员会 .........................................................  30

老龄问题世界大会咨诛委员会 .................................................. 8U

联合国对圓际法的教学，研究，传播和广泛了解的协助方案

咨询委员会 .........................     113

行政和预算问题各询委员会 ............................................    18(a)

审查发展中国家技术合作活动高级别委员会 ..............................  69(h)

新 闻 委 员 会 .........................................................................   67

联合国财政紫急情况协商委员会 ................................................................. 102

审 计 委 员 会 ...........................................................................  18(c)

会 议 ■ 会  ...............................................................................105

会 费 委 员 会 ...........................................................................  18(b)

人权事务委员会 .............................................................  87(a)

投资 委员会 .............................................   18(d)

粮食援助政策和方案委员会 ...................................................  70(1)

东道国关系委员会 ..................................................................  323
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构 暂订项目表项目

和平利用外层空间委员会 ..................................................................61

裁军谈判委员会 ............   55

方案和协调委员会 ......................................................................  17(d)

科学和技术促进发展政Ü? 同 委 员 会 .............................................   69(e)

消除种族歧:视委员会......................................................................  82(a)

巴勒斯坦人民行使不可剥夺权利委员会 .............................................31

联合国促进和平利用核能国际合作会议筹备委员会..............................lîf(b)

联合国最不发达国家问题会议筹备委员会 ..........................................69(p)

联合国新能源和可再生能源会议筹备委员会 .......................................69(0)

第二次联合国探索及和平利用外层空间会议筹备委员会....................... 61

第二届专门讨论裁军问题的大会特别会议筹备委员会 ......................... 39

新的国际发展战略筹备委员会 .....................................................  69(a)

联合国原子福射影响问题科学委员会 ................................................59

调查以色列侵事领区居民人权的行为特别委员会 ............................. 6U

给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况特别委员会   ................19

反对种族隔离特别委员会 ..................................................................32

联合国宪章和加强联合国作用特别委员会..........................................122

印度洋特设委员会 ...........................................................................U9

维持和平行动特别委员会 ..................................................................63

辅助机关特设委员会 .................................................................  8

国际恐怖主义问题特别委员会 .........................................................2Xh
反对体盲领城种族隔离国际公约特设起草委员会.................................32

反对招暮、使用，资助和训练雇佣军国际公约特设起草委员会. . . . 115 

加强在国际关系上不使用武力原则的效力特别委员会 ......................116
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机 构  暂订项目轰项目

联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处各询委员会 ......................... ^

联合国巴勒斯坦愈，委员会 ......................................................................

国际公务员制度委员会   ..........................................................  18( f )

人权委员会  ....................................................................................  79

人类住区委员会 .................................................................................. 69(k)

联合国国际贸易法委员会  ...........................................................  117

全权证书委员会  ..........................................................................   3

和平观察员委员会 ................................................................................ 18(h)

裁军审议委员会 ........................................... ..................................  51

国际法委员会 ..................................................................   17 (f)

联合国儿童基金会执行局 .................................................................  70(h)

联合国开发计划署理事会 ...................................................................... 70(b)

联合国环境规划理事会 ...............................................................    17(b)

联 合 国 大 学 理 事 会 ................................................................................ 71(b)

安 全 理 事 会 ........................................................................................ 15(a)

联合国发展中内陆国家特别基金理事会 ...........................................   17(e)

联合国纳米比亚理事会 ..................................................................  36
贸 易和发展理事会 ............................................................................. 69(c )

工业发展理事会 .................................................................................. 17(a)

经济及社会理事会 ..............................................................................  15(b)

世界粮食理事会 ...........................................................   17(c)

联 合 检 査 组 .................................................................................   18(g)

国际法院 ............................................................................................ 15(c)

联合国近东巴勒斯坦难民救济和工程处经费筹供问题工作小组 . . . . . 60 

联 合 国 行 政 法 庭 ................................................................................  18(e )


